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Jubilej — ob Maistrovem
letu 2024 /

On the Occasion of Rudolf
Maister’s Anniversary

in 2024






Rudolf Maister v brvaski kulturi
spomina in zgodovini

Stiepan Matkouvic

Dr., znanstveni svetnik
Hrvatski institut za povijest / Hrvaski inStitut za zgodovino
Opaticka 10, HR—10000 Zagreb, Hrvatska

Prekinitev vezi z Avstro-Ogrsko in padec vladavine habsbursSke dinastije sta
prinesla novo situacijo, v kateri so se na novo oblikovali pogledi na opredeli-
tev domovine, drzavno pripadnost in nacionalne identitete. Dejanje prevzema
oblasti v Mariboru v dneh avstro-ogrske dezintegracije, ki ga je izvedel Rudolf
Maister s svojimi sodelavci in borci, drugi spopadi z Nemci ter vojaSke opera-
cije in boj za KoroSko so bili v hrvaSkih casopisih redno spremljani, vendar le
fragmentarno in na podlagi telegramskih porocil iz Ljubljane ter Gradca. Obja-
vljene so bile kratke novice, iz katerih so bile razvidne le kljuCne tocke hitro
odvijajocih se dogodkov. Te so bile v dnevnem tisku objavljene v rubrikah "Iz
Slovenije", "Iz nasSih krajev" ali "Iz Drzave SHS". Ne glede na strankarsko pripa-
dnost casopisov in njihove ideoloske usmeritve, ki so odrazale razlicne poglede
na urejanje odnosov med Slovenci, Hrvati in Stbi, so porocila izrazala opazne
simpatije do slovenske strani.!

Hrvasko javno mnenje je v kriticnih dneh avstro-ogrske kapitulacije, konca
prve svetovne vojne in tranzicije oblasti v negotovih okolis¢inah najvec pozor-
nosti namenilo italijanski okupaciji vzhodne jadranske obale, Istre in vecjih

! Pregledana so besedila dnevnih ¢asopisov Obzor, Hrvatska drzava, Hrvatska, Narodne novine, Glas

SHS in Agramer Tagblatt.
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delov Dalmacije. Prav tako se je osredotocalo na reSevanje usode Medzimurja,
kar je povzrocalo konflikte z Madzari, hkrati pa tudi na obvladovanje notranjih
socialno-politicnih napetosti, ki so razkrivale krhkost druzbenih odnosov zno-
traj lastnih vrst.? Dogodki so bili presojani izklju¢no skozi prizmo narodnosti —
in the lines of nationalities — izhajajoc iz prizadevanj, da bi se v duhu casa uve-
ljavila nacela ameriSkega predsednika Woodrowa Wilsona — takrat razumljena
kot "narodnostna nacela" — pri dolocanju novih meja na globalnem zemljevi-
du. Vendar pa se iz vsebine objavljenih besedil v skoraj vseh hrvaskih ¢asopisih
nedvomno lahko zazna, ne glede na politicno usmerjenost posameznih glasil,
jasno teznjo po podporti slovenskih prizadevanj za uveljavitev njihovih interesov
pri oblikovanju za njih ugodnih meja. Prav tako je bilo zaznati kasnejSe razoca-
ranje nad izidom plebiscita na KoroSkem, ki je bil po mnenju hrvaske javnosti v
Skodo slovenskemu narodu, pa tudi celotni novi drzavi oz. Kraljestvu SHS, ki je v
svojem imenu izrazala zavezniStvo treh narodov.? V tem smislu je skrb za severne
meje pomenila dvoje: podporo sosednjemu narodu, ki se je Stel za sestavni del
juznoslovanske identitete, ter prizadevanje za ugodno integracijo skupne drzave
in statu nascendi. V tem kontekstu se je sistematic¢no spremljalo tudi vpraSanje
razmejitve z Avstrijo, ki se je reevalo na PariSki mirovni konferenci#

Na HrvaSkem je Ze od zacetka bilo izraZzeno zanimanje za dolocanje slo-
venskih meja z Nemci, Se preden je bila vzpostavljena demarkacijska linija. Pri
tem ne gre zanemariti tudi preucevanja interesov, ki so povezovali slovensko
in hrvasko stran pri oblikovanju novih odnosov, vkljucno z vprasanjem meja
z Italijani in MadZzari. Po mnenju hrvaSkega pravnega zgodovinarja Bogdana
Krizmana je bil glavni problem v Casu razpada Avstro-Ogrske v tem, da ni bila
obstajala vojaSka organizacija, ki bi lahko izvedla zeljeno utrditev in zavarova-
nje jugoslovanskih meja.’ Vendar je po mnenju Krizmana Ze v prvih dneh hitro
in ucinkovito ukrepal major Rudolf Maister, ki je odlocilno vplival na boj za
Maribor, ko je organiziral prostovoljce iz vrst nekdanje avstro-ogrske vojske.
Pripravljeno je pricakal prelomne dneve in s pomocjo mariborskega pehotne-
ga polka razorozil mariborski Schutzwebr, nato pa nadaljeval s prizadevanji za
zasedbo severnih meja. Za razliko od kasnejse Krizmanove interpretacije teda-
nji hrvaski tisk ni toliko poudarjal Maistrove vloge, temvec se je zadovoljeval s

)

Ivan Vuk, "Pripojenje Medimurja Kraljevstvu Srba, Hrvata i Slovenaca. Od neuspjeloga pokusaja 13.
studenog do uspjesnog zaposjedanja Medimurja 24. prosinca 1918.", Casopis za suvremenu povijest
51,5t. 2 (2019), str. 507-533.

3 Zagrebski Obzor kot najuglednejsi dnevnik je pisal o izidu plebiscita kot o koroski katastrofi. Glej:
"Plebiscit u Koruskoj", Obzor, 11. 10. 1920, 5t. 256, str. 1.

Bogdan Krizman, "Jugoslavija i Austrija 1918—1938", Casopis za suvremenu povijest 9, §t. 1 (1977),
str. 10—12; in Livia Kardum, "Diplomatska borba za KoruSku na PariS§koj mirovnoj konferenciji 1919.
godine", Politicka misao 38, st. 1 (2001), str. 125-142.

Bogdan Krizman, Raspad Austro-Ugarske i stvaranje jugoslavenske drZave (Zagreb, 1977), str. 150—
151.
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prenadanjem kratkih novic iz Ljubljane in beleZenjem razmerja sil na terenu,
ki je privedlo do vzpostavitve demarkacijske linije na Koroskem in Stajerskem.

Maistrovo vlogo iz zagrebSke perspektive nekoliko bolj razsvetljujejo
dokumenti iz arhivskega fonda Narodnega sveta SHS (v Zagrebu), ki se hrani
v HrvaSkem drzavnem arhivu. To gradivo kaZe na raven povezav med vlado
Narodnega sveta (v Zagrebu) in dogodki v slovenskih dezelah, ki so bili obrav-
navani v kontekstu obrambe juznoslovanskih interesov in izgradnje jugoslo-
vanske drzave. V splodnih spisih je ohranjena zabelezka dr. Karla Verstovska,
predsednika Narodnega sveta v Mariboru in ¢lana predsedstva Narodnega
sveta v Ljubljani, ki je 1. novembra 1918 po telefonu obvestil Oddelek za naro-
dno obrambo vlade Narodnega sveta (v Zagrebu) o vojasSkem zavzetju Mari-
bora in imenovanju Maistra za komandanta.® Ob tej priloZnosti je bila izraZena
tudi potreba po napotitvi dveh polkov vojakov.

V Hrvaskem drzavnem arhivu se nahaja veC uporabnih virov za razume-
vanje zgodovinske situacije. Ohranjen je seznam castnikov in uciteljev vojaske
Sole v Mariboru z dne 5. januarja 1919, na katerem se nahajajo tudi nekatera
hrvaska imena, kar sovpada z oceno, da se je tudi po razpadu Avstro-Ogrske v
vojaskih strukturah Se vedno ohranil star kader iz juznoslovanskih dezel.” Zara-
di hitrega poteka dogodkov in vse izrazitejSega boja za pravico do dedovanja
dolocenih ozemelj je jasno, da se vsi vojaki iz vrst porazene avstro-ogrske voj-
ske niso uspeli pravocasno vrniti vdomace kraje. V Zbirki hrvaskih kratkome-
traznih filmov (HR-HDA-1387) je ohranjen tudi nemi video posnetek v dolzini
ene minute® Avtor tega dokumentarnega filma je zagrebski snemalec in kine-
matograf Josip Halla.® Glede na spremno besedilo, ki se pojavlja v filmu, gene-
ral Maister v njem poziva "jugoslovanske castnike k prisegi proti italijanskemu
sovrazniku". Po opisu, ki ga navaja Hrvaski drzavni arhiv, je film nastal leta 1918.
Vendar ta datum ne more biti tocen, saj se posnetek nanasa na kasnejsi dogo-
dekizaprila 1919, ko so bile ekshumirane in prenesene kosti Petra Zrinskega in
Frana Krste Frankopana iz Dunajskega Novega Mesta v Zagreb, kjer so jih polo-
zili v Stolnico. Ob prevozu njunih posmrtnih ostankov je vlak 27. aprila 1919
naredil postanek v Mariboru. Porocila zagrebskih ¢asopisov govorijo o velikih
manifestacijah na tamkajsSnji ZelezniSki postaji, kjer naj bi se zbralo priblizno
25.000 ljudi, ki so z ovacijami pozdravljali Hrvate in Srbe.!® Med slavnostnimi
govorniki je bil tudi Maister, njegove besede pa so odrazale napeto ozracje v

©  Hrvatski drzavni arhiv Zagreb (HDA), HR-HDA-124-6-1-2-12. Telegram.

7 HDA, HR-HDA-124-6-1-2-344, Imenik ¢asnika i uéitelja Vojne realke u Mariboru.

Dostopno na http://prvisvjetskirat.arhiv.hr, pridobljeno: 10. 11. 2024. Film se hrani v: HDA,

HR-HDA-1387 Zbirka hrvatskih kratkometraznih filmova.

9 Dr.R. (Damir Radic), "Halla Josip", v: Hrvatski biografski leksikon: 5. zvezek, ur. Trpimir Macan (Zagreb,
2002), str. 406.

10 "Kosti mucenika u domovini", Hrvat, 28. 4. 1919, 5t. 97, str. 1.
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odnosih z Italijo, predvsem v kontekstu dogajanja na Reki. V svojem nagovoru
je poudaril potrebo po skupnem boju proti italijanskim teznjam. Po navedbah
casopisov je Maister "izrazil radost, da lahko kot jugoslovanski general pozdra-
vi zarotnike. Pri tem je izvlekel sabljo in pozval vse prisotne castnike k prisegi,
da ne bodo mirovali, dokler ne osvobodijo Se zadnjega ko3cka jugoslovanske
zemlje izpod tujega jarma."'' Po govorih je pregledal mornariSke enote, ki so
spremljale krsto, nato pa je vlak pospremil do Celja, s Cimer je izkazal sposto-
vanje dogodku, ki je na Hrvaskem pozel veliko zanimanja.'? 1z kasnejSih spo-
minov organizatorjev prenosa posmrtnih ostankov je razvidno, da je Maister
odkrito podprl dogodek. Njegovi vojaki so pomagali pri noSenju krste, castniki
pa so bili na voljo hrvaski delegaciji tako ob odhodu v Avstrijo kot ob vrnitvi v
Zagreb. Emilij Laszowski, veliki mojster Bratovscine hrvaskega zmaja, drustva,
ki je organiziralo prenos posmrtnih ostankoy, je v svojih spominih z navduse-
njem zapisal, da je takrat spoznal "ponosnega generala", ki ga je imenoval "slo-
venski Jelacic".!?

Na zacetku preostalega obdobja se je Maister redkeje omenjal. Na primer,
omenjen je bil kot del spremstva regenta Aleksandra ob njegovem obisku
Zagreba konec junija 1920, ko je bil skupaj z generalom Antom Plivelicem v
vojaski spremljevalni enoti.'* Aleksandrov tridnevni obisk v Zagrebu se je zgo-
dil pred skupnim odhodom v Ljubljano in naj bi simboliziral trdno povezanost
treh vodilnih narodov Kraljevine, oziroma, kot se je pogosto govorilo, uresni-
Citev zaveze narodnega zedinjenja. Javnost je bila obvescena tudi o tem, da je
bil Maister v zacetku leta 1921 odlikovan z vojnim krizem CeSkoslovaske repu-
blike.'> V juniju istega leta je Maister vodil vojaSke enote Kraljevine SHS, ki so
sodelovale pri vstopu na obmocja, ki jih je italijanska vojska morala zapustiti
v skladu z diplomatskimi dogovori. Casopisi so porocali o njegovem vstopu v
Kastav.! Po tem se je Maistrovo ime redkeje pojavljalo vse do njegove smrti, ko
SO to novico objavili Stevilni vplivnejsi casopisi.'”

Vendar se je od druge polovice 1930-ih let pojavilo zanimanje za sodobna
zgodovinska dogajanja v Sloveniji, ki so spominjala na dni razdruzitve s Habs-
bursko monarhijo in na oblikovanje jugoslovanske drzave. Ceprav je bilo to

1 "Dolazak u domovinu. Maribor, 27. travnja", Hrvat, 28. 4. 1919, §t. 97, str. 2.

"Prijenos kostiju Zrinskog i Frankopana od Maribora do Zagreba", Obzor, 29.4. 1919, 5t. 97, str. 2.
Ladislav Dobrica, "Emilij Laszowski — Moje uspomene oko prijenosa kostiju Zrinskog i Frankopana
1919.", v: Dragutin Feletar, Hrvoje Petric in Nevio Setic, Zrinski & Frankopani. 100 godina od povrat-
ka u domovinu (Zagreb, 2019), str. 260.

"Nj. kr. vis. regent Aleksandar u Zagrebu", Obzor, 22. 6. 1920, t. 154, str. 1; "Dobro nam dosao
Aleksandru Karagjorgjevicu!", Obzor, 23. 6. 1920, 5t. 155, str. 1.

15 "Tugoslavenski glasnik", Novo Doba, 24. 1. 1920, §t. 18, str. 2.

"Ispraznjenje zaposednutih podrucja", Pucki prijatelj, 2. 6. 1921, 5t. 24, str. 2.

7 Jutarnji list, 27. 7. 1934, §t. 8078, str. 10; Obzor, 27.7. 1934, 5t. 176, str. 3; Morgenblatt, 27. 7. 1934, st.
176, str. 8.
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zanimanje predvsem posledica nereSenega statusa vojnih prostovoljceyv, je novi
val kulture spomina ponovno opozoril tudi na Maistrovo vlogo. V Zagrebu je
bil ustanovljen Legionar Jugosiavije — uradno glasilo Zdruzenja vojnih prosto-
voljcev za osvoboditev severnih krajev: Prekmurija, Stajerske, Koroske in Medzi-
murja, ki je izhajalo med leti 1936 in 1940. Po pravilih tega zdruZenja, ki je ravno
tako bilo ustanovljeno leta 1936, so lahko redni ¢lani postali prostovoljci, ki so
se pridruzili kateri koli prostovoljski enoti v obdobju, ko Se niso bile doloce-
ne severne meje Kraljevine SHS. Med prostovoljce so se Steli vsi borci med 29.
oktobrom 1918 in 5. majem 1920. ZdruZenje je delovalo na obmocju celotne
Kraljevine Jugoslavije in je bilo po dolocbah svojih pravil "strogo nepoliti¢no".!8

UredniStvo Legionarja je ohranjalo stike z Zvezo Maistrovih borcev v Mari-
boru. Glasilo je sprva urejal poroc¢nik Dragutin Dolcek, nato pa je uredniStvo
prevzel nekdanji podporocnik Petar Jelavic, rojen v Boki Kotorski.'? V tem
Casopisu je bilo leta 1938 objavljenih vec clankov o jubileju osvoboditve in pri-
kljucitve Maribora.

Ob 20. obletnici dogodkov v Mariboru je o Maistru pisal Majo Mazuran,
znani urednik Smotre slavenske politike in goreC zagovornik jugoslovanske-
ga integralizma. V enem od svojih clankov, ki jih je objavil v ¢asopisu Legio-
nar, je zapisal, da so Maistrovi vojaki "med prvimi zabili Zebelj v krsto drZave,
ki ni imela ne pravice ne smisla, da bi obstajala"?® Zanj so se Maistrovi borci
"zapisali v zgodovino kot graditelji nase slovanske drzavne skupnosti". Pri tem
je izpostavil vlogo porocnika Ivana Gracnerja, poznejsega ravnatelja Zdravili-
§¢a v Rogaski Slatini, ki je po Mazuranovem mnenju odigral pomembno vlogo
konec oktobra 1918. Neposredno po vrnitvi z italijanske fronte je bil namrec
med tistimi, ki so se postavili na razpolago Maistru in so sodelovali pri protiav-
strijskih demonstracijah v Mariboru.

V Legionarju je Clanek objavil tudi Hermegildo Juricic, profesor II. moske
realne gimnazije v Zagrebu, ki je bil v casu mariborskih dogodkov leta 1918
rezervni porocnik. JuriCic€ je poudaril kljucno vlogo Maistra pri izvrSitvi naci-
onalnega poslanstva, saj se takrat ni pojavil noben visji ¢astnik, ki bi izvedel

18 HDA, HR-HDA-1353, Grupa VI, Pravila UdruZenja ratnih dobrovoljaca - boraca za oslobodjenje sje-
vernih krajeva Jugoslavije (Medjimurja, Prekmurja, Stajerske i Koruske). Kraljevska banska uprava
Savske banovine je odobrila ta pravila 25. marca 1936.

19O mornariskem ¢astniku Dragutinu Doléeku, vodji enot prostovoljske sokolske legije s konca
leta 1918, sestavljene iz mornarjev in sokolov, glej Studijo Mislav Gabelica in Stjepan Matkovic,
Petoprosinacka pobuna u Zagrebu 1918: prva vojna akcija protiv jugoslavenske drZave (Zagreb,
2018), str. 127, 128, 177, za Jelavica pa kratko biografijo v: Ma.Ke (Mario Kevo), Hrvatski biografski
leksikon, 6. zvezek, ur. Trpimir Macan, str. 414.

20" Majo Mazuran, "Prva revolucija u Mariboru. Po¢etkom oktobra 1918.", Legionar, oktober 1938, st. 10,
brez paginacije.
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potrebne vojaske naloge.?! 1z njegovega pricevanja je razvidno, da so bili pod
njegovim neformalnim poveljstvom tako slovenski kot hrvaski kadeti, ki so
obiskovali Veliko vojasko realko (K. u. K. Militciroberrealschule ali Kadetnica).
Trdil je, da je sodeloval pri razkritju zarote avstrijskih ¢astnikov, ki so Zeleli pre-
preciti prikljucitev Maribora Drzavi SHS. Po JuriCicevih besedah ga je Maister
poslal k poveljniku Zelene garde, da bi se dogovorila o zaposlitvi kadetov. Ob
tej priloznosti je slisal pogovore avstrijskih castnikov, ki so kovali zaroto in pri-
pravljali umik vojske iz Gradca. Te informacije je nato posredoval Maistru in
njegovemu adjutantu Mravljaku, ki sta — po Juric¢icevem pricevanju — razumela
zgodovinski trenutek in nemudoma ukrepala.

Zanimiv je prispevek polkovnika Vladka Uzorinca, ki je opisal, kako je na
zacetku februarja 1919 pripeljal karlovski pehotni polk v Maribor in sodeloval
v bojih severno od Dravograda. Svoj prispevek je objavil v zborniku del, ki ga
je izdalo ZdruZenje vojnih prostovoljcev Medzimurja, Prekmurja, Koroske in
Stajerske v Zagrebu.?? Po Uzorincevih besedah je bil domobranski polk disci-
pliniran in je brez odpora uposteval ukaze nadrejenih castnikov, za razliko od
drugih enot, v katerih je prihajalo do dezerterstev. Ta enota je najprej sode-
lovala pri zasedbi Medzimurja, nato pa je po odhodu mariborskega garnizo-
na na razmejitveno linijo na Stajerski meji zavzela linijo Radgona — Radenci.
Konec aprila 1919 so bili poslani v Dravograd, Kkjer so se spopadli z avstrijsko
vojsko. Po sodelovanju pri zavarovanju meje se je Uzorinac s svojimi vojaki
vrnil v Maribor, kjer je vodil Stajersko obmejno poveljstvo in poveljstvo mesta
do aprila 1920, ko je svoje dolZznosti predal generalu Maistru. Svoj prispevek
je sklenil s prepisom Maistrovega zahvalnega pisma, v katerem je poudarjena
zasluga karlovSkega pehotnega polka pri obrambi "najsevernejse meje zdru-
zene Jugoslavije".??

Na straneh omenjenega Legionarja so bili objavljeni tudi ¢lanki v sloven-
skem jeziku, med njimi prispevek nekdanjega profesorja mariborske gimnazije
Antona Dolarja, Jozeta Malenska in E. Mejaka.?* V kontekstu sodelovanja pro-

2

[y

Prof. Gildo Juricic, "Iz historije oslobodjenja Maribora god. 1918.", Legionar, oktober 1938, 5t. 10, brez
paginacije.

Vlatko Uzorinac, "Operacije nasih dobrovoljackih odreda u Medumurju, Koruskoj i Stajerskoj godi-
ne 1918.-1919.", v: Hrvati u borbama za oslobodjenje sjevernib krajeva Jugoslavije: Medumaurja,
Prekomurja, Koruske i Stajerske, ur. Petar Jelavi¢ (Zagreb, 1940), str. 123—130 (dalje: Uzorinac,
"Operacije nasih dobrovoljackih odreda u Medumurju, Koruskoj i Stajerskoj godine 1918.-1919.").
Uzorinac, "Operacije nasih dobrovoljackih odreda u Medumurju, Koruskoj i Stajerskoj godine 1918.—
1919.", str. 130. Na drugi strani je Maister dal na razpolago dva pehotna polka hrvaski vojski za ope-
racijo zasedbe MedZimurja. Glej: Lojze Ude, "Boj za severno slovensko mejo 1918/19 v Prekmurju",
Kronika: casopis za slovensko krajevno zgodovini 24, 5t. 2 (19706), str. 87.

E. Mejak, "Kako smo Celjani pomagali pri osvoboditvi Maribora", Legionar, 31. 1. 1937, 5t. 3; JoZe
Malensek, "Iz prevratnih dni", Legionar, jun 1938, 5t. 6, bez paginacije; Anton Dolar "Proslava 20-letni-
ce osvobojenja in ujedinjenja v Mariboru", Legionar, avgust 1938, 5t. 8. Dolar je pred tem objavil nekro-
log "General Rudolf Maister", Legionar, 15. 12. 1936, 5t. 2, brez paginacije.
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stovoljcev je bil prenesen tudi poziv Zveze Maistrovih borcev (ZMB) ob pra-
znovanju 20. obletnice dogodkov, ki naj bi potekalo 14. in 15. avgusta 1938,
vendar je bila prireditev na koncu odpovedana. Objavljena je bila tudi pesem
Antona Mohorja z naslovom "General Maister", ki je vsebovala sporocilo:
"Slovenski ti si general / do zmage nas bos popeljal."*®

Delovanje Zdruzenja vojnih prostovoljcev je bilo povezano z urejanjem
njihovih pravic, saj prostovoljcem do takrat ni bil priznan status vojakov. Zato
so Clani zdruzenja v skladu z ukazi Stabov pristojnih vojaskih oblasti zaceli zbi-
rati pricevanja o svojem sodelovanju pri osvoboditvi severnih obmocij. V ta
namen so potekala pogajanja tudi z ministrom vojske in mornarice, generalom
Milanom NedicCem, Ki je tudi sam opozoril na svoje izkuSnje s prostovoljci v
prehodnem obdobiju iz leta 1918 v 1919. Drugi cilj zdruZenja je bil ohranjanje
zgodovinskega spomina, zlasti dedisCine vojne zgodovine, pri cemer si je clan-
stvo prizadevalo za podelitev spominskih odlikovanj in urejanje materialnih
pravic prostovoljcev.

Po uradnem dokumentu je ZdruZenje Stelo okoli 4.000 hrvaskih ¢lanov. Po
vzpostavitvi Neodvisne drzave Hrvaske je bilo Zdruzenje preimenovano v Dru-
Stvo hrvaskih domobrancev za osvoboditev Medzimurja 1918—-1919. V Hrva-
Skem drZzavnem arhivu v Zagrebu se hrani Skatla spisov glavnega odbora tega
Drustva, ki kaze, kako se je njihovo vodstvo prilagodilo novim okolis¢inam.?

Pri tem je potrebno spomniti, da je Legionar prenadal resolucije ZMB in da
so bili odnosi med slovenskim in hrvaskim delom, glede na dostopna porocila,
vse do leta 1939 harmonicni.?” Vendar pa so se leta 1939 v Zvezi legionarjev
pojavile manjSe tezave, ki so nakazovale favoriziranje zagrebSkega zdruzenja.
O tem je na seji Zveze legionarjev porocal Julij Gustin v imenu ZMB.?® Po nje-
govih besedah je zagrebski del vodstva ZdruZenja neposredno komuniciral z
ministrstvom za vojsko in mornarico mimo slovenskih clanov ter svojim cla-
nom dodeljeval ugodnosti. Iz kasnejSih skupnih sej je razvidno, da je bil spor
razreSen zaradi nadaljevanja skupnih akcij za uresnicCitev pravic prostovoljcev
(izenacitev pravic s tistimi, ki so bili odlikovani s Karadordevo zvezdo z meci,
zlato medaljo in Albansko spomenico). Z odlokom z dne 21. oktobra 1939 je
bila ustanovljena Spomenica za boje za osvoboditev severnih krajev Jugoslavi-
je.?® Kralj je konec naslednjega leta podelil prve spomenice, vendar ostale pro-
stovoljske pravice vse do propada Kraljevine niso bile urejene.

)
v

> Legionar, 31.3.1937,3t. 3, bez paginacije.

HDA, HR-HDA-1345, Drustvo hrvatskih domobranaca.

"GodiSnja Glavna skupstina Sveze Majstrovih borcev", Legionar, september 1937, 5t. 9, bez paginacije.
"Savezne vijesti", Legionar, maj—junij 1939, br. 5-6, bez paginacije.

"Ustanovljena je Spomenica na borbe za oslobodenje severnih krajeva Jugoslavije 1918-1919",
Vreme, 22. 1939, br. 6375, str. 7.
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S. Matkovic: Rudolf Maister v hrvaski kulturi spomina in zgodovini

Maistrova smrt je bila v hrvaskih ¢asopisih zabeleZzena s kratkimi obvesti-
li. Opisan je bil kot pomemben slovenski general, borec in pesnik, ki je sim-
boliziral narodno revolucionarnost in zaupanje v lastne moci, zaradi Cesar je
med drzavljani Jugoslavije ostal nepozabno ime, zgled "pogumnega vojaka in
resni¢nega domoljuba"® Izpostavljena je bila njegova pripadnost slovenstvu
ter zasluga pri reSevanju Maribora kot naravnega kulturnega in politicnega sre-
disca juzne Stajerske. Za del Casopisja je bila njegova smrt velika izguba v oko-
lis¢inah, ko so primanjkovali "veliki narodni vzorni moralni kapitali".*' Neka-
teri Casopisi so prenesli tudi bolj brutalne zapise, denimo, da je "ocistil Mari-
bor nevarne golazni"?? V hrvaskem Casopisju je prenesen tudi clanek Antona
Dolarja, predsednika Zveze Maistrovih borcev.?* Vsekakor so hrvadki ¢asopisi
izkazali priznanje in ¢ast borcu, ki se je dokazal v kljucnih trenutkih, ko so bile
izborjene severne meje drzave, nastale po prvi svetovni vojni, hkrati pa je s tem
poudarila nekatere skupne tocke slovensko-hrvaskih vezi.

30 "General Rudolf Maister", Varazdinske novosti, 2. 8. 1934, 5t. 243, str. 2.
31 "Dya velika pokojnika", Smotra slavenske politike, 5. 8. 1934, 5t. 19, str. 2.
32 "General Maister, slovenski borac i pjesnik", Jadranski dnevnik, 4. 8. 1934, 5t. 116, str. 9.

33 A. (Anton) Dolar, "General Rudolf Maister", Sveopci privredni list, 31.12. 1938, 5t. 1112, brez pagina-
cije.
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Izvlecek:
Prispevek obravnava razsirjeno druzinsko drevo slovenskega generala in
pesnika Rudolfa Maistra. Ob pregledu do sedaj Ze obstojece literature na temo
Maistrove ozje druzine (in drugih druzinskih povezav) skuSa avtor izCrpno
izpopolniti do danes Se obstojece vrzeli, najti nove podatke ter popraviti tu in
tam Se vedno ponavljane ostale napake. Besedilo je avtor razdelil po poglavjih,
in sicer glede na generacije v druzini ter kraje njihovega bivanja. Raziskava
temelji na znanstveni literaturi ter predvsem na podatkih iz vec deset maticnih
knjig s podrocja danasnjih graSko-sekovske Skofije, mariborske nadskofije,
ljubljanske nadskofije ter koprske Skofije. Raziskavo slednjic dopolnjuje Se
dodelana genealoSka preglednica. VecCina vseh uporabljenih virov je danes
digitalizirana, manijsi del se nahaja v Nadskofijskem arhivu Maribor, Skofijskem
arhivu Koper ter na Zupnijskem uradu v Ilirski Bistrici.

Kljucne besede:
Rudolf Maister, druzinsko drevo, Johann Georg Maister, Ptuj, Ljubljana, Borut
Maister, Hrvoj Maister
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M. Bele: Maistrov rod in razsirjena druzina

Uvodne besede!

General in pesnik Rudolf Maister spada med najpomembnejse slovenske
osebnosti iz Casa velikih politicnih sprememb ob koncu prve svetovne vojne.
V danasnji slovenski javnosti je poznan predvsem kot nekdo, ki je za drzavo
oz. kraljevino SHS uspel pridobiti Maribor ter mu s tem zagotoviti slovenski
znacaj. Danes se po njem imenujejo mnoge slovenske ustanove, drustva, ulice
in trgi. Njegovi kipi krasijo vec slovenskih trgov, med drugim tiste v Maribo-
ru, Ljubljani in Kamniku. Studij na temo njegovega vojaskega in politicnega
delovanja (predvsem v obdobju razpadanja Avstro-Ogrske) je v sedanjem
Casu veliko, medtem ko je o njegovih prednikih, ozji in SirSi druzini ter drugih
druzinskih povezavah napisanega precej manj. Prav tako se je v nekatera do
sedaj napisana besedila prikradlo nekaj manjsih netocnosti, ki smo jih skusali
popraviti.

Cilj raziskave je bil v prvi vrsti najti nove podatke ter z njimi kar se da natanc-
no zapolniti razne vrzeli, ki so na temo Maistrovega rodu (ter njegove razsirjene
druzine) do danes Se ostale. Prevratne dogodke v Mariboru in na KoroSkem v
casumed letoma 1918 in 1920 (ter nasploh vse Rudolfovo politicno delovanje)
smo posledi¢no pustili ob strani. Razpravo smo na koncu dopolnili Se z genea-
losko preglednico.

Kot receno je bilo o Zivljenju in delovanju Rudolfa Maistra do danes Ze
mnogo napisanega. V casu nastajanja tega prispevka je bilo tako mogoce naste-
ti Ze nekaj vec deset naslovov monografij, zbornikov, clankov, kratkih Zivlje-
njepisov in brosur ter spletne strani. Cisto nazadnje se je z njegovo druZino
v Clanku "Rojstna hida in otroStvo" ukvarjala Alenka Juvan.? Pri raziskovanju
njegovega rodu smo se Se najbolj naslanjali a druzinsko drevo, ki je bilo leta
2013 objavljenim v delu "Rudolf Maister: domoljub, general, kulturnik, pesnik,
bibliofil: vodnik po razstavi v Rojstni hisi Rudolfa Maistra v Kamniku" (avtorica
je Marija Hernja Masten).? Prav tako smo uporabljali prispevek "Rod in dom"
izpod peresa Mihaela Glavana in Igorja Grdine. Slednji je leta 2018 iz3el v zbor-
niku Rudolf Maister: sto let severne meje.* Razne podatke smo Crpali iz spletne

Razprava je nastala v okviru raziskav v programski skupini Oddelka za zgodovino na Filozofski
fakulteti Univerze v Mariboru P6-0138 (A): Preteklost Severovzhodne Slovenije med srednjo Evropo
in evropskim jugovzhodom, Ki jo financira Javna agencija za znanstvenoraziskovalno in inovacijsko
dejavnost Republike Slovenije (ARIS).

Alenka Juvan, "Rojstna hisa in otrostvo", SLO: Casi, Rraji, ljudje: slovenski zgodovinski magazin, St. 43
(april 2024), str. 6-9 (dalje: Juvan, "Rojstna hisa").

Zora Torkar et al., Rudolf Maister: domoljub, general, kulturnik, pesnik, bibliofil: vodnik po razstavi v
Rojstni bisi Rudolfa Maistra v Kamniku (Kamnik, 2013), str. 12 (dalje: Torkar et al., Rudolf Maister).
Mihael Glavan in Igor Grdina, "Rod in dom", Rudolf Maister: sto let severne meje: Zivljenje in delo
Rudolfa Maistra Vojanova 1874—1934, ur. Nela MaleCkar, Ales Berger, Alenka Puhar, Mihael Glavan,
Igor Grdina (Ljubljana, 2018), str. 7—87 (dalje: Glavan in Grdina, "Rod in dom").
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strani z naslovom Maistrova pot, postavljene leta 2021,° za razne nasvete pri
pisanju smo poprosili tudi generalovega vnuka Boruta. Kar se tice virov, smo
razne informacije v prvi vrsti dobivali iz raznovrstnih maticnih knjig, pisanih
v latins¢ini, nems¢ini ali slovens¢ini® V njih je priimek Maister skozi ¢as in v
razlicnih trenutkih zabeleZen tudi kot Mayster, Meister, Master in celo Masten.

exe

NajstarejSi znani prednik Johann Georg Maister in vpraSanje
njegove provenience

Kot je bilo do sedaj ze znano, je najstarejSi znan Maistrov prednik (Johann)
Georg, ki je, v sredini 18. stoletja, na Ptuj priSel iz okolice Ilza, nekaj vec kot
40 km vzhodno od Gradca.” Taisti Johann Georg Maister se je konec novem-
bra 1751 na Ptuju porocil z Elizabeto rojeno Koschen, tedaj vdovo po loncarju
GaSperju Gebronshegg? s katerim se je (Ana) Elizabeta porocila leta 1747.° Dve
leti po svoji poroki je Johann Georg postal tudi polnopravni ptujski mescan,
v vpisni knjigi meScanov pa je Ze bil oznacen tudi kot Hafnermeister oz. lon-
Carski mojster.!'° Umrl je Se najverjetneje julija 1784 na Ptuju, ko v tamkajSnji
mrliski knjigi zasledimo smrt moZza po imenu Georg Meister (ime Johann torej
manjka), ki je bil mestni loncarski mojster in je zaradi tezav z gangreno (Kalten
Brand) umrl v 67. letu starosti.!!

Pri iskanju rojstnega kraja in tocnega datuma Johanna Georga Maistra nale-
timo na vecC tezav. Priimek Ma(e)ister je bil sredi 18. stoletja v Ilzu in tamkajsnji
§irsi okolici precej razsirjen, prav tako pa je v tedanjih maticnih knjigah mrgo-
lelo netocnosti. V Sirsi okolici I1za tako naletimo na (vsaj) pet moznih kandi-
datov. Ti so bili: 1) Hans Jorg, rojen 22. 3. 1716 (v kraju Gleisdorf, slabih 20 km
zahodno od Ilza)'? 2) Hans Jorg, rojen 28. 3. 1718 (v blizini Hartmannssdorfa,

W

"Otrostvo in mladost", Maistrova pot, dostopno na: https://www.rudolfmaister.si/otrostvo-in-mla-

dost/maistrov-rod/, pridobljeno: 29. 4. 2024.

Pri nastajanju pricujoce raziskave so mi skozi ¢as z raznimi nasveti in Stevilnimi informacijami zelo

pomagali Gregor Skafar, Borut Maister, dr. Vlasta Stavbar, dr. Gorazd Bajc, dr. Ale§ Maver, dr. Gregor

Antolicic¢, Stanko Fajdiga, Liljana Urlep, Luka Tul ter dr. Norbert Allmer. Za raznovrstno pomoc se

vsem iskreno zahvaljujem.

7 Torkar et al, Rudolf Maister, str. 13; Glavan in Grdina, "Rod in dom'", str. 7.

8 Nadskofijski arhiv Maribor (NSAM), Poro¢na knjiga Ptuj — Sv. Jurij, 1743—1784, str. 16.

9 NSAM, Poroc¢na knjiga Ptuj — Sv. Jurij, 17431784, str. 8.

"Otrostvo in mladost", Maistrova pot, dostopno na: https://www.rudolfmaister.si/otrostvo-in-mla-

dost/maistrov-rod/, pridobljeno: 9. 7. 2024.

11 NSAM, Mrliska knjiga Ptuj — Sv. Jurij, 1743—1784, str. 193; "Krankheiten des Landvolks im 18./19.
Jahrhundert", Historisches Museum Hellental, dostopno na: https://historisches-museum-hellental.
de/krankheiten-des-landvolks-im-18-19-jahrhundert.html, pridobljeno: 4. 9. 2024.

12 Ditzesanarchiv Graz-Seckau (DAGS), Taufbuch Gleisdorf 16681724, str. 276.
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10 km jugozahodno od I1za)'? 3) Joannes Georgius, rojen 19.4. 1719 (v kraju St.
Margarethen an der Raab, 18 km jugozahodno od Ilza)'* 4) Joannes Georgius,
rojen 26. 2. 1720 (v kraju Sochau, 11 km jugovzhodno od 11za)'> ter 5) Joanes
Georgius, rojen 6. 4. 1742 (v kraju Kalsdorf bei Ilz, 2,6 km severovzhodno od
Ilza).'°

Zadnjega izmed nastetih lahko izlo¢imo takoj, saj se leta 1742 rojeni deCek
leta 1751 Se ni mogel porociti in biti leta 1753 sprejet med mescane na Ptuju.
Glede ostalih se je moc¢ odlociti glede na zapis v Ze omenjeni ptujski mrliski
knjigi iz leta 1784. Glede na to, da je tedaj umrli Georg Maister umrl v 67. letu
starosti, je treba izmed ostalih Stirih moznosti izbrati tistega Johanna Georga,
ki se je rodil 28. 3. 1718. Doticni Johann Georg je bil zakonski sin, sicer rojen v
okolici Hartmannsdorfa oz. v kraju Oberpergla (morda danasnji Oberberglen,
slabih 5 km zahodno od Hartmannsdorfa). Njegov oce je bil kmet po imenu
Maitthias, mati pa Elisabeth, z dekliSkim priimkom Grof3(i72).!” Na danes nepo-
znan nacin je zivljenjska pot omenjenega Johanna Georga zanesla na Ptuj, kjer
je ze od 1555 obstajal tudi loncarski ceh.'®

Naj na tej tocki sicer Se enkrat opozorimo, da so podatki v maticnih knjigah
18.in 19. stoletja veckrat netocni. Posledicno je na vpraSanje identitete Rudol-
fovega prednika mozno odgovoriti le s pridrzkom, da se zdi zgoraj izpostavljeni
Johann Georg pravi pac glede na v tem trenutku znane podatke. Ob morebi-
tnem odkritju novih informacij v prihodnosti bi se to znalo spremeniti. Vprasa-
nje torej ostaja odprto.

Prve generacije na Ptuju in v okolici

Prva Johannova Zena Elizabeta je marca 1760 umrla v starosti 35 let (vzrok
smrti ni bil zabeleZzen).' Johann se je Ze junija istega leta porocil s Kristino
Weisskopf,? Ptujcanko in h¢erjo Andreja Weisskobb ter njegove Zene Ane Mari-
je. Kristina je bila rojena poleti 1739.2! V naslednjih letih je rodila vsaj dva sino-

13 DAGS, Taufbuch Hartmannsdorf 1700—-1718, str. 131.

14 DAGS, Taufbuch St. Margarethen an der Raab 1693—1743, str. 153.

15 DAGS, Taufbuch Soechau 17201742, str. 2.

16 DAGS, Taufbuch 11z 1726-1751, str. 140.

7 DAGS, Taufbuch Hartmannsdorf 17001718, str. 131.

Cehovske organizacije so bile odpravljeneleta 1859, ko je bila uzakonjena obrtna svoboda (Aleksander
Zizek, Skrivno Zivljenje cehov: cebi Celja, Maribora in Ptuja med letoma 1732 in 1859 (Celje, 2012),
str. 282; Nina Goznik, "Ptujska obrt v obdobju od druge polovice 18. stoletja do konca 19. stoletja", v:
Obrt na Ptujskem: zbornik ob 40-letnici OOZ Ptuj, ur. Barbara Stumberger (Ptuj, 2013), str. 88).

19 NSAM, Mrliska knjiga Ptuj — Sv. Jurij, 1743—1784, str. 72.

20" NSAM, Poro¢na knjiga Ptuj — Sv. Jurij, 1743—1784, str. 29.

21 NSAM, Krstna knjiga Ptuj — Sv. Jurij, 1743—1773, str. 111.
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va, in sicer Johanna Georga (ml) ter Andreja Mathiasa. Pri slednjem je Slo za
Rudolfovega pradeda. Prvi je bil rojen leta 1770,* drugi 1774.% Tudi Johann
Georg ml. je imel otroke. Njegovi potomci so v naslednjih desetletjih, kot kaZze,
Se vedno ziveli na Ptuju, in sicer na istem naslovu (St. 101), kjer je nekoc zivel
Johann Georg st. Tudi med njimi je bilo vec¢ loncarjev. Kristina je umrla aprila
1788, vzrok njene smrti pa v mrliski knjigi ni bil zabelezen. Ob smurti je Stela 38
let.®

Andreas Mathias (njegove potomce najdemo kasneje na hisni st. 91) se je
v zaCetku avgusta 1802 porocil z Ano Murko oz. Mork(in). V porocni knjigi je
zabelezen kot sedemindvajsetletni loncarski pomocnik (Hafnergeselle). Ona je
bila v tistem trenutku stara 32 let.?° Ana in Andrej (ki je kasneje opravljal poklic
grobarja) sta bila nato porocena slabi dve desetletji. On je slednji¢ umrl leta
1831, ona ze 1820, oba zaradi tezav s pljuci.*’ Imela sta vsaj eno hcer Jozefo,
ki se je rodila leta 1805.28 Medtem se je sin (in Rudolfov ded) Franc paru rodil
ze septembra 1801 (namrec v Grajeni, dobrih 9 km severovzhodno od Ptuja),
torej Se preden sta bila porocena.®

Francje bil nekaj ¢asa mestni sodni sluga, zatem pa tudi on grobar®° in zidar-
ski pomocnik.?! Kot takega ga v letih 1826, 1827 ter 1835 najdemo oznacenega
tudi v knjigi Status animarum Zupnije sv. Jurija na Ptuju.’? Spomladi 1823 se je
porocil z nekaj let starejSo kajzarjevo hcerjo Barbaro Erjavec.?® Barbarinega toc-
nega rojstnega datuma mi ni uspelo najti. V Status animarum beremo, da je bilo
njeno rojstno leto 1796.3* Glede na dejstvo, da je bil njen oce (po imenu Tomaz)
kajzar v Kanizi, bi smeli sklepati, da je pred poroko zivela tam. Maticna knjiga,
ki bi pokrivala ¢as njenega rojstva, za ptujsko Zupnijo Sv. Petra in Pavla manjka.

Francev in Barbarin prvi sin Jozef je februarja 1833 umrl v devetem letu
zivljenja. Dobra tri leta kasneje mu je sledil tretji sin in mlajsi brat Janez Jurij,

22 NSAM, Krstna knjiga Ptuj — Sv. Jurij, 1684—1743, str. 212.

23 NSAM, Krstna knjiga Ptuj — Sv. Jurij, 1774—1785, str. 6.

24 Zapisnik dus — Status animarum Zupnije sv. Jurija na Pluju za oZje mestno obmocje Pluja za leta 1826,
1827 in 1835, ur. Marija Hernja Masten (Ptuj, 2021), Zgodovinski arhiv na Ptuju, str. 128 (dalje: Hernja
Masten, Status animarumnt).

25 NSAM, Mrliska knjiga Ptuj — Sv. Jurij, 1743—1784, str. 146.

26 NSAM, Porocna knjiga Ptuj — Sv. Jurij, 1785—1837, str. 74.

27 NSAM, Mrliska knjiga Ptuj — Sv. Jurij, 18051836, str. 236, 319.

28 NSAM, Krstna knjiga Ptuj — Sv. Jurij, 1803—1822, str. 21.

29 NSAM, Krstna knjiga Ptuj — Sv. Peter in Pavel, 1798—1804, str. 81.

30 "Otrostvo in mladost", Maistrova pot, dostopno na: https://www.rudolfmaister.si/otrostvo-in-mla-
dost/maistrov-rod/, pridobljeno: 10. 7. 2024.

51 NSAM, Krstna knjiga Ptuj — Sv. Jurij, 1828—1853, str. 30 (Maurergesell); Nadskofijski arhiv Ljubljana

(NSAL), Poro¢na knjiga Trebnje, 1816—1885, str. 106.

Hernja Masten, Status animarum, str. 121.

33 NSAM, Poroc¢na knjiga Ptuj — Sv. Peter in Pavel, 18061828, str. 17.

3 Hernja Masten, Status animarum, str. 121.
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M. Bele: Maistrov rod in razsirjena druzina

Izpis iz mrliske knjige za Rudolfovega strica Kajetana (spodaj) (NSAM, Mrliska knjiga Ptuj — Sv. Jurij,
1865-1885, str. 299)

star nekaj vec kot Sest let.3> Cetrtemu bratu Kajetanu je uspelo doseci odrasla
leta. Rodil se je leta 1834. Bil je zadnji loncarski pomocnik iz Rudolfove veje
druzine.*® Umrl je in 3ele junija 1883, in sicer za mozgansko kapjo. Ob smirti je
bil oznacen kot samski — ocitno torej nikoli ni bil porocen.’” Kar se tice Rudol-
fove SirSe druzine, je bil njegov oce potemtakem edini izmed omenjenih Stirih
bratov, ki je v svoji generaciji sploh imel otroke. Kot bo vidno v nadaljevanju,
je bilo v naslednji generaciji enako s samim Rudolfom (ki se je porocil in imel
otroke), njegova brata pa sta umrla mlada in neporocena.

Smrtnih datumov tako za Franca kot za Barbaro ne najdem tako v matic-
nih knjigah Zupnije Ptuj — Sv. Jurij, kot tistih Ptuj — Sv. Peter in Pavel. V Status
animarum beremo, da sta leta 1835 (skupaj s sinovi) Se Zivela na Ptuju (oz. v
Zupniji Sv. Jurij).’® Zatem sta se morda kam preselila in s Ptuja odsla oba, saj bi
v nasprotnem primeru nasi smrtne podatke vsaj za enega izmed njiju. Mozna
je tudi druga razlaga, na katero me je opozoril gospod Borut Maister. V mrliski
knjigi Ptuj — Sv. Jurij najdemo za april 1842 vpis smrti grobarja po imenu Johann
Maister. Ta je bil ob svoji smrti v 42. letu Zivljenja, umrl pa je nenadoma, in sicer

35 NSAM, Krstna knjiga Ptuj — Sv. Jurij, 18281853, str. 13, 57; NSAM, Mrliska knjiga Ptuj — Sv. Jurij, 1805~
18306, str. 330, 349.

36 NSAM, Krstna knjiga Ptuj — Sv. Jurij, 1828—1853, str. 119,

37 NSAM, Mrliska knjiga Ptuj — Sv. Jurij, 1865—1885, str. 299.

38 Hernja Masten, Status animarum, str. 121.
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zaradi nesreCe z moznarjem (Pdller), zaradi Cesar so izvedli sodno obdukcijo.?
Mozno bi torej bilo, da je prislo pri vpisu v mrliSko knjigo do pomote in je pri
umrlem dejansko Slo za Franca in ne Janeza (oz. Johanna). Res je tudi, da bi bil,
v primeru da navedeni smrtni datum drZzi, Franc star 40 let. Z drugimi besedami,
bil bi v 41. letu Zivljenja — ne pa v 42. letuy, kot je zapisano v mrliski knjigi. Sle-
dnji¢ moramo vpraSanje glede Francovega smrtnega kraja in to¢nega datuma
prav tako pustiti odprto.

Rudolfova primarna druZina in prva leta njegove odrasle dobe

Rudolfov oce Franc (ki je ime ocitno dobil po svojem ocetu) je bil drugi sin v
druZzini. Rodil se je februarja 1826 na Ptuju.*® Najprej se je v skladu z druzinsko
tradicijo najprej izucil za loncarja, po opravljeni vojaski sluzbi pa se je zaposlil
kot nadzornik v financni strazi. Leta 1867 je bil povisan v finantnega pregle-
dnika. Sprico sluzbe se je veckrat selil. Sluzboval je v Celovcu, Beljaku, Spitalu,
Velikovcu, v Postojni, v Novem mestu in v Trebnjem.*' V zacetku maja 1867 se
je porocil z nekaj manj kot desetletje mlajSo uciteljevo hcerjo FranciSko (oz.
Franjo ali Fani) TomSicC iz Trebnjega. Medtem ko je sam Stel 41 let, jih je nevesta
3342 Njen oce je bil organist, ucitelj in gostilnicar. Bil je dvakrat porocen in trije
izmed njegovih sinov so bili prav tako ucitelji. Vsaj dva izmed njih sta (kakor
oce) tudi pisala in objavljala pesmi.*

Kot je bilo v preteklosti Ze izpostavljeno, si je Franc druZino za tiste ¢ase
sorazmerno pozno ustvaril najbrz zaradi svojih neprestanih selitev.* Dve dese-
tletji po poroki, ko je bil sveze upokojen, je Franc (v Kranju) umrl za kapjo
(Schlagflufs). Zgodilo se je to proti koncu novembra 1887, ko je Stel 61 let*
Njegova vdova Franciska je zatem Zivela Se vec desetletij in slednjic (za kostno

39 pri besedi Péller oz. Péller je §lo najverjetneje za moznar, oz. manj verjetno za pusko za signalizira-
nje ter slavnostno streljanje oz. za ognjemet ("Poller", DUDEN, dostopno na: https://www.duden.de/
rechtschreibung/Boeller, pridobljeno: 3. 9. 2024; "moznar", Fran, dostopno na: https://fran.si/iskanje
View=1&Query=mo%C5%BEnar, pridobljeno: 3. 9. 2024; NSAM, Mrliska knjiga Ptuj — Sv. Jurij, 1838~
1864, str. 35 (kot vzrok smrti najdemo napisano: diirch des Springen eines Péllers plétzlich, gerichtlich
obduziert)).

40 NSAM, Krstna knjiga Ptuj — Sv. Jurij, 18221853, str. 30.

41 Glavan in Grdina, "Rod in dom", str. 7.

42 NSAL, Poro¢na knjiga Trebnje, 1816-1885, str. 106.

43 Glavan in Grdina, "Rod in dom", str. 7—8.

4 Glavan in Grdina, "Rod in dom", str. 7.

45 NSAL, Mrliska knjiga Kranj, 1877—-1905, str. 92.
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M. Bele: Maistrov rod in razsirjena druzina

Maistrova druzina:
oCe Franc, mati
FranciSka, sinovi
Artur, Ernest in
Rudolf, 1875 (Zasebni
arhiv druZzine Maister)

gnilobo) umrla Sele julija 1922 (na Uncu).* Franja je bila pokopana na Uncu,"’
Franca pa so prvotno pokopali v Kranju. V nasprotnem primeru bi v mrliski
knjigi zelo verjetno namreC nasli pripis, da je bilo njegovo truplo z namenom
pokopa prepeljano drugam. Kasneje so Francevo truplo premestili na menge-

46 NSAL, Mrliska knjiga Unec, 1871-1925 (dvojnik); Glavan in Grdina, "Rod in dom", str. 8.

47 Torkar et al., Rudolf Maister, str. 14; "Stoletnica smrti Fran¢iske Maister (1834—1922)", Maistrova pot,
dostopno na: https://www.rudolfmaister.si/novica/stoletnica-smrti-franciske-maister-1834-1922/,
pridobljeno: 19. 8. 2024.
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Sko pokopalis¢e. Mozno je tudi, da so iz groba v Kranju prenesli le grudo prsti in
na grob v Mengsu pripisali njegovo ime.*

Franc se je tudi po poroki veliko selil. Zdaj je imel ob sebi vedno Stevilcnej-
So druzino. Rudolf je bil tretji (in zadnji) otrok v druzini. Imel je starejSa brata
Arturja in Ernesta, vsak izmed bratov pa je bil rojen v drugem kraju. Najstare;jsi
Artur (oz. Arthur Julius Franz de Paola) se je decembra 1868 rodil Se v Treb-
njem.* Srednji Ernest (oz. Ernst josef Franz de Paul) je bil rojen v Dobah (nekaj
manj kot 1,5 km vzhodno od Kostanjevice na Krki).>° Kdaj se je druzina preseli-
la v Kamnik, ni znano, vsekakor pa se je to zgodilo pred koncem marca 1874,
ko se je ze tam rodil Se najmlajsi Rudolf (oz. Rudolf Josef Franz de Paula).>?

Kot kaze, je bil eden izmed krstnih zavetnikov vseh treh sinov sv. Fran-
CiSek Pavelski oz. Paolski, Ceprav se na njegov god (ta je vedno bil 2. aprila)
ni rodil nobeden izmed bratov. Prav tako na ta datum nihce izmed njih ni bil
krS¢en. Ugibamo lahko, da je torej Slo za druzinsko tradicijo in da je bil isti sve-
tnik krstni zavetnik tudi v oCetovem in dedovem primeru. Pri slednjih dveh v
krstnih knjigah sicer ni natancnejSega navajanja krstnega zavetnika temvec
piSe v obeh primerih le Franc (oz. dobesedno Franciscus ter Franz).>* Ni bilo
nujno, da je dobil otrok zgolj ime svetnika, na katerega god se je rodil. Obicajno
so upostevali pravilo, naj med rojstnim dnevom in godom ne mine vec kot tri
tedne in da se ne kr3Cuje po svetnikih, ki godujejo pred rojstnim dnevom. V
Rudolfovem primeru so to pravilo upostevali. Glede na to, da se je ded Franc
rodil septembra, je bil njegov zavetnik verjetno sv. FranciSek AsiSki. Pri sinu
ze odmaknjeni Franc.

Kmalu po Rudolfovem rojstvu je vsa druzina preselila v Menges. Tocnega
podatka o tem, kdaj se je to zgodilo, ni, o€itno pa se je to moralo zgoditi do
zacetka junija, ko je tam preminil Rudolfov prvi brat Artur (Majster). Artur je bil
tedaj star sedem let, vzrok njegove smrti pa je bila davica (Dypbteritis). Pokopan
je bil na pokopalis¢u v Mengsu.>* Ernest (Meister) je postal ZelezniSki uradnik
(Eisenbahnbeamte), a tudi on ni docakal visoke starosti. Konec julija 1897 je
umrl na Rakeku, in sicer za plju¢no jetiko (Lungentuberkulose). Bil je star 26 let
in samski. Njegovo telo je bilo zatem prepeljano v Menges in pokopano tam.>®

48 Glavan in Grdina, "Rod in dom", str. 11.

49 NSAL Krstna knjiga Trebnje, 1868—1890, str. 6.

50 NSAL Krstna knjiga Kostanjevica na Krki, 1867—-1896, str. 21.

Juvan, "Rojstna hisa", str. 7.

52 NSAL Krstna knjiga Kamnik, 18511879, str. 171.

>3 NSAM, Krstna knjiga Ptuj — Sv. Peter in Pavel, 17981804, str. 81; NSAM, Krstna knjiga Ptuj — Sv. Jurij,
1822-1853, str. 30.

> NSAL, Mrliska knjiga Menges, 1856—1881, str. 175; Glavan in Grdina, "Rod in dom", str. 10.

55 NSAL, Mrliska knjiga Cerknica, 18721905, str. 263.
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M. Bele: Maistrov rod in razsirjena druzina

Spominska plos¢a na
pokopalis¢uvMengsu
("Spominska plosca
na pokopalis¢u v
Mengsu", Maistrova
pot, dostopno na:
https://www.rudolf-
maister.si/maistrova-
pot/menges/,  pri-
dobljeno: 7. 2. 2025,
foto: Zora Torkar)

Tudi v ¢asu Rudolfovega otrostva se je druzina Maister pogosto selila. Nekje
do leta 1876 so preselili v Menges, kjer je Rudolf hodil v dva razreda ljudske
Sole. Zatem se je druzina zopet preselila — tokrat v Kranj. Tam se je Rudolf vpi-
sal na nizjo gimnazijo,* kjer je drugi razred zaradi latin3¢ine moral ponavljati.
Zakljucil jo je leta 1890. Vmes mu je, kot receno, umrl oCe. Kasneje sta mu pri
Solanju pomagala stric in teta Lovrenc in Matilda Sebenikar. Lovrenc je bil tudi
uradni skrbnik Maistrovih otrok. Rudolf se je v Solskem letu 1890/1891 vpisal
na ljubljansko gimnazijo in leta 1892 v domobransko kadetnico (oz. Landwe-
brkadetenschule) na Dunaju. Koncal jo je v dveh letih in si odptl Zivljenjsko pot
poklicnega c. in kr. castnika.’” Najprej je bil ¢clan domobranskega bataljona v
Ljubljani, zatem pa pehotnega regimenta v Celovcu. Novembra 1895 je postal

50 Juvan, "Rojstna hisa", str. 8—9.
57 Glavan in Grdina, "Rod in dom", str. 11-12; "Ljubljana", Maistrova pot, dostopno na: https://www.
rudolfmaister.si/maistrova-pot/ljubljana/, pridobljeno: 21. 10. 2024.
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Mladi Rudolf Maister — Vojanov okoli leta 1901 (Rudolf Maister Vojanov, Poezije, posodobljena izdaja iz
leta 1904 (Ljubljana, 2001), str. 2)

porocnik in zatem Se naprej sluzboval po raznih krajih dvojne monarhije.’® V
tem ¢asu mu je umrl tudi drugi brat Ernest. Med drugim je bil Rudolf v zadnjih
letih 19. stoletja nastanjen v Ljubljani, Gradcu (tu je napredoval v stotnika),
zatem pa (ze v prvih letih 20. stoletja) v Brucku ob Leithi. V istih letih se je tudi
porocil (1905).°

58 Torkar et al, Rudolf Maister, str. 14, "Ljubljana", Maistrova pot, dostopno na: https://www.rudolfmai-
ster.si/maistrova-pot/ljubljana/, pridobljeno: 21. 10. 2024.

59 Glavan in Grdina, "Rod in dom", str. 12—20; Vlasta Stavbar in Majda Potrata, "Pomembna Zenska", Dragi
Maister, na te mi bo spomin...: ob 100. obletnici bojev za severno mejo in slovenski Maribor, ur. Ales Arih
in Barbara Arih (Maribor, 2018), str. 16 (dalje: Stavbar in Potrata, "Pomembna zenska"); Ljubljana, dosto-
pno na: https://www.rudolfmaister.si/maistrova-pot/ljubljana/, pridobljeno: 21. 10. 2024.
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M. Bele: Maistrov rod in razsirjena druzina

Zena, otroci in kasnejSe generacije

14. marca 1905 se je Rudolf v ljubljanski franc¢isSkanski cerkvi Marijinega ozna-
njenja (na danaSnjem PreSernovem trgu — tedaj se je trg imenoval Marijin trg)
porocil z Marijo (oz. Marico) Sterger.®® Nevestin oce je bil ljubljanski zdravnik
Stanislav oz. Stanko Sterger, po rodu z Dolenjskega. Rodil se je aprila 1850 v
Hrastju v blizini Sentjerneja, in sicer ocetu Jakobu (ki je bil posestnik oz. Rea-
litcitenbesitzer) ter materi Antoniji (roj. Mozbiller).°' Po novomeski gimnaziji je
Stanko na Dunaju Studiral medicino in kasneje kot zdravnik (k. k. Bezirksarzt)
sluzboval v Logatcu. Konec aprila 1883 porocil z Antonijo Marijo,°* héerjo trza-
Skega veletrgovca z lesom Jakoba Mankoca (slednji je bil izvorno iz Pivke oz.
Sent Petra na Krasu)® ter njegove Zene Marije Obersnel (izvorno iz Divace).%
Antonija je bila kasneje oznacena kot gospa "vsled svojega blagega srca in svoje
posebne uljudnosti pri vseh, ki so jo poznali visoko ¢islana"%> Med Antonijinimi
sorojenci je bila tudi (mlajSa) sestra Ljudmila (Milka) Mankoc, kasneje dejavna
kot narodnoobrambna in karitativna delavka.®®

Slabi dve leti po poroki se je Stanislavu in Antoniji v Cerkovski vasi (danes
Gorenji Logatec) rodila h¢i Marija Antonija (oz. Marica ali Mary),*” bodoca
Rudolfova nevesta. Mari¢ina mati je Zze decembra 1886 umrla zaradi shirano-
sti (Abzebrung). V Slovenskem narodu lahko v njeni osmrtnici zasledimo, da je
umrla "po dolgotrajni in mucni bolezni".%® Od nje se je vdomacem kraju najprej
poslovila ogromna mnozica ljudi, nato pa je bila njena krsta z vlakom prepe-
ljana v Trst in bila tam pokopana v "lastni rodbinski rakvi" (na pokopaliSCu sv.
Ane).* Marija je imela tudi malenkost mlajso sestro Stanislavo, ki pa je ob svoji

% pomota, da sta se Rudolf in Marija porocila v ljubljanski Sempetrski cerkvi morda izhaja iz dejstva, da

je v poroc¢ni knjigi njegov naslov zabelezZen kot "Sv. Petra cesta 97". Doticna cesta od leta 1952 sicer

nosi ime Trubarjeva cesta in se res zacne na PreSernovem trgu ter te¢e mimo cerkve sv. Petra (NSAL,

Porocna knjiga Ljubljana — Marijino Oznanjenje, 1905-1910, str. 14; Vlado Valencic in Rezka Traven,

Ljubljanske ulice (Ljubljana, 1980), str. 122 (geslo: 1015. Trubarjeva cesta)).

01 NSAL, Krstna knjiga Sentjernej, 1831-1865, str. 165.

%2 Glavan in Grdina, "Rod in dom", str. 21; Majda Slajmer Japelj, "Marija Maister (1885-1938)", v:

Pozabljena polovica; Portreti Zensk 19. in 20. stoletja na Slovenskem, ur. Maja Savelli in Goran C.

Potoc¢nik (Ljubljana, 2012), str. 212 (dalje: Slajmer Japelj, "Marija Maister").

"Antoinetta (Antonija) MANKOC", Geneanet, dostopno na: https://gw.geneanet.org/rfonda?lang=en

&n=mankoc&p=antoinettatantonija, pridobljeno: 21. 10. 2024.

o4 Skofijski arhiv Koper (SAK), Mati¢na knjiga krs¢enih, zvezek 11, 1821-1883, str. 3; Glavan in Grdina,
"Rod in dom", str. 21.

65 "Dopisi — Iz Logatca", Slovenski narod, 24. 12. 1886, 5t. 294, str. 3.

%6 "Manko¢, Milka (1866-1954)", Primorski slovenski biografski leksikon, dostopno: https://www.slo-
venska-biografija.si/oseba/sbi925010/, pridobljeno: 27. 8. 2024.

7 NSAL, Krstna knjiga Gornji Logatec, 1873—-1903, str. 169.

08 "Antoinetta Sterger — Osmrtnica", Slovenski narod, 22. 12. 18806, 5t. 292, str. 4.

6 NSAL, Mrliska knjiga Gornji Logatec, 1874—1922, str. 89; "Dopisi — Iz Logatca", Slovenski narod, 24. 12.
1886, 5t. 294, str. 3.
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7)==,

Rudolf s svojo druzino
in materjo Francisko
v Przemyslu,
1910 (Zasebni arhiv
druzine Maister)

smrti Se ni bila stara eno leto. V mrliski knjigi je bila kot vzrok za njeno smrt
prav tako navedena shiranost.”® Po Zenini in hcerini smrti se je ovdoveli zdrav-
nik Stanko Sterger (leta 1894) preselil v Ljubljano. Njegova prezivela h¢i Marija
se je zacela Solati. Pridobila si je tedanjo najviSjo izobrazbo za dekleta, namrec
triletno visjo deklisko 3olo. Kasneje je dobro govorila nemsko in francosko.”! Z
Rudolfom, ki je bil tedaj nadporoc¢nik v deZelni brambi, se je kot receno poroci-
la v sredini marca 1905, dva meseca po svojem dvajsetem rojstnem dnevu. Ker

70 NSAL, Krstna knjiga Gornji Logatec, 1873—1903, str. 188; NSAL, Mrliska knjiga Gornji Logatec, 1874~
1922/ str. 91.
71 Stavbar in Potrata, "Pomembna Zenska", str. 16; Glavan in Grdina, "Rod in dom", str. 21.
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M. Bele: Maistrov rod in razsirjena druzina

je bila po tedanji zakonodaji Se mladoletna (oz. e ni bila stara 24 let), je mora-
la ob poroki med drugim predloZiti ocetovo dovoljenje.”? V zakonu je Marija
mozu kasneje veliko pomagala, ceprav se v javnosti ni pogosto pojavljala. Leta
1919, ko se je Rudolf pogajal z antantnimi delegati, je prevajala pogovore.”

V zakonu sta se Rudolfu in Mariji rodila dva sinova, oba v Ljubljani. Prvi
Hrvoj (Hrvoj Stanisiav Franc (Sal.)) je bil rojen v zaCetku decembra 1905,
drugi Borut (Borut Marija) pa sredi junija 1908.7

Zelo kmalu zatem, namreC novembra istega leta — je bil Rudolf premescen
dalec¢ na severovzhod v, namreC v Przemysl v pokrajini Galiciji (na danasnjem
Poljskem),”® kamor mu je avgusta 1909 sledila tudi druzina. Zatem je Rudolf
napredoval v stotnika in poveljnika podcastniske Sole. Novembra 1913 je bil
premescen v Celje in tam postal poveljnik bataljona t. i. ¢rne vojske. V Celje mu
je ponovno sledila druzina.”” A tudi tu pa ni ostal dolgo. Ko se je poleti 1914
zacCela prva svetovna vojna, je to zanj, kot za poklicnega vojaka, pomenilo veli-
ke spremembe. 25. junija 1914 je bilo v monarhiji uvedeno izredno stanje, kar je
pomenilo prenos civilne administracije na vojasko, a ne v vseh delih drzave na
isti nacin. V Avstriji je bila ukinjena osebna svoboda, uvedeno je bilo kaznovanje
za motenje javnega miru in mobilizacije, uvedena je bila tudi stroga pisemska
in medijska cenzura. Doloceno je bilo sodelovanje drzavnih in mestnih uradni-
kov pri obrambi drzave in ravno uradniki naj bi bili pri izkazovanju patriotskih
Custev zgled ostalemu prebivalstvu.”®

Rudolf je bil Se konec istega leta premeScen v Maribor. Naprej je bil refe-
rent pri tamkajsnjem okroznem poveljstvu ¢rne vojske,” junija 1916 pa je bil
imenovan za zacasnega poveljnika. Nemski nacionalisti so ga nekajkrat ovadili,
tako da je na zacCetku leta 1917 iz Gradca priSla komisija, ki je Maistra svarila v
zvezi z njegovimi domnevnimi prestopki. V napeti situaciji je bil ponovno spo-
mladi istega leta. Proti Maistru so tedaj sprozili vojasko preiskavo pred graSkim
vojaskim sodiScem, ocCitno zaradi njegove proslovenske oz. projugoslovanske
usmerjenosti. Vojaska komisija je Rudolfov primer preiskala, od njega zahtevala
opravicilo, hujsih sankcij pa ni izrekla. Da bi ga izlocili iz domace sredine, so
ga marca 1917 zacasno premestili v Gradec, Kjer je dobil 20 dni garnizijskega
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NSAL, Poro¢na knjiga Ljubljana — Marijino Oznanjenje, 1905-1910, str. 14.

Slajmer Japelj, "Marija Maister", str. 213,

74 NSAL, Krstna knjiga Ljubljana — Sv. Peter, 1900—1907, str. 322.

75 NSAL, Krstna knjiga Ljubljana — Sv. Peter, 1908—1911, str. 72.

76 "Ljubljana", Maistrova pot, dostopno na: https://www.rudolfmaister.si/maistrova-pot/ljubljana/, pri-
dobljeno: 29. 8. 2024.

77 Glavan in Grdina, "Rod in dom", str. 23—24.

78 Petra Svoljsak, "Med zlomom in prelomom", v: Slovenski prelom 1918, ur. Ale§ Gabric¢ (Ljubljana,
2019), str. 41.

79 Torkar et al,, Rudolf Maister, str. 15.
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Rudolf Maister z zeno Marijo (Marico) ter sinovoma Hrvojem in Ernestom, 1916 (Bruno Hartman, Rudolf
Maister: general in pesnik (Ljubljana, 1998))

zapora. Se v kazenskem obdobju pa je celo napredoval v ¢in majorja in maja
1917 postal stalni poveljnik mariborskega okrozja ¢rne vojske. Pri tem mu je
morda pomagal slovenski politik Anton Koro3ec.®

Rudolfova druZina se je v Maribor preselila v zacetku leta 1915. Ziveli so
na Meljski cesti 11, za glavno ZelezniSko postajo, v blizini domobranske voja-
Snice, kjer je Rudolf sluzboval. Ce je bilo nujno, je poveljeval kar iz stanovanja.
V tistem trenutku je imel Maribor docela nems3ki videz. Hrvoj in Borut sta se
Solala v vadnici, kjer je bilo vsaj nekaj tudi slovenscine. Rudolf je rad zahajal v
Narodni dom, kjer je imel stike s slovenskimi politiki in ¢astniki. V prvih dveh
letih vojne je Zivel Se precej urejeno Zivljenje. Zena Marija se je vse bolj uve-
ljavljala v Zenskem druStvenem in dobrodelnem Zivljenju. Avgusta 1918 je bil
v Ljubljani ustanovljen Narodni svet, za njim so nastali Se pokrajinski narodni
sveti, med njimi Narodni svet za Stajersko. Konec oktobra 1918 se je v Mariboru
sestal nem3ki obcinski svet in razglasil mesto ob Dravi za sestavni del tedanje
Nemske Avstrije. Rudolf Maister tega ni hotel priznati in je v zacetku novembra
istega leta Maribor (ter vso Spodnjo Stajersko) za posest Drzave SHS 8! oz. sebe
za vojaSkega poveljnika Drzave SHS v mestu. Narodni svet za Stajersko ga je

80" Glavan in Grdina, "Rod in dom", str. 25—26.
81 prav tam, str. 27.
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razglasil za generala, s tem pa si je Rudolf pridobil tudi politicno podporo.®
Zatem je razglasil mobilizacijo, na osnovi katere sta bila ustanovljena Maribor-
ski peSpolk in Celjski polk. V noci na 23. novembra 1918 so razorozili zadnjo
nemsSko vojasko formacijo, Schutzwebr®? Po bojih za severno mejo v letih 1918
in 19198 in plebiscitu oktobra 1920 se je vrnil v Maribor. MedzavezniSka ple-
biscitna komisija, ki je organizirala izvedbo plebiscita, o Rudolfovem delova-
nju v ¢asu priprav na glasovanje ni imela pozitivhega mnenja.®> Leta 1923 je bil
Rudolf upokojen. Deset let kasneje je bil razglaSen za ¢astnega meScana mesta
Maribor.8°

Rudolfov zgoraj omenjeni tast Stanko Sterger (K. K. Saniitdits - Inspector i.
R.) je bil "znan in spoStovan po celi kranjski dezeli" ter " odlicen pevec in tako
prijeten druzabnik, da je bil povsod duSa druzabnega Zivljenja". V zadnjih letih
svojega zivljenja je dlje casa Zivel skupaj s svojo hcerjo Marijo (0z. oCitno z vso
druzino) "v Galiciji in potem v Celju"?” Ocitno je zaradi slabega zdravja potre-
boval njeno pomoc oz. oskrbo. Umrl je konec leta 1915 v Mariboru,®® kot vzrok
njegove smrti pa v maticni knjigi zasledimo vnetje ledvic (NVephritis) ter pljucni
edem (Lungenddem).®°

Druzina Maister je v Mariboru med letoma 1922 in 1934 zivela na ulici, ki
so jo poimenovali po Rudolfu,” tamkajsnjo hiSo pa je slednji podedoval po
svoji teti?! Danes je na hisi Se zmeraj spominska tabla. Marija je zavzeto skrbe-

Damijan Gustin, "OboroZene sile Drzave SHS", v: Slovenska novejsa zgodovina 1: Od programa
Zedinjena Slovenija do mednarodnega priznanja Republike Slovenije 1848—1992, ur. Jasna Fischer
(Ljubljana, 2005), str. 193—194.

Darko Fri§, Gregor Jenus in Ana Sela, "Maribor med prevratom in senZermensko pogodbo: "Zasijalo
nam je sonce svobode: Maribor je jugoslovanski!", Prispevki za novejSo zgodovino 60, §t. 3 (2020), str.
114-115.

Andrej Rahten, "Sampanjec v Gradcu in nemske demivierges™: ocena delovanja podpolkovnika
Shermana Milesa na Sta]erskem leta 1919", Studia Historica Slovenica 19, 5t. 3 (2019), str. 794, 799—
800.

> Darko Fri§, Janez Osojnik in Gorazd Bajc, "Koroska v odlo¢ilnem letu 1920: delovanje plebiscitne
komisije", Acta Histriae 26, 5t. 3 (2018), str. 932—935; Janez Osojnik, Gorazd Bajc in Mateja Matjasic
Fri§, "Koroska leta 1919 in ozadje sprejetja odlocitve o plebiscitu — britanski pogled in reakcije v slo-
venskem tisku", Studia Historica Slovenica 20, 5t. 2 (2020), str. 536—543.

"Maribor", Maistrova pot, dostopno na: https://www.rudolfmaister.si/maistrova-pot/maribor/, prido-
bljeno: 28. 10. 2024.

"Umrl je v Mariboru veeraj", Slovenski narod, 31.12. 1915, 5t. 300, str. 4; "V spomin dr. Stanku Stergerju",
Slovenski narod, 12. 1. 1916, §t. 294, str. 4.

"Stanislaus STERGER", Geneanet, dostopno na: https://gw.geneanet.org/rfonda?lang=es&p=stanislau
s&n=sterger, pridobljeno: 22. 10. 2024.

89 NSAM, Mrligka knjiga Maribor — Sv. Marija, 1915 (dvojnik), str. 342.

90 Danasnja mariborska Maistrova ulica je leta 1919 nastala iz starejsih Am Stadtpark ter Bismarck
Strasse. Med letoma 1941 in 1945 je ulica nosila ime Bismarck Strasse, zatem ponovno Maistrova
ulica (SaSo Radovanovic, Mariborske ulice nekoc in danes (Miklavz na Dravskem polju, 2015), str. 159
(geslo: 301. Maistrova ulica)).

Slajmer Japelj, "Marija Maister", str. 213.
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la za Solanje svojih dveh sinov. Po Rudolfovi upokojitvi leta 1923 sta zakonca
redno zahajala na Unec k sorodnikom.?? Marija se je udelezila mednarodnega
zenskega kongresa v Dubrovniku ter je za kongres lige narodov v Zenevi leta
1936 pripravila predavanje. Od leta 1932 dalje je bila ¢lanica odbora Ljudske
univerze v Mariboru. Sodelovala je tudi v francoskem krozku v Mariboru ter
mu predsedovala do svoje smrti. Za to jo je tudi odlikoval francoski konzul.
Pri starosti 53 let je zbolela za rakom na Zelodcu in septembra 1938 umrla. Se
istega meseca so jo pokopali v druzinski grobnici”? Takega pogreba kot ona v
Mariboru baje Se nikoli ni imela nobena Zena. V Slovencu so ob tej priloznosti
pisali, da se je "na tisocCe ljudi se je zgrnilo na Pobrezju, da ni bilo prostora za
toliko mnozico med grobovi." Predvsem mnozicno so bili, kot kaze, priso-
tni nekdanji Maistrovi borci. Ban Marko Natlacen na pogrebu ni bil osebno
prisoten, je pa bil tam tedanji predsednik mariborske mestne obcine Alojzij
Juvan.?*"Izredno pa je bilo Stevilo Zenstva, ki so spremile prvo damo Maribora
k pogrebu.">

Rudolf je v Uncu na Notranjskem umrl Ze dobra Stiri leta pred svojo Zeno.
Tudi on je bil pokopan na Pobrezju. Tudi na njegovem pogrebu se je zbralo
ogromno ljudi, tedanje slovensko casopisje pa je o dogodku objavljalo dolge
Clanke. V Slovenskem gospodarju najdemo npr. Clanek z naslovom "Osvobo-
ditelj Maribora {". Pisec omenjenega ¢lanka je bil do ravno umrlega generala
kakopak zelo pozitivho opredeljen. V ¢lanku izvemo, da je bilo generalovo
truplo iz Rakeka, preko Ljubljane in Celja prepeljano v Maribor, kjer so se ob
njegovi krsti na magistratu neprestano drenjale mnozice in ob krsto polagale
vence. 28. 7. je pogrebne obrede pred magistratom opravil tedanji lavantinski
Skof Ivan Jozef Tomazic, poslovilni govor pa je imel tedanji mariborski mestni
nacelnik Franjo Lipold.®® Nato so na topovski lafeti krsto v "dolgem — dolgem
sprevodu odpeljali na PobreZje, kjer so jo polozili na mestnem pokopaliscu v
grobnico". Zatem je spet bilo nekaj govorov, vojaska godba je zaigrala Zalno
koracnico, vse skupaj pa se je zakljucilo s salvo topovskih strelov.””

92 Glavan in Grdina, "Rod in dom", str. 17.

93 Slajmer Japelj, "Marija Maister", str. 214-215.

94 Dr. Juvan je mariborski ob&ini naéeloval med letoma 1928 in 1931 ter ponovno med letoma 1935 in
1941 (Darko Fris in Nina Gostencnik, "Dr. Alojzij Juvan, predsednik mestne obcine Maribor v letih
1935-1941", v: Snovaici sodobnega mesta ob Dravi: mariborski Zupani: 1850—1941, ur. Darko Fri§,
Mateja Matjasic Fris in AleS Maver (Maribor, 2018), str. 444, 448—453).

95 "Gospa Maistrova na zadnji poti", Slovenec, 22.9. 1938, 5t. 218, str. 3.

9 Dr. Tomazic je bil lavantinski Skof med letoma 1933 in 1949. Dr. Franjo Lipold je naceloval mariborski
obcini med letoma 1931 in 1935 (Nina Gostencnik, "Dr. Franjo Lipold, mariborski mestni nacelnik
v letih od 1931 do 1935", Studia Historica Slovenica 17, 5t. 3 (2017), str. 989, 1015; Ilaria Montanar,
"Der Bischof Ivan Jozef Tomazi¢ (1876—1949) im Licht der Korrespondenz mit P. Michael Hofmann
(1860—-1946)", Studia Historica Slovenica 11,5t. 1 (2011),str. 111-113).

97 "Osvoboditelj Maribora 1", Slovenski gospodar, 1.8. 1934, 5t. 68/3 1, str. 3—4.
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Grob druzine Maister
na pobreSkem
pokopaliscu, novem-
ber 2024  (foto:
Martin Bele)

Tedanji avstrijski casopisi v istem ¢asu dolgih ¢lankov Maistru niso posve-
cali. Ce so generalovi smrti sploh posvetili pozornost, je bilo vsemu skupaj
namenjenih le nekaj vrstic, kjer umrli vsekakor ni bil opisan kot junak. V caso-
pisu Grazer Volksblait je bila Maistrova smrt na predzadnji (enajsti) strani tako
omenjena le z enim stavkom.”® Casopis Steirische Alpenpost mu je namenil
devet vrstic. Tam je bilo poleg njegove smrti med drugim omenjeno, da je umrli
leta 1918 prestopil na stran jugoslovanske vojske, da je v bojih, ki so sledili, stal
v ospredju ter” da je do nemskega prebivalstva Spodnje Stajerske nastopal z

98 "Todesfille", Grazer Volksblait, 27.7. 1934, 5t. 169, str. 11.

99 Glede tega podrobneje med drugim: Gregor Antoli¢ic, "Dr. Vilko Pfeifer — prvi Slovenec na ¢elu mari-
borske obcine po prevratu (1919-1920)", Studia Historica Slovenica 17, 5t. 3 (2017), str. 938-941,
943.
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izjemno trdoto.'®® V mariborskem Mariborer Zeitung so o Maistru pisali popol-
noma drugace — pri tem je svojo vlogo najbrz igrala cenzura. Na Cetrti strani
Stevilke, ki je izSla dva dneva po njegovi smrti, so mu posvetili kake pol stra-
ni dolg Clanek z naslovom "General Rudolf Maister". V njem so porocali, da je
general umrl za sr¢nim infarktom, nato pa bil slovesno pokopan v Mariboru.
Opisan je bil kot odlicen moz, pesnik, clovek z viteSkim znacajem ter ocetovski
tovari§ (svojim) vojakom, Cigar srce ni sovrazilo nasprotnika, ki ga je premagal.
Clanek se je koncal z besedami "Ebre seinem Angedenken!" [Slava njegovemu
spominu!].1o!

Oba sinova Rudolfa in Marije sta bila rezervna castnika Vojske Kraljevi-
ne Jugoslavije. Hrvoj je po koncani gimnaziji v Mariboru na Dunaju Studiral
ekonomijo. Borut je koncal realko in postal gradbeni inZenir. V ¢asu ocetove
smrti je bil Hrvoj zaposlen na banski upravi v Ljubljani, Borut je medtem delal
v Zagrebu. Po nacisticnem napadu na Kraljevino Jugoslavijo se je Borut naselil
na Uncu, Hrvoj pa je odSel v Italijo.!? Borut se je konec marca 1940 v Mariboru
(v franciSkanski baziliki Matere Usmiljenja) porocil s Sonjo (Sorjo Emo Marijo
Josipino) Zalokar.!°> Nevesta je bila izvorno iz Ilirske Bistrice, kjer se je rodila
jeseni leta 1920. Njena oce Karol (ki je bil veleposestnik) in mati Ema (roj. Zni-
darsic) sta se porocila oktobra 1918.1% Hrvoj je bil kratek ¢as sicer porocen z
Marijo MaruSo Vrancic, a otrok nista imela. Borut in Sonja sta imela tri otroke, in
sicer Bojano, Stojana in Boruta. Bojana in Stojan sta v ¢asu pisanja tega prispev-
ka ze pokojna. Bojana (por. Bimont) je z mozem imela enega sina. Stojan, prav
tako porocen, je imel eno h¢er. Borut ima s partnerko hcer in sina.!'*s

100vGeneral Maister Gestorben", Steirische Alpenpost, 10. 8. 1934, 8t. 32, str. 2 ("Er trat beim Umsturz
im Jabre 1918 sofort zur jugosiawischen Armee tiber und stand in den Kdmpfen um Marburg gegen
Osterreich im Vordergrund. Fiir die Besetzung von Marburg wurde ibm der Generalstitel verliehen.
Gegen die deutsche Bevilkerung Untersteiermarks ging er mit dujfserster Hdirte vor'); Gregor Jenus in
Dejan Valentincic, "NemSko-govoreca narodna skupnost na Slovenskem in vprasanje ustavnega pri-
znanja", Studia Historica Slovenica 22, 5t. 3 (2022), str. 667—670; Jurij Peroviek, "Slovenci in Drzava
Slovenceyv, Hrvatov in Srbov", v: Slovenski prelom 1918, ur. Ales Gabri¢ (Ljubljana, 2019), str. 62—63,
71-73.

101 General Rudolf Maister", Mariborer Zeitung, 28. 7. 1934, §t. 169, str. 4 ("...der damalige Major Rudolf
Maister inmitten alligemeiner Ratlosigkeit und mangelnder Entschlufskrafi jener, die den jugosiawischen
Nationalstaat zu begriinden sich anschickten, bart und unerbittlich, aus eine einzige Karte setzend,
zugriff und das unabdinderliche Prdjudiz schuf fiir die definitive Zugehdrigkeit der Draustadt zum
Nationalstaat der Serben, Kroaten und Slowenen. General Maister bewies damals, dafs die Tat den
Vorrang bat vor dem Wort. Obne Pathos, mit der schlichten Gebdirde des soldatischen Pflichtmenschen
griff dieser Mensch, unbekiimmert und sein persénliches Schicksal, in das Gescheben ein.. Sein soldc-
tisches Herz kannte keinen fanatischen Hajs gegentiber dem Gegner, den er bezwang.").

102 Glavan in Grdina, "Rod in dom", str. 58—61.

103 NSAL, Krstna knjiga Ljubljana — Sv. Peter, 19081911, str. 72.

104 Zupnijski urad Ilirska Bistrica (ZUIB), Krstna knjiga Ilirska Bistrica, 19131929, str. 125.

105 7a vse zgoraj navedene podatke se zahvaljujem g. Borutu Maistru.
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Zaklju¢ne misli

Rudolf Maister je med Slovenci Se danes zapisan kot borec za Maribor in slo-
vensko severno mejo. Prav tako se ga Se vedno spominjajo v njegovi druzini.
Za svoja kasnejsa mocna patriotska custva se je Maister moral najbrz zahvaliti
predvsem starSem in Zeni, ki ga je pri njegovih dejavnosti v letih 1918-1920
zelo podpirala. Njegova mati je tedaj sicer Se zivela, oCeta pa ze davno vec ni
bilo.

O Rudolfovih prednikih kot takih je v pozabo odSla marsikatera podrob-
nost, ki je danes v virih ni ve¢ moc zaslediti. Ve¢inoma so se prezivljali kot lon-
Carji ter grobarji. Nimamo razlogov, da bi mislili, da so med ostalim ptujskim
prebivalstvom pretirano izstopali. Glede njihovega vsakodnevnega jezika nam
viri ne povedo nicCesar, a ugibamo lahko, da so (ne glede na nemske in latinske
zapise v maticnih knjigah) ze konec 18. stoletja med sabo govorili slovensko.
NemScino so — vsaj do neke mere — najbrz tudi poznali, Ce ne drugega, zara-
di ohranjanja raznih poslovnih stikov. Rudolf sam (kakor tudi njegov oce) sta
nems3ko prav tako govorila, saj zaradi narave njunega dela sploh ni Slo drugace.
Na Rudolfova patriotska custva to oCitno ni vplivalo, prav tako ga za prestop na
stran NemsSke Avstrije ni preprical njegov priimek in zavedanje, da so njegovi
daljni predniki prihajali iz nemsko govorece Stajerske. Sploh pa je $lo pri nje-
govih najpomembnejsih dejanjih predvsem za njegovo osebno iniciativo. Brez
le-te — ne glede na slovenske ali nemske prednike — bi danaSnja slovensko-
-avstrijska meja tekla zelo drugace.
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Martin Bele

MAISTER'S FAMILY AND EXTENDED KINSHIP

SUMMARY

As has been known so far, the oldest known ancestor of Maister is Johann
Georg, who, in the mid-18th century, came to Ptuj from the I1z area, a little over
40km east of Graz. At the end of November 1751, Johann Georg Maister marri-
ed Elizabeta née Koschen in Ptuj, then the widow of the potter GasSper Gebron-
shegg, whom (Ana) Elizabeta had married in 1747. Two years after his marriage,
Johann Georg also became a full citizen of Ptuj. He most likely died in July 1784
in Ptuj, when the local vital record records the death of a man named Georg
Maister. We encounter several difficulties when searching for the birthplace
and exact date of Johann Georg Maister. The surname Maister was quite wide-
spread in the mid-18th century in 1z and the surrounding area, and the records
of the time were also full of inaccuracies. It is therefore possible to find five can-
didates, among which the most likely is the general's ancestor Johann Georg
from near Hartmannsdorf and was born at the end of March 1718. In any case,
Johann Georg began a period when the family lived in Ptuj for generations.

Johann Georg Maister had at least two sons with his second wife Kristina
Weisskopf, namely Johann Georg Jr. and Andrew Mathias, who was the gen-
eral's ancestor. Both branches of the family lived in Ptuj for several decades
and were (largely) involved in pottery. Andrew Mathias married Ana Murko in
August 1802. They had a daughter JoZefa and a son Franc. The latter was a city
court employee for some time, and then a gravedigger and bricklayer's assis-
tant. In the spring of 1823, he married Barbara Erjavec, a few years older, the
daughter of 2 modest hut owner from Kaniza near Ptuj. In the following years,
the couple had four sons, among whom was the general's father Franc Jr.

The dates of death for both Barbara and Franc St. cannot be found. It would
be possible that Franc was with the gravedigger Johann Maister, who died in
April 1842 due to an accident with a mortar. All in all, the question of the place
and exact date of Franc's death must also be left unanswered. Rudolf's father
Franc was born in February 1826 in Ptuj. After training as a potter and complet-
ing his military service, he was employed as a supervisor (later inspector) in the
financial guard. Due to the nature of his work, he moved several times over the
years. In May 1867, he married a teacher's daughter, Franciska Tomsic, in Treb-
nje. While he himself died in the autumn of 1887, FranciSka survived him by
several decades and died only in July 1922. Three sons were born to the couple,
of whom Rudolf was the youngest. The first brother, Artur, died as a child. The
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second brother Ernest worked as a railway official and died at the age of 26.
While the brothers were born in Trebnje and Dobe (near Kostanjevica na Krki),
Rudolf was born in Kamnik - a town from which neither of his parents was
from. Rudolf spent his childhood in Menges, then lived in Kranj and Ljubljana.
After school, he became a professional soldier and was himself transferred sev-
eral times due to his service.

In March 1905, Rudolf married a medical doctor's daughter, Marija Sterg-
er from Logatec. Rudolf and Marija had two sons, both born in Ljubljana. The
first, Hrvoj, was born in December 1905, and the second, Borut, in June 1908.
Rudolf's first son, Hrvoj, was briefly married to Marija MaruSa (nee Vrancic),
with whom he had no children. He died in July 1982. The second son, Borut,
married Sonja Zalokar from Ilirska Bistrica in March 1940. They had a daughter,
Bojana (married Bimont), and sons, Stojan and Borut. Bojana had one son with
her husband, and Stojan had one daughter with his wife. Today, Bojana and Sto-
jan are deceased. Borut has a daughter and a son with his domestic partner.
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DAGS - Didzesanarchiv Graz-Seckau

e Taufbuch Gleisdorf 1668—1724.

e Taufbuch Hartmannsdorf 1700—-1718.

e Taufbuch St. Margarethen an der Raab 1693—1743.

e Taufbuch Soechau 1720-1742.

e Taufbuchllz 1726-1751.
NSAL — Nadskofijski arhiv Ljubljana

e Kirstna knjiga Gornji Logatec, 1873—1903.

e Krstna knjiga Kamnik, 1851-1879.

e Krstna knjiga Kostanjevica na Krki, 1867—-1896.

e Krstna knjiga Ljubljana — Sv. Peter, 1900-1907.

e Kirstna knjiga Ljubljana — Sv. Peter, 1908—1911.

»  Krstna knjiga Sentjernej, 1831-1865.

*  Krstna knjiga Trebnje, 1868—1890.

»  MrliSka knjiga Cerknica, 1872-1905.

e MrliSka knjiga Gornji Logatec, 1874—-1922.

e MrliSka knjiga Kranj, 1877-1905.

e Mrliska knjiga Menges, 1856—1881.

e Mrliska knjiga Sentjernej, 1824—1863.

e MrliSka knjiga Trebnje, 1841-1854.

e MrliSka knjiga Unec, 1871-1925 (dvojnik).

e Porocna knjiga Ljubljana — Marijino Oznanjenje, 1905-1910.
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Izvlecek:
Avtor na podlagi arhivskih virov in literature obravnava vojasko delovanje
Rudolfa Maistra v Mariboru. Ugotavlja, da je general Maister ob spremembi
drzavne in druzbeno politicne ureditve s svojo ognjevito narodno zavestjo ter
strateSko nacrtovanim in odlo¢no izvedenim vojaSkim nastopom odlocilno
pripomogel k vzpostavitvi slovenske nacionalne in drzavne suverenosti na
obmodju juZne Stajerske in Maribora. Korenite spremembe v mestu je povzrocil
s prevzemom vojaske oblasti v mestu ter formiranjem prvih enot slovenske
vojske, kar je omogocilo, da je razorozil nemsko-avstrijske vojaske formacije in
zasedel slovensko nacionalno ozemlje.
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T. Kladnik: VojaSko delovanje Rudolfa Maistra v Mariboru

Uvod: Maribor, avstro-ogrska vojaSnica

Od srede 19. stoletja pa do prve svetovne vojne Maribor postane eno najvecjih
vojaskih srediSC v tem delu monarhije. Vzroke za to gre na eni strani iskati v
njegovi osrednji strateski legi ob Juzni Zeleznici, na drugi pa v velikem interesu
mestnih oblasti za to, da bi drzavne oblasti v mestu gradile vecje infrastruk-
turne objekte. Od izgradnje le-teh si niso obetali samo kratkoroc¢nih dobick-
ov mestnih gospodarskih subjektov, ki so bili nacrtovalci in izvajalci gradnje
vojaskih kompleksov, ampak jih je vodila tudi misel na dolgoroc¢ne dobiti od
namestitve vojastva v mestu, ki so izhajale iz sodelovanja pri oskrbi vojasnic in
vojakov z najrazli¢ne;jSimi dobrinami.!

Podroben opis vojaskih objektov, zgrajenih ob koncu 19.in v zacetku 20. sto-
letja v Mariboru, je nastal ob primopredaji vojasnic s strani mesta novim vojaskim
oblastem Kraljevine Srbov, Hrvatov in Slovencev. Leta 1920 so posebne komisi-
je, v katerih so bili zastopnik vojaSkega "erarja"?, Ubald Nassimbeni iz Maribora,
sodno zaprisezeni izvedenec in mariborski mestni stavbeni mojster Julij Glaser
ter zastopnik mestne obcine Maribor Karl Steinbrenner, vojaSnice veckrat pre-
gledale ter ocenile njihovo vrednost. Cenitev objektov se je "vrSila na podlagi
uradno ugotovljenih zidarskih strodkih z uvazevanimi danaSnjimi materijalni-
mi in delavnimi stroski ter normalne obrabe od ¢asa zidanja". Tako je komisija
ocenila vrednost zemljiS¢ in stavb vojasnic in sicer: artilerijske vojasnice v visini
56,176.509, 00 kron, pehotne vojasnice v visini 24,583.375,00 kron in domo-
branske vojasSnice v visini 40,244.300,00 kron. Iz te cenitve izhaja, da je bila sku-
pna vrednost mariborskih vojasnic (brez Kadetnice) 121,004.184,00 kron.?

Najvedji vojaski objekt v mestu je bil Kadetnica. Z namenom izboljsanja
znanja in usposobljenosti bodocih castnikov monarhije, so avstro-ogrske voja-
Ske oblasti ustanovile 24 pripravljalnic za poznejSe gojence vojaskih Sol, poleg
njih pa Stiri kadetske inStitute, med njimi tudi v Mariboru (k. k. Kadetteninsti-
tut). V njih so vzgajali gojence (kadete) za poznejSe Castnike, ki so bili predvsem
sinovi drzavnih usluzbenceyv, predvsem castnikov in to po koncani osnovni
Soli, kateri so se v §tirih letih pripravili za sprejetje v vojaske akademije razlicnih
rodov vojske. Mesto samo si je zelo prizadevalo za pridobitev vojaske Sole na
svojem obmocju, saj so od njene gradnje in delovanja pricakovali tudi gospo-
darske koristi. V ta namen je mestna obcina kupila zemljiS¢e pod Pohorjem in

Vladimir Drozg, "Urbanisticno prostorski razvoj", v: Leksikon mariborske druzbe in Rulture po
letu 1945, ur. Peter Simonic¢ (Maribor, 2012), str. 228; Vladimir Braci¢, "Razvoj upravne ureditve v
Mariboru", Kronika 31, §t. 2—3 (1983), str. 229-239; SaSo Radovanovic¢, Mariborske ulice (Maribor,
2005), str. 102.

Erar = drzavno premozenje (Slovar tujk (Ljubljana, 2002), str. 301).

3 Pokrajinski arhiv Maribor (PAM), SI_ PAM/0011, fond Uprava za gradnje in regulacijo Maribor (dalje:
SI_PAM/0011), 3k. 688, Popisi mestnih vojasnic z dne 15. decembra 1920.
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Nacrt mesta Maribor med letoma 1904—-1915 (E. Engelhart, Plan von Marburg, zaloznik C. Robitsch
Marburg)

ga podarila drzavi. Ta je zacela graditi stavbo za kadetski inStitut julija 1853 in
jo dokoncala aprila 18564

Kadetski institut je deloval do leta 1870, saj so leta 1869 razpustili vse
njemu podobne vojaske Sole in v stavbi je bila nato navadna pehotna vojasnica
z imenom VojaSnica cesarja Franca Jozefa (Kaiser Franz Josef-Kaserne). Mari-
borski obcinski svet pa je nato na seji 23. novembra 1876, v sklopu preimeno-
vanja ulic, preimenoval tudi Siroko cesto, Ki je iz magdalenskega predmestja
vodila naravnost pred vhod v pehotno vojasnico, v cesto Franca JoZefa. Leta
1878 so vanjo zacasno namestili pomozno vojasko bolniSnico, vendar pa so
Mariborcani Zeleli, da Kadetnica ponovno postane vojaska Sola, zato je Zupan
Ferdinand Duchatsch na zacetku svojega Zupanovanja leta 1883 zaprosil cesar-
ja za avdienco, v kateri mu je posredoval Zeljo Mariborc¢anov, da bi mogoc¢na

4 Bruno Hartman, "Zgodovinski oris", v: Kadetnica (Maribor, 2010) (dalje: Hartman, "Zgodovinski
oris"), str. 16; Martin Bele in Tone Ravnikar, "Otmar Reiser, mariborski Zupan v letih 1850-1861",
Studia Historica Slovenica 17,5t. 3 (2017), str. 741-761.
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| Bl
L 2% INFANTERIEKA

Kadetnica (PAM,
SI_PAM/1693, Zbirka
fotografij in razgled-
nic, 19. st.—21.st.)

stavba pod Pohorjem spet sluzila svojemu prvotnemu namenu. Vendar je bilo
to mozno Sele leta 1894, ko je mariborska mestna obcina na svoje stroSke pozi-
dala pehotno vojasnico ob Trzaski cesti in s tem sprostila Kadetnico, da se je
lahko vanjo vselila pehotna pripravljalna Sola za bodoce castnike pehote. Leta
1913 se je pehotna kadetnica zacela spreminjati v vojasko visjo realko s tremi
letniki, katere namen ni bil le priprava kadetov za vstop v vojasSke akademi-
je, ampak tudi povisati stopnjo izobrazbe Castnikov. Program je bil podoben
obicajni trirazredni visji realki, s tem, da je bil program razsirjen z vojaskimi
predmeti. Vecina kadetov je bila nemSke narodnosti, posamezniki pa so bili
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tudi Slovenci in Hrvati. Med prvo svetovno vojno je bilo izobrazevanje mo¢no
okrnjeno, saj so kadete ze pred koncem Solanja vkljucevali v aktivno sluzbo s
¢inom praporscakov, prav tako so premescali ucitelje, kar je oviralo proces izo-
brazevanja. Samo obmocje zavoda pa so v pol stoletja Se izboljsali in polepsali.
V parku so zrasli drevoredi in gozd, ob njem je bil ribnik. Imeli so plavalni bazen
in igris¢a, svojo ekonomijo z Zivino, vrtovi, s ¢ebelnjakom in svojo elektrarno.”

VojaSka organiziranost Avstro-Ogtrske, s katero je vstopila v vojno, je izhaja-
la iz reforme oboroZenih sil v ¢asu oblikovanja dualizma leta 1886, dopolnjene
z reformo v letih 1881—-1883. Na Celu vojaske organiziranosti je bilo skupno
vOjno ministrstvo, za vsako polovico drzave pa Se posebno ministrstvo za dezel-
no obrambo, Landwebr za avstrijski in Honved za ogrski del drzave. Posebno
organizacijsko obliko pa je predstavljala posebna pomoZna — ¢rna vojska —
Landstrum. GeneralStab skupne vojske je bil pristojen predvsem za operativ-
ne priprave na vojno. Na Celu le tega je bil feldmarsal Franz grof Conrad von
Hotzendorf in to med letoma 1906 in 1911 ter nato ponovno med leti od 1912
do 1918, vmesnem obdobju pa feldmarsal Blasius Seuma (Blaz Zemva). Cesar
oziroma Kkralj je svojo vlogo vrhovnega poveljnika uveljavljal preko vojaske
pisarne. Parlamenti, zvezni za zvezno vojsko, avstrijski in ogrski pa za dezelno
obrambo, so v mirnem ¢asu odobravali financ¢na sredstva za vojsko in obrambo
ter kontingente nabornikov.®

Vojaska organizacija je v miru predvidevala 800.000 vojakov, drzava pa je
bila v vojaSkem pogledu organizacijsko, formacijsko’ razdeljena na 15 korpu-
snih obmocij, od leta 1909 na 16. Ta so bila razdeljena na 106 vojaskih dopol-

W

PAM, SI_PAM/0005, fond Mestna obcina Maribor (dalje: SI_ PAM/0005), §k. 32, Stadtgemeinde
Marburg am 23 November 1876, Sitzung Protocoll; Hartman, "Zgodovinski oris", str. 24.

Damijan Gustin, "Vstop Avstro-Ogrske v vojno", v: Slovernska novejSa zgodovina 1848—1992, ur. Jasna
Fischer (Ljubljana, 2005) (dalje: Gustin, "Vstop Avstro-Ogrske v vojno"), str. 125—-128; Tomaz Kladnik,
Zadlisalo je po slovenski vojski (Ljubljana, 2021) (dalje: Kladnik, ZadiSalo je po slovenski vojski), str. 11-30.
Formacija = v §irSem pogledu predstavlja delitev oboroZenih sil na zvrsti, rodove, sluzbe, enote in
ustanove; v ozjem pa povezovanje oziroma kombiniranje kvalitativnih in kvantitativnih razmerij med
Cloveskim in materialnimi elementi v posameznih vojaskih enotah, z namenom doseganja Zeljenega
ekvivalenta bojne moci, njegove ekonomicne uporabe v bojnem delovanju ter laZjem poveljevanju in
usposabljanju. S formacijo se natan¢no doloci Stevilo formacijskih delovnih mest po ¢inu in vojaski
usposobljenosti, kot tudi vrste, koli¢ine in razpored osebnih in skupnih materialnih sredstev, kot so
osebna in skupna oroZja, vozila itd. Ceprav je formacija fenomen sodobnih vojska, izhaja delitev voja-
Skih enot na desetine, stotine in tisocine Ze iz obdobij zacetka ¢loveskega vojskovanja. V novem veku
so se uveljavile vojaSke formacije kot Cete, polki, bataljoni (sicer najprej samo kot takticna enota),
brigade, eskadroni, divizioni in baterije, v mornarici pa flote in flotilje. Z razvojem vojske se v drugi
polovici 18. stoletja formirajo divizije, ki se zdruZujejo v korpuse, ti pa v armade. Eno od pomembnih
nacel formacije je tudi princip ¢im bolj u¢inkovitega poveljevanja, tako je imel v ¢asu prve svetovne
vojne poveljnik pehotnega polka na primer tri do pet podrejenih poveljnikov oziroma enot. Tako
imenovano "Cetvorno" formacijo je sestavljalo: Stirje strelski bataljoni s po Sestnajstimi cetami oziro-
ma StiriinSestdesetimi vodi ali dvesto Sestinpetdesetimi oddelki. Z uvajanjem avtomatskega strelnega
orozja in s tem povecanjem ognjene moci enot so se pricele uveljavljati trojne formacije (Vojna enci-
klopedija (Beograd, 1972), knjiga 3, str. 8—10).

321



T. Kladnik: VojaSko delovanje Rudolfa Maistra v Mariboru

nilnih okrajev, ki so ustrezali nabornim okoliSem pehotnih polkov, trije pa so
bili namenjeni popolnjevanju vojne mornarice. Vse slovensko nacionalno oze-
mlje, razen Prekmurja, je po letu 1882 pripadlo notranjeavstrijskemu 3. kor-
pusu s Stabom v Gradcu. Zaradi teritorialnega nabornega sistema so bile neka-
tere enote v veliki meri ali veCinsko slovenske in so jih zaradi tega v javnosti
oznacevali za "slovenske polke". Taksni so bili: 17. ljubljanski, 87. celjski, 97.
trzaski ter delno 7. celovski in 47. mariborski pehotni polk, 5. goriski dragonski
polk, topniSka diviziona v Ajdovs€ini in Vipavi, 7. in 20. lovski bataljon, domo-
branska 26. in 27. strelska polka, s tem, da so zadnjega zaradi obrambe Posocja
leta 1906 preimenovali v 2. gorski strelski polk. Leta 1887 so zaradi skrajSanja
mobilizacijskega Casa ter nacionalno politicnih razlogov sedeze nekaterih pol-
kov razporedili zunaj nabornih obmocij. Tako je imela leta 1914 Avstro-Ogrska
v kopenski vojski 106 polkov in 34 topniSkih polkov, v mornarici pa 414.000
vojakov in 20.000 ¢astnikov.®

Vojasko-strateski® nacrt je bil zaradi ve¢ moznosti za vojno izdelan v vec
razlicicah. Predvideval je koncentracijo velikega dela oboroZene sile v Galiciji
in Bukovini (stopnja A: 28,5 pehotne divizije, 12 konjeniSkih divizij in 21 poho-
dnih in ¢rnovojniSkih brigad). Za Balkan je bila predvidena minimalna skupina
Balkan, ki jo je sestavljalo osem pehotnih divizij in sedem ¢rnovojniSkih brigad,
zavariantno uporabo pa so predvideli Se sile stopnje B (12 pehotnih, ena konje-
niSka divizija in Sest brigad), ki bi jih skupaj z delom sil stopnje A uporabili proti
Srbiji, Ce Rusija ne bi stopila v vojno, ob morebitni vojni z Rusijo pa bi jih 18. dan
po zacetku mobilizacije uporabili na vzhodnem bojiscu. V drzavi so Ze 25. julija
1914 priceli z delno, 31. julija pa s splosno mobilizacijo, ki je zajela obvezni-
ke med 21. in 42. letom starosti. Skupaj je bilo vpoklicanih 2.846.000 vojakov,
od katerih je dotlej le Cetrtina sluzila vojaski rok. S slovenskega ozemlja je bilo
vpoklicanih med 30.000 in 35.000 vojaskih obveznikov, ki so se morali zbrati
na sedezih dopolnilnih enot polkov. Tretji korpus je bil razporejen na vojsko-
valiSCe z Rusijo. Sestavljale so ga tri divizije, vsaka s tremi brigadami, tako je bilo
v njem skupaj priblizno 50.000 moZz, od tega priblizno 60 % Slovencev. Vecina
enotje 12. avgusta 1914 odpotovala z Zelezniskimi transporti skozi Madzarsko
v Galicijo, kjer se je korpus zbral 20. avgusta 1914. Enote so takoj, brez taktic-

8 Gustin, "Vstop Avstro-Ogrske v vojno", str. 125-128; Kladnik, ZadiSalo je po slovenski vojski, str.
11-30.

Strategija (grsko: vodenje vojske) = sistem znanstvenih spoznanj in vescin, ki izhajajo iz teorije in prakse,
o pripravi in vodenju vojne ter uporabi sile, z namenom doseganja doloc¢enih vojaskih, politicnih oziro-
ma ekonomskih ciljev. Predmet proucevanja strategije so osnovne zakonitosti vojne, predvsem njenega
glavnega elementa, oboroZenega spopada (Vojna enciklopedija (Beograd, 1975), knjiga 9, str. 171).
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ne'® priprave, napotili na bojisce, saj se je 23. avgusta zacela splosna ofenziva z
namenom osvojiti rusko ozemlje na Poljskem. Ob hkratnem napadu ruske voj-
ske se je na 300 km Sirokem bojis¢u med Vislo in Dnjestrom vnela velika bitka.
Slovenske enote so imele ze v prvem velikem spopadu z nasprotnikom pri Maj-
danu Gologorskemu 26. avgusta velike izgube: 17. peSpolk je izgubil polovico
mostva, veC kot 2000, 87. pehotni polk je imel 350 mrtvih in 1050 ranjenih, 47.
pehotni polk je izgubil 1287 moZz, od tega jih je padlo 168.!!

10

12

Po mobilizaciji'? ob zacetku prve svetovne vojne se je mobilizacija za vojsko

Taktika (grsko: postaviti, postrojiti — veS¢ina postavitve bojne razvrstitve) = teorija in praksa priprav,
zagotovitve in vodenja bojnih delovanj, boja in drugih oblik aktivnosti enot zvrsti, rodov in sluzb v
vseh pogojih in situacijah na kopnem, morju in v zraku. V najsirSem pomenu je taktika zbir postopkov,
nacinov in sredstev, ki se uporabljajo za dosego dolocenega cilja. Taktika se ukvarja s proucevanjem
zakonitosti in osnovnih karakteristik bojnih delovanj pod najrazlicnejsSimi pogoji, definira osnovne
principe boja in njegovih elementov, predpisuje oblike in nacine realizacije bojnih delovan;j takticnih
enot, ukvarja se s problematiko uporabe oborozitve in opreme, predpisuje nacela dela Stabov in stare-
Sin v procesu priprave in vodenja oborozenega boja. Pomemben element taktike je tudi proucevanje
znacilnosti in razdelitve organizacijskih oblik zdruZenih takticnih enot, problematike njihovega sode-
lovanja, bojnega in materialno tehni¢nega zavarovanja ter osnov poveljevanja v boju. Pri tem je taktika
oboroZenega boja ozko vzajemno povezana s strategijo ter z drugimi vedami vojaske znanosti, pred-
vsem s proucevanjem morale in moralnih vrednot ¢loveskega faktorja, ki predstavlja enega od osnov-
nih predpostavk razumevanja taktike. V odnosu na materialno osnovo oborozZenega boja pa taktika
postavlja zahteve za izdelavo novih bojnih sredstev in obratno, nova oborozitev, ki se uvaja v enote, zah-
teva menjavo obstojecih in uvajanje novih takti¢nih postopkov. Taktika oborozZenega boja se proucuje
tako v miru kot v vojni. V miru je to proucevanje teoreticnih principov in nacel o pripravi in vodenju
bojevanja ter pridobivanje prakti¢nih izkuSenj v vodenju enot. Taktika zahteva mnoZico postopkov, ki
so predvsem prakticnega znacaja, vendar morajo biti v povezavi z veljavno teorijo, saj Se tako idealno
delovanje enot v praksi, v kolikor je ne spremljajo ustrezna teoreti¢na izhodisca, pa tudi obratno, ne
daje ustreznih rezultatov. Pri proucevanju in osvajanju osnovnih nacel taktike je najpomembnejsa hitra
ocena situacije, izdelava dolocenih predpostavk, sprejetje odlocitve, realno postavljanje nalog enotam,
organizacija sodelovanja enot ter optimalna uporaba sredstev, s katerimi se razpolaga v spopadu. V
vojni se je razvila od opisovanja dogodkov iz bojnih praks, na osnovi katerih so se izdelovali in dajali
nasveti za organizacijo in vodenje bojevanja, do prerascanja v ves¢ino, ki je ob tem analizirala tudi poja-
ve in procese na bojiscu (Vojna enciklopedija (Beograd, 1975), knjiga 9, str. 612).

Gustin, "Vstop Avstro-Ogrske v vojno", str. 125—128; Kladnik, ZadiSalo je po slovenski vojski, str. 11-30.

Mobilizacija (grsko: premicen) = vojasko strateSki nacrt oziroma dejanje, s katerim se zagotavlja nacrten
in organiziran prehod vseh oziroma samo nekaterih tocno dolocenih vojaskih formacij oziroma sil,
sredstev in organizacij druzbe in drzave iz mirnodobnega v vojno stanje. S tem se vnaprej predvidene in
nacrtovane, predvsem vojaske enote in materialno-tehnic¢na sredstva prevedejo v stanje pripravljenosti
za izvajanje vojnih aktivnosti in delovanja v vojnih pogojih, z obzirom na to, da mirnodobne vojaske
in civilne organizacija tega ne morejo omogociti. Mobilizacija je toliko bolj zahtevna, v kolikor vecja
je kvantitativna in kvalitativna razlika med mirnodobno in nac¢rtovano vojno organizacijo. Ob tem pa
se osnovna struktura druzbeno politicne ureditve ne spreminja, ampak le prilagodi delovanju v vojnih
razmerah. Mobilizacija lahko ima razlicna obeleZja, oblike in roke trajanja. Lahko se izvede pravocasno
ali tik pred pricetkom vojaskih vojnih aktivnosti. Glede na obseg je lahko delna ali sploSna, glede na
nacin razglasitve paje javna ali tajna. Mobilizacija je izredno zahtevna, kompleksna in izredno obcutljiva
strateSka odlocitev oziroma aktivnost. Zakonitosti njene uspesne izvedbe so hitrost, elasticnost, ureje-
nost, vseobseznost in njena varnostna zagotovitev. Formiranje vojnih enot, ustanov in poveljstev je ena
izmed najbolj zahtevnih izzivov mobilizacije. Mirnodobne vojaske enote so namrec jedro, okoli katerih
se v procesu mobilizacije oblikujejo mobilizirane vojne enote. Formacija in lokacija obojih se naceloma
odreja z mobilizacijskim razvojem celotnih oboroZenih sil. Vojne enote se lahko formirajo na ve¢ naci-
nov: od tistih, ki so Ze v miru formirane po vojni formaciji, do tistih, ki preidejo v vojno organiziranost z
manjSimi spremembami v Stevilu mo3tva in sredstev, ki se jim dodeljujejo z rezerve; do enot, ki se, okoli
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sposobnih moskih nadaljevala ves ¢as vojne. Tako se je nabor "¢rnovojnikov" v
Mariboru izvajal od 6. do 13. septembra in nato 3e od 20. do 24. septembra. S
posebnimi navodili in objavami pa so jih seznanjali s tem, kako lahko v vojski
ponovno uveljavijo svoj Ze prej pridobljeni status.!> Ob tem je bilo Se "nakna-
dno prebiranje ¢rnovojaskih zavezanceyv, pristojnih v Maribor", in sicer rojstnih
letnikov 1897—1866 25. julija, v Mariboru stanujocih tujcev nabornih letnikov
1880—1866 27.julija ob 8. uri zjutraj v dvorani Gabrinus, Schillerjeva cesta 29.14

V vojasnicah in vadis¢ih v mestu so potekala urjenja in usposabljanja enot,
ki so bile namenjene na fronte oziroma so se z njih vracale. Tako so na "tezen-
skem vezbaliScu izvedli zaprisego vojaStva v obeh dezelnih jezikih"; sveto
maso in nagovor pred prisego je imel "prevzviseni gospod knezoskof", hkra-
ti pa so posameznim ¢astnikom in vojakom razdelili odlikovanja."'s Castni-
ki, ki so se bolni ali ranjeni vrnili z bojisca in se zaradi zdravljenja oziroma
dopusta nahajali v Mariboru in okolici, so se morali redno javljati na mestnem
vojaskem "postajenacelstvu", Schmidplatz Stev. 1. Ce se zaradi zdravstvenega
stanja niso mogli javiti osebno, so morali dostaviti vojaSko zdravniSko sprice-
valo.'¢

Mesto je moralo poskrbeti tudi za vojasStvo, ki je skozi mesto odhajalo na
fronte oziroma prihajalo z njih. Tako je mariborsko Zupanstvo razglasilo, da

bo tekom meseca januarja in februarja 1915 prislo v Maribor vecje Stevilo
Castnikov in vojaStva, kateremu bo treba poskrbeti primernih prostorov. Ker je
za nastanjanje mostva Ze itak poskrbljeno, bo treba nastaniti le Se ¢astnike in njih
sluge. Ker so razni hoteli in gostilne v Mariboru Ze itak prenapolnjeni z vojaStvom,
se bo moralo nastaniti ¢astnike in njih sluge v zasebnih stanovanjih v hisah
mariborskih mesc¢anov, katerim je Zupanstvo ze dostavilo tozadevna obvestila.
Dolznost hiSnih gospodarjev je, da pravocasno skrbijo za primerno nastanjanje

mirnodobnega jedra, v vecini popolnjujejo iz rezervnega sestava. Za vojne enote, ki se v celoti popolnju-
jejo iz rezervne sestave, so potrebne posebne mobilizacijske priprave. Najpogoste;jsi nacin popolnitve
vojnih enot je teritorialni. Pri tem se rezervna sestava mobilizira iz najozZjega ozemlja, na katerem je
srediSce formiranja enote. S tem se zagotavlja vecja hitrost izvedbe mobilizacije, pomembno skrajsa
formiranje vojnih enot, olajsa evidenca pripadnikov in sredstev, pa tudi poveljniSki in vojaski sestavi
s0 bolj povezani. Naslednja pomembna komponenta mobilizacije je ¢as njene izvedbe. Odvisen je od
geostrateSkega poloZaja obmocja, kjer se izvaja, od velikosti mirnodobne in nacrtovane vojne formacije
oborozenih sil, vojaSke doktrine, sistema popolnitve ter velikosti mobilizacijskega jedra. V prvi svetovni
vojni je mobilizacija posamezne enote, od zacetka do formiranja enote in pripravljenosti za bojno delo-
vanje, trajala okoli petnajst dni. Pri odreditvi ¢asa izvedbe mobilizacije pa ima odlocilen vpliv operativni
nacrti uporabe enot oziroma nacini izvedbe zacetnih vojaskih operacij (Vojna enciklopedija (Beograd,
1973), knjiga 5, str. 546—552).

13 "Kako ¢rnovojniki, stari 43—50 let zopet doseZejo svojo Castnisko 3arzo", Straza, 25. 6. 1915, §t. 50, str.
3-4.

4 "Naknadno prebiranje ¢rnovojaskih zavezancev", Straza, 26.5. 1916, §t. 42, str. 6.

15 vZaprisega vojastva", Straza, 5.3. 1915, 5t. 19, str. 4.

16 nCastnikom na dopustu", Straza, 18.1. 1915, §t. 6, str. 3.
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Castnikov in njih slug, da se sporazumijo s strankami hi$ in da ne bo nobenih
tozadevnih nedostatkov pri nastanjenju, na kar se pravo¢asno opozarja.!”

Najvecjo spremembo na vojaskem podrocju je za mesto pomenilo name-
stitev poveljstva jugozahodne fronte. Po vstopu Kraljevine Italije v vojno, je bil
v Mariboru, od maja leta 1915 do marca leta 1916 in nato Se v letu 1917 in
to od marca do novembra, sedez poveljstva fronte proti le-tej. Naloga povelj-
stva, ki je v poveljniski liniji vojske poveljevalo armadam na zahodnem boji-
SCu, je bila koordinacija bojnih aktivnosti ter oskrba od logisticne do napotitve
nadomestnega mostva za v vojni ranjene ali ubite vojake. Ob tem je imelo, na
osnovi obseznih politicnih pristojnosti, pooblastila za ohranjanje reda in miru
v zaledju fronte. Njegovo obmocje odgovornosti in pristojnosti je bilo izredno
obseZno, saj je segalo od tromeje med Svico, Italijo in Avstro-Ogrsko do izliva
reke Timav v Jadransko morje in s tem postalo eden od najpomembnejsih, ne
samo vojaskih poveljstev na Slovenskem ozemlju, ampak je bila tudi pomemb-
na notranje politicna ustanova. S sedezem poveljstva, Ki je Stelo okoli 300 pri-
padnikov, je Maribor postal eno najpomembne;jsih mest v monarhiji.'®

V clanku so, na podlagi proucevanja arhivskih virov in literature, obrav-
navani vzroki in posledice, ki jih je s svojimi korenitimi spremembami v voja-
Ski organizacijsko-formacijski strukturi v mestu in pokrajini izvedel general
Maister. Pri tem avtor obravnava pred- in medvojni Maribor kot mesto z eno
najvecjih koncentracij vojasnic in vojastva na obravnavanem obmocju. Nada-
ljuje z vzroki in posledicami Maistrovega prihoda v Maribor in s tem poveza-
nimi spremembami, ki jih je uvedel. Njegovo stratesko razumevanje politic-
nega in vojaskega poloZaja v Mariboru in na spodnjem Stajerskem je namrec
zahtevalo odlo¢no vojaSko delovanje, ¢etudi brez jasne politicne podpore
novo nastajajocih se slovenskih oblasti. To se je rezultiralo v splosni mobili-
zaciji za boj sposobnih moskih in ustanovitvi prvih enot slovenske vojske, se
nadaljevalo s preprecitvijo prihoda vojaskih enot nemske Avstrije v mesto ter
v razorozitvi nemske zelene garde ter s tem vzpostavitvijo nacionalne suve-
renosti v tem delu drzave in nenazadnje v zasedbi nacionalne meje. O pre-
lomnih dogodkih v Mariboru in na spodnjem Stajerskem je, kot eden izmed
prvih, pisal Ze sam protagonist dogodkov, general Rudolf Maister'?, ki je svo-

17 "Novo nastanjanje vojastva", Straza, 25.1. 1915, 5t. 8, str. 4.

18 Andrej Rahten, "Slovenska politika od sarajevskega atentata do vstopa Italije v vojno ", Acta Histriae
25, 8t. 4 (2017), str. 977; Gregor Antolicic, Maribor in poveljstvo jugovzhodne fronte med 1. svetovno
vojno (Maribor, 2018), str. 119-133; MatjaZ Bizjak, "Vojni nacrti Kraljevine Italije proti Avstro-Ogrski
do vstopa v prvo svetovno vojno", Acta Histriae 25,5t. 4 (2017), str. 863.

19 PAM, SI_PAM/1691, fond Prevratni dogodki na slovenskem Stajerskem in Prekmurju, 1887-1920
(dalje: SI_PAM/1691); Rudolf Maister, "Kako sem postal gospodar Maribora", Slovenec, 1. 11. 1928, 5t.
291, str. 3—4 (dalje: Maister, "Kako sem postal gospodar Maribora").
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jim soborcem posredoval obSiren vpra3alnik, v katerem jih je spraseval po nji-
hovem delovanju v casu prelomnih dogodkov na Stajerskem, ki jih je vodil.
Za njim so o tem pisali Stevilni avtorji, ki so obravnavali njegovo delovanje in
delovanje njegove vojske ter s tem povezane vojasSkopoliticne posledice za ta
del slovenskega nacionalnega ozemlja.?®

Maistrov prihod v Maribor

Rudolf Maister se je rodil v Kamniku 29. marca 1874. Nizjo gimnazijo je obi-
skoval v Kranju, Sesti razred koncal v Ljubljani in nato vstopil v kadetsko Solo
na Dunaju, iz katere je bil leta 1894 prerazporejen v domobranski peSpolk v
Ljubljani, bil 1. novembra 1895 poviSan v podporoc¢nika in nato sluzboval Se v
Celovcu, Przemyslu, Celju in Mariboru. Kot ¢astnik se je v nasprotju s pricako-
vanji njegovih nadrejenih, gibal izkljucno v slovenski meScanski druzbi in se
tudi v vojski druzil samo s slovenskimi ali slovanskimi ¢astniki ter bojkotiral vse
nemske javne prireditve. Ta njegova ognjevita narodna zavest je bila tudi vzrok
za njegove Stevilne premestitve, kar pa mu ni preprecilo, da bi si v novih sredi-
nah poiskal druzbo slovenskih rodoljubov. Premestitev v Przemysl v Galiciji leta
19006, neke vrste Sibirijo Avstro-Ogrske, predvsem tamkaj$nje ostro podnebje,
je Maister zelo slabo prenasal ter hudo zbolel za tuberkulozo. Poslali so ga na
zdravljenje v Egipt, v takrat svetovno znano zdraviliSCe in okrevalisce Heluan,
kjer je prezivel poldrugo leto. Sicer ozdravljen je postal trajno nesposoben za
enotovno vojasko sluzbo in bil premescen v 26. CrnovojnisSko poveljstvo (Lan-
dsturm Bezirkskomando) v Mariboru oziroma na njegov oddelek v Celju.?!

Ob mobilizaciji avgusta leta 1914 je bil premescen v poveljstvo v Maribor.
Po povisanju v majorja, 1. novembra 1916, je postal poveljnik tega poveljstva.

20" Lojze Ude, Boj za severno slovensko mejo (Maribor, 1977) (dalje: Ude, Boj za severno slovensko mejo);
Janez J. Svajncer, Slovenska vojska 1918—1919 (Ljubljana, 1990) (dalje: Svajncer, Slovenska vojska
1918-1919); Bruno Hartman, Rudolf Maister (Ljubljana, 1989) (dalje: Hartman, Rudolf Maister);
Bruno Hartman, Rudolf Maister, general in pesnik (Maribor, 2006); Gregor Jenus, Kako je Maribor
postal slovenski: iz zgodovine nemsko slovenskib odnosov v Mariboru od konca 19. stoletja in v pre-
vraini dobi (Maribor, 2011) (dalje: Jenus, Kako je Maribor postal slovenski); Tomaz Kladnik, "General
Rudolf Maister", Studia Historica Slovenica 11, §t. 2—3 (2011), str. 463—482 (dalje: Kladnik, "General
Rudolf Maister"); Branimir Furlan, "Rudolf Maister — strateSki vodja", Sodobni vojaski izzivi 15, 5t. 4
(2013), str. 73—81 (dalje: Furlan, "Rudolf Maister"); Stane Kocutar, "General Maister in njegovi soborci
v mariborskem Casopisju 1918-1934", Casopis za zgodovino in narodopisje 82=NV47,5t. 2—3 (2011),
str. 110—116 (dalje: Kocutar, "General Maister in njegovi soborci'"); Nela Maleckar, Ales Berger, Mihael
Glavan in Igor Grdina (ur.), Rudolf Maister: sto let severne meje: Zivijenje in delo Rudolfa Maistra
Vojanova 1847-1934 (Ljubljana, 2018).

PAM, SI_PAM/1691, 5k. 1/22; Ude, Boj za severno slovensko mejo, str. 21; Svajncer, Slovenska vojska
1918-1919, str. 11-15; Hartman, Rudolf Maister, str. 63—90; Jenus, Kako je Maribor postal sloven-
ski, str. 93—108; Kladnik, "General Rudolf Maister", str. 463—482; Furlan, "Rudolf Maister", str. 73—81;
Kocutar, "General Maister in njegovi soborci", str. 110—116.
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Maister je tudi na novem poloZaju redno zahajal v Narodni dom in bil tako
"kost v grlu" nemsko nacionalisticnim krogom v Mariboru, ki so ga redno ova-
jali njegovemu nadrejenemu generalu Martinyu v Gradcu. Maja 1917 je general
Martiny na osnovi inscenirane ovadbe, Ki je priSla iz Maribora, priSel skupaj s
preiskovalnim ¢astnikom v Maribor in Maistra obtozil "protekcionisticne zlo-
rabe zapovedniSke oblasti, zakrivljene s tem, da je samovoljno tolmacil in zlo-
namerno uporabljal predpise v pogledu ocene frontne sposobnosti vojaskih
obvezancev" in bil zacasno premescen v Crnovojnisko poveljstvo Stevilka 3 v
Gradcu. Preiskavo pri divizijskem sodiScu je vodil Nemec, dr. Glockner, sodnik
viSjega sodis¢a na Dunaju, ki ga je Maister ocenil za "zelo sposobnega, inteligen-
tnega in pravicnega preiskovalnega sodnika". Na glavni obravnavi se je Maister
zagovarjal sam in bil zaradi pomanjkanja dokazov soglasno oprosc¢en vsake
krivde. Kljub temu pa general Martiny ni popustil in je sklical oficirsko ¢astno
razsodisce, pred katerim je Maistra obtozil, da je "oskrunil svojo oficirsko cast s
tem, da je kot oficir v uniformi obiskoval zanj neprimerne lokale kakor Narodni
dom, kjer se je druzil s srbofilsko usmerjenimi elementi". Kljub soglasni oprosti-
tvi krivde ga nadrejeni niso hoteli premestiti nazaj v Maribor, tako da je Maister
to dosegel Sele po posredovanju dr. KoroSca pri cesarju Karlu. Po ponovnem
prihodu v Maribor je Maister ostal v stalni povezavi z dr. Koroscem in dr. Zer-
javom, predsednikom in tajnikom jugoslovanskega parlamentarnega kluba, in
bil tako redno obvescen o vseh notranje- in zunanjepoliticnih dogodkih ter o
stanju na frontah in s tem o krhanju moci avstrijske armade in drZavno upravne
oblasti in to predvsem zaradi velikega pomanjkanja prehrane za vojsko in civil-
no prebivalstvo. Maister in njegovi politicni prijatelji dr. Rosina, dr. Verstovsek
in drugi so tako ze sredi avgusta 1918 predvidevali neizbezno razsulo monarhi-
je v naslednjih treh mesecih.*

Jeseni leta 1918 je Evropo zajelo prevratno vzdusje. Ob koncu vojne so
prestol izgubile tri dinastije, izmed katerih so nemsko-avstrijski Habsburzani
skozi stoletja zaznamovali slovenski prostor. Na slovensko "prizorisce" je sto-
pila nova drzava s srbsko dinastijo Karadordevicev, ki sedaj ni bila vec¢ "tuja",
ampak "narodna dinastija".?* Politicno zgodovinske spremembe umestitve slo-
venskega nacionalnega ozemlja iz srednjeevropskega prostora v smeri slovan-
skega juga bi lahko predstavili skozi odlomka dveh govorov politika in pisatelja
Ivana Tavcarja. Ko je 20. januarja 1912 prevzel funkcijo ljubljanskega Zupana, je
med drugim dejal, da hoce bela slovenska Ljubljana "ostati vsikdar tudi avstrij-
ska Ljubljana".?* V nagovoru ljubljanskim meS¢anom na sprevodu 29. oktobra
1918 pa je Jugoslavijo in ne veC Avstrijo, izpostavil kot "obljubljeno dezelo",

22 Hartman, Rudolf Maister, 63—90.
23 Andrej Rahten, V prah strti prestol (Celje, 2023), str. 58.
24 vSlovesna instalacija ljubljanskega Zupana dr. Ivana Tavcarja", Slovenski narod, 20. 1. 1912, 5t. 16, 2—4.
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Stotnik Maister (drugi z leve) v pisarni mariborske domobranske vojasnice leta 1916 (PAM, SI_
PAM/1693, Zbirka fotografij in razglednic, 19. st.—21.st.)

po kateri je slovenski narod hrepenel od vekomaj, in pozdravil nove case, "na
katere je mislil naS nebeski PreSeren, ko je pel, da se bodo Slovencem vremena
razjasnila"»

Slovenci na Stajerskem so svoj narodni svet, Narodni svet za Stajersko,
dobili na ustanovnem ob&nem zboru v mariborskem Narodnem domu 26. sep-
tembra 1918. UdeleZilo se ga je devet zastopnikov katoliSke Slovenske kmec-
ke zveze in Sest zastopnikov Jugoslovanske demokratske stranke. Na obcnem
zboru, ki ga je odprl predsednik narodnega sveta v Zagrebu, mariborski doma-
¢in, dr. Anton Korosec, je oblikoval staliSca: da je potrebno ustanoviti posebno
telo, pododsek, ki naj jasno doloc¢i narodno mejo z nemsko Stajersko in Ogrsko;
da je potrebno na Spodnjem Stajerskem ustanoviti narodne straZe; ustanoviti
posebno telo za financiranje dejavnosti narodnega sveta; sestaviti kataster slo-
venske in tuje posesti ter priceti z reSevanjem gospodarskega vprasanja; da je
organizacijo narodnega sveta treba razsiriti po vseh krajih; k sodelovanju je bilo

25 "prestolnica Slovenije manifestira", Slovenec, 30. 10. 1918, 5t. 249a, 1-2. Glej tudi: Bozidar Jezernik,
Mesto brez spomina. Javni spomeniki v Liubljani (Ljubljana, 2014), str. 294—296.
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treba povabiti tudi slovenske socialne demokrate ter pomagati reSevati proble-
matiko oskrbe v industrijskih in revnih slovenskih krajih. 28. septembra 1918 je
bila prva seja Narodnega sveta za Stajersko, kjer se je izoblikoval njegov odbor:
predsednik je postal dr. Karel Verstovsek, profesor na mariborski klasi¢ni gim-
naziji ter drzavni in deZelni poslanec, podpredsednik dr. Franjo Rosina, odve-
tnik, predsednik mariborske Slovenske Citalnice in nacelnik mariborske poso-
jilnice, tajnik Fran Voglar, profesor na mariborski klasicni gimnaziji, blagajnik
dr. Franc Kovacic, profesor mariborskega bogoslovja ter tajnik Zgodovinskega
drustva in njegov knjiznicar.>

Maister, je na sejah Narodnega sveta zagovarjal trdo slovensko nacionalno
stalisCe v odnosu do Nemcev v mestu in pokrajini. Na seji Narodnega sveta 29.
oktobra je poudaril, da si mora slovenska stran najprej zagotoviti oblast nad
mestom in Sele nato "dajati Nemcem koncesije". Uspel je s predlogom, da je
predsednik Narodnega sveta dr. Verstovsek od nemsSkih mestnih zastopnikov
zahteval, da se v mestu najprej uredi narodno vprasanje, vendar so to zahtevo
zavrnili, saj naj bi se o tem razpravljalo "po resitvi za tedaj vaznejsih in nujnej-
§ih gospodarskih in varnostnih zadev". Vsled tega, je Maister sklenil, "glede na
iztrganje Maribora iz nemske oblasti ravnati sam po lastni glavi". V ta namen si
je zagotovil podporo "vseh znanih mi slovenskih ¢astnikov", s katerimi je imel
31. oktobra v Narodnem domu v Mariboru Se zadnji pripravljalni sestanek za
izvedbo nacrta prevzema vojasSke oblasti v mestu.?’

Prevzem vojaSke oblasti

Za oblikovanje drzavnosti ter posledi¢no oborozenih sil in udelezbo teh v voja-
Skih operacijah za oblikovanje njenih drzavnih mej, je bil odloCujoc geostra-
teski polozaj na novo oblikovane Drzave Slovencev, Hrvatov in Srbov ter nato
tudi Kraljevine Srbov, Hrvatov in Slovencev. Ta je bil za nacrtovanje njenega
vojaskega delovanja pomemben zato, ker je opredeljeval poloZaj nove drzave
v jugovzhodni Evropi in na Jadranu, s tem pa tudi njene odnose do morebitnih
nasprotnic in zaveznic. Na podlagi ocene geostrateSskega polozaja je bila v teda-
njih vojasko-strateSkih ocenah ogrozenosti novonastale drzave najvecja prav
v ogrozenosti njenih konkretnih meja ter v ogrozenosti operativno-takticnih

26 pAM, SI_PAM/1691, 3k. 1/22; Ude, Boj za severno slovensko mejo, str. 21; Svajncer, Slovenska vojska
1918-1919, str. 11-15; Hartman, Rudolf Maister, str. 63—90; Jenus, Kako je Maribor postal sloven-
ski, str. 93—108; Kladnik, "General Rudolf Maister", str. 463—482; Furlan, "Rudolf Maister", str. 73—81;
Kocutar, "General Maister in njegovi soborci", str. 110—116.

27 PAM, SI_PAM/1691, 8k. 1/22; Maister, "Kako sem postal gospodar Maribora", str. 3—4; Svajncer,
Slovenska vojska 1918—1919, str. 11-15; Hartman, Rudolf Maister, str. 63—90; Jenus, Kako je Maribor
postal slovenski, str. 93—108; Kladnik, "General Rudolf Maister", str. 463—482; Furlan, "Rudolf Maister",
str. 73—81; Kocutar, "General Maister in njegovi soborci", str. 110—116.
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Maister v uniformi
majorja  Avstro —
Ogrske vojske tik
pred prevratom
(PAM, SI_PAM/1693,
Zbirka fotografij in
razglednic, 19. st.—21.
st.)

smeri, ki so vodile do njih in Ki jih je bilo treba zato braniti. To se je prvic¢ poka-
zalo ze ob razpadu Avstro-Ogrske, ko je leta 1918 postala aktualna razmejitev
med vsemi petimi nacionalnimi drzavami, nastalimi na njenem ozemlju. Na
razmejitev je ob nacionalnih posebnosti v nastajajoCih novih drzavah moc¢no
vplivalo tudi prepletanje povojnih geostrateskih interesov drzav zmagovalk, saj
si je vsaka od njih prizadevala, da bi v srednji in jugovzhodni Evropi zapolni-
la strateSko praznino, ki je nastala po razpadu vecnacionalne Avstro-Ogrske.
Prav krizanje nasprotujocih si interesov Italije, Francije in Velike Britanije je
opredelilo geostrateski polozaj in usodo nove juznoslovanske drzave, s tem pa
tudi slovenskega prostora, ki se je po prvi svetovni vojni znadel med interesi
treh drzav in z delitvijo katerega so zmagovalke prve svetovne vojne poskusale
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doseci novo stratesko ravnoteZzje in mir na tem obmocju. Posledica take delitve
oziroma razmejitve interesnih obmocij, ne upostevaje nacionalnih interesov, v
tem primeru slovenskih, so bili prvi obmejni oborozeni spopadi, ki so potekali
na severu Slovenije, pa tudi Hrvaske, Ze ob koncu leta 1918, in to med na hitro
oblikovanimi enotami Drzave SHS na eni strani ter madzarskimi in avstrijskimi
enotami na drugi.?®

Osamosvojitveno gibanje juznih Slovanov je bilo pod delnim vplivom pro-
tivojne propagande, ki jo je slovenska politika vodila od leta 1917, u€inkovala
pa je skupaj s splosno navelicanostjo vojakov v petem letu vojne. Vojaske enote,
v katerih je bila vecina moz Slovencev — "slovenski polki", na katere je racu-
nalo tudi osamosvojitveno gibanje — so bile na frontah ali namesScene zunaj
slovenskega ozemlja. Ob tem dejstvu se je narodna vlada Drzave SHS v Ljubljani
relativno zgodaj zavedala vojaSke nevarnosti, Ki je pretila slovenskemu ozemlju
predvsem z italijanske strani. Tako je dr. Pavel Pestotnik v Slovenskem narodu
29. 10. 1918 obijavil clanek z naslovom "Narodna obrana", v katerem je pre-
dlagal ustanovitev javne narodne staze, katere naloga naj bi bila vzdrzevanje
reda in miru oziroma varovanje pred neorganizirano umikajocimi se vojaki s
frontin klateZi, da bi zavarovali "nebrzdan nagon po tuji lastnini in unicevanju".
Organizirane naj bi bile kot pomoZne policijske sile za vzdrzevanje reda in miru
v posameznih krajih, saj bi bilo potrebno njihovo organizacijo "nasloniti po
mestih na obstojeci policijski, po deZeli pa zandarmerijski aparat z vsem doma-
¢im izvrSujocim in uradniSkim osebjem". Iz teh enot bi nastale enote narodne
milice. Osrednji odbor za narodno obrano v Ljubljani je 31. oktobra objavil
"poziv za ustanavljanje narodne obrane" kot neke vrste enot narodnih straz,
ki so jih nato sestavljale enote, krajevno vezane skupine vojakov, in niso bile
organizirane, usposobljene in oboroZene, da bi jih oblasti uporabile v smislu
operativnih enot oziroma da bi jih napotili za novo drzavo strateSko pomemb-
ne polozaje, kar je v tistem ¢asu pomenilo napotiti jih na narodne meje.”

Kot ze receno, sta v Mariboru ob koncu vojne hoteli imeti oblast nad njim
in Spodnjim Stajerskim dve na novo nastajajoci drzavi, Drzava SHS ter Nemska
Avstrija. Narodni svet za Stajersko je bil ob narodni vladi za Slovenijo sicer Se
zmeraj politicno zastopstvo z nekaterimi izvtSilnimi pooblastili, vendar pa so
bila ta sporna ali pa bijih bilo potrebno prenesti na druga izvrsilna telesa. V Mari-
boru so ostali vsi civilni organi, izvoljeni in imenovani Se v monarhiji, med njimi
mestni obc¢inski svet, okrajni svet in sodisca ter oroznistvo in policija, ki sta bila
trdno v nemsSkih rokah. Posebej pomembno in odlocilno je bilo vprasanje voja-

28 Anton Zabkar, "Obramba Slovenije v Kraljevini SHS /Jugoslaviji: doktrina, vojni nacrti in njihova izved-
ba (1920-1941)", Vojaska zgodovina 17, 5t. 1 (2010).

29 pavel Pestotnik, "Narodna obrana", Slovenski narod, 30. 10. 1918, 5t. 254 , str. 3; Ude, Boj za severno
slovensko mejo, str. 29.
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Ske oblasti in pripadnosti vojaskih formacij na obmocju Maribora in Spodnje
Stajerske. Ukrepi nadrejenih poveljstev so si pogosto nasprotovali, poloZaj pa
je otezevalo vojastvo na poti domov. Major Rudolf Maister, poveljnik 26. ¢rno-
vojniSkega okrozja v Mariboru, ki se je udeleZeval sej Narodnega sveta za Stajer-
sko, se je zavzemal za odlocnejSo politiko do nemS3tva. Vojaski Stacijski (mestni)
poveljnik polkovnik Anton Holik je 1. novembra s pozivom, ki so ga udelezen-
ci dobili ob Sestih zjutraj, sklical posvet visjih castnikov mariborskih polkov in
drugih vojaskih ustanov, ki bi se naj zacel ob deseti uri v njegovi pisarni. Malo
pred osmo uro pa je k Maistru priSel eden od njegovih podrejenih ¢astnikov,
stotnik Oskar Kratky, ki mu je sporocil, da se je predvideni posvet "radi nujnosti"
Ze pricel in to v polkovni pisarni 26. strelskega polka v meljski vojasnici. Ob tem
je stotnik Kratky majorju Maistru dejal, da so bili zbrani Ze vsi sklicani ¢astniki,
razen njega, ter da je polkovnik Holik nameraval priCeti posvet brez njega, kar
je preprecil stotnik Edo Vavpotic, ki je zahteval, da o spremembi ure in kraja
srecanja obvestijo tudi Maistra in z njegovim zacetkom pocakajo nanj. Pri tem
je bila namera polkovnika Holika, za katerega je bilo samoumevno, da mesto
pripada NemsKki Avstriji, oCitna. Z manevrom spremembe in ure posveta je iz
sodelovanja pri za mesto in pokrajino usodnih vojaskih odlocitvah poskusal
izkljuciti slovensko narodno zavednega in med slovenskim delom ¢astniSkega
zbora vplivnega Maistra. Ob Holiku in Maistru so bili na sestanku vsi poveljniki
najvecjih vojaskih enot v mestu, in sicer polkovnik Kobilanski, poveljnik strel-
skega polka st. 26, polkovnik Zhuber, polkovnik topniskega polka 3t. 106, pol-
kovnik Bergmann, poveljnik rezervne bolniSnice Dunaj 1, podpolkovnik Gotz,
poveljnik dragonskega polka 5t. 5, podpolkovnik Pavlis, poveljnik peSpolka St.
47 ter podpolkovnika Huber in Haekl ter stotnik Vavpotic iz strelskega polka
St. 26. Na sestanku je sodeloval tudi bivsi poveljnik 26. strelskega polka brigadir
Schinnerer, ki je bil v Mariboru na dopustu. Po Maistrovem prihodu je Holik
pricel posvet z orisom vojaske situacije: "fronta se ja vsa razsula, vojastvo se vali
v diviem neredu domov in ze ropa skladiSca ob zeleznici in zlasti Mariboru se
obetajo trdi ¢asi, ker bo drl velik del frontnih stotisoCev skozenj". V nadaljeva-
nju je dejal, da je pripravil ukrepe "proti verjetnemu vojaSkemu nasilju", sam
pa bo po tem posvetu, zaradi bolezni, predal svoje sluzbene posle. Maister je
Ze takoj, ko je Holik pricel s predstavitvijo "skupnega nacrta, po katerem bi se
mogel vzdrzevati red v Mariboru in okolici", v njem prepoznal namero, da "jih je
(Holik) napisal v trdni veri in volji, da pripade Maribor Nem3ki Avstriji".°

30 PAM, SI_PAM/1691, 8k. 1/22; Maister, "Kako sem postal gospodar Maribora", str. 3—4; Svajncer,
Slovenska vojska 1918—1919, str. 11—15; Hartman, Rudolf Maister, str. 63—90; Jenus, Kako je Maribor
postal slovenski, str. 93—108; Kladnik, "General Rudolf Maister", str. 463—482; Furlan, "Rudolf Maister",
str. 73—81; Kocutar, "General Maister in njegovi soborci", str. 110—116.
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Uvidel sem, da moram za vsako ceno prepreciti to nakano nemskih castnikov.
Prepoznal sem, da je sedaj usoda Maribora v mojih rokah. To spoznanje me je
tako razvnelo, da je kar busnilo iz mene (v nemscCini): Ne priznavam teh tock!
Maribor proglasam za Jugoslovansko posest in prevzemam v imenu svoje vlade
vojasko poveljstvo nad mestom in vsem Spodnjim Stajerskim,

kar je izjavil "na lastno pest in odgovornost". Ko je uvidel osuplost, prestra-
Senost in neodlocnost nems3kih ¢astnikov, ki so bili vsi vi§ji po Cinu in kot taki
po nacelu subordinacije, se pravi brezpogojne podrejenosti nizjega ¢ina visje-
mu, Mistru nadrejeni, kar je pomenilo, da bi ga lahko razorozili, aretirali in ubili,
je nadaljeval: "kdor bi se v podrocju moje oblasti upiral mojim poveljem, pride
pod moje vojno sodisce". Kot je zapisal, je "s to groznjo popolnoma zmagal",
pravno gledano pa Maistrovi argumenti, izjave in dejanja niso imeli ne poli-
ticne ne vojaske podlage, saj je bila Narodna vlada za Slovenijo ustanovljena
le dan pred tem, vojasko sodiSce pa v sklopu II. vojaskega okrozja v Ljubljani
Sele 5. novembra 1918. Izhajal je torej iz silovite narodne zavesti in izkuSenj
slovenskega castnika v avstrijski vojski. Tako so se mu nemski castniki enostav-
no "predali". Holik je dejal, da se je Ze odrekel svoji nadaljnji sluzbi in je kasneje
Maistru predal svojo pisarno, Schinnerer pa, da se kot ranjenec ne bo vtikal v
nove razmere. Tretji po ¢inu, polkovnik Kobilanski, pa je izjavil "da se podre-
ja ukrepom poveljnika Maistra in njegove vlade". Maister je nato po telefonu
poklical dr. Verstovska, mu razlozil situacijo ter ga nato kot predsednika Naro-
dnega sveta predstavil nemsSkim castnikom. Z razglasitvijo za vojaSkega povelj-
nika Drzave SHS v mestu ter z osebnim pozivom v vojasnici 26. strelskega polka
je na svojo stran pridobil prvo vojasko enoto. Nato mu je uspelo sestaviti Se dve
vojaski enoti s skupaj priblizno 160 vojaki ter z njimi zasesti ve¢ino vojasnic
ter posamezne stratesSke tocke v mestu. Dopoldne istega dne se je Narodni svet
za Stajersko odzval na njegovo zahtevo po podelitvi poveljniskega poloZaja in
generalskega ¢ina in si s tem pridobil tudi politicno podporo.?!

Akt Narodnega sveta za Stajersko o imenovanju majorja Rudolfa Maistra za
poveljujocega Castnika in generala se je glasil:>

V Mariboru, dne 1. novembra 1918

Narodni svet za Stajersko

Gospodu Rudolfu Maistru, generalu v Mariboru

Cast nam je, javiti Vam, da smo po dogovoru z dosedanjimi vojaskimi in admin-
istrativnimi oblastmi sklenili, izrociti Vam poveljstvo tukajSnje vojaSke Stacije

31 Maister, "Kako sem postal gospodar Maribora', str. 3—4; Hartman, Rudolf Maister, str. 116.

32 PAM, SI_PAM/1691, 8k 1/22; Hartman, Rudolf Maister, str. 43.
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ter vrthovno poveljstvo vsega Narodnemu svetu za Juzno Stajersko podrejenega
vojastva.

Naroca se Vam, da nemudoma v celem ozemlju Juzne Stajerske ukrenete po
svojem ukrepu vse, kar se Vam zdi za ohranitev varnosti osebe in premozenja
prebivalstva tega ozemlja potrebno.

Ob jednem se Vam v imenu Narodnega sveta podeli vojaski €in generala in se Vas
povabi, da tekom dneva storite osebno obljubo.

Za narodni svet za Stajersko:

Dr. Rosina Prof. Voglar Dr. Karel Verstovsek
Podpredsednik tajnik predsednik

Cini predstavljajo stopnje stareSinstva v vojaski hierarhiji. Nastali so v 17.
stoletju med nastajanjem stalnih vojska. Do takrat so tovrstne stopnje dolocali
stareSinski funkcionarski polozaji in nazivi, iz katerih so se nato razvili Cini. V
slovenski javnosti so se za nemske Cine v avstro-ogrski vojski uporabljala slo-
venska poimenovanja, ki so bila uveljavljena tudi v novi slovenski vojski, in
sicer: poddesetnik, desetnik, cetovodja, narednik, Stabni narednik in ¢astniski
namestnik za vojake in podcastnike ter praporscak, porocnik, nadporocnik,
stotnik, major, podpolkovnik in polkovnik za CastniSke. Za generale pa sta bila
predvidena ¢ina general major in podmarsal. Maistrovo poviSanje za dva cina,
iz majorja v generala, in imenovanje za poveljnika slovenske Stajerske je bilo iz
aktualnega slovenskega narodnopoliticnega vidika nujno, saj je s tem Maister
v vojaski hierarhiji pridobil odlocujoco prednost za dosego vojasko-politicne-
ga cilja, to je prikljucitve mesta in pokrajine Drzavi SHS. VpraSanje pristojno-
sti Narodnega sveta za Stajersko, da izda tak akt, so naknadno resili tako, da je
poverjenik za narodno obrambo Narodne vlade za Slovenijo dr. Lovro Pogac-
nik imenovanje potrdil v Osebnem naredbenem listu t. 1, z dne 14. decembra
1918, kjer bilo objavljeno njegovo imenovanje za november 191833

Ustanovitev slovenske vojske
Se isti dan je Maister izdal ukaz, s katerim je reguliral svojo vojasko oblast ter

zelo korenito posegel v vojasko organizacijo v mestu in pokrajini, in sicer:*

33 Vojni leksikon (Beograd, 1981), str. 91-92 (dalje: Vojni leksikon); Sergej Vriser, "Uniforme borcev za
severno slovensko mejo 1918-19", Kronika 26, 5t. 2 (1978), str. 109—112; Svajncer, Slovenska vojska
1918-1919, str. 80; Hartman, Rudolf Maister, str. 91.

3% PAM, SI_PAM/1691, §k. 1/22; Hartman, Rudolf Maister, str. 44.
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V imenu Jugoslovanskega narodnega vijeca

Vojasko postajno poveljstvo v Mariboru

Povelje 5t. 1.

Maribor, 1. nov. 1918 ob 16. uri

1. Prevzetje poveljstva.

Jugoslovanski Nar. svet me je imenoval za generala in mi poveril vojaSko poveljst-
vo nad Spodnjim Stajerskim, proti severu do severne meje okrajnih glavarstev
Slovenji Gradec, Maribor, Radgona. Obenem sem prevzel tudi vojaSko postajno
poveljstvo v Mariboru. Z vsemi sredstvi, ki so mi na razpolago, bom skrbel za mir
in red v mestu in sploh in sploh na Spodnjem Stajerskem in ¢uval zasebno in
drzavno lastnino. Opozarjam na danasnji dopoldanski dogovor in pozivam vse
poveljnike, da me podpirajo v mojem prizadevanju.

2. Javljanje staleza.

Do jutri do 10. ure mi javijo polki, poveljstva in ustanove Stevilo jugoslovanskih
Castnikov in mostva.

Jugoslovansko vojastvo ostane do nadaljnjih odredb v svojih vojasnicah, le 47.
pespolk odda svoj jugoslovanski del v vojasnico strelskega polka Stev. 26.
Nemsko avstrijsko vojastvo, to je ono, ki je pristojno severno od mejne Crte,
oznacene v toCki 1 tega povelja, se odpusti, ali pa nastani v dravski vojasnici.
Dne 3. t.m. ob 11.uri mora vse nemsko avstrijsko vojastvo, ki se bo ta dan nahaja-
lo Se v Mariboru, stati pred dravsko vojasnico, pripravljeno na odhod v Lipnico.
Poveljnik 47. peSpolka mora do takrat v redu predati vojasnice jugoslovanski
vojaski upravi.

3. Prehranjevalni oddelek.

Vodja prehranjevalnega oddelka ostane nadpor. Hospodsky, prideljena sta mu
raC. por. Haas in por. Galasso.

4. Strazna sluzba.

Strelski polk Stev. 26 odposlje naslednje straZe:

1. na glavni kolodvor: 1 castnika, 5 podcastnikov in 15 peScev z 2 strojnicama, ki
se dodelijo prometnemu nadzorniku zel. revidentu Kitaku Ivanu;

2. na vojasSko postajno poveljstvo okrajnega glavarstva: 1 ¢astnik, 2 podcastnika
in 8 pescey, ta straza zavaruje tudi stanovanje dr. Verstovska, predsednika Nar.
sveta za Stajersko (Wildenrainerjeva ulica Stev. 6).

3.na prehranjevalni oddelek: 1 podcastnika, 20 peScev;

4. v avstrijsko-ogrsko banko: 1 podcastnika, 20 pescev;

Za zastrazenje koroSkega kol. in rezervne bolniSnice Wien Nro 1 izdam posebna
navodila.

5. Sluzbeni red.

Sprejemanje bolnih vojakov v bolniSnice, nabavljanje Zivil in sploh vsa upravna
sluzba se mora vrsiti po dosedanjem redu.

6. Mene je dobiti
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v pisarni vojaSkega postajnega poveljstva, poslopje okrajnega glavarstva, I. nads-
tropje, ali pa v stanovanju Meljska cesta St. 11.

Maister, generalmajor?®

Kot vidimo, je Ze v prvi tocki svojega povelja o prevzetju poveljstva objavil,
da ga je jugoslovanski Narodni svet imenoval za generala in mu poveril vojasko
poveljstvo nad Spodnjim Stajerskim, proti severu do severne meje okrajnih gla-
varstev Slovenji Gradec, Maribor, Radgona, obenem pa je prevzel tudi vojasko
postajno poveljstvo v Mariboru. Nato je zapisal, da bo z "vsemi sredstvi, ki so mi
na razpolago, skrbel za mir in red v mestu in sploh in sploh na Spodnjem Sta-
jerskem in cuval zasebno in drzavno lastnino". Vsi polki, poveljstva in ustanove
so mu morali javiti Stevilcno stanje jugoslovanskih ¢astnikov in mostva, ki so
ostali v svojih vojasnicah, razen le 47. peSpolka, ki se je s svojim jugoslovanski
vojaki preselil v vojasnico strelskega polka Stev. 26. Nem3ko avstrijsko vojastvo
je odpustil oziroma nastanil v dravski vojasnici, kjer je moralo biti do 3. novem-
bra pripravljeno na odhod v Lipnico. Poveljnik 47. peSpolka je moral do takrat
predati vojasnice novi vojaski upravi. Kot ze receno, formacija v SirSem pogledu
predstavlja delitev oboroZenih sil na zvrsti, rodove, sluzbe, enote in ustanove;
v ozjem pa povezovanje oziroma kombiniranje kvalitativnih in kvantitativnih
razmerij med cloveskim in materialnimi elementi v posameznih vojaskih eno-
tah, z namenom doseganja zeljenega ekvivalenta bojne moci, njegove ekono-
micne uporabe v bojnem delovanju ter laZjem poveljevanju in usposabljanju.
Maister na obmocju svoje poveljniske pristojnosti ni razpolagal s podatkom o
strukturi in natan¢nem Stevilom moStva in opreme v posameznih enotah, Se
manj s predvojnimi formacijskimi enotami. Zato je bil ukaz neke vrste priprava
oziroma zbiranje potrebnih podatkov za njegove naslednje strateske korake, ki
so vodili k razglasitvi mobilizacije, na osnovi katere je lahko formiral na novo-
ustanovljene vojaske enote slovenske vojske. Po drugi strani pa je z ukazom
jasno zacrtal nacionalno sestavo nove vojske in iz nje izlocil vse podpornike
nemsko-avstrijskega pogleda na bodoci status mesta in pokrajine.*

3. novembra 1918 ob 11.00 uri je nemski del 47. peSpolka, 17 ¢astnikov in
390 vojakov in podcastnikov, defiliral pred generalom Rudolfom Maistrom in
odkorakal iz Maribora prek Spilja v Lipnico. Ukaz za odhod je dal Maister, ver-
jetno pa je bil tudi posledica govoric, ki so jih podtaknili med avstrijske casnike,
da so v Ljubljano prispele angleSke Cete in da so na poti proti Mariboru. S tem
se je vojaski polozaj Maistra sicer izboljsal, vendar je imel na zacetku le malo

35 PAM, SI_ PAM/1691, k. 1/2037, Ukaz o vojaski oblasti.
36 PAM, SI_PAM/1691, 8k. 1/2037, Ukaz o vojaski oblasti; Ude, Boj za severno slovensko mejo, str. 184—
186; Vojna enciklopedija (Beograd, 1972), knjiga 3, str. 8—10.
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7)==,

Mimohod slovenske vojske pred generalom Maistrom ob proslavi zedinjenja, 15. decembra 1918 pred
mariborskim gradom (PAM, SI_PAM /1693, Zbirka fotografij in razglednic, 19. st.—21.st.)

svojega vojastva, nekaj sto, ki so se mu pridruzili ob prevzemu vojaske oblasti v
mestu. Za sluzbo v svojih enotah je ognjevito vabil slovenske Castnike in vojake,
ki so se vracali domov skozi Maribor. Tako je 4. novembra na mariborski Zele-
zniSki postaji pregovoril 100 moz slovenskega 2. gorskega strelskega polka (v
katerem je Maister do premestitve v Przemysl sluzil kot ¢astnik), ki so se vracali
v Ljubljano iz Stajerskega Ennsa, 5. novembra pa 150 srbskih vojakov, nekdanjih
avstro-ogrskih vojnih ujetnikov, ki so se v vecji skupini vracali domov v Srbijo.
Kot vojaki antante so po Maistrovih ukazih opravili marsikatero pomembno
nalogo, vendar so zbujali med nemskim prebivalstvom tudi odpor. Nemski
zeleznicarji so zaradi njih celo stavkali’?

Vendar to ni zadoscalo. Ugotovil je, da bo slovensko vojsko na svojem
obmocdju, ki je bila 1. novembra 1918 poimenovana v SHS vojasko poveljstvo
za Spodnji Stajer, lahko uspesno izpopolnil le z razglasitvijo mobilizacije. Sicer
je bil njegov poziv za mobilizacijo izdan po predhodnem ne posebno obve-
zujocem ukazu, s katerim je reguliral svojo vojasko oblast, bil pa je tudi zelo
odlocen. Tako so se morali vsi drzavljani Spodnje Stajerske, castniki, tem enaki
¢rnovojniki in moSstvo rojstnih letnikov 1879 do 1900 zglasiti 18. novembra

57 Svajncer, Slovenska vojska 19181919, str. 11-15; Hartman, Rudolf Maister, str. 63—90 Jenus, Kako je
Maribor postal slovenski, str. 93—108; Kladnik, "General Rudolf Maister", str. 463—482; Furlan, "Rudolf
Maister", str. 73—81; Kocutar, "General Maister in njegovi soborci", str. 110—116.
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ob 8. uri dopoldne, in sicer v Celju v vojadnici 87. peSpolka. tisti, ki so bili doma
iz okrajnih glavarstev Celje, ekspozitura Mozirje, Brezice, Konjice, Slovenj Gra-
dec in mesto Celje, ter v Mariboru v domobranski vojasnici tisti, ki so bili doma
iz okrajnih glavarstev Maribor, Radgona, Ljutomer, Ptuj ter iz mest Maribor in
Ptuj. Izvzeti so bili: zdravniki, ki so bili do takrat oproSceni vojascine, za voja-
Sko sluzbo med vojno nesposobni, vojaki, ki so ze sluzili v jugoslovanski vojski,
duhovniki, posamezniki, ki so imeli zdravnisko dokazane bolezni ali bili poha-
bljeni, ter tisti, ki so bili za oblasti in podjetja potrebni za vzdrZzevanje javnega
reda, prehrane, prometa in so morali s tem v zvezi poslati proSnjo za oprostitev
vpoklica na Vojasko poveljstvo za Spodnji Stajer v Mariboru. Placa od dneva
prihoda je znasala 5 kron na dan za podcastnike in 4 krone za poddesetnike in
vojake brez ¢ina za ves Cas vojaske sluzbe. Za hrano, stanovanje in obleko je bilo
poskrbljeno. Zaradi problemov s prehrano je moral vsak s seboj prinesti za dva
dni Zivil. Za tiste, ki poziva ne bi upostevali, je bilo zagrozeno, da "ga bomo sma-
trali dezerterjem, pritirali ga bodo k zglaSenju orozniki ter bo po starih naSih
postavah kot izdajalec domovine najstrozje kaznovan".’®
Maistrov mobilizacijski ukaz je bil, kljub temu da je bil sestavljen v ostrem voja-
Skem jeziku in kljub protestom nemsko avstrijske vlade in mariborskega mestnega
sveta, uspesen. Tako se je lahko lotil dopolnjevanja organizacijske strukture svojih
enot. Ta je temeljila na Ze omenjenem sklepu narodnega sveta SHS v Zagrebu z dne
31.oktobra 1918 o ustanovitvi II. vojaskega okrozja v Ljubljani in slovenske vojske.
Tako je od 18. novembra 1918 potekalo organiziranje slovenske vojske. K vojaske-
mu poveljstvu za Spodnji Stajer, ki mu je poveljeval Maister, so spadali:
» 1. Mariborski pespolk, ustanovljen 21. novembra 1918 (prej 26. strel-
ski polk). Za poveljnika je bil imenovan podpolkovnik Avgust Skrabar.
Polk je imel tri bataljone in dopolnilni bataljon. V njem je bilo okrog
1900 moz in 60 ¢astnikov. OboroZeni so bili z 39 tezkimi strojnicami,
42 lahkimi strojnicami in 1038 rocnimi granatami.
s 2. Celjski pespolk, ustanovljen v drugi polovici novembra 1918. Stel je
1005 moz in 65 Castnikov. 3. TrzaSki bataljon, nastal sredi novembra
1918, sestavljali so ga vojaki in ¢astniki nekdanjega trzaskega 97. polka
in drugi primorski prostovoljci. Ob koncu novembra je Stel 535 moz in
38 castnikow.
* 4. topniSko poveljstvo Maribor je imelo konec novembra 1918 295
moz, 20 castnikov in 12 topov.
e 5. Mariborski dragonski polk je bil ustanovljen Zze 1. novembra 1918.

38 PAM, SI_PAM/1691, k. 1/2037; Svajncer, Slovenska vojska 1918—1919, str. 56—79; Hartman, Rudolf
Maister, str. 63—90; Jenus, Kako je Maribor postal slovenski, str. 93—108; Kladnik, "General Rudolf
Maister", str. 463—482; Furlan, "Rudolf Maister", str. 73—81; Kocutar, "General Maister in njegovi sobor-
ci" str. 110—116.
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Takrat mu je poveljeval rezervni porocnik Dragotin Loncari¢. Dragon-
ci, konjeniki so patruljirali po mestu in strazili.

e 6. Letalska stotnija Maribor se je oblikovala v zacetku novembra 1918.
Posegla je v boje na Koroskem in opravljala opazovalne polete nad Pre-
kmurjem.*

Pod Maistrovo poveljstvo so sodili Se Stab vojaskega poveljstva za Spodnje
Stajersko, mariborsko mestno poveljstvo, oroZarna, intedantura, proviantura,
dve vojaski bolniSnici, obvescevalna sluzba, cenzura, vojaska godba in maribor-
ska vojaSka realka, kjer so se pripravljali bodoci castniki in je pod poveljstvom
podpolkovnika Davorina Zunkovica postala prva slovenska vojaska Sola.*

OboroZene sile so bile ustanovljene in organizirane torej Sele na osnovi
omenjenega sklepa Narodnega sveta SHS v Zagrebu z dne 31. oktobra 1918 o
ustanovitvi II. vojaSkega okrozja v Ljubljani in slovenske vojske. Ta je odredil
organizacijo narodne, slovenske, armade po dotedanjem avstro-ogrskem oze-
meljskem nacelu. Tako je, kot receno, od 18. novembra 1918 potekalo organi-
ziranje slovenske vojske z vojaskima poveljstvoma za Spodniji Stajer, ki mu je
poveljeval Rudolf Maister in za Korosko, katerega poveljnik je bil Alfred Lavric,
ter vojaSkemu okroZju neposredno podrejenimi postajnimi poveljstvi v Ljublja-
ni, Kranju, Skofji Loki, Brezovici, Zalogu, Jesenicah in Kamniku.#!

Ob oblikovanju enot pa so njeni pripadniki prisegli novi drzavi:

Prisegam in se rotim pri Bogu Vsemogocnemu in svoji Casti, da hocem zvesto
sluZiti in z vso svojo duso, z vsem svojim srcem, vso svojo voljo sluziti vladi Narod-
nega sveta Slovencey, Hrvatov in Stbov kot ljudski in zakoniti oblasti. Prisegam
sebi in svojim dragim, svoji deci in svojim roditeljem, da hocem odredbe narod-
nega sveta Slovencev, Hrvatov in Srbov brezpogojno, povsod, v vsakem c¢asu
izvrSevati in da hocem biti pokoren ukazu predpostavljenih zapovednikov in
vsem narodnim postavam in zakonom za napredek, edinstvo, svobodo in moc.
Tako hoc¢em in v to mi pomagaj Bog!*?

Mukotrpno in dolgotrajno je bilo tudi ustanavljanje nove skupne vojske
Kraljevine Srbov, Hrvatov in Slovencey, ki je potekalo sicer po koncu vojne,
vendar vse do leta 1921 in to v vojnih pogojih, ki so jih narekovali spopadi ob
oblikovanju novih meja novonastale drzave. Novo vojsko so na eni strani tvorili
elementi pripadnikov srbske vojske, ki je vojno zakljucila na strani zmagoval-

Prav tam.

Prav tam.

41 PAM, SI_PAM/1691, 3k. 1/2037.

42 Hartman, Rudolf Maister, str. 56—57.
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Castniki Stajerskega obmejnega poveljstva z njihovim poveljnikom, generalom Maistrom na sredi
prve vrste. Na sliki so e mariborski upravni uradniki in ¢lani francoske delegacije na ¢elu z generalom
Beguenom, 19. april 1919 (PAM, SI_PAM/1693, Zbirka fotografij in razglednic, 19. st.—21.st.)

cev, vendar je bila v njej Stevilcno zmanj$ana in materialno iztroSena, ter ostan-
ki v vojni porazene avstro-ogrske vojske, ki so ostali na obmocju nove drzave.
Vse od zacetkov procesa zdruzevanja oziroma Krfske deklaracije leta 1917 ni
bilo spora o tem, da bo vojska nove drzave skupna in enotna ter da se bo poi-
stovetila s tradicijami srbske vojske, Ki je bila v vojni na strani zmagovalcev in
zvest zaveznik drzav, ki so imele odlocujoco besedo o povojni ureditvi tega dela
Evrope. Srbska vojska je s 145.000 castniki in vojaki zasedla demarkacijske raz-
mejitvene Crte ter se s tem odzvala na poziv Narodnega sveta. V te enote pa je
bilo vkljucenih tudi okoli 15.000 ¢astnikov in vojakov Drzave SHS.#

V primerjavi z Avstro-Ogrsko se je v novi drzavi spremenil tudi nacin nabo-
ra in oblikovanja vojaskih enot in s tem tudi polozaj nacionalnih jezikov v
oborozenih silah. Mirnodobna vojska Kraljevine, ki so jo sestavljali naborniki
na sluzenju vojaskega roka, ki so do leta 1940, ko je bil vojaski rok podaljsa-
na za pol leta, v kopenski vojski sluzili leto in pol, v mornarici in letalstvu pa
dve leti, ter poklicni Castniki, podcastniki in vojaki za varovanje meje, je Stela

43 Mile Bjelajac, Vojska Kraljevine SHS/Jugoslavije 1922—1935 (Beograd, 1994) (dalje: Bjelajac, Vojska
Kraljevine SHS/Jugoslavije), str. 11.

340



okoli 150.000 moz. Devet mesecev manj so sluZzili maturanti v tako imenova-
nih dijaskih cetah, ki so jih v veliki meri vkljucevali v Sole rezervnih oficirjev in
edini hranilci druZin. Splosna vojaska obveznost je bila predpisana med 21. in
50. letom starosti, vendar so bili vpoklici zaradi ze omenjenega pomanjkanja
denarnih sredstev omejeni. Popolnjevanje enot je bilo eksteritorialno, tako da
so posamezne enote sestavljali naborniki iz ve¢, ponekod tudi vseh nabornih
okrajev. Uradni in poveljevalni jezik v oborozenih silah je bil srbski, pisava pa v
vecini cirilica. MoZnost uveljavljanja slovenskega in drugih jezikov in pisav vec-
nacionalne drzave, tudi v okviru srbsko-hrvasko-slovenskega uradnega drzav-
nega jezika, je bila zato v vojski skoraj nicelna. Tako so bili slovenski naborniki
in Castniki, pa tudi naborniki in ¢astniki ostalih narodov nekdanje Avstro-Ogt-
ske, razen srbskih, glede na jezikovno prakso v avstro-ogrskih oborozenih silah
vveliko slabSem polozaju. Uveljavljanje "jugoslovanstva" je bilo v vojski pogosto
razumljeno kot prepoved uporabe drugih nacionalnih jezikov, tudi kot obce-
valnega jezika. V zvezi z naborom so morale obcine potrditi sezname nabornih
zavezanceyv ter s "podpisi vseh svetovalcev jamciti za pravilno sestavo"

Vzpostavitev vojaSke suverenosti

Suverenost predstavlja najvisjo drzavno oblast drzave ali naroda nad lastnim
ozemljem. Sestavljata jo dve med seboj tesno povezani sestavini — notranja in
zunanja suverenost. O zunanji suverenosti oziroma neodvisnosti govorimo
takrat, ko na delovanje posamezne drzave ne vpliva oziroma nanjo ne izvaja
politicnega, gospodarskega, vojaskega ali kakSnega drugega pritiska nobena
druga drzava. Notranja suverenost pomeni, da drzava izvrSuje vrhovno oblast
nad svojim ozemljem, saj njena moc izkljucuje vsako drugo moc oziroma vsako
drugo vrhovno oblast.#

Podobno, kot je za Slovence hotel s svojimi vojaki Maister, je zelel ob pro-
padu monarhije mariborski mestni svet za Nemce. Mariborski Nemci, graska
vlada in tamkajSnje vojasko poveljstvo so bili prepricani, da bo Maribor z okoli-
co pripadel nemski Avstriji. Mariborski nemski mestni svet je v povezavi z nem-
Sko-avstrijskimi oblastmi v Gradcu dobil zagotovila, da se bo Maribor prikljucil
vojaskemu obmocju nemsko avstrijske drzave ter da je "en popoln madjarski
polk dolocen za Maribor". Z nalogo urediti vse potrebno, da se v Mariboru, v

4 PAM,SI_PAM/0005,3k. 161, Zapisnik o XXVIIL seji mestnega sosveta zdne 10. 12.1920; Bjelajac, Vojska
Kraljevine SHS/Jugoslavije, str. 11 in 15. Pavel Vuk, "VojaSka doktrina v vlogi teorije zmage", Sodobni
vojaski izzivi 27,5t. 1 (2025), str. 19-30.

45 Vojni leksikon, str. 595.
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podporo nemskemu mestnemu svetu, nastani vojaska enota v moci polka, pa
je v Maribor priSel brigadir Ullmann. Vendar je za njegovo posredovanje bilo ze
prepozno, saj je medtem Maister Ze postal "gospodar" Maribora. "24 ur pozneje
bi bil vsak nas boj za Maribor — bodisi besedni, bodisi z orozjem — prepozen in
neuspesen". 16

S prevzemom vojaSke oblasti v mestu je Maister sicer preprecil prihod nem-
Sko-avstrijske vojske, vendar s tem Se ni vzpostavil popolne vojaske suvereno-
sti. Nem3ka varnostna straza (Schutzwebr) je 23. novembra 1918 Stela ze 1500
mozin 100 oficirjev. Ker je vse bolj ogrozala pridobitve slovenske vojske, je bilo
samo Se vprasanje casa, kdaj bo prislo do spopada oziroma kdo bo prvi povle-
kel odlocujoco potezo. In ponovno jo je Maister. Veliko Stevilo vojakov, Ki jih
je mobiliziral, oblikovanje vojaskih enot, njihova dobra razmestitev po mestu
in okolici, podrobno izoblikovan nacrt ter nenazadnje tudi pogojno soglasje
Narodne Vlade SHS, so bili dobra predpriprava za akcijo razorozitve Schuizwe-
bra, Ki se je pricela 23. novembra 1918 ob §tirih zjutraj. Bila je izvrSena v 47.
minutah, to¢no po nacrtu in brez vecjih incidentov. Razorozitev Schuizwebra je
bila tako druga velika zmaga Maistra nad Nemci v boju za Maribor.*”

Maister je po izvedbi razorozitve Schuitzwebra v posebnem razglasu oziro-
ma ukazu z dne 23. novembra 1918 razlozil vzroke za to odlocitev in oprede-
lil dolocil njenega poteka. V zacetku opiSe znacilnosti organizacije in njihovih
pripadnikov:

Schutzwehr mesta Maribor je obstajala veCinoma, zal, iz takih elementov, da jim
nisem zmogel vec zaupati vasega blaga in Zivljenja. Na straZi stojeci udje mestne
Schutzwehr so sami plenili, ropali, streljali na ljudi in so tako tvorili ne vec¢ Schut-
zwehr, temveC deloma drhal, ki se je moramo bati. Od udov mestne Schutzwehr
storjene zlo¢ine bom objavil v listu Marburger Zeitung. Na to veliko in nevarno
napako sem opetovano opozoril zastopnike mestne obcine, toda naletel sem pri
tem vselej na gluha uSesa. Razen tega sem danes izvedel iz zanesljivega vira, da
mestna Schutzwehr proti dogovorom in v ruSenju vsake vojaske podrejenosti
namerava napasti moje Cete in vzeti vplivne jugoslovanske osebe za talce.*

V nadaljevanju ukaza so sledila navodila v zvezi z oddajo orozja in opre-
me oziroma nacin poteka splosne razorozitve v mestu, s posebnim poudarkom

46 Maister, "Kako sem postal gospodar Maribora", str. 3—4.

47 PAM, SI_PAM/1691, k. 1/22; Svajncer, Slovenska vojska 19181919, str. 56—79; Hartman, Rudolf
Maister, str. 63—90; Jenus, Kako je Maribor postal slovenski, str. 93—108; Kladnik, "General Rudolf
Maister", str. 463—482; Furlan, "Rudolf Maister", str. 73—81; Kocutar, "General Maister in njegovi sobor-
ci" str. 110—116.

48 PAM, SI_PAM/1691, 3k. 1/22.
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na enotah Schutzwehra. Pripadniki enot Schutzwebra, ki so bili nemske naro-
dnosti, in "Jugoslovani, ki niso bili Mariborcani," ter vsi ostali prebivalci mesta
so morali do poldneva oddati "drzavno orozje vsake vrste, municijo, opravo in
monture", in sicer tisti, ki so se nahajali na levem bregu Drave v domobran-
sko vojasnico v Melju, tisti, ki so se nahajali na desnem bregu Drave, v topniSko
vojasnico na Taboru. Prav tako je odpravil veljavo njihovih legitimacij in jih je
odvezal vojaSke sluzbe oziroma jih je demobiliziral, tako da so se lahko "posve-
titi svojemu poklicu, ¢e se pokorijo mojim odredbam in so rojeni Mariborcani".
Pripadniki Schutzwebra, ki niso bili Mariborcani, so morali mesto Se isti dan
"pred mrakom" zapustiti. Oddajo orozja so nadzirale "obhodne straze — patrole
— ter od sumljivih zahtevale, da se izkazejo", ki bodo pri tistih, za katere se bo
domnevalo, da "hrani[jo] oroZje in municij[o]", odrejena hiSna preiskava. Mai-
ster je v nadaljevanju zapisal, da teh ukrepov ni ukazal zoper prebivalce mesta,
temvecC zato, ker je "pri nastopu svoje sluzbe obljubil: skrbeti za mir in red, za
varnost vasega zivljenja in blaga in hocem drzati to svojo obljubo". S tem ukre-
pom je Maister prevzel vojaSko suverenost v mestu, saj so lahko vojasko uni-
formo nosile le enote, ki so bile pod njegovim poveljstvom. Ukaz je zakljucil z
naslednjimi besedami:

Mescani in delavci! Ne bojte se! Moje Cete so danes tako mocne, da mi je lahko
brez druge pomoci vzdrzevati red. Po moci bom skusal vas trdi poloZaj v zadnjih
trenutkih sedanjega tezkega Casa izboljsati. Dokler mojim naredbam ne naspro-
tujete, ste pod mojim osebnim varstvom in bom vsako vam prizadeto krivico
najostrejSe kaznoval. Nasprotno pa vas svarim pred vsako nepremisljenostjo, da
se zabrani razglasitev prekega soda. Jaz in moji Castniki smo odlo¢ni in mocni
dovolj, z naSimi vrlimi ¢etami zadusiti vsak upor, Ce je potrebno, z najostrejSo
silo.#

Kmalu po tem je razpustil nemski magistrat, mestni obcinski svet in dolocil
komisarja mesta, ki je 2. januarja 1919 prevzel zupansko oblast. Prav tako so
Slovenci prevzeli mestno policijo, sodstvo, Solstvo in upravo. Slovenske voja-
Ske enote so na ukaz generala Maistra pricele zasedati ozemlje ob narodnostni
mejis°

Maister z vojaskim posegom ni omahoval in ukazal posameznim enotam
zasedbo mejne Crte. Tako je 25.11. 1918

49 PAM, SI_PAM/1691, k. 1/22; Svajncer, Slovenska vojska 1918—1919, str. 56—79; Hartman, Rudolf
Maister, str. 63—90; Jenus, Kako je Maribor postal slovenski, str. 93—108; Kladnik, "General Rudolf
Maister", str. 463—482 Furlan, "Rudolf Maister", str. 73—81; Kocutar, "General Maister in njegovi sobor-
ci", str. 110—116.

50 Prav tam.
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naso 10. Ceto poslal na skrajno severno mejo v vas Plac. Ta vas lezi na robu Slov-
enskih Goric, severno od Spilja (danes je to Spielfeld v Avstriji). Ceto Stevilka 5.
pod poveljnikom HamerSakom in eto St. 8 pod poveljnikom Krizem pa je poslal
v Spilje namesto Srbov, ki so bili tega dne tam. Mi smo na naSem teritoriju, v vasi
Plag, imeli nekaj hudih napadov Schutzwehr-ovcev. Te napade smo odbili, vendar
s precej Zrtvami. Visil sem sluzbo provianta — preskrbovalca, ki je oskrboval naso
ceto s hrano in opremo. Vsak dan sem zato potoval v Maribor in nazaj. Prinasal in
odnasal sem tudi posto za Stab cete.’!

Narodna vlada SHS je nato 22. novembra 1918 izdala sklep Stevilka 151 o
zacCasni ureditvi poveljstev pri II. vojnem okrozju, ki ga je SHS Vojasko povelj-
stvo za Spodnji Stajer v Mariboru prejelo 26. 11. 1918. V njem je bilo doloce-
no, da generalmajor Maister poveljuje kot poveljnik "Stajerskega obmejnega
poveljstva SHS v Mariboru" vsem cetam v tem prostoru in to od ogrsko — hrva-
Sko — Stajerske meje do vklju¢no Crte, po generalni karti: Aich, Bleiburg, A1637
Travnik in na jugu do juzne meje okrajnih glavarstev Ptuj, Maribor, Slovenj Gra-
dec. Na tem obmocju so mu bila podrejena vsa poveljstva, enote, vojaske bol-
nice, oskrbovalisca in zavodi. PeSpolk Stevilka 47 so zdruzili s strelskim polkom
Stevilka 26. Oddelek gorskega strelskega polka Stevilka 2 je moral Maister do 1.
decembra napotiti v Ljubljano, oddelke peSpolka Stevilka 87 pa v Celje, vendar
Sele, ko bi imel dovolj lastnih enot. "SCasoma" so morali vzpostaviti delovanje
dragonskega polka stevilka 5, vsi bivsi topnicarji 26. strelskega polka in 47. pes-
polka pa so se morali zglasiti pri topniarskem poveljstvu v Mariboru. Maistrov
dosedaniji Stab je tudi po novem deloval v isti sestavi kot pred tem, s tem da se
mu je v Stab dodelil generalStabni stotnik Jernej Ankerst. Poveljniki polkov so
morali, "v kolikor jim to dopusca Stevilo moStva", formirati enega ali veC bata-
ljonov s tremi stotnijami s "po 4 ¢astniki in cca 100 moZ" in eno stotnijo "tezkih
strojnih pusk" ter, v kolikor je bilo to mozno, pri vsaki stotniji Se Cetrti vod z
oborozitvijo "lahkih strojnih pusk".>?

Vendar pa se nems3ko-avstrijski prebivalci propadle drzave niso kar tako
sprijaznili z Maistrovimi ukrepi. ViSek odpora prikljucitvi Maribora novi jugo-
slovanski drzavi je, ob Stevilnih Clankih v ¢astnikih, provizoricnemu plebisci-
tu za prikljucitev Maribora in okolice nems3ko avstrijski drzavi, incidentom na
mejnih obmodjih in mestih, dosegel 27. januarja 1919 ob drugem obisku opa-
zovalca Zdruzenih drzav Amerike podpolkovnika Shermana Milesa in to z veli-

51 Andrej Zlobec, V bojib za severno in juzno mejo (Begunje na Gorenjskem, 2009), str. 55.

52 PAM, SI_PAM/1691, 3k. 1/22; Svajncer, Slovenska vojska 1918—1919, str. 56—79; Hartman, Rudolf
Maister, str. 63—90; Jenus, Kako je Maribor postal slovenski, str. 93—108; Kladnik, "General Rudolf
Maister", str. 463—482; Furlan, "Rudolf Maister", str. 73—81; Kocutar, "General Maister in njegovi sobor-
ci" str. 110—116.
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kimi demonstracijami po mariborskih ulicah, ki so dosegle viSek s streljanjem
in z mrtvimi na Glavnem trgu pred mestnim magistratom.>® Maister je nasle-
dnji dan izdal ukaz o preprecevanju kaljenja miru v mestu, poverjenik Narodne
vlade za prosveto Verstovsek pa je 29. januarja razpustil mariborsko gimnazijo,
realko in uciteljisce, saj so se gojenci teh v veliki vecini udeleZili demonstracij,
profesorji pa so bili odpuSceni. Po razorozitvi nemske garde je Maister voja-
ko zasedel ozemlje od Spilja do Radgone kot etni¢no mejo med slovenskim in
nem3kim narodom in s tem zacrtal severno mejo nove drzave, kasneje potrjeno
tudi na mirovni konferenci. Med zasedbo je prislo do man;jsih spopadov v Spilju
in Cmureku, do resnega spopada pa med 4. in 6. februarjem 1919 v Radgoni, v
katerem se je slovenska posadka v Radgoni pod poveljstvom stotnika Zeilho-
ferja sprva preko Mure umaknila v Gornjo Radgono, kjer je odbila nadaljnje
avstrijske napade. Na obeh straneh sodelovalo nad 1500 v vojni preizkuSenih
moz.3*

Slovo mesta od generala

Na osnovu svega napred izloZenog i cl. 95. Zakona o Gl. kRoniroli, kao i cl. 118.,
121., 275., 300., 301., 338. in 339. Zakona o ustrojstvu vojske od 9. augusia
1923 godine, reSavam, da se g. Rudolfu F. Majsteru, divizijskom deneralu u penzi-
Ji, izdaje iz drZavne kase na ime penzije /45.600/ Cetrdeset pet biljada Sest stotina
dinara, na godinu. Penzija se mu ima racunati i izdavati od 1. novembra 1923.
godine,

se glasi sklep v odlo¢bi Ministrstva vojske in mornarice Kraljevine Srbov
Hrvatov in Slovencev z dne 24. januarja 1924, s katerim mu je na prosnjo divi-
zijskega generala v pokoju Rudolfa Maistra dolocila letno pokojnino v znesku
45.600 dinarjev in je bila identi¢na njegovi zadnji placi, ki je znasala po polo-
Zaju 42.000 din in za stroske stanarine Se dodatnih 3.600 din. Maister je tako v
vojski Kraljevine SHS kot general sluzboval le tri leta, dva meseca in petnajst
dni, in to od sklepa Kraljevega namestnika Aleksandra, Stevilka 124981, z dne

>3 Andrej Rahten, "Sampanjec v Gradcu in nemske demivierges' — ocena delovanja podpolkovnika
Shermana Milesa na Stajerskem leta 1919", Studia Historica Slovenica 19, 5t. 3 (2019), str. 792-800.

54 PAM, SI_ PAM/1691, §k. 1/22; Svajncer, Slovenska vojska 1918—1919, str. 56—79; Hartman, Rudolf
Maister, str. 63—-90; Jenus, Kako je Maribor postal slovenski, str. 93—108; Kladnik, "General Rudolf
Maister", str. 463—482; Furlan, "Rudolf Maister", str. 73—81; Kocutar, "General Maister in njegovi sobor-
ci", str. 110—116. Ve¢ o delovanju Labotskega odreda med jugoslovansko ofenzivo na Koroskem glej:
Blaz Torkar, "Ofenziva vojske kraljevine SHS maja in junija 1919", v: StrazZarji Karavank: Lojze Ude in
boji za severno mejo, ur. Miha Simac, BlaZ Torkar (Kranj, 2018), str. 52—75.
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28.11. 1919 o sprejemu v "nado vojsko", do ukaza o njegovi upokojitvi Stevilka
37720 z 2. oktobra 1923. Skupaj je imel od 18. avgusta 1894, ko je na Dunaju
koncal kadetsko Solo ter stopil v avstro-ogrsko vojsko, priznanih 35 let in 19
dni sluzbovanja v vojaski sluzbi, od tega 28 let in 19 dni efektivnega sluzbova-
nja, vojna leta od 1914 do 1920 pa so mu Stela dvojno.>

V petih letih aktivne sluzbe v novi drzavi, v slovenski vojski Drzave SHS in
kraljevi vojski Kraljevine SHS, je Maister opravljal Stevilne vojaske dolznosti. Od
1. novembra 1918 je bil poveljnik SHS vojaskega poveljstva za Spodniji Stajer,
od srede novembra 1918 preimenovanega v Stajersko obmejno poveljstvo, ter
do 9. novembra tudi mestni poveljnik Maribora. Med jugoslovansko ofenzivo
na KoroSkem je bil od 28. maja do 18.junija 1919 poveljnik Labotskega odreda,
nato do 1. avgusta poveljnik KoroSkega odreda in do 1. maja 1920 poveljnik
koroskega obmejnega poveljstva. Poveljnik koroskih policijskih enot je bil do
18. septembra 1920, ko je bil imenovan za poveljnika mesta Maribor. Od 10. do
17.novembra je bil nerazporejen oziroma "na razpolago" ministrstvu za vojsko
in mornarico, ki ga je 17. novembra imenovalo na dolZznost predsednika komi-
sije za razmejitev z Italijo severno od Reke v Stabu IV. armadnega poveljstva. To
dolznost je opravljal do 2. oktobra 1923, ko je bil upokojen.>®

29. marca 1934, ko je Maister praznoval svojo 60. letnico rojstva, je mari-
borska mestna obcina, skupaj z njegovimi borci, pripravila veliko proslavo.
"DesettisoCglava mnozica njegovih borcev, mestnih svetnikov, raznih deputacij,
zastopnikov oblasti, druStev itd. je korakala v "bakljadni" povorki pred njegovo
stanovanje, kjer mu je bila prirejena pevska in muzikalna podoknica s Cestit-
kami raznih govornikov". Ze 26. julija je po mestu odjeknila vest, da je Maister
v Uncu, kamor je vsako poletje odhajal na svojo posest, ki jo je podedoval po
tetini smrti, umrl. Iz Unca so ga nato pripeljali v Maribor. Vimes so se ustavili v
Ljubljani, Zalcu in Celju, kjer so bile "prirejene Zalne pocastitve, velike mnoZzice
zalujocega naroda so pa v molku in tihi molitvi skazovale zadnje pocascenje
svojemu velikemu sinu". V Mariboru je krsto sprejelo odposlanstvo mestnih
svetnikov in jo poloZila na oder pod mestnim magistratom na Glavnem trgu,
njegovi borci pa so prevzeli ¢astno strazo ob njegovi krsti. Njegov pogreb je
bil "visoka pesem spostovanja in hvaleznosti, katero mu je skazoval celokupen
slovenski narod">”

> PAM, SI_PAM/1691, 3k. 10/371, ReSenje Ministra Vojske i mornarice Kraljevine Srba, Hrvata i
Slovenaca, br. 251 od 15. januara 1924. godine.

50 Hartman, Rudolf Maister, str. 92.

57 Hartman, Rudolf Maister, str. 184—191; Kladnik, "General Rudolf Maister", str. 463—482.
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Sklep

Od srede 19. stoletja pa do zacetka 1. svetovne vojne Maribor postane eno
najvecjih vojaskih srediSC v tem delu monarhije. Vzroke za to gre na eni stra-
ni iskati v njegovi osrednji strateski legi ob Juzni Zeleznici, na drugi pa v veli-
kem interesu mestnih oblasti za to, da bi drzavne oblasti v mestu gradile vecje
infrastrukturne objekte. Od izgradnje si niso obetali samo kratkoro¢nih dobic-
kov mestnih gospodarskih subjektov, ki so bili nacrtovalci in izvajalci gradnje
vojaskih kompleksov, ampak jih je vodila misel tudi na dolgorocne dobiti od
namestitve vojastva v mestu, ki so izhajale iz sodelovanja pri oskrbi vojaSnic in
vojakov z najrazlicnejSimi dobrinami. Mesto je tako tudi po zaslugi izgradnje
obsezne vojaske infrastrukture dozivljalo urbanisticni in gospodarski razcvet.
S tem pa, ko med prvo svetovno vojno, ob vseh drugih enotah v njem, mesto
postane Se sedez poveljstva jugozahodne fronte, spremeni svoj znacaj in posta-
ne samo po sebi neke vrste vojasnica. Jeseni leta 1918 je Evropo zajelo pre-
vratno vzdusje. Ob koncu vojne so prestol izgubile tri dinastije, izmed katerih
so nemSko-avstrijski Habsburzani skozi stoletja zaznamovali slovenski prostor.
Na slovensko prizorisce je stopila nova drzava juznih Slovanov, od leta 1929
poimenovana Kraljevina Jugoslavija s stbsko dinastijo Karadordevicev. Sloven-
sko nacionalno ozemlje se je ob tem znaslo v interesnem obmocju sosedov. Na
severu se je konec oktobra in v zaCetku novembra 1918 polozaj zelo zapletel,
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saj sta hoteli imeti oblast nad ozemljem Spodnje Stajerske z najvecjim mestom
Maribor in Koroske, dve na novo nastajajoci drzavi, juznoslovanska ter Nem-
Ska Avstrija. Major Rudolf Maister, poveljnik 26. crnovojniskega okroZzja v Mari-
boru, se je zavzemal za odlocCnejSo politiko do nemstva. 1. novembra se je, na
sestanku Se nemsko avstrijskih poveljnikov, razglasil za vojaSkega poveljnika
juznoslovanske drzave v mestu. Z osebnim pozivom je na svojo stran pridobil
prve vojaske enote ter z njimi zasesti ve€ino vojasnic in strateSkih tock v mestu.
Se isti dan je izdal ukaz s katerim je reguliral svojo vojasko oblast ter korenito
posegel v vojasko organizacijo v mestu in pokrajini. Jugoslovanski Narodni svet
ga je imenoval za generala in mu poveril vojasko poveljstvo nad Spodnjim Sta-
jerskim. S prevzemom vojaske oblasti v mestu je tako preprecil vojaSko poste-
dovanje nemS3ko avstrijskih vojaskih enot. Isto¢asno so civilne oblasti odredile
organizacijo narodne, slovenske, armade po dotedanjem avstro-ogrskem oze-
meljskem nacelu. Maister je postal poveljnik poveljstva za Spodnji Stajer in je
na obmocju svoje pristojnosti odredil mobilizacijo. Podobno, kot je za Sloven-
ce hotel Maister, je Zelel ob propadu monarhije, z ustanovitvijo nemske Schu-
tzwebr (zelena garda), mariborski nemski mestni svet, za Nemce. Tako je bilo
samo Se vprasanje casa, kdaj bo prislo do spopada oziroma kdo bo prvi povle-
kel odlocujoco potezo. In ponovno jo je Maister. Veliko Stevilo vojakov, ki jih
je mobiliziral, oblikovanje vojaskih enot, njihova dobra razmestitev po mestu
in okolici, podrobno izoblikovan nacrt ter nenazadnje tudi pogojno politicno
soglasje, so bili dobra predpriprava za akcijo razorozitve Schutzwebra, ki se je
pricela 23. novembra 1918 ob 3tirih zjutraj. Bila je izvrSena v 47. minutah, tocno
po nacrtu in brez vecjih incidentov. Razorozitev Schutzwebra je bila tako druga
velika zmaga Maistra nad Nemci v boju za Maribor. Po razorozitvi nemske
garde je tako Maister vojasko zasedel ozemlje od Spilja do Radgone kot etnic¢no
mejo med slovenskim in nemskim narodom in s tem zacrtal severno mejo nove
drzave, kasneje potrjeno tudi na mirovni konferenci.
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Tomaz Kladnik

RUDOLF MAISTER'S MILITARY ACTIONS IN MARIBOR

SUMMARY

Maister's connection with Maribor began with the mobilization in August 1914,
when he was transferred to the Black Army (Crna vojska) Command in Mari-
bor. On his promotion to the rank of major, on 1 November 1916, he became
its commander. In his new position, as in his previous duties in other cities, he
regularly visited the Maribor National Hall (Narodni dom) and was thus a 'thorn
in the side' of German nationalist circles in Maribor. At the end of October and
beginning of November 1918, the situation in Maribor became very complica-
ted, as two newly emerging states, the State of Slovenes, Croats, and Serbs and
German Austria, strove to assume power over the city and Lower Styria. Betwe-
en 29 and 30 October, the Styrian National Council attempted to act on behalf
of the new state against the German-dominated municipal council of Maribor,
the German National Council for Lower Styria, and the Austrian authorities.

Major Rudolf Maister, commander of the 26th Black Army District in Mari-
bor, who attended meetings of the Styrian National Council, advocated a more
decisive policy towards the German population. On 1 November there was a
meeting of commanders and senior officers, convened by the city commander,
Colonel Anton Holik, for whom it was self-evident that the city belonged to
German Austria. Although Maister had not initially been invited, at the meet-
ing he proclaimed himself military commander of the State of Slovenes, Cro-
ats, and Serbs in the city. He won over the first military unit to his side with a
personal appeal at the barracks of the 26th Rifle Regiment, and then formed
two more military units with a total of about 160 soldiers, with whom he occu-
pied most of the barracks and individual strategic points in the city. By taking
over military authority in the city, Maister prevented military intervention by
German-Austrian military units.

What Maister devised for Slovenians with his soldiers, the Maribor City
Council intended for Germans with the establishment of the German Schui-
zwebr (Green Guard) after the collapse of the monarchy. As the Council
increasingly threatened the gains of the Slovenian troops, it was only a mat-
ter of time before a clash occurred; who would make the decisive move first?
Once again it was Maister. The large number of soldiers he mobilized, the for-
mation of military units, their efficient deployment within the city and its sur-
roundings, a detailed plan, and, last but not least, the conditional consent of
the National Government of the State of Slovenes, Croats, and Serbs, served
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as good preparation for the disarmament of the Schutzwebr, which began at
4am on 23 November 1918. It was executed in 47 minutes, precisely according
to plan and without major incidents. The disarmament of the Schuizwebr was
thus Maister's second major victory over the Germans in the battle for Maribor.
After disarming the German Guard units, Maister militarily occupied the terri-
tory from Spilje to Radgona as the ethnic border between the Slovenian and
German nations, thus fixing the northern border of the new state, which was
later also affirmed at the peace conference.
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Uvod

Kot vemo, so bili odnosi med Narodno vlado SHS v Ljubljani (Narodna vlada) v
Casu njenega delovanja od novembra 1918 do konca februarja 1919 ter gene-
ralom Maistrom vecinoma bladno—topli, morda Se bolje hladno—mlacni, ko se
pogled ustavi na prvem generalu slovenske vojske in prvi slovenski narodni vla-
di.! Njuno medsebojno razmertje in njegove stopnje je osvetlilo Ze vec avtorjev, ob
tej priloznosti pa bi v strnjeni obliki opozorili, kako se je oblikovala njihova dina-
mika v Casu, ko je priSlo do enega od kriticnih trenutkov slovenske zgodovine.

Maistrova odlo¢nost na Stajerskem novembra 1918 in ljubljanska
vlada

Odnos med Rudolfom Maistrom in Narodno vlado se je zacel vzpostavljati tri
dni po njegovem prvonovembrskem prevzemu poveljstva v Mariboru in ime-
novanju za generala. To je bilo "povsem spontano, iracionalno dejanje, poro-
jeno iz trdnega narodnostnega custvovanja" — "dejanje pesniskega navdiha
in predrznega poguma, igra na vse ali nic".? Ko so se na seji Narodne vlade 4.
novembra 1918 seznanili s sporocilom Narodnega sveta za Stajersko, da so
Rudolfa Maistra imenovali za generala, so se, kot je zapisal Metod Mikuz, odzvali
z "nejevoljo".? Sklenili so, naj poverjenik za narodno obrambo dr. Lovro Pogac-

Na tem mestu opozarjamo na Maistrove spominske zapise o dogajanju v omenjenem casu: R.(udolf)
Maister, "Prvo poglavije koroskega plebiscita", Slovenskinarod, 11.10.1922,5t.231, str. 1 -2 (dalje: Maister,
"Prvo poglavje plebiscita"); Rudolf Maister, "Kako sem postal gospodar Maribora", Slovenec, 1. 11. 1928,
St. 251, str. 3—4 (dalje: Maister, "Kako sem postal gospodar Maribora"); (Rudolf) Maister, "Mariborski
dogodki 1. nov. 1918", Slovenskigospodar, 1. 11. 1928, 5t. 44, str. 1-4 (dalje: Maister, "Mariborski dogodki
1918"); (Rudolf) Maister, "Tik pred prevratom", v: Koledar nabavijalne zadruge drzavnib usiuzbencev
v Mariboru . z. z. 0. z. za leto 1929, ur. Rado Kopic (Maribor, [1928)), str. 72—75; R.(udolf) Maister,
"Voja8ki transporti in naSe Podravje ob prevratu 1. 1918", v: Koledar za 1931, ur. Niko Ivan Vrabl
(Maribor, [1930]), str. 107—130; (Rudolf) Maister, "Stavke (Strajki) ZelezniCarjev ob prevratu v obmocju
Maribora", v: Mariborski koledar 1932, ur. Niko Ivan Vrabl (Maribor, [1931]), str. 85—103 (dalje: Maister,
"Stavke (Strajki) ZelezniCarjev'"); Rudolf Maister, "Dopoldanski (i. e. Popoldanski) dogodki v Mariboru
ob prevratu dne 1. novembra 1918", Bojevnik 2, 5t. 3 (1932), str. 3—5 (dalje: Maister, "Dopoldanski (i.
e. Popoldanski) dogodki v Mariboru"); Rudolf Maister, "Popoldanski dogodki v Mariboru ob prevratu
dne 1. novembra 1918", Bojevnik 2, 5t. 4—5 (1932), str. 3—5); (Rudolf) Maister, "Marburger Schutzwehr
— Mariborska varnostna straza", v: Mariborski koledar 1933, ur. Niko Ivan Vrabl (Maribor, [1932]), str.
65-91 (dalje: Maister, "Marburger Schutzwehr"); Rudolf Maister, "Prevzem mestne uprave v Mariboru,
dne 2. januarja 1919", Kronika slovenskib mest 1, 5t. 3 (1934), str. 227-231.

Bruno Hartman, Rudolf Maister, general in pesnik (Ljubljana, 1998), str. 41 (dalje: Hartman, Maister,
general in pesnik).

3 Metod Mikuz, Oris zgodovine Slovencev v stari Jugoslaviji 19171941 (Ljubljana, 1965), str. 60 (dalje:
Mikuz, Slovenci v stari Jugoslavii). Prim. tudi [Peter Ribnikar], "Narodna vlada SHS v Ljubljani in
Dezelne vlade za Slovenijo 1918-1921", v: Sejni zapisniki Narodne viade Slovencev, Hrvatov in Srbov v
Ljubljani in DeZelnib viad za Slovenijo 1918—1921: 1. del: od 1. nov. 1918 do 26. feb. 1919, za objavo
pripravil Peter Ribnikar (Ljubljana, 1998), str. 33 (dalje: Sejni zapisniki NV SHS in DVS, 1).
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7)==,

General Rudolf

Maister (PAM,
GENERAL RUDOLF MATST Fototeka, inv. 6447)

nik predsednika Narodnega sveta v Mariboru dr. Karla Verstovska "primerno
poduci"*

V vladnem sklepu je bilo ocitno staliSce, da klju¢ne odlocitve tedanjega
Casa pripadajo le njej. A tu lahko ugotovimo, da je Narodna vlada spregledala
pomen Maistrovega generalskega imenovanja, ki je bilo sestavni del njegove

4 Zapisnik seje Narodne vlade SHS v Ljubljani, z dne 4. novembra 1918", v: Sejni zapisniki NV SHS in
DVS, 1,str. 67.
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V UWariboru, dne 1. novemmisn 1918,

T"ARODINI SVET ZA STAJERSKO?!

Gospodu Rudolfu M a i s t e r, generalu

Maridboru.

zast nam Je, Javiti Vam, da smo po dogovoru z
doscdanjimi vojafkimi 1n edministrativnimi oblgstmi
sklen?li, izroéiti Vam poveljstvo tukajénje vojaSke
s’taclJe ter vrhovno poveljstvo vsega Narodnerm svetu

za Juzno Stajersko podrejeregs vojaStva.

Naroga se Vam, da nermdonma v celem ozerlju Juzne

;tajer54ke ukrenete po svojem ukrepu vse, kar ;a Van
z8i zao ohranitev varnosti osebe 1in premoZenja rre-
bilvelstva tega ozemlja potrebno.

Ob Jjednem se Vat v imz%z Narodnega sveta podell
vojagki €in generala in se Vas povabi, da tekom

tega dneva storite osohno obljubo.

A
Zg Narodni svet za Stajersko

A= S rem A

ol Jora b <, /(

Dekret, s katerim so
Maistra poviSali v
generala (Spominski
zbornik  Slovenije:
ob dvajsetletnici
Kraljevine Jugoslavije,
ur. Joze Lavric, Josip
Mal, France Stele
(Ljubljana, 1939), str.
83)

samostojne mariborske osvobodilne vojaske akcije.” "Maribor je tako odlocil v
zgodovinskem trenutku usodo sam zase, iz svoje moci, brez Ljubljane, z lastnim

> Prim. Lojze Ude, Boj za severno slovensko mejo 1918—1919 (Maribor, 1977), str. [6] (dalje: Ude, Boj za

severno mejo).
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vojastvom, uradniStvom, politicnim vodstvom in tudi denarjem."® Maistrove
osebne akcije ne bi moglo nadomestiti nobeno poznejse dejanje. Miren pre-
hod Maribora izpod avstrijske oblasti je bil mogoc¢ samo v trenutku, ko se je
tudi dejansko zgodil: Zze naslednjega dne bi bil poslan v obdravsko mesto polk
iz Gradca.” Maister je s svojo drzno akcijo pred dejstvo postavil tako naspro-
tnike med avstrijskimi Nemci kot tudi zaveznike v Antanti. Za razliko od obo-
tavljivih ljubljanskih oblastnikov je bil na Stajerskem poosebljena odlo¢nost.?
Maister in vojaski ter politi¢ni voditelji v Mariboru so mimo formalnih in kom-
petencnih vpraSanj, ukrepali s Sirokopoteznim pogumom, ki je bil v razmerah,
kakrSne so bile v prevratnem Mariboru, glavni pogoj nezamudne in uspesne
dejavnosti. Maister je imel v tistih dneh enodudno politicno podporo krajevnih
slovenskih politicnih voditeljev, posebej podpredsednika Narodnega sveta za
Stajersko dr. Franja Rosine. Vedno je pazil na to, da ne bi izgubil tega zaupanja.
Ob vsej svoji spodbudnosti, samostojnosti in odlocnosti se je vedno zavedal
pomena te zaslombe. Samovoljnost in teznja po nepopustljivem uveljavljanju
svoje volje, sta mu bili tuji, zagotovitev Maribora slovenskemu narodu, Jugosla-
viji, pa je bila vodilna misel njegovega ravnanja.” Ob tem je vedel, da bo za ves
nadaljnji razvoj in zlasti Se za izid zgodovinskega boja za pripadnost Maribora
in z njim tesno zdruZene slovenske severne obmejne zemlje svojemu narodu
edinole sam odgovoren. "In tudi ne dvomim", je zapisal deset let kasneje: "Ce
bi bili iz kaktSnegakoli vzroka izgubili Maribor in ob sebi umevno tudi tezek
del z njim spojenega Spodnjega Stajerskega — bi nasa javnost gotovo zvalila vso
krivdo name."'® Do tega ni prislo, saj so "domoljubna dejanja Rudolfa Maistra in
njegovih borcev odlocilno prispevala k oblikovanju slovenskega nacionalnega
ozemlja".!!

Dan po zadrzku, ki ga je Narodna vlada izrazila ob prejemu sporocila
o Maistrovem generalskem imenovanju, le-tega ni bilo zaznati. Zapisnik 6.
seje Narodne vlade, ki se je 5. novembra 1918 sestala dvakrat, navaja, da je
njen predsednik, Josip vitez Pogacnik, vladi predstavil "generala Maistra",

©  Dragan Potocnik, Kulturno dogajanje v Mariboru v letih 1918—1941 (Maribor, 2003), str. 8. Glej tudi

str. 55 (dalje: Poto¢nik, Kulturno dogajanje). Prim. tudi Andrej Rahten, Po razpadu skupne drzave:

slovensko-avstrijska razbajanja od mariborskega prevrata do Roroskega plebiscita (Celje—Celovec—

Gorica, 2020), str. 73 (dalje: Rahten, Po razpadu skupne drzave).

Igor Grdina, "Odlocilni dan in no¢ v novembru 1918", v: Rudolf Maister: sto let severne meje: Zivljenje in

delo Rudolfa Maistra Vojanova 1874—1934, ur. Nela Maleckar (Ljubljana, 2018), str. 80 (dalje: Grdina,

"Odlocilni dan in no¢ v novembru 1918").

Rahten, Po razpadu skupne drzave, str. 67.

9 Ude, Boj za severno mejo, str. 42. Prim. tudi Maister, "Dopoldanski (i. e. Popoldanski) dogodki v

Mariboru', str. 4; Potocnik, Kulturno dogajanje, str. 374.

Maister, "Kako sem postal gospodar Maribora", str. 3; Maister, "Mariborski dogodki 1918", str. 2.

"' Tomaz Kladnik, "General Rudolf Maister", Studia Historica Slovenica 11,3t. 2—3 (2011), str. 464 (dalje:
Kladnik, "General Rudolf Maister").
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ki je prosil vojaske pomoci za Maribor. Zapisnik navaja Pogacnikov odgo-
vor Maistru, da vlada trenutno nima vojakov na razpolago, mu pa bodo na
voljo takoj, ko bo to mogoce, ali, kot je dejal, "ko pridejo".!? Odnos Narodne
vlade do Maistra se je opiral na stvarna dejstva in nic veC. Njegovega prevze-
ma vojaSke oblasti v Mariboru niso omenjali. Kot v svoji odli¢ni Studiji Po
razpadu skupne drZave poudarja Andrej Rahten, se je tedaj Lovro Pogacnik
menda zapletel v precej neprijeten pogovor z Maistrom, Ki sta ga spremljala
podpredsednik Narodnega sveta za Stajersko Rosina in nadporocnik Drago
Kocmut. Pogacnik, ki se je tako kot drugi poverjeniki zana3al na dobro voljo
antantnih sil, je Maistra zavrnil z besedami: ""Gospod general, ali Se nimate
zadosti vojske? Nasi mili so rekli, da si lahko vzamemo od Avstrije, karko-
li hoCemo. Ali res potrebujemo zato Se vojske?" Rosina se je ob tem precej
razburil in udaril s pestjo po mizi. Pogovor sta Stajerca zakljucila z besedami:
"Bova pa sama naredila[!]"!?

Teden dni kasneje se je v odnosu do Maistra Narodna vlada vrnila k hie-
rarhi¢nim pogledom, s katerimi je ocenjevala potek vojaskopoliti¢nih razmer.
Zmotila jo je Maistrova vojaSka pobuda, Ceprav je bila usmerjena v zagotovi-
tev obrambe tedaj dosezene slovenske narodnopoliticne samostojnosti. Skoraj
socasno, ko je, 8. novembra 1918, Narodna vlada izdala ukaz o splo3ni mobili-
zaciji za vse 18- do 40-letne vojake (odziv nanj je bil dokaj slab), je namrec¢ Mai-
ster "v smislu razglasa poverjenika za narodno obrano v Ljubljani" 9. novembra
1918 razglasil svojo mobilizacijo vseh castnikov in vojakov letnikov 1879—
1900. Osemnajstega novembra so se morali zglasiti v Celju in Mariboru. To je bil
prvi pravi mobilizacijski ukaz na Slovenskem po vojni. V primeru neodzivnosti
je grozil s kazenskimi ukrepi, kar je bistveni dejavnik pri izvedbi vsakega voja-
Skega vpoklica.'

Narodna vlada, ki ji Maistrova ostrina in odlocanje na svojo pest ni bila
pogodu,’® je bila zopet "nejevoljna".'® Po njegovih kasnejsih besedah mu je
ocitala, zakaj izdaja tako "krvave ukaze".!” Dvanajstega novembra 1918 je ugo-
tavljala, da je "odredil brez dovoljenja poverjeniStva za narodno obrambo na

12 vzapisnik seje Narodne vlade SHS v Ljubljani, z dne 5. novembra 1918", v: Sejni zapisniki NV SHS in

DVS, 1,str.75.

Rahten, Po razpadu skupne drZave, str. 74.

Jurij Perovsek, Slovenski prevrat 1918: poloZaj Slovencev v DrZavi Slovencev, Hrvatov in Srbov
(Ljubljana, 2918), str. 137—-138 (dalje: Perovsek, Slovenski prevrat 1918); Bruno Hartman, Rudolf
Maister (Ljubljana, 1989), str. 132—137 (dalje: Hartman, Rudolf Maister); Kladnik, "General Rudolf
Maister", str. 471. Glej tudi Dragan Potocnik, Zgodovinske okolisCine delovanja generala Rudolfa
Maistra na Stajerskem, Koroskem in v Prekmurju (Ljubljana, 2008), str. 73—75 (dalje: Poto¢nik,
Zgodovinske okoliscCine).

Hartman, Maister, general in pesnik, str. 55.

Mikuz, Slovenci v stari Jugoslaviji, str. 63.

Maister, "Prvo poglavje plebiscita', str. 2.
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Drzaviiani, Jugoslovan!

Konec je vojske. Dobili smo novo, prosto in ¢vrsto domovino jugosiavijo. S fem pa 3e ni konec tefav,

Valijo se armade vseh narodnosti domov. Oni tisoti, ki gredo skozi naSe kraje, kradejo, poZigaje

n ropajo. Tudi do pobojev je Ze prilo. Zato je na¥a sveia dolinosd, da branimo svojo do-
movino, premoZenje in Zivijenje nasih dragih.

V smislu razglasa poverjenika za narodno obrano v Ljubljani ukazujern toraj tako: ;

. Vsi driavijani Spodnjega Stajerja - Castniki, tem enaki érnovojniki in mostyo — rojstnih
fetnikov 1879 do 1900 morajo se zglasiti 18.listopada ti ob 8. nri dopoldne in sicer:

1. V Celjn, — v vojasnici 87. peSpolka onj, ki so doma iz okrajnih glavarstev Celje, eks-

positira Mozirje, BreZice, Konjice, Slovenji Gradec in mesto
2. ¥ Mariborn, — v domobranski vojasnici oni, ki so doma iz okrajni varstey
Maribor, Radgona, Lintomer, Ptuj ter iz mest Maribor in ¢

Zglasiti se T §  naj so shuzili pri infanterifi, artilerifi, kavalerii s pri

morajo hl‘az Iz"ame vm, kakem drugem, kakorkoli imenovanem mu

ali branzi, ne glede na to, ali so®bili ob svojem” sedanjem prihodu domoy sposobni za , Z&
straZenje ali za delo brez oroZja. - : :

Enako se morajo zglasiti tudi invalidi, ki so za¢asno superarbitrivani in sedaj na dopusty,
potem vsi oni, ki 80 bili do sedaj od avstrijskega vojnega ali domobranskega ministrstva ali od ka-
kega drugega poveljstva opro§ceni. Ti oprosctenci bodo po pregledu oprostilnih Hstin zopet odpusteni

: Izvzell od zgladepia s0:

1. Zdravaiki, k' so bili do sedaj vojaséine opro$teni.

2. Oni, ki so bili ves ¢as sedanje vojne za vsako vojaSko shizbo nesposobni.

3. Oni, ki slutijo Ze danes v jugoslovanski armadi.

4. Duhovniki.

5. Oni, ki radi zdravnisko dokazane bolezai ali pohabljenosti ne morejo k zgladenju.

Vse oblastiin podjetja, ki so necbhadno potrebna za vzdrZevanje jaynega reda, prehrane,
prometa i.t.d. in ki imajo usiuzbene moZe omenjenih rojstnih letnikov, naj se najkrajSim potom obroejo
glede oprostitve na Vojasko povefjstvo za Spodnii Stajer v Mariboru,

Prometne zapreke n. pr. prenapolnjeni viaki, slabo vremie itd ne op-
rosiijo nikogar, da se na dolodeni dan in na dofoéenem krajn ne zglasi.

K zgladenju mora vsakdo prinesti od obtine izstavijeno izkaznico, na kateri je potrieno, da je
zgladenec res dotiéna oseba. Tudi naj vsak zglasenec prinese vse zanj na vojadivo se nanasajole lis-
tine n.pr. odpustnico, oprostilni fist i.t.d.

Plata od dneva 2glasitve 2nasa na dan 3 K za podtastnike in 4 K za pod ike in vojake,
brez Sarie za ves fas vojaske shiibe.
Za hrano, stanovanje in obleko je vse od jugosl ke dr2ave preskebljeno: Radi tezke pre-

frane naj vsakdo prinese seboj za dva dni Zivil, za kar bo od drzave primerno odSkodovan,
! Kder tega ukaza ne uboga in se foraj me zglasi 18, lisiopada 1. . v Celju ali v Mariboruy, I
swateali ga bome dexerteriem, pritirali ga bodo k zglaseajn orodniki ter bo po starih naSih pestavab
ket izdajalec demevise anjstreZje kazevan,
Ta rargias naj se oznani tudi po cerkvah in naf ga razéirjajo v svojem okolilu vsl zavedw} Jugoslovanl,

da dobimo ker hitro mogole svojo jugoslovansko armado.
Goneral Maister

Maribaor, dne 8. fistopada 1918.
Vet povelinik Spedeiege Stajin

2 do2000 00 @t + hohere.

Maistrov  ukaz o
mobilizaciji na
Spodnjem Stajerskem
9. novembra 1918
(UKM, Domoznanska
zbirka)

Spodnjem Stajerskem splo$no mobilizacijo vseh moskih od 18. do 40. leta;
izvzeti so samo tezkobolni." Sklenila je, da okrajnim glavarstvom na Spo-
dnjem Stajerskem posljejo telegram v takoj$njo "najsirso" razglasitev. Tele-
gram, Ki je k Maistrovi mobilizaciji vseboval nekaj omejujocih pojasnil, se je

glasil:

Nar.[odna] vlada SHS v Ljubljani razglasa: Mobilizacijski ukaz generala Maistra se
pojasnjuje tako, da se morajo zglasiti vsi zdravi vojaki (samo vojaki in ne tudi drugi
moski) v starosti od 18. do 40. leta pri svojih kadrih v Celju in Mariboru. Izrecno
so izvzeti od zglasitve vsi tisti, ki so v javnih obratih, kakor n. pr. pri Zeleznicah, v
rudokopih itd. zaposleni, dalje vsi tisti, ki so bili Ze doslej oprosceni, superarbitri-
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rani [nesposobni za vojasko sluzbo — op. J. P] in invalidi. Okrajnim glavarstvom se
ukazuje, da to nemudoma razglase ob¢inam v svrho nadaljnje objave.!8

Lovru Pogacniku so obenem narocili, naj pozove generala Maistra, da opra-
vici svoje ravnanje. OCitno je bilo nezaupanje v Maistra. "Ker je" — kot so dejali —
"na Stajerskem poloZaj Se vedno nejasen”, niso celo izkljucevali moznosti puca.
Odlocili so se, da zaprosijo najvisji organ oblasti v tedanji Drzavi Slovencey,
Hrvatov in Srbov (Drzava SHS), Narodno VijecCe v Zagrebu (Narodno Vijece),
za — "po moznosti" — bataljon zanesljivega vojastva. Prodnjo so takoj telefonsko
posredovali v Zagreb.'?

Da bi se Maister za svoje ravnanje opravicil Narodni vladi — o tem njeni zapi-
sniki molcijo — in tudi drugje ni najti takega podatka. Je pa po svoji mobilizaci-
ji imel s Pogacnikom dramaticen telefonski pogovor, v katerem mu je menda
zabrusil, naj kar sam pride v Maribor in ga aretira, nato pa je slusalko odlozil.?°
Sledila je seja Narodne vlade 18. novembra 1918. Razpravljali so o vprasanju
mobilizacije 19. do 23. letnih moskih. Opozarjali so, "da nimamo ne obleke, ne
denarja, ne avtoritete, da bi to izvedli; tudi je treba izvrSiti Se statisticna preddela
glede Stevila vpoklicancev in glede stroSkov, ki bi bili s tem zvezani." Poverjenik
za narodno obrambo naj stopi osebno v stik z dr. Matejem Drinkovicem, nacel-
nikom odseka za narodno obrambo Narodnega Vijec¢a.?! Dan kasneje so se na
seji Narodne vlade 19. novembra 1918 seznanili, da "dr. Drinkovi€ brzojavlja
iz Zagreba generalu Maistru, da sme poleg letnikov 1895—-1899 mobilizirati Se
toliko drugih letnikov, kolikor jih smatra za potrebne".*? Maister je dobil tudi
povsem dolocno podlago za svoje mobilizacijsko ravnanje. Njegova mobiliza-
cija je bila uspesna, ceprav so mnogi o njej dvomili. Za njen uspeh je bil bolj
kot zagrozeni kazenski ukrepi, ki se pozneje niso izvajali, pomemben aktiven
pristop k agitaciji zanjo. Za mobilizacijo sta se na podeZzelju zavzeli tako kato-
liska kot liberalna stranka, podprli so jo tudi duhovniki. Posebej Stevilno so se
odzvali v ljutomerskem okraju, v mariborski kmecki okolici, s Pohorja in Dra-
vske doline. Kot je Maister predvidel, se je zglasilo prav toliko vojaStva, kolikor
ga je potreboval za svoje prve nacrte. Enaindvajsetega novembra so ustanovili
Mariborski pespolk, v katerem je bilo okoli 1900 moZ in 60 Castnikov z ustre-
zno oboroZzitvijo, v drugi polovici novembra so oblikovali Celjski peSpolk, ki

18 vzapisnik 13.seje Narodne vlade SHS v Ljubljani, z dne 12. listopada 1918", v: Sejni zapisniki NV SHS in

DVS, 1,str. 100.

Prav tam.

Rahten, Po razpadu skupne drzave, str. 74.

"Zapisnik 18. seje Narodne vlade SHS v Ljubljani, z dne 18. listopada 1918", v: Sejni zapisniki NV SHS in

DVS, 1,str.117.

22 nzapisnik 19. seje Narodne vlade SHS v Ljubljani, z dne 19. listopada 1918", v: Sejni zapisniki NV SHS in
DVS, 1,str.119.
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je Stel 1005 moz in 65 Castnikov, sredi meseca pa Se Trzaski bataljon, ki je ob
koncu novembra Stel 535 moZ in 38 castnikov.2? Ze pred razoroZitvijo varno-
stne straze (Schutzwebra) so bili v Mariboru v vecini slovenski vojaki.** Za Mai-
strovo mobilizacijo je bila posebej pomembna pomoc Franja Rosine, Ki je kot
predsednik Posojilnice v Mariboru zanjo dal na razpolago njen denar.”

Med dogajanjem, ki je spremljalo Maistrovo mobilizacijo, je Maribor sredi
novembra 1918 (menda Sestnajstega) obiskal Lovro Pogacnik. Govoril je tudi
vojastvu. Njegov govor je izzvenel tako, kot da ne bi vec rabili vojaStva, saj naj
bi jugoslovanska stran po mirovni pogodbi dobila vse, kar bo zahtevala. Vimes
je posegel Maister in ga v "blestecem" govoru, kot se je spominjal poveljnik 1.
Cete mariborskega peSpolka Joze MalenSek, zavrnil; domovino je treba tukaj
na severu, kjer po slovenski zemlji Se vedno, pa ceprav premagan, posega tujec,
zaScititi. 'S tem je bila vsa ceremonija koncana in poverjenik se je odpeljal, mi
vsi smo se oddahnili in morda tudi sam general.""?® Maister je nasploh imel s
Pogacnikom napet odnos. Sedemnajstega novembra 1918 ga je skupaj z Ver-
stovskom obiskal v Ljubljani. Ker so v tistih dneh odbili avstrijski napad pri
Lucanah in s tem zaustavili napredovanje proti Mariboru, ga je Pogacnik, ki se
je zelel izogniti spopadom z Avstrijci, "prav nemilostno sprejel. 'Kaj pa vendar
delate tam v Mariboru?"', mu je dejal. "To so ja operete!"?’

Maistrov mariborski govor je v Ljubljani oCitno ucinkoval. Dan pred razo-
rozitvijo Schuizwebra, 23. novembra 1918, ki velja za drugo slovensko vojasko
zavzetje Maribora,?® je, kljub nenavadno hladnemu odnosu ljubljanske vlade,
Maistrovo Obmejno Stajersko poveljstvo SHS v Mariboru prejelo Pogacnikov
pismeni ukaz, naj glede na svojo moc¢ mariborska vojaska posadka pozove Sta-
jersko gardo (Schutzwebr), da odlozi orozje, Ce pa tega ne bi upostevala, naj jo
po ukazu generala Maistra razoroZzijo. Maister si je to pot zagotovil podporo
Narodne vlade za svoje nacrtovano dejanje. Dvaindvajsetega novembra 1918 je
v Ljubljano poslal nacelnika obrambnega odseka Narodnega sveta za Stajersko
dr. Josipa Leskovarja po ukaz za razorozitev Schuztwehra in ga prejel zvecer, ko

23 Hartman, Rudolf Maister, str. 138—139; Hartman, Maister, general in pesnik, str. 56; Perovsek, Slovenski
prevrat 1918, str. 138. Glej tudi Viktor Andrejka, "Razvoj vojaStva in vojaski dogodki od prevrata do
danes", v: Slovenci v desetletju 1918—1928: zbornik razprav iz kulturne, gospodarske in politicne zgo-
dovine, ur. Josip Mal (Ljubljana, 1928), str. 273.

24 JanezJ. Svajncer, Slovenska vojska 1918—1919 (Ljubljana, 1990), str. 35.

Ude, Boj za severno mejo, str. 61.

Prav tam, str. 72—73.

Maister, "Prvo poglavje plebiscita", str. 2; Rahten, Po razpadu skupne drzave, str. 75—706, 163.

Hartman, Maister, general in pesnik, str. 60.
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Nacrt razorozitve Schutzwebra v Mariboru (PAM, Zbirka drobnega tiska)

se je Leskovar vrnil v Maribor.?® Kasneje je pojasnil, da je tak ukaz "hotel imeti
zgolj za lastno zavarovanje proti morebitnim ocitkom iz Ljubljane, Ce bi priSlo
med razorozevanjem do hujsih krvavih dogodkov"3° RazpoloZenje slovenskih
vojakov pred razorozitvijo schutzwehrovcev je dobro opisal praporscak Vilko
Hren: "Zdelo se mi je, kakor da smo kralja Matjaza vojska, ki ¢aka njegovega
znamenja, da se vzdigne za staro pravdo."?!

V naslednjih dneh je bil odnos med Maistrom in Narodno vlado znova
razgiban. Kot vemo, je Maister z pooblas¢encem odbora za javno blaginjo in
vojnega poveljstva v Gradcu polkovnikom Rudolfom Passyjem 27. novembra
1918 sklenil pogodbo o demarkacijski ¢rti na Stajerskem in Koroskem. Passyje-
vo pooblastilo ni imelo odobritvene klavzule, kar pomeni, da naj bi bil sklenjeni

29 Maister, "Marburger Schutzwehr", str. 77; Hartman, Rudolf Maister, str. 142, 145; Hartman,, Maister,
general in pesnik, str. 58; Rahten, Po razpadu skupne drZave, str. 76. O razoroZitvi Schutzwebra glej
tudi Potocnik, Zgodovinske okoliscine, str. 82—88; Grdina, "Odlocilni dan in no¢ v novembru 1918", str.
80-82. Glej tudi Ude, Boj za severno mejo, str. 77. Prim. Se Kladnik, "General Rudolf Maister", str. 473.

O Maister, "Marburger Schutzwehr", str. 77.

31 Pprav tam, str. 86.

362



Meseani in delavei!

6
Mesino ,,s‘hutzwehf sem_radi mjenega nepostavnega in obée-
nevarnega podetjia razpustil; njeno razoroienje je v teku.

Meséani in delavei!

»Schutzwehr* mesta Maribor je obstojala vecinoma zal iz takih elementov, da nisem
mogel ved zaupati tej naredbi Va?ega blaga in Zivljenja. Na strazi stoje¢i udje mestne ,Schutz-
wehr* so sami plenili, ropali, streljali na ljudi in so tako tvorili ne vet ,Schutzwehr®, temvet de-
loma drhal, ki se je moramo bati.

Od udov Mestne ,Schutzwehr* storjene zlocine bom objavil v listu- ,,Marburger—Zeitung“.

Na to veliko in nevarno napako sem opetovano opozoril zastopnike mestne obéine, toda
naletel sem pri tem vselej le na gluha uSesa. Razentega sem danes izvedel iz zanesljivega vira, da
mestna ,Schutzwehr® proti dogovorom in v ruSenju vsake vojaske podrejenosti namerava napasti
moje Cete in vzeti uplivne jugoslovanske osebe za talce®” Zato sem to ukrenil in zapovem:

Drzavno orozje vsake vrste, municijo, opravo in monture morajo pripadniki mestne , Schutz-
wehr* do 12. ure opoldne oddati, in sicer ti, ki so na severnem bregu Drave, v domobranski vojas-
nici. oni na juznem bregu Drave v topnicarski vojasnici.

Udom mestne ,Schutzwehr* izpostavljene legitimacije nimajo robene veljave veg.

Pripadniki bivse ,Schutzwehr* so po oddaji navedenih predmetov prosti in se morejo v Mari-
boru posvetiti svojemu civilnemu poklicu, ¢e se pokorijo mojim naredbam in so rojeni Mariborzani.

T mest T atze e ki riso Mariborzaai, morajo Se danes pred mrakom zapustiti mesto.

Jogos- o ki TS0 Mgiriboriani, aso p'(ipqdali rgestni »Schutzwehr”, se morajo do 12. ure
« poldne zglasiti v domobranski vojasnici, da dobijo izkaznice. Z udi bivse ,Schutzwehr”, ki se temu
povelju ne pokorijo brezpogojno, se bo postopalo kot z uporniki.

Vrhutega morajo vsi prebivalci mesta Maribor drzavno orozje in municijo oddati, na juznem
bregu Drave v topnicarski vojasnici, na severnem bregu Drave v domoh.ranslfi vojasnici. Od 12. ure

opoldne naprej bodo hodile zivahno obhodne straze (patrole) ter od ljivih , da se izkazei
Pri strankah in v hi§ah, v katerih se, kakor se domneva, hrani oroZje in municija, bom odredil hi¢ e
preiskave.

Tege pa nisem ukrenil zoper Vis in ne zoper mesto Maribor, marve¢ storim le to, kar sem
pri nastopu svoje sluzbe obljubil: skrbei za mir in red, za varnost Vasega Zivljenja in blaga, in hocem
ter bom drzal svojo obljubo.

Politicna uredba mesta Maribor se s tem ne dotakne na noben nacin, mestni opravitelji ostanejo
na svojem mestu. Danes ob 12.uri opoldne naprej smejo nositi vojasko uniformo samo moje Cete, osebe
vodstva vojaskega transporta, osebe sanitete; osebe teh zadnjih dveh skupin morajo imeti izkaznice.

M M m delavcl! Ne bojte se in imejte mirno kri! Moje Cete so
e danes tako mecne, da mi je lahko brez druge
pomoi‘vzdrzati red. Po moti bomfskusal Va§ trdi polozaj v zadnjih trenutkih sedanjega tezkega
Casa zboljsati. Dokler mojim naredbam ne nasprotujete, ste pod mojim osebnim varstvom, in bom
vsako Vam prizadeto krivico najostreje kaznoval. Nasprotno pa Vas svarim pred vsako nepremilje-

nostjo, da se zabrani razglasitev preki-soda. Jaz in moji castniki smo odlocni in mocni dovolj,
2 nasimi vrlimi cetami zadusiti vsak upor, e je potrebno, z najostrej$o silo.

Maribor, dne 23.novembra 1918.

. Maistrov razg-

B . las o razoroZitvi
o5, S General Malster » Schutzwebra — 23.
e T A vojadki poveljnik In od siovenskega Narodnegs sveu in od mariborske novembra 1918

mestne obéine pooblasceni poveljolk vseh brambnih ¢et v Mariboru.

(UKM, Fototeka)

dogovor obvezujoc in ni potreboval naknadne odobritve. Dolocili so, da bosta
Cmurek in Radgona ter proga Spilje-Radgona pod slovenskim nadzorom. Po
tej pogodbi je imelo slovensko vojastvo pravico zavzeti tudi vec krajev na Koro-
Skem, da bi obvarovalo prebivalstvo pred izgredi. Pogodba naj bi zacela veljati
30. novembra 1918. Njen namen ni bil izrecno dolocati drzavne meje, kar je
bilo pridrzano pariSki mirovni konferenci. Toda na avstrijski strani Passyjeve-
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ga podpisa niso hoteli priznati, pogodbi pa se je odrekla tudi Narodna vlada.??
Predsednik Josip Pogacnik je dunajski vladi 30. novembra 1918 poslal telegram,
da Maistrove dogovore obravnavajo kot "pogajalski temelj", vojaskih ukrepov
pa ne morejo izniciti.>* A Se predno je Narodna vlada 29. novembra 1918 izve-
dela za Maistrovo pogodbo s Passyjem, je Ze 28. novembra 1918 sklenila, naj
poverjenik za obrambo Maistru ukaze, "da ne sme dalje prodirati, in ga poudi,
da nima pravice zahtevati demarkacijsko ¢rto in da ne sme ovirati prometa zivil
po omenjeni Zeleznici v Nem3ko Avstrijo";* (Kot zanimivost naj dodamo, da
je Maistrova pogodba s Passyjem za prostor juzno od njegove zasedbene Crte
Radgona-Sentilj—Kozjak izkljucila rekvizicije v korist prebivalstva severno od
nje, prepovedala pa je tudi izvoz zivil ali sicerSnjega zivega ali mrtvega materiala
preko te Crte proti severu. Pogodba ni dovoljevala tudi izvoza zaplenjenega ali
rekviriranega drzavnega imetja nekdanje Avstro-Ogrske severno od Maistrove
zasedbene Crte.?®) Tridesetega novembra 1918 je Narodna vlada 3e sklenila, da
je treba Maistra "poduciti, da je njegov delokrog strogo vojaski, da tedaj nima
sklepati z Nems3ko Avstrijo sam nikakih politicnih pogodb ter da se ima v bodo-
Ce vvseh zadevah njegovega delokroga obracati na NV [Narodno Vijece — op. J.
P] in ne na NS [Narodni svet za Stajersko — op. J. P]".3 Drugega decembra 1918
je znova sklenila, naj Lovro Pogacnik "dopove energi¢no generalu Maistru, da
ima izvrSevati izklju¢no vojaska povelja, ki jih dobi iz Ljubljane, sicer pa nicesar
ukrepati na lastno pest".?’

Narodna vlada je nasprotovala Maistrovim zunanjepoliticnim pobudam. In
namesto, da ga nagradili za velik uspeh, ki ga je s kombinacijo diplomacije in
groznje z uporabo vojaske sile dosegel s pogodbo s Passyjem, po kateri je zago-
tovil zelo ugodno razmejitveno Crto med avstrijsko in slovensko vojsko tudi na
Koroskem, so mu celo odvzeli poveljevanje na koroSkem obmejnem sektor-
juin ga z odvzetjem pristojnosti osebno ponizali.*® Maister je sicer ravnal brez
posvetovanja z vlado in prekoracil svoja pooblastila, a za Slovence je dosegel

32 Rahten, Po razpadu skupne drzave, str. 119-120. Glej tudi Mikuz, Slovenci v stari Jugoslaviji, str.

64-65; Ude, Boj za severno mejo, str. 85—88; Hartman, Rudolf Maister, str. 146—148; Hartman, Maister,
general in pesnik, str. 60, 61. Prim. Se "Zapisnik 26. seje Narodne vlade SHS v Ljubljani, dne 30. novem-
bra 1918" in "Zapisnik 27. seje Narodne vlade SHS v Ljubljani, z dne 2. decembra 1918", v: Sejni zapi-
sniki NV SHS in DVS, 1, str. 147, 148, 155 (dalje: "Zapisnik 26. seje Narodne vlade"; "Zapisnik 27. seje
Narodne vlade"); Kladnik, "General Rudolf Maister", str. 476—477.

"Zapisnik 26. seje Narodne vlade", str. 148. Glej tudi Rahten, Po razpadu skupne drzave, str. 120.
"Zapisnik 25. seje Narodne vlade SHS v Ljubljani, z dne 28. novembra 1918", v: Sejni zapisniki NV SHS
inDVS, 1,str. 144.

> Joze Sorn, Slovensko gospodarstvo v poprevratnib letih 1919—1924 (Ljubljana, 1997), str. 102.
"Zapisnik 20. seje Narodne vlade", str. 148.

57 "Zapisnik 27. seje Narodne vlade SHS", str. 156.

Rahten, Po razpadu skupne drzave, str. 121, 123.
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izredno ugodno pogodbo.** Narodna vlada Maistrove pobude ni izrabila. Ude je
menil, da bi lahko bila pogodba v rokah odlo¢ne in spretne diplomacije v boju
za demarkacijsko ¢rto nasproti Nemski Avstriji za Avstrijo vsaj zelo neprijeten
instrument. Za Slovenijo bi bila veljavna, ker v Passyjevem pooblastilu ni bilo
omenjene odobritvene klavzule in so bili Passyjevi pooblastitelji upraviceni
tako pogodbo skleniti. Po mednarodnem pravu pogodbena stranka ni dolzna
vedeti za sicerSnje notranje odnose druge stranke, pooblascenca in pooblasti-
telja. A upreti se Narodni vladi in slediti poti, ki jo je nakazovala pogodba s Pas-
syjem, bi pomenilo tvegati vse, to je dosledno seci po oblasti v Sloveniji, ustva-
riti notranji nered ter v tedanjih mednarodnih okolis¢inah ogroziti dosezeni
slovenski polozaj.*® Maistrova pogodba s Passyjem je bila njegova zadnja velika
pobuda v boju za severno slovensko mejo po prvi svetovni vojni.*!

Zdaj moramo opozoriti Se na Celovec. Na seji 30. novembra 1918 je Naro-
dna vlada obravnavala vpraSanje njegove vojaske zasedbe. Nacelnik General-
nega Staba II. vojnega okrozja Drzave SHS, ki je obsegalo njen slovenski del,
podpolkovnik Milan Ulmansky, je na podlagi dobljenih obvestil menil, da bi ga
bilo z vojaskega staliS¢a mogoce zasesti. Tezave pa bi nastale s prehrano. Tudi
Maister je po lastni izjavi imel na razpolago dovol; sil za zavzetje Celovca.*? "Po
moji mobilizaciji sem bil Ze toliko mocan, da sem imel preko potrebe vojastva.
Zato sem nameraval kljub ljubljanski negativnosti udariti na Celovec," je zapisal
kasneje. Namero pa mu je preprecilo mnozicno stavkovno gibanje usluzbencev
nemsSke narodnosti, ki je izbruhnilo v Mariboru konec novembra 19184

Zasedbi Celovca se je uprl poverjenik Narodne vlade za prehrano dr. Ivan
Tavcar, ki je poudaril, da ne more prevzeti Se preskrbe Celovca. VojaStvo naj
zasede samo Se Grabstajn pri Celovcu, Celovec pa zgolj ogroza. Bil je pac prepri-
Can, da bodo Slovenci po mirni poti dosegli, kar jim gre. Kljub zagotovilu komi-
sarja Narodne vlade za KoroSko Franca Smodeja, Ki je seji prisostvoval, da je v
Celovcu mnozica zivil in vojnega blaga, ter poudarku, da je Celovec za KoroSce
pomemben kot upravno sredisce, so ga napotili v Maribor in po moznosti Se
v Zagreb, da zagotovi prehrano Celovca mimo Ljubljane. Ce se mu to posre-
Ci, naj Maister zasede Celovec;** po Maistrovi kasnejsi izjavi so bili podatki,
ki jih je Smodej skupaj s celovskim odvetnikom dr. Ferdinandom Millerjem
posredoval v Ljubljano in njemu, tako to¢ni, da nobene druge poizvedbe ne bi

3 Hartman, Rudolf Maister, str. 148.

49" Ude, Boj za severno mejo, str. 88.

41 Prav tam, str. 85.

42 vzapisnik 26. seje Narodne vlade", str. 148.

43 Maister, "Prvo poglavje plebiscita", str. 2.

4 vZapisnik 26. seje Narodne vlade", str. 148. Glej tudi Rahten, Po razpadu skupne drZave, str. 120—
121. O zavrnitvi Maistrovih pobud za vojaski poseg na Koroskem glej tudi Kladnik, "General Rudolf
Maister", str. 475-476.
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mogle podati boljsih porocil o delovanju in vzdusju med koroSkimi Nemci.*> Po
pikrih besedah, ki jih je Ivan Hribar zapisal v Spominib, pa je bil Tavcar v "skr-
beh, kako bo prezivljal razpaSene [objestne — op. J. P] Celovcane, katere mu je
nadlezno podjetni general Maister z vso silo hotel posaditi za skromno omizje,
ki je bilo pogrnjeno za zedinjeno Slovenijo!"*° Po kasnejSem pric¢evanju povelj-
nika komande mesta Maribor podpolkovnika Franca Cvirna, je bilo dokazova-
nje, da v primeru zasedbe ne bi bilo mogoce zagotoviti preskrbe Celovca, brez
podlage.?” Odlocitvi o koroski akciji, h kateri je pred tem nenehno prigovarjal
Maister — "vsaki dan sem sam govoril telefoni¢no s poverjenistvom za narodno
brambo, kakor tudi z II. vojnim okroZjem"#® — so se izognili, dva dni kasneje pa
sklenili, da se Celovec "za enkrat ne zasede".* Stalis¢e Narodne vlade o zasedbi
Koroske in posebej Celovca, je povedno orisal Lovro Pogacnik, ki je Maistru, po
njegovem pricevanju, v telefonskem pogovoru dejal: "'Saj je vse lepo to. A tekla
bi kri. Mi smo pa sedaj v demokratski drzavi in v demokratski drzavi ne sme niti
ena kaplja krvi te¢i. Dosegli bomo vse potom pogajanj.">° Zanjo se niso odlocili
tudi 6. decembra 1918, ko je zastopnik koroskih Slovencev dr. Ferdinand Pirnat
Narodni vladi sporocil Smodejevo Zeljo in Zeljo drugih koroskih Slovencey, da
slovensko vojastvo zasede Celovec in Beljak.>! Naj povemo, da se zlasti Tavcar
pri presoji vojaskih zadev in zaznavi nevarnosti za Slovence vsekakor ni izka-
zal.>? Pripada mu deleZ odgovornosti pri reSevanju vpra$anja severne meje po
prvi svetovni vojni.>?

Po Maistrovi izjavi je Narodna vlada zagreSila usodno, nepopravljivo napa-
ko, da mu je preprecila takojSnjo zasedbo Celovca in Koroske.’* "Dejstvo je, da
slovensko politicno vodstvo ni uspelo izkoristiti letargije, ki je zavladala med
korodkimi Nemci takoj po razpadu skupne drzave.">> Maister, ki je leta 1922 v
svojem prispevku "Prvo poglavje koroSkega plebiscita" Zelel "tej za nas prevazni
in odgovornosti polni perijodi resiti suhi zgodovinski znacaj", je poudaril, da je

Maister, "Prvo poglavje plebiscita", str. 1.

46 Ivan Hribar, Moji spomini: I. del (Ljubljana, 1983), str. 573.

Rahten, Po razpadu skupne drZave, str. 121. Glej tudi Maister, "Prvo poglavje plebiscita", str. 1, 2.
Maister, "Prvo poglavje plebiscita", str. 1. Glej tudi str. 2.

"Zapisnik 27. seje Narodne vlade", str. 156.

Maister, "Prvo poglavije plebiscita", str. 2.

"Zapisnik 29. seje Narodne vlade SHS v Ljubljani, z dne 6. decembra 1918", v: Sejni zapisniki NV SHS in
DVS, 1,str. 170.

Igor Grdina, "Biografski portret Ivana Tavcarja", v: Tavcarjev zbornik, ur.1gor Grdina (Ljubljana, 2015),
str. 73.

Prim. Rahten, Po razpadu skupne drzave, str. 123.

Kladnik, "General Rudolf Maister", str. 475. Prim. tudi Lojze Ude, "Ob stoletnici Maistrovega rojstva",
v: Rudolf Maister: sto let severne meje: Zivljenje in delo Rudolfa Maistra Vojanova 1874 —1934, ur. Nela
Maleckar (Ljubljana, 2018), str. 222—-223 (dalje: Ude, "Ob stoletnici Maistrovega rojstva'").

Rahten, Po razpadu skupne drZave, str. 111. Glej tudi Maister, "Prvo poglavje plebiscita", str. 1, 2.
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veliki moment za dosego nacijonalnih aspiracij /../ brezpogojno podlegel
hrupnemu veselju, da se je Avstrija sploh zrusila. Zato je vsaka nacijonalna obmej-
na ofenziva iz naSih central popolnoma izostala. Iz Beograda, iz Ljubljane, iz
Zagreba. In premisljena, krepka, a takojSnja nacijonalna ofenziva enega samega
dne za Casa preobrata in sploSne zmede, bi bila vec zalegla in reSila, nego najtrsa
narodna reSevalna borba celih stoletij v normalnih ¢asih. A ne samo, da je izos-
tala taka ofenziva za naSe slovenske meje iz Ljubljane. Tudi navodil in nobene
zveze in nobene tipalnice ni bilo od tam. Mnogo so menda res pripomogle k tej
pasivnosti vesti, da nam bodeta dala Wilson in Pariz vse, kar ho¢emo: Trst, Gori-
co, celo Korosko, celo Prekmurje in na Stajerskem makari Gradec. Na vsak nacin
pa da pridemo vsi Slovenci pod eno streho. In vse je verovalo tem dobrodejnim
pravljicam.’®

Povedano na kratko: "Priloznost, da bi (podobno kot na Spodnjem Stajer-
skem) z vojasko akcijo pridobili slovensko ozemlje na KoroSkem, so sloven-
ski politiki lahkomiselno zapravili, politicno reSitev pa prelozili na prihodnost,
zanagajoC se na naklonjenost antante in pomoc Srbov.">” Ce se opremo na oceno
Tomaza Kladnika, ki je razClenil odlocilne ukrepe generala Maistra in njegovih
borcev ob koncu prve svetovne vojne, so slovenske vojaske akcije, cetudi so jih
izvedli brez enotnega vodstva in medsebojne usklajenosti, posamezni castniki
pa so bili prepusceni sami sebi, svojemu pogumu in pobudi, pokazale, da bi bila,
ob sorazmerno majhni vojaski moci, tako kot pred tem na Stajerskem, vojaska
zasedba KoroSke mozna in izvedljiva.>® Kladnik je svojo oceno oblikoval lo¢eno
od precenjevanja slovenskih moznosti v okviru politike izvrSenih dejstev.>” Na
taka poenostavljena razmisljanja v svoji ze omenjeni Studiji Po razpadu skupne
drzave utemeljeno opozarja Andrej Rahten.®®

Postopno vzajemen odnos med Narodno vlado in Maistrom

Po zdruzitvi Drzave SHS in Kraljevine Srbije v Kraljestvo Srbov, Hrvatov in Slo-
vencev 1.decembra 1918 je Narodna vlada 23. decembra odstopila. Regent Ale-
ksander Karadordevic je 23. januarja 1919 njen odstop sprejel ter imenoval dr.
Janka Brejca in dr. Gregorja Zerjava za predsednika oziroma podpredsednika

Maister, "Prvo poglavije plebiscita', str. 1.

Dragan Matic, "Zasedba juzne Koroske do Drave in Velikovca (november—december 1918)", v:
Slovenci, za zmiraj grel: 100. obletnica korosSkega plebiscita, ur. Zdenka Semli¢ Rajh (Maribor—
Ljubljana, 2020), str. 16 (dalje: Mati¢, "Zasedba juzne Koroske").

Kladnik, "General Rudolf Maister", str. 478. Prim. tudi Maister, "Prvo poglavje plebiscita", str. 1-2.

59 Kladnik, "General Rudolf Maister", str. 475-478.

Rahten, Po razpadu skupne drzave, str. 14.
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nove DeZelne vlade za Slovenijo (DVS). Predsednik nove vlade Brejc je glede na
to, da razen njega in Zerjava e niso bili imenovani vsi clani DVS, prosil vse Clane
dotedanje vlade, da do imenovanja nove Se nadalje vodijo svoje posle. Obenem
je prosil Josipa Pogacnika, da v tem Casu vodi posle predsednika, ko bi bila on
in Zerjav zadrzana.®' DVS je zacela poslovati 28. februarja 1919.92

Od konca novembra 1918 z izjemo opozorila, ki ga je Narodna vlada 2.
decembra sklenila nameniti Maistru, odnosi med njima niso bili napeti. To se
je odrazilo med Ze omenjenim mnozicnim stavkovnim gibanjem usluzbencev
nems3ke narodnosti, ki se je pojavilo konec novembra. Stavkali so zaposleni na
zeleznici, posti in usluzbenci sodis¢a v Mariboru. Stavkovno gibanje je pod-
piralo nemske teznje do slovenskega ozemlja in je imelo predvsem politicni
znacaj, izrazalo pa je tudi socialnogospodarske zahteve. Z Maistrovo podporo,
ki je zavrnil vse glavne zahteve stavkajocCih (umik vojaskih straz pred Zelezni-
Skimi delavnicami in kurilnicami, vrnitev nemskih sodnikov in poStarjev na
svoja mesta, umik slovenskih nadzornikov z zelezniSkih postaj), nadomestitvi-
jo nemskega uradniStva in vseh nacelnikov v stavkajocem sistemu s slovenski-
mi ter uvedbo slovenskega uradovanja, je Narodna vlada stavkovno gibanje v
prvi polovici decembra 1918 koncala.®> Maister je v ¢asu stavke predlagal uved-
bo naglega sodis¢a v Mariboru in okolici. Narodno Vijece ga je dovolilo s pri-
stavkom, da v primeru, ¢e bi to bilo potrebno, dovoljenje za tak postopek izda
Narodna vlada. Vlada je uvedbo naglega sodisca odklonila, ne da bi se drugace
ob Maistrovem predlogu posebej ustavila.®* To je bilo 9. decembra 1918. Dva
dni kasneje, 12. decembra, pa je sprejela sklep, da se "od pov.[erjenika] dr. Ver-
stovska za generala poviSani major Rudolf Maister /.../ imenuje polkovnikom z
naslovom in znacajem gen.[eral] majorja".®> Sklep pa so, kot je opozoril tudi pri-
pravljavec znanstvene objave Sejnib zapisnikov Narodne viade SHS v Ljubljani
in DezZelnib viad za Slovenijo Peter Ribnikar, v zapisniku naknadno precrtali®®

6

=

"Zapisnik 51. seje Narodne vlade SHS v Ljubljani, z dne 24. januarja 1919", v: Sejni zapisniki NV SHS in
DVS, 1, str. 295-296.

2 Bojan Balkovec, Prva slovenska viada 1918—-1921 (Ljubljana, 1992), str. 42.

62 Maister, "Stavke (Strajki) ZelezniCarjev", str. 85-103; Ude, Boj za severno mejo, str. 89-94; Hartman,
Rudolf Maister, str. 150—152; Hartman, Maister, general in pesnik, str. 62—63; Miroslav Stiplovsek,
"Stavkovno gibanje konec leta 1918 na mariborskem obmocju in vloga strokovnih — sindikalnih
organizacij v boju za severno mejo", Casopis za zgodovino in narodopisje 30=NV65, §t. 2 (1994), str.
321-324; Potocnik, Zgodovinske okolisCine, str. 78—-83; Rahten, Po razpadu skupne drzave, str. 122—
123.

"Zapisnik 30. seje Narodne vlade SHS v Ljubljani, z dne 9. decembra 1918", v: Sejni zapisniki NV SHS in
DVS, 1,str. 175.

Arhiv Republike Slovenije (AS), STAS 60, t. e. 11, "Zapisnik 31. seje Narodne vlade SHS v Ljubljani, z dne
11. decembra 1918", str. [2] (dalje: SI AS 60, "Zapisnik 31. seje Narodne vlade").

Prav tam; "Zapisnik 31. seje Narodne vlade SHS v Ljubljani, z dne 11. decembra 1918", v: Sejni zapisniki
NV SHS in DVS, 1,str. 181, op. 3.
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Ribnikar je menil, da so to verjetno storili pred podpisom zapisnika.®” Zapisnik
sta podpisala pravnik in upravni uradnik ter zapisnikar sej Narodne vlade dr.
Leopold ZuZek in predsednik vlade Josip Pogacnik.% Sklep je najverjetneje pre-
Crtala Zuzkova roka, saj je precrtan s (kratkimi) ¢rtami v temnem rnilu, s kakr-
Snim je tudi podpisal zapisnik. Predsednik vlade Pogacnik je zapisnik podpisal s
(tintnim) svin¢nikom.*° Sklep so ocitno precrtali zato, ker je v nadaljnjem bese-
dilu zapisnika med Castniki, ki so jih izredno imenovali v viSje CastniSke stopnje,
naveden tudi Maister. To pot navedba Maistrove ¢astniSke stopnje ni dopuscala
povezave z Narodnim svetom za Stajersko oziroma njegovim predsednikom
Verstovskom. Glasila se je: "[zvanredna imenovanja: Imenovani so: za polkov-
nika z nasl.Jovom] in znacajem generala major Rudolf Maister".”®

Neprecrtana navedba Maistrove CastniSke stopnje se je od precrtane raz-
likovala v izlocCitvi omembe njegovega generalskega povisanja, saj zapisa v
"generala [podcrtal J. P] poviSani major Rudolf Maister" ni veC. Nadomestil ga je
zapis sklepa, da je imenovan "za polkovnika z nasl.Jovom] in znacajem generala
major Rudolf Maister". V obeh primerih pa so zapisali enako prevedeno Mai-
strovo castniSko stopnjo — polkovnik z naslovom in znacajem generala (v pre-
¢rtanem besedilu Se z navedbo stopnje general majorja).”! Stirinajstega decem-
bra 1918 je nato poverjenik za narodno obrambo Lovro Pogacnik v osebnem
naredbenem listu "v priznanje izvanrednih zaslug in odlicnega delovanja pri
proglasenju Jugoslavije" Maistra imenoval za polkovnika z naslovom in zna-
Cajem generala.”? Narodna vlada si je glede imenovanja Maistrove castniSke
stopnje nasproti Narodnemu svetu za Stajersko vzela zadnjo besedo. Odlocila
je torej Ljubljana in ne Maribor. Ob vseh nadaljnjih navedbah pa so Narodna
vlada in kasnejSe Dezelne vlade za Slovenijo, razen v enem primeru, ko niso
navedli ¢astniS8ke stopnje marvec zgolj njegov priimek — Maister, Rudolfa Mai-

6

)

"Zapisnik 31. seje Narodne vlade SHS v Ljubljani, z dne 11. decembra 1918", v: Sejni zapisniki NV SHS

inDVS, 1,str. 181, op. 3.

08 AR, STAS 60, "Zapisnik 31. seje Narodne vlade", str. [3]. Glej tudi "Zapisnik 3 1. seje Narodne vlade SHS v
Ljubljani, z dne 11. decembra 1918", v: Sejni zapisniki NV SHS in DVS, 1, str. 180.

%9 AS, SI AS 60, "Zapisnik 3 1. seje Narodne vlade", str. [2],[3]

70 Prav tam, str. [3]. Glej tudi "Zapisnik 3 1. seje Narodne vlade SHS v Ljubljani, z dne 11. decembra 1918",

v: Sejni zapisniki NV SHS in DVS, 1, str. 180.

AS, ST AS 60, "Zapisnik 31. seje Narodne vlade", str. [2], [3]. Glej tudi "Zapisnik 31. seje Narodne vlade

SHS v Ljubljani, z dne 11. decembra 1918", v: Sejni zapisniki NV SHS in DVS, 1, str. 180.

Hartman, Maister, general in pesnik, str. 42.
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Druga stran Zapisnika 31. seje Narodne vlade, 11. decembra 1918 (SI AS 60, t. e. 11, "Zapisnik 31. seje
Narodne vlade SHS v Ljubljani, z dne 11. decembra 1918", str. [2])
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Tretja stran Zapisnika 31. seje Narodne vlade, 11. decembra 1918 (SI AS 60, t. e. 11, "Zapisnik 31. seje
Narodne vlade SHS v Ljubljani, z dne 11. decembra 1918", str. [3])
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stra dosledno imenovale general.”® Glede Maistrovih imenovanj naj omenimo
Se to, da so ga 28. novembra 1919 sprejeli v Vojsko Kraljestva SHS kot divizij-
skega generala.”

Januarja 1919 se je Narodna vlada postavila na Maistrovo stran v odnosu
do Dunaja. Proti vedno bolj grozeCemu nastopanju mariborskega nemstva in
ker je prejemal Stevilna grozilna pisma, je Maister 31. decembra 1918 izmed
vodilnih nemS$kih Mariborcanov izbral 21 talcev, da jamcijo s svojim Zivlje-
njem za njegovo varnost ter red in mir. Njegovo ravnanje je bilo v skladu s staro
avstro-ogrsko prakso (na tak nacin je habsburska monarhija leta 1914 zago-
tavljala varnost transportov pred morebitnimi napadi upornih Srbov in jugo-
slovansko usmerjenih Hrvatov v Dalmaciji). Tudi po tedaj veljavhem medna-
rodnem pravu je bilo jemanje talcev sicer dovoljeno, toda njihovo streljanje za
dejanja drugih oseb je bilo prepovedano; v nasprotju s clovecanskim duhom je,
da nekdo odgovarja za dejanje, ki ga ni sam storil ali zasnoval. Maistrov ukrep
je vzbudil strah in ogocenje med mariborskimi Nemci in v sosednji Nemski
Avstriji, nasprotovala pa mu je tudi Narodna vlada. Na seji 3. januarja 1919 je
menila, "da se ne sme uvajati sistem talceyv, katerega smo vsi obsojali ko se ga je
posluzevala v sedanji vojni Avstrija proti Jugoslovanom. General Maister ima na

73 zapisnik 33.seje Narodne vlade SHS v Ljubljani, z dne 13. decembra 1918";"Zapisnik 36. seje Narodne
vlade SHS v Ljubljani, zdne 18.decembra 1918";"Zapisnik 4 1. seje Narodne vlade SHS v Ljubljani, z dne
3. januarja 1919", "Zapisnik 43. seje Narodne vlade SHS v Ljubljani, z dne 9. januarja 1919"; "Zapisnik
49. seje Narodne vlade SHS v Ljubljani, z dne 20. januarja 1919"; "Zapisnik 53. seje Narodne vlade
SHS v Ljubljani, z dne 29. januarja 1919", "Zapisnik 55. seje DeZelne vlade za Slovenijo, z dne 2. sve-
Cana 1919", "Zapisnik 58. seje DeZelne vlade za Slovenijo, z dne 7. februarja 1919"; "Zapisnik 59. seje
Dezelne vlade za Slovenijo, z dne 10. februarja 1919"; "Zapisnik 64. seje DeZelne vlade za Slovenijo,
z dne 21. februarja 1919"; v: Sejni zapisniki NV SHS in DVS, 1, str. 186, 195, 236, 237, 251, 285, 287,
310, 322-327, 342,348, 384, 387, "Zapisnik 69. seje Dezelne vlade za Slovenijo, z dne 5. marca 1919";
"Zapisnik 70. seje DeZelne vlade za Slovenijo, z dne 7. marca 1919";"Zapisnik 7 1. seje DeZelne vlade za
Slovenijo, z dne 12. marca 1919"; "Zapisnik 72. seje DeZelne vlade za Slovenijo, z dne 14. marca 1919"
"Zapisnik 83. seje DeZelne vlade za Slovenijo, z dne 4. aprila 1919", "Zapisnik 85. seje DeZelne vlade
za Slovenijo, z dne 9. aprila 1919"; "Zapisnik 94. seje DeZelne vlade za Slovenijo, z dne 5. maja 1919"
"Zapisnik 95. seje DeZelne vlade za Slovenijo, z dne 7. maja 1919", "Zapisnik 97. seje DeZelne vlade za
Slovenijo v Ljubljani, z dne 11. maja 1919"; "Zapisnik 101. seje DeZelne vlade za Slovenijo v Ljubljani,
z dne 21. maja 1919"; "Zapisnik 104. seje DeZelne vlade za Slovenijo v Ljubljani, z dne 2. junija 1919"
"Zapisnik 106. seje Dezelne vlade za Slovenijo v Ljubljani, z dne 17. junija 1919"; "Zapisnik 122. seje
DeZelne vlade za Slovenijo v Ljubljani, z dne 22. septembra 1919", v: Sejni zapisniki Narodne viade
Slovencev, Hrvatov in Srbov v Ljubljani in DeZelnib viad za Slovenijo 1918—1921: 2. del: od 28. feb.
1919 do 5. nov. 1919 (st. 67—133), za objavo pripravil Peter Ribnikar (Ljubljana, 1999), str. 19, 25,
26,31, 32,44, 81,118, 131, 193, 197, 202 203, 221, 237, 252, 362; "Zapisnik 146. seje Dezelne vlade
za Slovenijo z dne 12. maja 1920"; "Zapisnik 165. seje DeZelne vlade za Slovenijo z dne 6. septembra
1920", "Zapisnik 167. seje Dezelne vlade za Slovenijo z dne 13. septembra 1920" "Zapisnik 168. seje
Dezelne vlade za Slovenijo z dne 15. septembra 1920", v: Sejni zapisniki Narodne viade Slovencev,
Hruvatov in Srbov v Ljiubljani in DeZelnib vlad za Slovenijo 1918—1921: 3. del: od 22. mar. 1920 do
9. jul. 1921 (St. 134—-204), za objavo pripravil Peter Ribnikar (Ljubljana, 2002), str. 53, 154, 159, 173,
176,177.

Kr. [Franceé Koblar], "Maister Rudolf", v: Slovenski biografski leksikon: peti zvezek, ur. Franc Ksaver
Lukman (Ljubljana, 1933), str. 14.
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Rudolf Maister s ¢lani ameriSke misije v Mariboru januarja 1919 (AS, ST AS 1193, Ude Lojze, t. €. 58)

razpolago kulturnejsa sredstva, da vzdrzi varnost in mir."”> Vendar po drugi stra-
ni ni hotela "desavuirati generala Maistra, kateremu gre zahvala, da je Maribor
Se v naSih rokah. General Maister je sam mnenja, da bo rabil talce samo kakih
5 ali 6 dni" Zato se je odlocila, da na protest avstrijskega zunanjega ministra
dr. Otta Bauerja Sele naslednji dan odposlje telegram z obljubo Nem3ki Avstri-
ji, da bodo Maistrov ukrep ukinili takoj, ko zanj ne bo ve¢ nujnega razloga.”
Devetega januarja 1919, torej Cez Sest dni, je ugotovila, da so vseh 21 nemskih
Mariborcanov izpustili, naslednji dan pa je Maister preklical Se ukrep o jemanju
talcev. Kot talca ne tedaj ne pozneje Slovenci niso ustrelili nobenega Nemca.””

75 Ude, Boj za severno mejo, str. 101-102; Hartman, Rudolf Maister, str. 158—159; Hartman, Maister,
general in pesnik, str. 68; Grdina, "Odlocilni dan in no¢ v novembru 1918"; str. 83; "Zapisnik 41. seje
Narodne vlade SHS v Ljubljani, z dne 3. januarja 1919", v: Sejni zapisniki NV SHS in DVS, 1, str. 236—237
(dalje: "Zapisnik 41. seje Narodne vlade"). Ve¢ o odnosu do mariborskih Nemcev glej Gregor Jenus
in Dejan Valentincic: "Nem3kogovoreca narodna skupnost na Slovenskem in vprasanje ustavnega
priznanja", Studia Historica Slovenica 22, 5t. 3 (2022), str. 668—670.

76 vzapisnik 41. seje Narodne vlade", str. 237.

77 Zapisnik 43. seje Narodne vlade SHS v Ljubljani, z dne 9. januarja 1919", v: Sejni zapisniki NV SHS in
DVS, 1,str. 251; Ude, Boj za severno mejo, str. 102.
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§tajersko obmejno povelistvo SHS v Mariborn.'

‘Oklic!

Véeraj$ne demonstracije pred poslopjem okrajnega gla-
varstva so zavzemale proti 1. uri popoldne vedno nevarnejsi
znataj. Mirne pasante so le radi tega, ker so govorili sloven-
ski, ali ker so jih spoznali kot Slovence, psovali, ogroZali ter
v mnogih slu¢ajih tudi dejanski napadli.

Ti izgredi so dosegli na glavnem trgu svoj vrhunec,
mnoZica je dejanski napadla tudi varnostne organe.

Ugotovljeno je Ze uradno, da je padlo okrog 1. ure po-
poldne iz mnoZice na glavnem trgu nekaj strelov proti var-

nostnim organom, pri Cgmur je ena kroglja odtrgala nekemu .

pescu tudi konico bodala.

MnoZica je nato pritisnila vojasko straZo proti mestni hisi,
tako da je straza, ovirana v izvrSevanju svoje sluZbe in osebno
ogroZena, oddala ve¢ ostrih strelov proti uporni mnoZici.

Pozivljam vsakogar, naj mi naznani one osebe, ki so bile
udeleZene pri uporu pred mestno hiSo, da prejmejo zasluzeno
kazen.

Postopal pa bodem najstroZje tudi proti onim osebam,
ki §Citijo njim znane udeleZence tega upora s tem, da jih na-
menoma ne ovadijo in jim na ta nalin pomagajo.

Tozadevne ovadbe naj se oddajo v Dravski voja$nici
pri vejaskem preiskovalnem sodniku ali pa v policijskih
straznicah.

Maribor, dne 28. prosinca 1919.

General Maister.

Driavai arhly kRS
B MARIBOR

ek g o, G ¢ Mo,

Maistrov OKklic, izdan
po zadusitvi nemske
demonstracije  27.
januarja 1919 v
Mariboru (PAM,
Zbirka drobnega
tiska)

Ce se ustavimo e pri znani, v nemski literaturi poimenovani "krvavi nedelji"
— v resnici ponedeljku, 27. januarja 1919, naj spomnimo, da Maister za strelja-
nje na nemske demonstrante, ki so ob obisku anketne demarkacijske komisije
Shermana Milesa zahtevali prikljucitev Maribora k Avstriji, ni bil odgovoren. V
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Casu, ko so 3e delovali ¢lani prejSnje Narodne vlade, je imel njihovo podporo.”®
Tudi kasneje med DezZelno vlado in Maistrom ni prihajalo do zapletov.

V prevratnem casu je Maister, kot je lepo zapisal Bruno Hartman, "na veli-
ka vrata vstopil v slovensko sodobnost in hkrati ze tudi v zgodovino".” Bil je
pravi moz, ob pravem ¢asu, na pravem mestu.?’ Ko so na Slovenskem verjeli,
da bodo v Parizu "napravili takSen mir, da bo vsem Zeljam in zahtevam zatira-
nih in doslej nesvobodnih slovanskih narodov zadosceno", je bil samo eden —
Maister, ki je bil drugacnega kova.®' Na pravem mestu in ob pravem casu je bil
tudi dr. Ivan Zolger, opolnomoceni delegat jugoslovanske delegacije na pariski
mirovni konferenci 1919-1920, ki se je uspesSno zoperstavil avstrijski nameri,
da bi izvedli plebiscit tudi za del Podravja z Mariborom in Mursko kotlino z
Radgono.®? Z "mariborskim plebiscitom", ki naj bi ga izvedli istem modelu kot
koroskega, bi bili, kot poudarja Andrej Rahten, izniceni vsi Maistrovi uspehi.
Vojaske sile bi se morale umakniti s plebiscitnega ozemlja, nadomestiti pa bi jih
morale policijske enote, postavljene iz vrst domacinov. Tako bi verjetno jugo-
slovanske Cete kot policisti v veliki meri nadomestili mariborski Nemci, ki so
nekoc tvorili Schuizwebr.s?

Zakljucek

Kako naj na koncu ozna¢imo odnos med Maistrom in Narodno vlado? Gotovo
je bil svojstven. Na eni strani so bile generalove odlocitve, ki jih je v glavnem
mimo obicajnih uzanc vodila dejavna skrb za slovensko narodno prezivetje in
nasproti Avstriji uveljavitev Slovencev v pripadnosti novi drzavi. Na drugi strani
je bila Narodna vlada, ki poroka za reSitev razmejitvenega vprasanja ni videla
v samolastnih slovenskih dejanjih, ampak je verjela v pravicnost predstojece

7

®

"Zapisnik 55. seje DeZelne vlade za Slovenijo, z dne 2. svecana 1919", v: Sejni zapisniki NV SHS in DVS,
1,str. 324,326, 327.

79 Hartman, Rudolf Maister, str. 198.

80 Rahten, Po razpadu skupne drZave, str. 62.

81 Albin Prepeluh, Pripombe k nasi prevratni dobi: z zemijevidoma Koroske in Primorja ter s sliko A.
Prepeluba (Ljubljana, 1938), str. 204.

Andrej Rahten, "Diplomatska prizadevanja Ivana Zolgerja za Slovensko Stajersko in Prekmurje",
Studia Historica Slovenica 18, §t. 2 (2018), str. 489—-528.

83 Rahten, Po razpadu skupne drzave, str. 325, 332—-3306, 341-343; Andrej Rahten, "Diplomatski resitelj
Maribora", Delo: sobotna priloga, 10. 5. 2025, 5t. 106, str. 20—21. O "mariborskem plebiscitu" glej tudi
Ude, "Ob stoletnici Maistrovega rojstva", str. 221-222.
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mirovne konference, Wilsona in antantno diplomacijo.8* Maistru je sledila z
zamikom, skozi kriti¢ni pogled, ki se je stikal tudi z nerazumevanjem Stajerskih
vojaskopoliticnih razmer. Oblikoval jih je Maister. Pogled Narodne vlade je bil
zamejen, pobud zunaj nje vecinoma ni imela za umestne. Maister ji je kasneje
ocital "ozkosrcno stopicanje po starih pravnih potih v ¢asu, ko so si drugi osvo-
bojeni narodi kovali nove paragrafe, manjkanje vsake odlo¢nosti za dosego
maksimalnih, no, pa recimo tudi Se tako minimalnih nacionalnih ciljev in boja-
zen pred odgovornostjo".# "Ko bi se pri takratni ljubljanski vladi ne prelivalo
toliko mirovne limonade, ampak delalo in zasedlo Celovec, bi tudi ta dandanes
bil nas", je bil petnajst let zatem preprican Slovenec.*® Do vzajemnega odnosa
med vlado in Maistrom je priSlo scasoma. Narodna vlada je bila v Drzavi SHS
najviSja oblast na Slovenskem, na Stajerskem pa ji jo je utemeljil Maister. Tega
mu tedaj niso povedali, priznanja za ubranitev meje so prisla kasneje. Vodilni
slovenski politik v Kraljevini Stbov, Hrvatov in Slovencev/Jugoslaviji dr. Anton
Korosec ga je izrekel Ze leta 1919. "Le zelena Stajerska z energi¢nim generalom
Majstrom je do sedaj naSe edino neskaljeno veselje", je dejal na zborovanju zau-
pnikov Vseslovenske ljudske stranke 16. januarja 1919 v Ljubljani#” Eno pa je
Maistra spremljalo vsa nadaljnja leta. Se na zadnji dan svojega Zivljenja je prija-
telju zdravniku Stanku PuSenjaku in svojemu artilerijskemu ¢astniku ob prevra-
tu v Mariboru in drugod, ki ga je obiskal, da vidi, kako se pocuti, grenko potozil,
da mu niso pustili zasesti Koroske.®

84 Prim. Hartman, Maister, general in pesnik, str. 7; Potocnik, Zgodovinske okoliscCine, str. 91; Rahten, Po

razpadu skupne drZave, str. 111, 120, 123—124. Prim. tudi Mati¢, "Zasedba juzne Koroske", str. 14, 16.
Maister, "Prvo poglavije plebiscita”, str. 2.

86 1pg petnajstih letih", Slovenec, 19. 11. 1933, 5t. 2654, str. 1.

87 Rahten, Po razpadu skupne drzave, str. 163,

88 "Generala Maistra zadnji dnevi", Slovenski narod, 27.7. 1934, 5t. 168, str. 2.
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Jurij Perovsek

MAISTER AND THE NATIONAL GOVERNMENT OF THE STATE
OF SLOVENES, CROATS, AND SERBS (SHS) IN LJUBLJANA

SUMMARY

Relations between the National Government of the SHS in Ljubljana (National
Government) and General Maister were mostly cool—warm, or perhaps even
better described as cool-lukewarm, during the period of its operation from
the beginning of November 1918 to the end of February 1919. It began three
days after Rudolf Maister's appointment as general on November 1. At 2 mee-
ting of the National Government on November 4, 1918, the National Council
for Styria announced that Maister had been appointed general, and the gover-
nment responded with a decision that the Commissioner for National Defence,
Dr. Lovro Pogacnik, should "appropriately instruct” the President of the Natio-
nal Council in Maribor, Dr. Karlo Verstovsek. The government's decision clearly
reflected the position that key decisions at that time were the sole prerogative
of the government. Here, they overlooked the significance of Maister's appoint-
ment as general, which was an integral part of the military takeover of Maribor
by the Slovenes on November 1, 1918, and took a narrow hierarchical stan-
ce. Maister and the military and political leaders in Maribor acted with broad-
-minded courage, regardless of formal and competence issues, which was the
main prerequisite for prompt and successful action in the turbulent situation
in Maribor.

After the National Government did not have enough troops to rely on
in the future, Maister independently declared mobilization in Lower Styria
on November 9, 1918. The National Government was not satisfied with his
actions. On November 12, 1918, it sent a telegram to the district authorities
in Lower Styria containing restrictive explanations regarding Maister's mobi-
lization. A little less than a week later, on November 18, Lovro Pogacnik con-
tacted the head of the National Defence Section of the National Council of the
State of Slovenes, Croats, and Serbs in Zagreb, the highest authority in the then
State of Slovenes, Croats, and Serbs, regarding the mobilization. The next day;,
at a government meeting, it was announced that Drinkovi¢ had telegraphed
Maister his approval for the mobilization of as many conscripts as he deemed
necessary. Maister thus obtained a formal basis for his mobilization efforts. His
mobilization was successful — as he had predicted, just as many soldiers report-
ed for duty as he needed for his initial plans. For his next military action, the
well-known disarmament of the German Schutzwebr in Maribor on November
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23,1918, he had already secured the support of the National Government in
advance.

In the days that followed, relations between Maister and the National Gov-
ernment were once again turbulent. When he concluded an agreement on the
demarcation line in Styria and Carinthia with Colonel Rudolf Passy, the repre-
sentative of the Committee for Public Welfare and War Command in Graz, on
November 27,1918, the National Government rejected it, and the Austrian side
also refused to recognize Passy's signature. Even before the government learned
of the agreement, it decided on November 28, 1918, to prohibit him from mak-
ing any advances or demands regarding the demarcation line. When it learned
of the treaty on November 30, 1918, it decided to instruct Maister that his remit
was strictly military and that he was not allowed to conclude political treaties
with German Austria. On December 2, 1918, it decided to warn him to carry out
only military orders received from Ljubljana and not to take any action on his
own initiative.

Maister and the National Government also failed to agree on the occupa-
tion of Klagenfurt. At a government meeting on November 30, 1918, following
reports that it could be occupied and Maister's statement that he had sufficient
forces at his disposal to capture it, they avoided such a decision. Two days later,
they decided that Klagenfurt would "not be occupied for the time being." The
National Government's food commissioner, Dr. Ivan Tavcar, was particularly
opposed to the occupation of Klagenfurt. He stated that he could not take over
its supply. At that time, there was enough food and war supplies in Klagenfurt
to meet its needs.

After the formation of the Kingdom of Serbs, Croats, and Slovenes on
December 1, 1918, apart from the aforementioned warning issued by the
National Government to Maister the following day, relations between them
were not tense. This was reflected in the mass strike movement of employees
of German nationality that emerged at the end of November 1918. Employ-
ees of the railway, post office, and court in Maribor went on strike. The strike
movement supported German claims to Slovenian territory and was primarily
political in nature. With Maister's support, the National Government ended the
strike movement in early December 1918. On December 12, the government
promoted Maister to the new honorary rank of major general. The National
Government had the final say on Maister's honorary rank, as opposed to the
National Council for Styria. The decision was therefore made in Ljubljana
and not in Maribor. It should be noted that in all subsequent references, the
National Government and later the Provincial Government for Slovenia con-
sistently referred to Rudolf Maistr as a general. On November 28, 1919, Maister
was accepted into the Army of the Kingdom of Serbs, Croats, and Slovenes as a
divisional general.
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In January 1919, the National Government sided with Maister in relation
to Vienna. In response to the increasingly threatening behaviour of the Ger-
man population of Maribor and because he had received numerous threaten-
ing letters, on 31 December 1918 Maister selected 21 hostages from among
the leading German citizens of Maribor to guarantee his safety and maintain
order and peace with their lives. In response to a protest by Austrian Foreign
Minister Otto Bauer, it replied that Maister's measure would be abolished as
soon as there was no longer any urgent reason for it. On January 9, 1919, it
noted that all 21 German citizens of Maribor had been released. If we pause for
a moment at the famous "Bloody Sunday" (actually Monday), on January 27,
1919, we should remember that Maister was not responsible for the shooting
of German demonstrators who, during the visit of Sherman Miles's demarca-
tion commission, demanded that Maribor be annexed to Austria. At the time,
when members of the then National Government were still in office, he had
their support. Even later, there were no complications between the Provincial
Government and Maister.

The relationship between Maister and the National Government was
unique. On the one hand, there were the general's decisions, which were main-
ly guided by his active concern for the survival of the Slovenian nation and,
in opposition to Austria, the establishment of Slovenians' belonging to the
new state. On the other hand, there was the National Government, which did
not see the solution to the border issue in independent Slovenian actions, but
believed in the fairness of the upcoming peace conference, Wilson, and Entente
diplomacy. It followed Maister with a delay, through a critical lens that was also
clouded by a lack of understanding of the military-political situation in Styria.
Maister had shaped this situation. The National Government's view was limited,
and it mostly did not consider initiatives outside of it to be appropriate. How-
ever, one thing accompanied Maister throughout the following years. Even on
the last day of his life, he bitterly complained to his friend Stanko PuSenjak, a
doctor and his artillery officer during the coup in Maribor and elsewhere, who
visited him to see how he was feeling, that they had not let him take Carinthia.
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Uvod

V preteklem letu (2024) smo obeleZili 150-letnico rojstva in 90-letnico smrti
generala Rudolfa Maistra — Vojanova, rojenega Kamnicana, generala, pesnika,
borca za severno mejo. Maister je bil kot vojak vztrajen in odlocen, a z njegovo
"trmasto in vztrajno" osebnostjo se je moral spopasti dr. Karel Verstovsek, politik
in filolog, sicer predsednik Narodnega sveta za Stajersko in ¢lan Narodnega sveta
v Ljubljani, katerega 100-letnico smrti smo obhajaliv letu poprej (1923). Zanima-
nje za Rudolfa Maistra in njegovo vlogo (vodilno) v klju¢nih trenutkih prevrata
v jesenskih mesecih, predvsem novembra 1918, je v zadnjih letih rastlo. Temo so
obravnavali zdaj ze Stevilni zgodovinarji. Ob 100-letnici prevratnih dogodkov je
iz8lo delo vec avtorjev Rudolf Maister: sto let severne meje: Zivljenje in delo Rudol-
Ja Maistra Vojanova 1874—1934. O njem so pisali tudi Bruno Hartman, Rudolf
Maister: general in pesnik; Janez J. Svajncer, General Rudolf Maister: zamolcano;
Dragan Potoc¢nik, Zgodovinske okoliscine delovanja generala Rudolfa Maistra na
Stajerskem, Koroskem in v Prekmurju in drugi. Leta 2001 je izSel zbornik General
Maister: zbornik referatov s simpozija, Maribor, 23. november 2001. Se stevilc-
nejse so objave clankov, zanimanje zanj so pokazali tudi Studenti z diplomskimi
deli. Nekaj del je posvecenih tudi dr. Karlu Verstovsku. Z njim sva se ukvarjala
Aleksandra Gacic Belej in Gregor Jenus, Znameniti Velenjcan Karel Verstovsek
(1871-1923), zasluzni slovenski politik: politicna biografija: ob 145-letnici roj-
stva. V slednjem delu je obravnavana tudi tematika sodelovanja ali bolje receno
nesodelovanja generala Maistra in Karla Verstovska.

Pricujoci Clanek se osredotoca prav na to — razmerje med Rudolfom Mai-
strom in Karlom Verstovskom — njuno povsem razlicno delovanje v prevratnem
obdobiju, a vendarle za skupni cilj, da bi Maribor vendarle postal in ostal slovenski.
Zaradi Maistrovih nastopov in akcij se je dr. Verstovsek nemalokrat znasel v nela-
godni situaciji, v kateri se je moral zagovarjati tako pred nemsko lokalno oblastjo
v Mariboru, Ki Se ni bila v slovenskih rokah, kot pred Narodno viado v Ljubljani.
Ker so v prevratnem obdobju zadeve potekale zelo hitro, je dr. Verstovsek moral,
takrat Se majorja, Rudolfa Maistra na njegovo zahtevo povisati v generala, s Cimer
je slednji lahko izvedel vsa zadana vojaska povelja. Ceprav bi se tudi v vlogi gene-
rala moral pred akcijami, ki se jih je loteval, posvetovati tako z Narodnim svetom
za Stajersko kakor tudi z Narodno vlado v Ljubljani in Beogradu, tega ni storil,
temvec je (na primer) na lastno pest dal objaviti mobilizacijski oklic, prav tako
je bila odlocilna tudi njegova vloga pri predaji mariborske obcinske oblasti iz
nemskih rok v slovenske. A ¢eprav so se takrat nekatera Maistrova dejanja zdela
sporna, se danes odlikujejo kot edina prava pot, ki je mogla biti tlakovana z uspe-
hom samo s takSno pokoncno drzo, sicer bi se morebiti tudi v Mariboru in na
sploh Spodnjem Stajerskem zadeve odvile podobno, kot so se na Koroskem, kjer
je velik del slovenskega ozemlja in prebivalstva po plebiscitu pripadel Avstriji.
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NemsSko-slovenski odnosi ob koncu 19. in na zacetku 20. stoletja

Ob koncu 19. stoletja in na zacetku 20. stoletja so se odnosi med Nemci in Slo-
venci v Avstro-Ogrski, predvsem na Spodnjem Stajerskem, vse bolj zaostrovali in
bili obelezeni z vse pogostejSimi nacionalnimi trenji. Temu so botrovali ponem-
Cevalni postopki in pritiski Nemcev na slovenski zivelj, ki se je v tistem ¢asu ravno
zacel narodnostno prebujati. Nemci so verjeli, da so tako imenovani zgodovinski
narod, zaradi Cesar so tezko sprejeli prizadevanja Slovencey, da se jim priznajo
njihove kulturne in jezikovne pravice. Velik vpliv na prebujanje narodov stav vse-
kakor imeli francoska revolucija v 18. stoletju in evropska marcna revolucija v
19. stoletju, natancneje leta 1948, ko so se oblikovali nacionalni programi. 1o je
v habsburski monarhiji, a Se zlasti na Spodnjem Stajerskem, povzrocilo "identite-
tno krizo". K mednacionalnim trenjem je pridala tudi habsburSka politika cen-
tralizma in absolutizma, ki je bila orozje poudarjanja nemskega znacaja monar-
hije. Vedno vecjo veljavo je pripisovala nemscini, kar je postajalo vse vecja tezava
predvsem na Spodnjem Stajerskem, Kjer se je oblikovala v jezik visjih druZbe-
nih slojev, meScanstva in zemljiSkih gospodov. Slovenscina je svoje prednostno
mesto nasla samo pri podeZelskem prebivalstvu.!

Od revolucije oziroma pomladi narodov leta 1848 so slovenske zahteve po
uveljavitvi nekaterih zahtev postajale vse glasnejSe. Oblikovala se je trialisticna
ideja, in prvo priloznost za njeno udejanjenje so vsaj slovenski katoliski narodnja-
ki prepoznali v avstro-ogrski aneksiji Bosne in Hercegovine leta 1908, nato Se v
Balkanskih vojnah vletih 1912 in 1913.2 Zamabh je dobil tudi razvoj jugoslovanske
ideje na Slovenskem, cemur je botroval predvsem zgodovinski polozaj Sloven-
cev v drugi polovici 19. stoletja v habsburski monarhiji oziroma od leta 1867 v
Avstro-Ogrski. Opazno je bilo vse tesnejSe povezovanje juznih Slovanov znotraj
Avstro-Ogrske, kar seveda ni bilo povseci avstro-ogrskim oblastem. Vsemu skupaj
je pridal tudi italijanski imperialisticni pritisk, kar je le Se okrepilo juznoslovansko
povezovanje. Vendar je slovenska politika, kljub tezavam, ki so jih bili delezni Slo-
venci, Se v zadnjih mesecih vojne podpirala program trialisticnega preoblikovanja
avstro-ogrske monarhije, ki je predvideval zdruzitev vseh juznih Slovanov v okvi-
ruavstrijske krone. Podobne zahteve sta izrazali tudi MajniSka deklaracija, politic-
na izjava poslancev Jugoslovanskega kluba, prebrana 30. maja 1917 v dunajskem
drzavnem zboru, in z njo povezano deklaracijsko gibanje, ki ji je sledilo.? Vendar

Gregor Jenus, Ko je Maribor postal slovenski. 1z zgodovine nemsko-slovenskib odnosov v Mariboru od
konca 19. stoletja inv prevratni dobi (Maribor, 2011), str. 15 (dalje: Jenus, Ko je Maribor postal slovenski).
Andrej Rahten, Jugoslovanska velika noc, slovenski pogledi na balkanski vojni (1912—1913) in jugo-
slovansko vprasanje (Ljubljana, 2012), str. 13.

Janez Cvirn in Jure GaSparic, "NeizbeZnost' razpada HabsburSke monarhije — slovenski pogled",
Studia Historica Slovenica 5, 5t. 1-3 (2005), str. 444.
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niti ideje, da bi Slovenci ostali pod habsburskim Zezlom, le preoblikovanim v tri-
alizem namesto dualistiCne ureditve, niso preprecile, da bi Slovenci med veéliko
vojno, predvsem na KoroSkem in Stajerskem, bili tarca "Sovinisticnih" nemskih
napadov in obtozevanj, da so Slovenci izdajalci Avstrije in delujejo kot razdiralni
element. Manjkalo ni niti Stevilnih aretacij ter zapornih in smrtnih kazni. Stevilni
slovenski fantje so padli na frontah v bojih pod avstro-ogrsko krono, medtem ko
je vojna v slovenskih dezelah za seboj pustila pravo opustosenje. Vidne so bile
posledice lakote, raznih nalezljivih bolezni, vsesploSnega pomanjkanja, mobili-
zacije, torej vsega, kar je prizadelo slovensko prebivalstvo med divjanjem vojne,
torej Se pod habsburskim zezlom.

Konec leta 1916 je bila objavljena vest, da je preminil cesar Franc JoZef.
Hrvaska Starceviceva stranka prava je njegovemu nasledniku KarluI. 1. februarja
1917 poslala spomenico, s katero je zastopala tudi slovenske zahteve. Omenje-
na stranka je s spomenico obsodila nacionalno zatiranje Hrvatov in Slovencev
v Avstro-Ogrski ter na tej podlagi zahtevala njihovo drzavnopravno zdruzitev.
Spomenica je bila v nekem pogledu nekakSna napoved Majniske deklaracije’

Na zacetku maja 1917 so se hrvaski in slovenski poslanci odlocili za skupno
delovanje in se v dunajskem drzavnem zboru zdruzili v Jugoslovanski klub. 29.
maja 1917 so se sestali v prostorih Hrvasko-slovenskega kluba. Predsednik Slo-
venske ljudske stranke dr. Anton Korosec je bil obvescen, da bodo Cehi 30. maja
1917, ob odprtju dunajskega parlamenta, prebrali posebno izjavo, zato je mislil,
da bi bilo dobrodoslo, ¢e bi enako storili tudi juznoslovanski poslanci. Poslanci
so najprej sprejeli osnutek deklaracije izpod peresa Evgena Jarca, in s tem so bili
izpolnjeni pogoji za oblikovanje Jugoslovanskega kluba, ki so ga tvorili poslanci
Hrvasko-slovenskega, Narodnega in Dalmatinskega kluba. Jugoslovanski klub,
ki je Stel 33 ¢lanov, je v svojih vrstah zbral drzavnozborske poslance v avstrijski
polovici monarhije, to so bili Slovenci, Hrvati, dva Srba, katoliski narodnjaki in
liberalci. Ob zasedanju dunajskega parlamenta 30. maja je predsednik Jugoslo-
vanskega kluba dr. Anton KoroSec prebral Majnisko deklaracijo.®

Vladimir Gradnik, Primorski prostovoljci v boju za severno mejo 1918—-1919 (Koper, 1981), str. 21.
Janko Prunk, Slovenski narodni programi: narodni programi v slovenski politicni misli od 1848 do
1945 Slovenski narodni programi (Ljubljana, 1986), str. 33—36.

Janko Prunk, "Slovenski politicni koncepti in prizadevanja med 1. svetovno vojno", Nova revija, St.
109/110 (maj—junij 1991), str. 837-838 (dalje: Prunk, "Slovenski politicni koncepti"); Andrej Rahten,
Od Majniske deklaracije do habsburske detronizacije. Slovenska politika v casu zadnjega bhabsbur-
Skega viadarja Karla (Celje, 2016), str. 56—57; Vlasta Stavbar, "Deklaracijsko gibanje 1917/18 na
Spodnjem Stajerskem", Casopis za zgodovino in narodopisje 77=NV42, §t. 2—3 (20006), str. 37; Peter
Vodopivec, "Od Habsburzanov h Karadjordjevicem", v: Slovenske zamisli o pribodnosti okrog leta
1918. Narodna viada, DrZava SHS in slovenske zamisli o pribodnosti pred letom 1918 in po njem
(simpozij 1998) (Ljubljana, 2000), str. 7—8; Aleksandra Gacic in Gregor Jenus, Znameniti Velenjcan
Karel Verstovsek, zasluzni slovenski politik, 1871-1923 (Velenje, 2016), str. 38 (dalje: Gacic in Jenus,
Znameniti Velenjcan Karel Verstovsek, zasluzni slovenski politik, 1871—-1923).
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Na poti iz Avstro-Ogrske v novo drzavo

Deklaracijsko gibanje v podporo Mayjniski deklaraciji se je sprozilo, ko je bila na
pobudo ljubljanskega knezskofa Antona Bonaventura Jeglica podpisana ljubljan-
ska izjava, in sicer 15. septembra 1917. Deklaracijsko gibanje je na Slovenskem
dobilo polni zamah. Deklaracijsko gibanje, ki je bilo najvecje v Avstro-Ogrski, je
predstavljalo svojevrsten povezovalni element, ki je botroval uspehu, za katerega
so bili zasluZni tudi pomembni slovenski politiki, na Spodnjem Stajerskem je to
bil na primer dr. Karel Verstovsek, vidnejsi politik katoliSkih narodnjakov. Vse to je
pri Nemcih zbujalo nezaupanje in strah, zato so nekaj dni pred obletnico Majniske
deklaracije pronemski politiki Spodnje Stajerske zaprosili za sprejem pri cesarju
Karlu L. Vendar avdienca, ki je potekala 25. maja 1918, ni imela nekega resnejse-
ga politicnega pomena. Cesar Karel I. je namreC v Badnu sprejel zastopnike mest,
trgov, nemskih politicnih in ljudskih odborov iz Spodnje Stajerske, Kranjske,
Koroske, Kocevja in Primorske.” Cesar je ponovno poudaril, da avstrijska politika
ne boimela posluha pri popuscanju jugoslovanskim zahtevam. A svetovna javnost
je zacela kazati vedno vecje zanimanje za dogajanje v Avstro-Ogrski in vprasanja
osamosvajanja narodov, ziveCih znotraj njenih meja. Zatorej so avstrijske oblasti
skusale dajati vtis, da je avstro-ogrska monarhija Se vedno enotna. Deklaracijsko
gibanje je avgusta 1918 sprozilo tudi ustanavljanje narodnih svetov, med drugim
je bil ustanovljen tudi Narodni sveta za Spodnjo Stajersko.?

Sprejem nemskih in "nemskutarskih" predstavnikov iz slovenskih dezel pri
cesarju Karlu I je samo Se dodatno povzrocil enoten nastop proti vladni poli-
tiki, ki je delovala vse bolj protislovensko. Cesar Karel 1. naj bi se namreC na
avdienci z nem3kimi predstavniki celo izrekel proti Zedinjeni Sloveniji. Zato
so vse takratne tri slovenske stranke, Slovenska ljudska stranka, Jugoslovanska
demokratska stranka in Jugoslovanska socialdemokratska stranka, sestavile
skupno izjavo, v kateri so poudarile, da Slovenci ne bodo odstopili od zahtev po
jugoslovanski drzavi. Hkrati so zatrdile, da bi samo izpolnitev zahtev, ki so jih
juznoslovanski poslanci podali v Majniski deklaraciji, omogocila zaS€ito naro-
dnega Zivljenja. Stranke so se pri tem opirale na narodno pravo, za katerega je
prvak Slovenske ljudske stranke dr. Anton KoroSec trdil, da ga nihce ne bi smel
prekrsiti. Svojevrsten vpliv je imelo tudi 8. januarja 1918 objavljenih 14 tock
ameriSkega predsednika Woodrowa Wilsona. Se posebej pomembna za notra-
nje preoblikovanje Avstro-Ogrske je po njihovem mnenju je bila 10. tocka, ki

7" Pokrajinski arhiv Maribor (PAM), fond Mestna obcina Maribor, Selecta — Ovoj 1 — Predprevratna
doba, Porocilo o obisku nemskih predstavnikov pri cesarju Karlu, 1. junij 1918, 63pr/1918, 1; PAM,
fond Mestna obcina Maribor, AS 49 - Ovoj Sejni spisi 1918, tajna seja mestnega sosveta, 29. maj 1918;
Gacic in Jenus, Znameniti Velenjcan Karel Verstovsek, zasluzni slovenski politik, 1871—1923, str. 56.

8 "Protestiramo", Straza, 27. 5. 1918, 5t. 3, str. 1; "Obletnica deklaracije", Straza, 31. 5. 1918, 5t. 43, str. 2.
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Karel Verstoviek
(1871-1923) (dLib,
Zbirka upodobitev
Slovencev NUK)

naj bi doloc¢ala neposredno narodno pravico narodov, bivajocih v habsburski
monarhiji.” Vendar so si to napacno razlagali, saj je ameriski predsednik Zelel
Avstro-Ogrsko ohraniti tudi po koncu vojne vihre, namen jo je bil le notranje
preoblikovati. Narodi habsburske monarhije naj bi sicer dobili priloZznost za
avtonomni razvoj, vendar le znotraj Avstro-Ogrske. Sele v poletnih mesecih leta
1918 je Wilson sprevidel in zacel razmisljati o tem, da habsburSke monarhije
morda vendarle ne bo mogoce vec ohraniti po trialisticnem modelu.'

Matjaz Klemencic, "Indigenous National /Etnic Minorities in the Alps-Adriatic-Pannonian Region,
1921-1938 / Avtohtone narodne/etni¢ne manjsine v alpsko-jadransko-panonskem prostoru, 1921—
1938", Treatises and documents / Razprave in gradivo. Journal of Ethnic Studies / Revija za narodno-
stna vprasanja, 5t. 62 (2010), str. 13, 40 (dalje: Klemencic, "Indigenous National/Etnic Minorities in
the Alps-Adriatic-Pannonian Region", 1921-1938").

19" Uros Lipuscek, Ave Wilson. ZDA in prekrajanje Slovenije v Versaillesu 1919—-1920 (Ljubljana, 2003),
str. 10, 40; Klemencic, "Indigenous National /Etnic Minorities in the Alps-Adriatic-Pannonian Region",
1921-1938", str. 13.
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Predstavniki slovenskih politicnih strank so se zato izrekli za ustanovitev
skupne obrambne organizacije, da bi preprecili nadaljnje preganjanje zago-
vornikov jugoslovanske ideje. Slednje so Nemci ocenili kot klju¢no v ¢asu vno-
vicnih razprav o notranjem preoblikovanju monarhije in mirovnih pogajanj z
antantnimi silami. Uresnicila so se namrec predvidevanja, da naj bi bil habsbur-
Ski okvir Drzave Slovencev, Hrvatov in Srbov samo krinka za popolno locitev.
25. julija 1918 je dr. KoroSec ocenil, da je napocil cas, da se Slovenci tesneje
povezejo. Casnik Straza je 12. avgusta 1918 Kot rok za ustanovitev Narodne-
ga sveta za slovenske deZele in Istro (dalje: Narodni svet) napovedal 16. avgust
1918. Isti dan so se v slovenskih dezelah mudili tudi ¢eski in poljski predstav-
niki, ki so juzne Slovane obiskali, da bi poenotili politicne zahteve in nadaljnje
delovanje. Straza je dogodke oznacila kot prelomne za spodnjeStajersko zgo-
dovino."!

16. avgusta 1918 so v Ljubljani ustanovili Narodni svet, katerega ¢lan je bil
poleg ostalih tudi dr. Karel Verstovsek. Prireditve ob ustanovitvi so potekale 16.
in 17. avgusta v Ljubljani in ob tem so odkrili spominsko plosco Janezu Evan-
gelistu Kreku. Slovesnosti so se udeleZili tudi Cehi in Poljaki. Spodnjo Stajersko
so zastopali Ivan Benkovic, Karel Verstovsek in Franjo Rosina.'? Narodni svet
je bil ustanovljen kot del nastajajocega Narodnega odbora v Zagrebu z
nalogo, da zdruZzi vse juzne Slovane v samostojni drzavni tvorbi znotraj
Avstro-Ogrske.!? Narodni svet so zastopale pomembne slovenske organiza-
cije, in sicer Slovenska ljudska stranka, Jugoslovanska demokratska stranka,
Jugoslovanska socialdemokratska stranka, trzasko politicno drustvo Edinost,
Politicno in gospodarsko druStvo za Istro in KatoliSko politicno drusStvo za
Slovence na KoroSkem. Ustanovnega zbora se je Jugoslovanska socialnodemo-
kratska stranka sicer udelezila, vendar svojih delegatov kot ¢lanov Se ni Zelela
poslati. Po sestavi Narodnega sveta, za katerega predsednika je bil izvoljen dr.
Anton Korosec, je potekala seja Jugoslovanskega kluba. Slednji je protestiral
proti temu, da vlada onemogoca stik poslancev z ljudstvom, da zatira svobodo
tiska, medtem ko vojakom prepoveduje branje narodnih ¢asopisov.'

A ustanovitev Narodnega sveta v Ljubljani je za Nemce pomenila dokaz,
da jugoslovanska politika deluje razdiralno. Vendar so se ob tem tudi tolazili,

"Cehom in Poljakom bratski pozdrav", Straza, 12. 8. 1918, t. 64, str. 1; "Narodni svet", Straza, 12. 8.
1918, 5t. 64, str. 1.

"Narodni svet — Slavje v Ljubljani", Straza, 23. 8. 1918, 5t. 67, str. 1-2.

Tamara Griesser-Pecar, "Slovensko slovo od Habsburzanov", Studia Historica Slovenica 19, 8t. 2 (2019),
str. 303.

"Praznik slovanske vzajemnosti", Slovenski gospodar, 22. 8. 1918, 8t. 34, str. 1; "Ustanovitev Narodnega
sveta", Straza, 19. 8. 1918, 5t. 66, str. 2; Jurij Perovsek, "Narodni svet in slovenska samoodlocba leta
1918", Studlia Historica Slovenica 19, §t. 2 (2019), str. 335 (dalje: Perovsek, "Narodni svet in slovenska
samoodlocba leta 1918").

389



A. Gacic Belej: General Rudolf Maister in dr. Karel Verstovsek ...

da ustanovitev Narodnega sveta v bistvu ne pomeni nikakrSne zmage, temvec
odpira samo nova vprasanja. Nemci so krivdo skusali zvaliti na Kraljevino Srbi-
jo, svojega smrtnega sovraznika, ki naj bi nacrtovala zdruzitev juznih Slovanov
iz Avstro-Ogrske v skupno drzavno tvorbo. Novonastala drzava, ki naj bi bila
urejena kot konfederacija treh juznoslovanskih narodov, bi tako obsegala stb-
sko, hrvasko in slovensko ozemlje, ki bi Stelo deset milijonov prebivalcev.!®

V casniku Slovenski gospodar so zatrjevali, da gre za neresnicne izjave
nemsSke razdiralne politike in nem3ke propagande, ki je imela namen sproziti
razdor med juznoslovanskimi narodi. V ¢asniku so poudarili, da tovrstnih idej
nikakor ne podpirajo in da podpisniki Majniske deklaracije v resnici zelijo osta-
ti pod avstrijskim okriljem. Julija 1917 je bila podpisana tudi K¥fsSka deklaracija,
vendar ji takrat nihe ni pripisoval vecjega pomena. Casnik Stajerc je celo pisal,
da je ljudstvo proti zdruZzitvi Hrvatov in Slovencev s Srbi.'® Hkrati so zavrnili
ocitke, da je bil ustanovljeni Narodni svet samo orozje za izvajanje napadov na
nemsSko prebivalstvo.'”

Ob ustanovitvi Narodnega sveta v Ljubljani so se udeleZenci dogovorili, da
naj bi vsaka dezela vzpostavila lasten, "lokalni" narodni svet. Tako je bil Narodni
svet za Stajersko ustanovljen 28. septembra 1918. Odbor, ki je bil njegov sestav-
ni del, so vodili: predsednik dr. Karel Verstovsek, podpredsednik Franjo Rosina,
odvetnik, predsednik mariborske Slovenske cCitalnice in nacelnik mariborske
posojilnice, tajnik Fran Voglar, profesor na mariborski klasi¢ni gimnaziji, in bla-
gajnik Franc Kovacic, profesor mariborskega bogoslovja.'®

Ustanovitev Narodnega sveta in njegovih pokrajinskih odborov je bila
samo prvi korak pri nastajanju prve juznoslovanske drzave, ki bi pomenila tudi
izpolnitve zahtev Majniske deklaracije. Narodni svet je na seji 27. septembra
1918 namrec dolocil, da je treba nujno poiskati nacin, kako se povezati s Srbi in
Hrvati v Avstro-Ogrski ter ob tem ustanoviti skupni Narodni odbor Slovencey,
Hrvatov in Srbov, ki bi imel sedez v Zagrebu in bi zagovarjal skupne interese
vseh treh juznoslovanskih narodov.?

!5 Dugan Biber, Nacizem in Nemci v Jugoslaviji 1933—1941 (Ljubljana, 1966), str. 11; Mitja Ferenc in
Bozo Repe, "Nemska manjSina v Sloveniji med obema vojnama", v: Slovensko- avstrijski odnosi v 20.
stoletju/ Slowenische — dsterveichische Beziebungen im 20. Jabrbundert (Ljubljana, 2004), str. 148.
"Delo Jugoslovanov in Cehov pri ententi", Stajerc, 15.9. 1918, 5t. 37, str. 1.

17 "Narodni svet", Straza, 12. 8. 1918, §t. 64, str. 1.

18 PAM, fond Narodni svet za Stajersko, Zapisnik ustanovne seje Narodnega sveta za Stajersko, 26.
september 1918, 1; Gacic in JenuS, Znameniti Velenjcan Karel Verstovsek, zasluzni slovenski politik,
1871-1923, str. 60.

Slovenski zastopniki v Narodnem svetu SHS v Zagrebu: Anton Korosec, Lovro Pogacnik, Ivan Benkovic,
Bogumil Remec, Izidor Cankar, Anton Kobal, Josip Jeri¢, Fran Smodej, Vekoslav Kukovec, Ivan Hribar,
Vladimir Rasnihar, Albert Kramer, Anton Kristan, Josip Petejan. Prim.: Josip Jeri¢, "Narodni svet", v:
Slovenci v desetletju 1918—1928. Zbornik razprav iz kulturne, gospodarske in politicne zgodovine
(Ljubljana, 1928), str. 1480.
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Rezultat sodelovanja Slovencev in Hrvatov je bil 6. oktobra 1918 v Zagrebu
ustanovljen Narodni svet Slovencev, Hrvatov in Stbov (SHS), ki je izrazal voljo
Slovenceyv, Hrvatov in Srbov, Zivecih v okviru Avstro-Ogrske, da bi se zdruZzili.?°
Kot skupni poglavitni cilj si je Narodni svet SHS v Zagrebu zadal zdruzitev vseh
Slovenceyv, Hrvatov in Srbov v narodno, svobodno in neodvisno drzavo, ki bi
bila urejena po demokraticnih nacelih.!

Cesar Karel L. je bil oktobra 1918 prisiljen popustiti pritiskom antantnih sil
in nenemskih narodov habsburSke monarhije. Zatorej jim je 16. oktobra 1918
poskusal ustreci z izdano deklaracijo Mojim zvestim avstrijskim narodom, s
katero jim je obljubil moznost preoblikovanja avstrijskega dela monarhije po
federativnem drzavnem kljucu. Avstrijske narode je s tem namenom pozval k
ustanavljanju narodnih odborov, ki bi jih sestavljali drzavnozborski poslanci
posameznih narodov Avstro-Ogtske, ki bi prevzeli nadzor nad dezelno upravo.
Se istega dne so nemski poslanci ustanovili nemsko-avstrijski narodni svet, ki
se je opredelil za zdruzitev vseh Nemceyv, ki so ziveli v monarhiji, njegova nalo-
ga je bila tudi pomo¢ Nemcem, ki so Ziveli na Spodnjem Stajerskem. Obstajal
je namreC upravicen strah, da bi bili ti v primeru prevzema oblasti podvrzeni
hudim pritiskom tam zivecega slovenskega zivlja. Vendar so cesarjevemu pozi-
vu v deklaraciji sledili samo Nemci, Romuni in Rutenci (Ukrajina), medtem ko
so juznoslovanski narodi nadaljnje sodelovanje z monarhijo prekinili. Ohra-
nitev avstro-ogrske monarhije, tudi na osnovi federativne ureditve, ni bila vec
mogoca, saj so obstojeca narodna gibanja Zelela samostojne drzave.??

Spodnja Stajerska in spremenjene razmere

29. oktobra 1918 se je zapisal v zgodovino, saj je hrvaski sabor v Zagrebu pretr-
gal drzavno-pravne vezi z avstro-ogrsko monarhijo in oblikovala se je Drzava
Slovenceyv, Hrvatov in Srbov, Ki so se ji Se isti dan v Ljubljani pridruZzili Slovenci.
Dva dni pozneje so oblikovali koalicijsko vlado, ki so jo tvorile vse tri slovenske
stranke, Slo je za Narodno vlado Slovencev, Hrvatov in Srbov, Ki jo je sestavljalo
13 ¢lanov. Narodno vlado SHS so prestavljali predsednik in dvanajst poverjeni-

20 wyUstanovitev 'Narodnega sveta' za vse jugoslovanske dezele", Slovenec, 7.10. 1918, 5t. 230, str. 1; Janko
Pleterski, Prva odlocitev Slovencev za Jugoslavijo (Ljubljana, 1971), str. 261—264; Ivan Hribar, Moji
spomini II. (Ljubljana, 1987), str. 291-292; Felix Bister, Majestdit, es ist zu spdit. Anton KoroSec und die
slovenische Politik im Wiener Reichsrat bis 1918 (Dunaj, 1995), str. 297-313 (dalje: Bister, Majesicit, es
ist zu spdit).

Bister, Mayestcit, es ist zu spdit, str. 297—-311.

"Naznanilo cesarjevega manifesta", Slovenec, 17. 10. 1918, §t. 239, str. 1; "Cesarjev manifest! Mojim
zvestim avstrijskim narodom!", Slovenec, 18. 10. 1918, §t. 240, str. 1; Bister, Majestdit, es ist zu spdit, str.
312.
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kov.?* Novoustanovljena drzava SHS je bila kratkega veka, saj je obstajala vsega
33 dni, namrec, kot je znano, se je 1. decembra 1918 zdruzila s Kraljevino Srbijo
v Kraljevino Srbov, Hrvatov in Slovencev (SHS). Oblikovanje Narodne vlade je
pomenilo, da so Slovenci dobili svojo drzavno oblast, Narodni svet v Zagrebu je
namreC ohranil samo pristojnosti vodenja zunanjih in vojaskih zadev. Narodna
vlada je kmalu zacela svojo drzavno oblast izvajati tudi na podrodjih, ki so bila
najprej v pristojnosti Narodnega veca v Zagrebu.?* Narodna vlada v Ljubljani je
sklepe sprejemala kot celota, medtem ko so bile manj pomembne zadeve zau-
pane poverjenikom, ki so jih sprejemali samostojno.?>

Kljub nastanku samostojne Drzave SHS so se Slovenci zna$li v precej tez-
kem polozaju, drzava namrec ni bila priznana, zaradi cesar so bile sporne tudi
vse meje na severu, jugozahodu in zahodu. Italija je to situacijo na zahodu
nemudoma izkoristila in zasedla velik del ozemlja do demarkacijske Crte, kot je
bilo dogovorjeno v premirju z Avstro-Ogrsko.?¢

Razglasitvi Drzave SHS so sledila Stevilna slavja, a kmalu se je bilo treba spo-
prijeti z realnostjo, saj so se porajala Stevilna odprta vprasanja. Dr. Karel Versto-
viek je kot predsednik Narodnega sveta za Stajersko sprejel res veliko odgovor-
nost. Zagotoviti je namre¢ moral nemoten prehod oblasti s propadle nemske
uprave na novo slovensko. Ob tem je moral so¢asno urediti tudi vse potrebno,
da bi se zagotovila oskrba in varnost prebivalstva na Spodnjem Stajerskem. Naj-
pomembnejsi nalogi sta bili oskrba prebivalstva in vojaske zadeve, pri Cemer
Casa za omahovanje ni bilo. Karel Verstovsek je tri dni po ustanovitvi Drzave
SHS, torej 1. novembra 1918, kot predsednik Narodnega sveta za Stajersko izdal
razglas, naslovljen na kmecko prebivalstvo, v katerem je bilo Ze v uvodnem
nagovoru jasno, vkaksSnem stanju je nova drzavna tvorba: "Slovenci! Jugoslavijo
imamo, Zdaj si jo moramo dobro urediti. Pri tem pa morajo pomagati vsi stano-
vi" Verstovsek se je zavedal, da je najpomembnejSe priskrbeti potrebna Zivila.
Ob tem je poudaril, da je dr. Anton Korosec odpotoval v Svico, med drugim tudi
zato, da bi Drzavi SHS zagotovil potrebna Zivila takoj po sklenitvi miru. Versto-

23 Andrej Rahten, Slovenska ljudska stranka v beograjski skupscini, Jugoslovanski kiub v parlamentar-
nem zivljenju Kraljevine SHS 1919—-1929 (Ljubljana, 2002), str. 14—15; Prunk, "Slovenski politic-
ni koncepti', str. 845; Janko Brejc, Avstrijski in jugosiovanski drzavni problem. Tri razprave Janka
Brejca iz prelomnega obdobja narodne zgodovine, ur. Andrej Rahten (Ljubljana, 2012), str. 22; Bojan
Balkovec, "Narodna vlada SHS med Ljubljano, Zagrebom in Beogradom", v: Slovenske zamisli o pri-
hodnosti okrog leta 1918. Narodna viada, DrZava SHS in slovenske zamisli o pribodnosti pred letom
1918 in po njem (simpozij 1998) (Ljubljana, 2000), str. 31 (dalje: Balkovec, "Narodna vlada SHS med
Ljubljano, Zagrebom in Beogradom").
Jurij Perovsek, "Slovenska samostojnost v Drzavi SHS", v: Slovenske zamisli o pribodnosti okrog leta
1918. Narodna viada, Drzava SHS in slovenske zamisli o pribodnosti pred letom 1918 in po njem
(simpozij 1998) (Ljubljana 2000), str. 12.
° Balkovec, "Narodna vlada SHS med Ljubljano, Zagrebom in Beogradom", str. 35—36.
26 sara Klokocovnik, Boj za slovensko severno mejo 19181920, diplomsko delo (Maribor, 2009), str. 3
(dalje. Klokocovnik, Boj za slovensko severno mejo 1918—1920).
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vsek je kmete je naprosal, naj se nikakor ne upirajo predaji predpisanih reci,
saj naj bi vse oddano uporabili za prebivalstvo Spodnje Stajerske in domaco
vojsko, pri cemer jim je zagotovil, da ni¢ ne bo Slo ¢ez mejo. Kmete je prosil, naj
morebitne viSke shranijo in naj jih nikar ne prodajajo ponudnikom iz Gradca in
z Dunaja, niti za visoke cene ne.?’

Druga pomembna naloga, za katero je moral Narodni svet za Stajersko
prav tako poskrbeti, so bile oborozene sile. Skupina slovenskih castnikov je
namreC ob razglasitvi samostojne Drzave SHS v Ljubljani odpovedala pokor-
§¢ino avstrijskemu cesarju. To dejanje je sicer nosilo veliko simbolicno noto,
a drugih koristi od tega ni bilo. Slovensko politicno vodstvo, Ki je bilo Se pod
vtisom dosezenega zmagoslavja, Se ni imelo natancno izdelanega nacrta, kako
zavarovati novo osvobojeno slovensko narodno ozemlje in s tem njegove
prebivalce.?® Dr. Karel Verstovsek je kljub vsemu pri avstrijskih oblasteh v Gradcu
vendarle moral doseci nekakSen dogovor, saj bi se Zivljenje na Spodnjem Stajerskem
lahko sprevrglo v kaos.?

Dr. Anton KoroSec naj bi sicer Karlu Verstovsku kot predsedniku Naro-
dnega sveta za Stajersko podal jasne naloge, ki so vsebovale dolocitev narodne
meje proti nemski ali Zgornji Stajerski in Ogrski, ustanovitev slovenskih naro-
dnih straz, sestavo katastra narodnega in tujega posestva ter agitacijo za jugo-
slovansko idejo, kar bi dosegli z ustanavljanjem lokalnih pododborov Naro-
dnega sveta za Stajersko.3°

Toda v Mariboru se je konec oktobra in na zacetku novembra 1918 polo-
7aj Se bolj zapletel, oblast nad njim in Spodnjo Stajersko sta namrec¢ zahteva-
li dve novonastali drzavi, Drzava SHS in Republika nemska Avstrija.*! Narodni
svet za Stajersko je ob Narodni vladi SHS v Ljubljani sicer predstavljal politicno
zastopstvo z nekaterimi izvrSilnimi pooblastili, vendar so bila ta sporna ali pa
bi jih bilo treba prenesti na druga izvrsilna telesa. V Mariboru so namrec ostali
vsi civilni organi, ki so bili izvoljeni in imenovani Se za casa Avstro-Ogrske. To
so bili na primer mestni obcinski svet, okrajni svet in sodisce ter orozniStvo, ki
so bili klju¢ni za delovanje mesta. Se vec, sodis¢e in oroznistvo sta bila trdno

27 "Kmetje, pozor!", Straza, 1.11. 1918, 5. 87, str. 1.

Bogdan Krizman, Raspad Austro-Ugarske i stvaranje jugoslovenske drzave (Zagreb, 1977), str. 50,

89-90.

29 PAM, fond Narodni svet za Stajersko, Zapisnik ustanovne seje Narodnega sveta za Stajersko, 31. okto-

ber 1918, str. 15-16.

Matija Slavic, "Drzavni prevrat v mariborski oblasti", v: Slovenci v desetletju 1918—1928. Zbornik raz-

prav iz kulturne, gospodarske in politicne zgodovine (Ljubljana, 1928), str. 219 (dalje: Slavic, "Drzavni

prevrat v mariborski oblasti").

31 Gregor Jenus, "Stajersko vprasanje in vloga dr. Franca Kovaci¢a na pariski mirovni konferenci", Studia
historica Slovenica 9, 5t. 2—3 (2009), str. 669—-690; Gregor Jenus, ""Ljubi Bog, kako varovati, Cesar ni; saj
vendar pri vseh koncih in krajih sili v Mariboru slovenski znacaj na dan!': Johann Schmiderer — zadnji
mariborski Zupan avstrijske dobe", Studia Historica Slovenica 17,5t. 3 (2017), str. 921.
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v nemskih rokah. Se posebej pomembno je bilo vprasanje vojaske oblasti in
pripadnosti vojaskih formacij na obmocju tako Maribora kot Spodnje Stajer-
ske, saj vseh nastalih tezav ni bilo mogoce reSevati samo s politicnimi ukrepi.
Tako je pomembno vlogo igrala vojaSka mog, in tega se je morda najbolj zave-
dal major in poveljnik mariborskega 26. crnovojniskega okrozja Rudolf Maister
— Vojanov.3? Svajncer je na primer zapisal, da so bile razmere na Slovenskem,
zlasti v Mariboru, ob koncu oktobra in na zacetku novembra 1918 "za osebnost
Maistrovega kova dobesedno idealne". >

Dr. Karel Verstovsek je sicer na seji Narodnega sveta za Stajersko, sklica-
ni 31. oktobra 1918, prisotnim zatrjeval, da imajo situacijo v mestu pod nad-
zorom, ceprav je hkrati protestiral proti nemSkemu mestnemu svetu, ki je na
eni strani obracunaval s slovenskim prebivalstvom, medtem ko proti nem3Skim
prestopnikom ni posredoval.** Vse pogosteje je namre¢ prihajalo do spopadov
med nacionalnimi tolpami in posredovanja policije.

Rudolf Maister - "neposlusen", trmast, vendar uc¢inkovit

Narodni svet za Stajersko je konec oktobra 1918 prevzel svoje naloge in vimenu
Drzave SHS skusal nastopiti proti Se vedno nemskemu obcinskemu svetu Mari-
bora, nemskemu Narodnemu svetu za Spodnjo Stajersko in avstrijskim obla-
stem.” Vendar Verstovska kot predsednika 3Stajerskega narodnega sveta niso
obremenjevali samo nems3ko-slovenski odnosi in prevzemanje oblasti, temvec
se je ob nemskem "nagajanju" spopadal s Se eno tezavo. Sej Narodnega sveta za
Stajersko se je namre¢ udeleZzeval tudi major Rudolf Maister, takrat Se poveljnik
26. crnovojnisSkega okrozja v Mariboru. Maistru Verstovskova umirjena politika
do Nemcev ni bila pogodu. Po njegovem mnenju so bili odzivi Narodnega sveta
za Stajersko in Verstovska prepocasni, zato je pod njegovo taktirko zacela voj-
ska jemati zadeve v svoje roke. >

32 Metod Mikuz, Oris zgodovine Slovencev v stari Jugoslaviji 19171941 (Ljubljana, 1965), str. 64; Bruno
Hartman, Rudolf Maister (Ljubljana, 1965), str. 33—35 (dalje: Hartman, Rudolf Maister); Klokocovnik,
Boj za slovensko severno mejo 1918—1920, str. 15.

Janez J. Svajncer, General Rudolf Maister — Zamolcano (Logatec, 2014), str. 8.

PAM, fond Narodni svet za Stajersko, Zapisnik ustanovne seje Narodnega sveta za Stajersko, 31. okto-
ber 1918, str. 15—16; Gacic in Jenus, Znameniti Velenjcan Karel Verstovsek, zasluzni slovenski politik,
1871-1923, str. 50.

PAM, fond Narodni svet za Stajersko, Zapisnik seje Narodnega sveta za Stajersko, 29. oktober 1918, str.
11-17; Gacic in Jenu§, Znameniti Velenjcan Karel Verstovsek, zasluzni slovenski politik, 1871—1923,
str. 57.

Bruno Hartman, Rudolf Maister (Znameniti Slovenci) (Ljubljana, 1989), str. 94-95, 117; Bruno
Hartman, Rudolf Maister, general in pesnik (Ljubljana, 1998), str. 32—33 (dalje: Hartman, General
Maister, general in pesnik).
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Kot Ze nakazano v ¢lanku, pa tudi sicer poznavajoC Verstovskov znacaj, je
slednji skoraj vselej deloval pomirjevalno, tudi v najtezjih trenutkih in "bojih" z
Nemci in avstrijsko politiko, kar je pokazal Ze kot politik v dezelnem zboru v
Gradcu v svojih govorih, na Stevilnih zborovanjih v predvolilnih bitkah in kot
redni udeleZence deklaracijskega gibanja. A kar je veljalo za Verstovska, nikakor
ne moremo trditi za Rudolfa Maistra, ki je bil vendarle vojak, in kot tak3Sen se je
uptl Verstovskovi preudarni politiki, pa tudi celotni tedanji slovenski politiki in
vladi, ki, tako se vsaj zdi, ni imela oblikovanega jasnega nacrta, kako zavarovati
ozemlja, kjer so prebivali Slovenci?”

A Ce, vsaj tako se je zdelo, slovenska politika in vlada nista imeli daljno-
seznih nacrtov, je Maister vedel, kaj poc¢ne. Z druzino se je namre¢ v Maribor
preselil na zacetku leta 1915.V primerjavi s Celjem se jim je Maribor zdel precej
bolj nemski, a je Maistru uspelo navezati stike s slovenskimi druzinami. Maister
je zahajal tudi v Narodni dom, kjer se je sestajal s slovenskimi politiki, tudi z
dr. Antonom Korodcem. Z njimi se je menda pogovarjala tudi o slovenski pri-
hodnosti, na katero bi se Ze morali zaCeti pripravljati. Ko se je po Stirimesecni
odsotnosti vrnil iz Gradca, je prevzel poveljstvo v vojasnici. Od poletja 1918 je
podaljSeval slovenskim castnikom in vojakom, ki so prihajali s fronte, dopuste
in jih po izteku zadrzeval v Mariboru, da bi jih imel, e bi bilo treba na voljo. V
skladiscih je zadrzeval hrano, opremo in orozje, za vsak primer. Skrivaj je risal
tudi potek meje na vojaske specialke. A tudi Narodni svet za Stajersko oziro-
ma njegovi nekateri clani, kot na primer Franjo Rosina, so v oktobru 1918 Ze
imeli stike s posamezniki slovenskimi Castniki in podcastniki, s katerimi so se
ze dogovarjali, kaj bi bilo treba narediti ob prevratu.®® Iz tega je razvidno, da
morda Maistrove akcije ob in po prevratu vendarle niso bile vselej nesponta-
nega znacaja.

Maister je Ze 31. oktobra 1918 v Narodnem domu v Mariboru zbral mari-
borske slovenske castnike in jim obrazlozil nastali polozaj. Menil je, da ni Casa za
Cakanje navodil z vrha, temvec da si je treba Maribor priboriti s takSnimi ali z dru-
gacnimi nacini in s sredstvi. Maister je imel namrec trdno izoblikovano zavedanje
o pomenu Maribora, ki ga je imel za vse Stajersko Podravje, hkrati se je zavedal
tudi nevarnosti, kaj bi se utegnilo zgoditi, Ce bi prepustili odlocitev o usodi mesta
ob Dravi antantnim silam. Njegova bojazen se je naposled izkazala za uteme-
ljeno, kar se je izkazalo nekoliko kasneje ob izgubi Koroske, saj so jo slovenski
vojaki skusali prepozno zavzeti. Maister je dognal, da bo kmalu priSel klju¢ni
trenutek, ko bo treba delovati odlocno in prevzeti Maribor iz nemskih rok le z

57 Dragan Potoénik, Zgodovinske okoliscine delovanja generala Rudolfa Maistra na Stajerskem, Koroskem
in v Prekmurju (Ljubljana, 2003), str. 1 (dalje. Potoc¢nik, Zgodovinske okolisCine delovanja generala
Rudolfa Maistra), Klokocovnik, Boj za slovensko severno mejo 1918-1920 (Ljubljana, 2003), str. 16.

38 Hartman, General Maister, general in pesnik, str. 38.
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lastnim naporom, ne da bi pri tem ¢akali na kakrSen koli ukaz ali odlok, sprejet
pri Stajerski ali slovenski vladi** Prva Maistrova priloZnost se je pokazala, ko je
mestni poveljnik Anton Holik 1. novembra 1918 sklical sestanek visjih ¢astni-
kow, saj se je bilo treba dogovoriti 0 vzdrzevanju reda v Mariboru. Stotnik Edvard
Vaupotic je namrec¢ od polkovnika Holika 1. novembra 1918 ob 8. uri zahteval,
da na sestanek poklicejo tudi Maistra. Od slovenskih castnikov sta se sestanka
udelezila samo major Rudolf Maister in stotnik Edvard VaupotiC. Ravno takrat so
tudi ¢ez Maribor prehajale razpuscene Cete, ki so se vracale z italijanskega bojisca.
Obstajal je upravicen strah pred neredi in nebrzdanim plenjenjem utrujenih in
sestradanih vojakov. Zato je bilo po Holikovem nacrtu mesto nujno obvarova-
ti pred takSnim scenarijem in vzpostaviti red. Vendar bi po Holikovem nacrtu
vojaStvo v Mariboru zagotovilo mesto Nemski Avstriji. In tukaj nastopi Maister,
ki je Stacijskemu (mestnemu) poveljniku polkovniku Holiku odlocno odrekel
pokorscino in se mu uprl*® z naslednjo obrazloZitvijo: "Ne priznavam teh tock!
Maribor razglasam za jugoslovansko posest in prevzemam v imenu svoje vlade
vojasko poveljstvo nad mestom in vsem Spodnjim Stajerskim!" Samo predsta-
vljamo si lahko, kako preseneceni in zmedeni so bili ob tem tam navzoci castniki,
a Maister je izkoristil nastali polozaj in dodal: "Kdor bi se v podrocju moje oblasti
upiral mojim poveljem, pride pred moje vojno sodisce!"™! S tem dejanjem je Mai-
ster mocno presegel znacaj "lokalne vojaske akcije".#?

Zatem se je Maister menda napotil naravnost v VerstovSskovo pisarno v
Narodnem domu in Verstovsku pojasnil trenutno situacijo ter da zaceto akcijo
lahko uspesno konca samo, ¢e bo tudi po ¢inu starejsi od nemskih oficitjev ter
zahteval, da se ga takoj poviSa v Cin generala, saj da to zahtevajo visji drzav-
ni interesi. Karlu Verstovsku kot predsedniku Narodnega sveta za Stajersko ni
preostalo drugega, kakor da je Rudolfa Maistra, kakopak na njegovo zahtevo,
Se isto popoldne imenoval oziroma povisal v generala. S tem je Rudolf Maister
postal pravnomocni poveljnik slovenskih vojaskih sil v Mariboru.#

39 Potoénik, Zgodovinske okoliscine delovanja generala Rudolfa Maistra, str. 1; Klokocovnik, Boj za slo-

vensko severno mejo 1918-1920 (Ljubljana, 2003), str. 16.
40 pAM, fond Prevratni dogodki na Slovenskem Stajerskem, AS5, Porocilo o dogodkih 1. novembra 1918,
str. 224, Hartman, Rudolf Maister, str. 94-95, 117; Hartman, Rudolf Maister, general in pesnik, str. 41;
Potocnik, Zgodovinske okoliscine delovanja generala Rudolfa Maistra, str. 62.
Hartman, Rudolf Maister, str. 94—95, 117; Lojze Ude, "Rudolf Maister. Ob 60-letnici bojev za sever-
no slovensko mejo", Zgodovinski casopis 33, 5t. 1-2 (1979), str. 374 (dalje: Ude, "Rudolf Maister. Ob
60-letnici bojev za severno slovensko mejo"); Hartman, Rudolf Maister, general in pesnik, str. 41;
Potocnik, Zgodovinske okoliscine delovanja generala Rudolfa Maistra, str. 62; Klokocovnik, Boj za
slovensko severno mejo 1918—1920, str. 16.
Andrej Rahten, Po razpadu skupne drzave, Slovensko-auvstrijska razbajanja od mariborskega prevra-
ta do koroskega plebiscita (Celje, Celovec, Gorica, 2020), str. 64 (dalje: Rahten, Po razpadu skupne
drzave).
Slavi¢, "Drzavni prevrat v mariborski oblasti'", str. 227; Perovsek, "Narodni svet in slovenska samoo-
dlocba leta 1918", str. 355—356.
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Ob tej priloznost je bil za Rudolfa Maistra spisan naslednji dopis:

Cast nam je, javiti Vam, da smo po dogovoru z dosedanjimi vojaskimi in admin-
istrativnimi oblastmi sklenili izrociti Vam poveljstvo tukajSnje vojaSke Stacije
ter vchovno poveljstvo vsega Narodnemu svetu za Juzno Stajersko podrejenega
vojastva.

Naroc¢a se Vam, da nemudoma v celem ozemlju Juzne Stajerske ukrenete po
svojem ukrepu vse, kar se Vam zdi za ohranitev varnosti osebe in premozenja
prebivalstva tega ozemlja potrebno.

Ob jednem se Vam v imenu Narodnega sveta podeli vojaski Cin generala in se Vas
povabi, da tega dne storite svojo osebno obljubo.*

A poveljujoc¢i Narodnega sveta za Stajersko Karel Verstovsek je zaradi tega
imenovanja imel precejSnje sitnosti. To dejanje namreC pri ljubljanskih obla-
steh nikakor ni ostalo neopazeno in Verstovsek se je zaradi imenovanja Maistra
v generala moral zagovarjati pred Narodno vlado SHS v Ljubljani. Kot je prika-
Zano, se je Maistrov spontani in odlo¢ni nastop zgodil brez kakrSnega koli vna-
prejsnjega dogovora ne z Narodnim svetom za Stajersko ne z Narodno vliado za
Slovenijo. Tudi Maister je nekoc priznal, da je v danem trenutku 3lo za akt "na
lastno pest in na lastno odgovornost".*> Narodna vlada v Ljubljani je to imeno-
vanje v generala potrdila Sele 11. decembra 1918. Dejstvo, da se vlada v Ljublja-
ni ni strinjala z Maistrovim imenovanjem, je potrdila s tem, da je to imenovanje
potrdila Sele 11. decembra 1918 in ga objavila v Osebnem naredbenem listu St.
1. VojaSka imenovanja so bila izdana na podlagi uredb "prejSnjega skupnega
vojnega ministrstva in prejsSnjega domobranskega ministrstva, torej je njihova
pravna podlaga izvirala Se iz zakonodaje avstro-ogrske monarhije. Se pozneje
je to potrdila tudi vlada v Beogradu. In tako pozna potrditev kaze samo, da je
vlada imela pomisleke glede njegovega imenovanja. Vendar se je Narodni vladi
za Slovenijo povisanje za dva ¢ina zdelo vendarle preveliko, zato se je odlocila
za polovic¢no resitev in ga povisala "z naslovom in poloZajem generala". 4

Vendar je bilo imenovanje, kot ugotavlja tudi Bruno Hartman, izjemnega
pomena. Rudolf Maister je bil takrat torej "samo" major in je z imenovanjem
preskocil kar dva ¢ina. Imenovanje v generala je namreC bil edini nacin, s
katerim si je lahko Rudolf Maister zagotovil vojaSko poveljstvo nad enotami,
ki so takrat delovale v Mariboru, a tudi na Spodnjem Stajerskem. Ob tem se je
porajalo vpraganije, ali ni morda Narodni svet za Stajersko oziroma Verstovsek

Prav tam.

45 Hartman, Rudolf Maister, str. 119.

46 Lojze Ude, Boj za severno slovensko mejo 1918/1919 (Maribor, 1977), str. 42 (dalje: Ude, Boj za sever-
no slovensko mejo 1918/1919), Hartman, Rudolf Maister, str. 91.
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A. Gacic Belej: General Rudolf Maister in dr. Karel Verstovsek ...

Rudolf Maister
(1874-1934) (dLib,
Zbirka upodobitev
Slovencev NUK)

prekoracil svoja pooblastila.” Maister, zdaj Ze general, je na svojo stran najprej
pridobil prvo vojasko enoto in nato mu je uspelo sestaviti Se dve vojaski enoti
s skupaj priblizno 160 vojaki. S to skromno vojsko mu je uspelo zasesti vecino

47 PAM, fond Narodni svet za Stajersko — Ovoj 1 — Prvo povelje generala Rudolfa Maistra, 1. november

1918, 1/109, str. 1-2; Hartman, Rudolf Maister, str. 91,94-95, 117, Slavic, "Drzavni prevrat v maribor-
ski oblasti'", str. 227; Gacic in Jenus, Znameniti Velenjcan Karel VerstovSek, zasluzni slovenski politik,
1871-1923, str. 66.
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vojasnic in posamezne strateske tocke v mestu.*® Preostala je samo Se ena, ven-
dar klju¢na, dravska vojasnica, ki jo je zasedal nemski 47. peSpolk, sestavljen
iz skoraj samih nemskih castnikov in nemskih moz. In vendarle je ta peSpolk
pomenil veliko nevarnost za slovenski Maribor.*

General Rudolf Maister je Ze isti dan, ko je imel v rokah imenovanje, izdal
ukaz, s katerim je reguliral svojo vojaSko oblast ter s tem korenito posegel v
vojaSko organizacijo v Mariboru in na Spodnjem Stajerskem. Ze v prvi tocki
izdanega povelja o prevzetju poveljstva je obelodanil, da ga je jugoslovanski
Narodni svet za Stajersko imenoval za generala in mu s tem poveril vojasko
poveljstvo nad Spodnjo Stajersko, proti severu do severne meje okrajnih gla-
varstev Slovenj Gradec, Maribor, Radgona, hkrati je prevzel Se vojasko postajno
poveljstvo v Mariboru. "Z vsemi sredstvi, ki so mi na razpolago, [bom)] skrbel
za mir in red v mestu in sploh in na Spodnjem Stajerskem in ¢uval zasebno in
drzavno lastnino.">® Maister je v istem povelju zahteval, da mu vsi polki, povelj-
stva in ustanove javijo Stevilcno stanje jugoslovanskih castnikov in moz, ki so
se nahajali v svojih vojaSnicah. NemSko-avstrijskemu vojaStvu, ki na zasedenem
obmocju ni imelo pristojnosti, je dovolil nastanitev v omenjeni Dravski vojasni-
ci, vendar je moralo biti do 3. novembra do 11. ure vse pripravljeno na odhod
v Lipnico. Poveljnik 47. peSpolka je moral namreC do takrat predati vojaSnice
jugoslovanski vojaski upravi>!

A kot ze omenjeno ob Holikovem sklicu visjih ¢astnikov 1. novembra 1918,
sta se tako slovensko kot nemsko prebivalstvo morala ukvarjati Se z eno pereco
tezavo. Skozi slovensko ozemlje so namrec¢ zacele prehajati mnozice vojakov,
ki so prihajali tako z italijanskega bojiS¢a kakor s severa in z jugovzhoda. In ti
Stevilcni vojaki so slovensko ozemlje ogrozali zaradi nediscipline in morebi-
tnih izgredov, Se toliko bolj, ker so bili utrujeni in so iskali hrano. Nevarnost so
predstavljali tudi za novo oblast. Tudi mesto ob Dravi se temu ni moglo izogniti,
Se vec, njegovo obmocdje je dnevno preslo taksno Stevilo vojakov, da je postala
varnost Mariborcanov resno ogrozena. A v nastali situaciji je svojo korist vide-

48 PAM, fond Narodni svet za Stajersko — Ovoj 1 — Prvo povelje generala Rudolfa Maistra, 1. november
1918, 1/1009, str. 1-2; Slavic, "Drzavni prevrat v mariborski oblasti", str. 227; Ude, Boj za severno mejo
1918/1919, str. 184—186, Gacic in Jenus, Znameniti Velenjcan Karel VerstovSek, zasluzni slovenski

politik, 1871-1923, str. 66.

49 Ude, Boj za severno slovensko mejo 1918/1919, str. 45; Klokocovnik, Boj za slovensko severno mejo
1918-1920, str. 17.

50 pAM, fond Narodni svet za Stajersko — Ovoj 1 — Prvo povelje generala Rudolfa Maistra, 1. november
1918, 1/1009, str. 1; Gacic in Jenus, Znameniti Velenjcan Karel VerstovSeR, zasluzni slovenski politik,
1871-1923, str. 67.

51 pAM, fond Narodni svet za Stajersko — Ovoj 1 — Prvo povelje generala Rudolfa Maistra, 1. novem-
ber 1918, 1/109, str. 1; PAM, fond Prevratni dogodki na Stajerskem, AS1, Ukaz o vojaski oblasti,
pr2037; Hartman, Rudolf Maister, general in pesnik, str. 44; Gacic in Jenus, Znameniti Velenjcan Karel
Verstovsek, zasluzni slovenski politik, 1871—1923, str. 67.
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lo tudi civilno prebivalstvo, Stevilnih tatvin v mariborskih prodajalnah in tudi
stanovanjih ni manjkalo, ne med vojaki ne med civilisti. Vladalo je skoraj vojno
stanje, saj so se streli po mestu slisali z vseh koncev.>? Zatorej je bil potreben
nujni sestanek jugoslovanske vlade in izvrSnega odbora samostojnega mesta
Maribor, da bi se dogovorili, kako se bodo zoperstavili nastalim razmeram. V
Casniku Slovenec so izdali poziv prebivalstvu, naj ne verjamejo govoricam, Ki so
krozile s slabim namenom, naj ostanejo mirni, medtem ko bodo oblasti nare-
dile vse, da bi se zadeve umirile. V ta namen je bila ustanovljena varnostna Ceta,
in sicer kot pomozna ¢eta mestne policije, ki je opravljala vlogo mestne varno-
stne sluzbe, in sicer pod poveljstvom generala Rudolfa Maistra. Hkrati so oblasti
pozvale vse nekdanje vojake, ne glede na narodnost ali strankarsko pripadnost,
da naj se zglasijo v dravski vojasnici.>

Kot da za Slovence, Narodni svet za Stajersko in njegovega predsedujoce-
ga Karla Verstovska zadeve ne bi bile ze tako dovolj tezke, se je sestal Mestni svet
Mestne obcine Maribor na tajni seji. Se vedno aktualni Zupan Johann Schmiderer je
na sestanku navzocim povedal, da so Slovenci Maribor in njegovo okolico dolocili
za slovensko nacionalno ozemlje in ga Zeleli prikljuciti v okvir Drzave SHS. Zato
se je zastavljalo vprasanje, Cigava naloga je pravzaprav zagotoviti javni red in mir v
Mariboru. Svetnik Heinrich Wastian je opozoril, da mu je Karel Verstovsek v vlogi
predsednika Narodnega sveta za Stajersko v zasebnem pogovoru zatrdil, da se zna
morebiti zgoditi, da bodo slovenske policijske enote v precej kratkem ¢asu prevze-
le nadzor nad mestom, vendar je obcina to zavracala, saj si je prizadevala za javni
red in mir skrbeti z obstojecimi, torej nemskimi enotami>* A ravno to je Verstovsku
povzrocalo neprijetnosti. Mariborski podzupan Karel Nasko je dejstvo, da je Naro-
dni svet za Stajersko imel v Mariboru svoje lastne vojaske enote, oznacil za precej-
Snjo tezavo. Ob vsem tem naj bi se general Rudolf Maister obna3al kot oblastnez,
ki je mesto samovoljno razglasil za slovensko, hkrati naj bi brez vsakrSne pravne
podlage prepovedal in "zaprl" nemske vojaske enote.>

Vendar se je Maistrova trmasta narava naposled obrestovala, saj se je, kot
je bilo Ze predhodno zaukazano, 3. novembra 1918 ob 11. uri nemski del 47.
pespolka, ki je Stel 17 Castnikov ter 390 vojakov in podcastnikov, postrojil pred

52 Ude, Boj za severno slovensko mejo 1918/1919, str. 50, KlokoZovnik, Boj za slovensko severno mejo

1918-1920, str. 18.

"Mariborcani", Slovenec, 4. 11. 1918, 8t. 88, str. 1; Klokocovnik, Boj za slovensko severno mejo 1918—
1920, str. 18.

PAM, fond Mestna obcina Maribor, AS 49 — Ovoj Sejni spisi 1918, seja mestnega sosveta, 1. novem-
ber 1918, 1, str. 5-06; Gacic in Jenus, Znameniti Velenjcan Karel Verstovsek, zasluzni slovenski politik,
1871-1923, str. 67.

PAM, fond Mestna obc¢ina Maribor, AS 49 — Ovoj Sejni spisi 1918, seja mestnega sosveta, 1. november
1918, str. 6-9; PAM, fond Mestna obc¢ina Maribor, AS 49 — Ovoj Sejni spisi 1918, seja mestnega sosveta,
4. november 1918, str. 1; Ude, "Rudolf Maister. Ob 60-letnici bojev za severno slovensko mejo", str.
376.
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generalom Rudolfom Maistrom in odkorakal iz Maribora preko Spilja v Lipni-
co/Leibnitz.5

Nemci so sicer kmalu spoznali, da so naredili usodno napako, ker so brez
odpora zapustili Maribor. Prepozno so namrec spoznali, da je Maistrova vojska
ob prevzemu Stela samo pescico oficirjev in 120 vojakov. Tudi za predsednika
Narodnega sveta za Stajersko je to seveda predstavljalo novo tezavo. Nemska
vojska je Maribor sicer zapustila, vendar se je v mestu pojavila nova, paravo-
jaSka enota, imenovana "Marburger Schutzwebr"> In slednja je pod povelj-
stvom podpolkovnika Alberta von Kodolitscha tela Ze vec kot 600 vojakov, ob
dejstvu, da se je njihovo Stevilo iz dneva v dan samo Se povecevalo. Nemci so
namreC pod pretvezo, da je garda nujna za vzdrzevanje javnega reda in varnosti
v mestu ter da vojska sama ne bo zmogla vsega, skrivoma zaceli zbirati prosto-
voljce za vojasko sluzbo. Najeli so celo agitatorje, ki so v gostilnah, vojaSnicah
in na ulicah skus$ali odvrniti slovenske vojake od sluzbe v jugoslovanski vojski.
Rudolf Maister in Narodni svet za Stajersko sta Nemcem naposled popustila in
kmalu je bila ustanovljena mestna straza. Prislo je torej do paradoksa, Nemci in
Slovenci so namrec na neki nacin zaceli sodelovati. Seveda je imel Maister tudi
ob tem takticne poglede v prihodnost, saj je bil preprican, da mu bo nastalo var-
nostno sluzbo v pravem trenutku uspelo razoroziti. S figo v Zepu so v to sodelo-
vanje vstopili tudi Nemci, saj so upali, da jim bo s pomocjo Schutzwehra uspelo
priti do vojaske oblasti, zato so se "velikodusno" ponudili, da bodo stroske vzdr-
zevanja krili oni.>® V resnici so bili nem3ko-slovenski odnosi e kako sovrazni ze
od samega zacetka, in tega se je zavedal tudi general Maister. Do najbolj ocitnih
rivalstev je prihajalo zlasti med Schuizwebrom in Maistrovo vojsko, pri cemer
niso izostala niti medsebojna obstreljevanja. Pod streli je padel celo slovenski
21-letni vojak Franc Vauhnik.>

56 pAM, fond Mestna ob¢ina Maribor, Selecta — Ovoj 2 — Dokumenti o prevratu leta 1918, Primer Nasko,
Protokol Okroznega sodiSc¢a Maribor, 22. april 1922, 347/21; PAM, fond Mestna obc¢ina Maribor,
Selecta — Ovoj 2 — Dokumenti o prevratu leta 1918, Primer Nasko, 5. maj 1922, brez signature; PAM,
fond Mestna obcina Maribor, Selecta — Ovoj 2 — Dokumenti o prevratu leta 1918, Primer Nasko, dopis
odvetnika Rapoca, 25. maj 1922, brez signature; Gacic in Jenu§, Znameniti Velenjcan Karel VerstovsSek,
zasluzni slovenski politik, 1871-1923, str. 67.

PAM, fond Mestna obcina Maribor, AS 49 — Ovoj Sejni spisi 1918, seja mestnega sosveta, 4. november
1918, str. 3—4; Potocnik, Zgodovinske okolis¢ine delovanja generala Rudolfa Maistra, str. 66—67; Gacic
in Jenus, Znameniti Velenjcan Karel Verstovsek, zasluzni slovenski politik, 1871—1923, str. 67.

PAM, fond Mestna obcina Maribor, AS 49 — Ovoj Sejni spisi 1918, seja mestnega sosveta, 4. november
1918, str. 4; Hartman, Rudolf Maister, general in pesnik, str. 52; Potocnik, Zgodovinske okoliscine delo-
vanja generala Rudolfa Maistra, str. 68; Klokocovnik, Boj za slovensko severno mejo 1918—1920, str.
18; Gacic in Jenus, Znameniti Velenjcan Karel VerstovSek, zasluzni slovenski politik, 1871—-1923, str.
67.

Klokocovnik, Boj za slovensko severno mejo 1918—1920, str. 20, "Pogreb nase prve narodne Zrtve za
Jugoslavijo v Mariboru", Slovenec, 25. 11. 1918, 5t. 271, str. 1; Andrej Rahten, "Diplomatska prizadeva-
nja Ivana Zolgerja za Slovensko Stajersko in Prekmurije", Studia Historica Slovenica 18,5t. 2 (2018), str.
5006.
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Vse je kazalo, da so Karlu Verstovsku zacele stvari polzeti iz rok. Na eni stra-
ni je imel nems3ki mestni svet, ki se ni nameraval vdati v usodo, na drugi strani
je bil tezaven in samovoljen general Rudolf Maister, ki se pri svojih ravnanjih ni
zmenil za dogovore, hierarhijo in politiko. Maister se je namreC v danem tre-
nutku zavedal, da brez hitre mobilizacije ne bo mogoce nadzorovati mesta ob
Dravi. Zato se je z dr. Franjem Rosino in s kapetanom Dragom Kocmutom s
posebnim vlakom odpeljal v Ljubljano k dr. Lovru Pogacniku, vendar je slednji
Maistrovo zahtevo po mobilizaciji treh letnikov odklonil. To je generalu Mai-
stru samo Se potrdilo njegovo domnevo, da bo moral Maribor osvoboditi sam.
Maister naj bi sicer na neformalnem sestanku Narodnega sveta za Stajersko 8.
novembra 1918, razocaran nad ljubljanskim medlim odzivom za pomoc, odlo-
¢il, da temu kaoticnemu stanju naposled naredi konec. Nekateri viri porocajo,
da mu je Verstovsek ob tem v odobritev podal roko, spet drugi, da je Maister to
storil brez dovoljenja ali vsaj opozorila Narodnemu svetu za Stajersko oziroma
Karlu Verstovsku in ze naslednji dan, 9. novembra 1918, v slovenskem in nem-
Skem jeziku dal objaviti mobilizacijski oklic.®° Vsebina tega se je glasila:

Konec je vojske. Dobili smo novo, prosto in ¢vrsto domovino Jugoslavijo. S tem
pa Se ni konec tezav. Valijo se armade vseh narodnosti domov. Oni tisoci, ki gredo
skozi nade kraje, kradejo, pozigajo in ropajo. Tudi do pobojev je Ze prislo. Zato
je nada sveta dolznost, da branimo svojo domovino, premozenje in Zivljenje
nasih ljudi. Zglasiti se morajo brez izjeme vsi, naj so sluZzili pri infanteriji, artileriji,
kavaleriji ali pa kakem drugem, kakorkoli imenovanem poveljstvu.©!

Po Maistrovih pricevanjih je bil v to prisiljen tudi zato, ker so mu prosto-
voljci, ki so se mu javili ob prevratu, iz dneva v dan odhajali. V oklicu je pozval

%0 PAM, fond Mestna obc¢ina Maribor, Selecta — Ovoj 2 — Dokumenti o prevratu leta 1918, Ovoj
Schutzwher, letaki z mobilizacijskim ukazom, 27552/1/1918; PAM, fond Mestna ob¢ina Maribor, Selecta
— Ovoj 2 — Dokumenti o prevratu leta 1918, Ovoj Schutzwehr, PritoZba vojaskemu uradu, 11. novem-
ber 1918, 27552/5/1918; PAM, fond Mestna obcina Maribor, Selecta — Ovoj 2 — Dokumenti o prevratu
leta 1918, Ovoj Schutzwehr, Pritozba vojaskemu uradu, 12. november 1918, 27552/5/1918; PAM, fond
Mestna obc¢ina Maribor, Selecta — Ovoj 2 — Dokumenti o prevratu leta 1918, Ovoj Schutzwehr, PritoZba
Narodni vladi SHS v Ljubljani, 13. november 1918, 27552 /6/1918; Potocnik, Zgodovinske okolisCine
delovanja generala Rudolfa Maistra, str. 73; Klokocovnik, Boj za slovensko severno mejo 1918—1920,
str. 22; Gacic in Jenus, Znameniti Velenjcan Karel VerstovSek, zasluzni slovenski politik, 1871—1923, str.
67, Rudolf Maister. Sto let severne meje. Zivljenje in delo Rudolfa Maistra Vojanova 1874—1934, ur. Nela
Maleckat idr. (Ljubljana, 2018), str. 39 (dalje: Rudolf Maister. Sto let severne meje. Zivljenje in delo Rudolfa
Maistra Vojanova 1874—1934), Rahten, Po razpadu skupne drzave, str. 74.

PAM, fond Mestna ob¢ina Maribor, Selecta — Ovoj 2 — Dokumenti o prevratuleta 1918, Ovoj Schutzwehr,
Mobilizacijski poziv — Statsbiirger! Stidslawen, 9. november 1918, 27552/1918; PAM, fond Mestna obci-
na Maribor, Selecta — Ovoj 2 — Dokumenti o prevratu leta 1918, Ovoj Schutzwehr, Mobilizacijski poziv
— Statsbiirger! Stidslawen, 9. november 1918, 27552 /1918; Hartman, Rudolf Maister, general in pesnik,
str. 53; Potocnik, Zgodovinske okoliscine delovanja generala Rudolfa Maistra, str. 70, Gacic in Jenus,
Znameniti Velenjcan Karel VerstovSek, zasluzni slovenski politik, 1871—1923, str. 68.
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vse moske letnikov od 1879 do 1900, naj se zglasijo 18. novembra ob 8. uri, in
sicer v Celju v vojadnici 87. peSpolka, vsi tisti iz okrajnih glavarstev Celja, torej
ekspozitura Mozirje, BreZice, Konjice, Slovenj Gradec in mesto Celje. V Maribo-
ru naj bi se zbrali vdomobranski vojasnici tisti mozje, ki so bili doma iz okraj-
nih glavarstev Maribor, Radgona, Ljutomer, Ptuj ter iz mest Maribor in Ptuj. V
Maistrovem povelju je bilo zapisano, da so mobilizacije oprosceni zdravniki,
nesposobni za vojasko sluzbo, tisti, ki so sluzili v jugoslovanski armadi, duhov-
niki, bolni in pohabljeni. V pozivu je dal zapisati opozorilo, da ne gre za mobi-
lizacijo v vojsko, temvec¢ da bodo samo dolocili, da je treba v oklicanih krajih
vzpostaviti red in mit. Naloga oklicanih vojakov naj bi bila tako samo vzdrze-
vanje rednih razmer.®> Maistrov samovoljni mobilizacijski oklic je popolnoma
uspel, saj je bil odziv izjemen in do takrat nekaj sto glav velika slovenska stra-
za pod Maistrovim poveljstvom, Ki so jo sestavljali prostovoljci, se je nagloma
povecala na nekaj tiso¢ glavo vojsko.®

A za Karla Verstovska kot predsednika Narodnega sveta za Stajersko je
mobilizacijski oklic pomenil vnovicne tezave, predvsem v odnosu do Nemcey,
saj ravnanje generala Maistra ni bilo usklajeno, in to je sprozalo Stevilne pri-
tozbe nemskih politi¢nih krogov iz Maribora in Spodnje Stajerske. Objavljeni
mobilizacijski ukaz so namrec ocenili kot neutemeljen in neupravicen. Zato je
Verstovsek sklical sejo Narodnega sveta za Stajersko, ki je na seji 11. novem-
bra 1918 razpravljal o oklicu generala Maistra. Da bi zadeve nekako uredili,
so se odlocili za sestavo posebnega obrambnega odbora, ki naj bi se povezal
z generalom Maistrom in koordiniral narodno obrambo na Spodnjem Stajer-
skem. Tudi Narodna vlada SHS v Ljubljani se na seji dan kasneje, 12. novembra
1918, ni odzvala z odobravanjem Maistrovega mobilizacijskega oklica. Da bi
vsaj nekako vzpostavili red, so vsem okrajnim glavarstvom na Spodnjem Sta-
jerskem posredovali obrazlozitev Maistrovega mobilizacijskega oklica, vendar
hkrati izrekli Stevilne kritike na njegovo samovoljno ravnanje. Na seji Narodne
vlade SHS v Ljubljani so sklenili, da mora predsednik Lovro Pogacnik generala
Maistra pozvati na razgovor, v katerem naj bi mu slednji pojasnil svoje ravnanje,
Karlu Verstovsku pa naj bi bila zadana naloga, da naj brzda Maistrovo delovanje
v Mariboru.*

62 "Mobilizacija jugoslovanske armade", Straza, 11. 11. 1918, 5t. 90, str. 1; Rudolf Maister. Sto let severne
meje. Zivljenje in delo Rudolfa Maistra Vojanova 1874—1934, str. 45.

63 Klokocovnik, Boj za slovensko severno mejo 1918—1920, str. 23.

04 PAM, fond Narodni svet za Stajersko, Zapisnik seje Narodnega sveta za Stajersko, 11. november 1918,
str. 33; PAM, fond Narodni svet za Stajersko, Zapisnik seje Narodnega sveta za Stajersko, 13. novem-
ber 1918, str. 41; Peter Ribnikar, Sejni spisi Narodne viade Slovencev, Hrvatov in Srbov v Ljubljani in
Dezelnib viad za Slovenijo 1918—1921, I. del (Ljubljana, 1999), str. 100 (dalje: Ribnikar, Sejni spisi, 1.
del); Hartman, Rudolf Maister, general in pesnik, str. 57; Jenus, Ko je Maribor postal slovenski, str. 116;
Gacic in Jenus, Znameniti Velenjcan Karel Verstovsek, zasluzni slovenski politik, 18711923, str. 68.
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A. Gacic Belej: General Rudolf Maister in dr. Karel Verstovsek ...

A Ce je bilo sporno Maistrovo delovanje, ni bilo ni¢ manj nedolzno ravna-
nje mariborskih Nemcev, ki so se po eni strani sicer zgrazali in pritozevali nad
Maistrovim pocetjem, a hkrati so tudi sami krsili dogovore in pod izgovorom
varovanja nemske oziroma mestne lastnine prav tako izvajali mobilizacije.®®
Nemska garda se je povecevala tako hitro, da je 23. novembra 1918 Stela Ze
1.500 vojakov in 100 oficirjev. TakSno stanje je seveda vse bolj ogrozalo tako
varnost v mestu kakor tudi slovenske interese. Ze pred 20. novembrom 1918
so bile vse pogostejse in glasnejse tudi govorice, da naj bi se mariborski Nemci
pripravljali na demonstracije, s katerimi so nameravali ¢im prej vnovic prevzeti
oblast v Mariboru.®

Naloga Karla Verstovska kot predsednika Narodnega sveta za Stajersko z
Narodno vlado SHS v Ljubljani je bila, da takSno postopanje mariborskih Nem-
cev na vsak nacin prepreci. A kot zapisano, je Maister "svoje" mobilizacije na
sreco dobro izvedel in oblikoval vojaske enote. Zato je Narodna vlada SHS v
Ljubljani Maistru naposled dala odobritev, da lahko razorozi mariborski Schu-
tzwebr. In prislo je do v zgodovino zapisane akcije, ki se je zacela 23. novembra
1918 ob stirih zjutraj. Izvedli so jo v samo 47 minutah, in sicer tocno po nacrtu
in brez vegjih incidentov.®”

General Maister je opozoril, da je mestno obc¢ino z Zupanom Schmiderer-
jem na Celu veckrat pozval, naj omeji "divjanje" Schutzwebra, a so bili vsi posku-
si zaman. Maister je menda prav na ta dan izvedel, da Schutzwebr namerava
napasti njegove cete in vzeti vplivne slovenske osebe za talce. Prav tako je poja-
snil, da ukrep razorozitve ni bil usmerjen proti mestnemu prebivalstvu, ampak

65 pPAM, fond Mestna ob¢ina Maribor, Selecta — Ovoj 2 — Dokumenti o prevratu leta 1918, Vdor vojaStva
v uradne prostore na rotovzu, 23. november 1918, 27990/1918; PAM, fond Mestna obc¢ina Maribor,
Selecta — Ovoj 2 — Dokumenti o prevratu leta 1918, Ovoj Schutzwehr, Aufrufl, 12. november 1918,
27882/1918; PAM, fond Mestna obcina Maribor, Selecta — Ovoj 2 — Dokumenti o prevratu leta 1918,
Ovoj Schutzwehr, Mobilizacijski oklic Zupana Schmidererja, 18. november 1918,27552/2/1918; PAM,
fond Mestna obc¢ina Maribor, Selecta — Ovoj 2 — Dokumenti o prevratu leta 1918, Ovoj Schutzwehr,
Mobilizacijski oklic Zupana Schmidererja, 18. november 1918, 27882/1918; PAM, fond Narodni
svet za Stajersko, Zapisnik seje Narodnega sveta za Stajersko, 13. november 1918, str. 43; PAM, fond
Narodni svet za Stajersko, Zapisnik seje Narodnega sveta za Stajersko, 14. november 1918, str. 44;

Ude, "Rudolf Maister. Ob 60-letnici bojev za severno slovensko mejo", str. 376—377; Hartman, Rudolf
Maister, general in pesnik, str. 57, Gacic in Jenus, Znameniti Velenjcan Karel VerstovSek, zasluzni slo-
venski politik, 1871—1923, str. 68.

PAM, fond Narodni svet za Stajersko, Zapisnik seje Narodnega sveta za Stajersko, 21. november 1918,
str. 63; Gacic in Jenus, Znameniti Velenjcan Karel Verstovsek, zasluzni slovenski politik, 1871-1923,

str. 68.

PAM, fond Mestna obc¢ina Maribor, Selecta — Ovoj 2 — Dokumenti o prevratu leta 1918, Vdor vojaStva
v uradne prostore na rotovzu, 23. november 1918, 27990/1918; "Mariborska mestna straza razoro-

zena", Slovenski narod, 25. 11. 1918, §t. 279, str. 1; "Hartman, Rudolf Maister, general in pesnik, str.

58-59, Potocnik, Zgodovinske okoliscine delovanja generala Rudolfa Maistra, str. 82—88; Ude, "Rudolf
Maister. Ob 60-letnici bojev za severno slovensko mejo", str. 377; Slavi¢, "Drzavni prevrat v maribor-

ski oblasti'", str. 235; Gacic in Jenus, Znameniti Velenjcan Karel VerstovSek, zasluzni slovenski politik,

1871-1923, str. 69.
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izklju¢no tistim, ki so ogrozali red in mir v mestu. Ob nastopu svoje sluzbe je
namreC general Maister obljubil, da bo skrbel za javni red in mir.°® O razmerah v
Mariboru po razorozitvi Schuizwebra je porocala tudi Straza, Ki je zapisala, da je
v Casu, ko je vojska zasedla dravsko vojasSnico in zastrazila vse urade, tudi magi-
strat, v mestu vladal popoln mir. Tudi delavstvo je bilo mirno in je "naznanilo
poklonilno deputacijo h generalu Maistru”. "Po ulicah je vladalo veselo razpolo-
zenje. Povsod je bilo slisati slovenske, hrvatske, srbske in ¢eske pesmi."®

Po razorozitvi so morali pripadniki Schutzwebra po Maistrovem ukazu
vse drzavno orozje, municijo, opravo in monture oddati, bodisi v domobran-
ski bodisi v topnicarski vojasnici. Pripadnikom Schuizwebr, ki so bili rojeni v
Mariboru, je dal prostost, vendar z obljubo, da se bodo, ¢e ostanejo v Mariboru,
posvetili svojemu civilnemu poklicu. Drugace je bilo s tistimi pripadniki, ki niso
bili rojeni v Mariboru, ti so mesto morali zapustiti Se pred mrakom.”®

Generalu Rudolfu Maistru nikakor ne moremo odreci njegovih zaslug, ki
jih je imel pri osvoboditvi Maribora, vendar je prav tako treba opozoriti, da je s
svojim ravnanjem povzrocal preglavice ne samo Narodni vladi SHS v Ljubljani,
ampak predvsem Narodnemu svetu za Stajersko in s tem njegovemu predse-
dniku dr. Karlu Verstovsku. Kot je bilo v clanku predstavljeno, se Rudolf Maister
skoraj v nobenem primeru o svojih odlocitvah ni posvetoval z Narodnim sve-
tom za Stajersko, niti ni cakal na uradna Verstovskova navodila.

A ustavimo se Se nekoliko pri dogodkih, ki so sledili po Maistrovih uspesnih
akcijah in osvoboditvi Maribora. 1. decembra 1918 je, kot je sploSno znano, pri-
Slo do zdruzitve Drzave Slovencey, Hrvatov in Srbov s Kraljevino Srbijo in Crno
goro v Kraljevino Srbov, Hrvatov in Slovencev. Ta dan je bil razglaSen za narodni
praznik jugoslovanske zdruzitve, kar je dalo povod za Stevilna slavja v sloven-
skih mestih, tudi v Mariboru.”

"To je dan, ki ga je Bog naredil. Obhajali smo dan vstajenja. VCeraj je Maribor
vstal iz groba ponemcenosti. Dosedaj je gospodovalo nad Mariborom nemcur-
Stvo, tujstvo. Sedaj pa je konec tujstvu in njegovi prisilni nadvladi. Maribor je
odzdaj slovenski." To je bil uvod v ¢asniku Straza ob zacetku slavja. V mestu ob
Dravi se je slavje zacelo v soboto, 14. decembra 1918, ko je ob 17. uri bilo mogo-

68 "Maribor v slovenskih rokah", Slovenec, 23. 11. 1918, 5t. 269, str. 2; "Kako je prisel Maribor v sloven-

ske roke", Slovenec, 25.11. 1918, 5t. 270a, str. 2; "Belo-zelena garda v Mariboru razorozena", Slovenski
gospodar, 25.11.1918, 5t. 48, str. 1.
9 Klokocovnik, Boj za slovensko severno mejo 1918—1920, str. 25; "Zeleno-bela garda razorozZena',
Straza, 25.11.1918,5t. 94, str. 1.
Klokocovnik, Boj za slovensko severno mejo 1918—-1920, str. 25; "Zeleno-bela garda razorozena",
Straza, 25.11. 1918, 5t. 94, str. 1.
"Nas praznik", Mariborski delavec, 16. 12. 1918, 5t. 20, str. 1; "Narodni praznik v Mariboru", Mariborski
delavec, 10. 12. 1918, 5t. 15, str. 1; "Jugoslovanski praznik v Mariboru", Straza, 16. 12. 1918, 5t. 100,
str. 1-2; "Narodni praznik v Mariboru", Slovenec, 16. 12. 1918, 5t. 289, str. 3; Slavi¢, "Drzavni prevrat v
mariborski oblasti", str. 239.
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A. Gacic Belej: General Rudolf Maister in dr. Karel Verstovsek ...

Ce zaslediti slavospev Rudolfu Maistru. Naslednji dan, 15. decembra, je bila ob
10. uri v mariborski franc¢iSkanski cerkvi napovedana slovesna masa, na kateri
je bilo mogoce slisati pridigo o 1.100-letnem trpljenju juznih Slovanov, ki so se
s padcem habsburSke monarhije naposled resili suzenjstva.”?

Po porocanju casnikov naj bi se na mariborskih ulicah zbralo 20.000 ljudi iz
mesta in njegove okolice, ki so mirno hodili po mestnih ulicah. A glavno dejanje
se je zgodilo pred Narodnim domom, ki je predstavljal simbol slovenskega boja
za priznanje narodnostnih pravic v Avstro-Ogrski. Zbrano mnozico so nago-
vorili predsednik Narodnega sveta za Stajersko dr. Karel Verstoviek, general
Rudolf Maister, Srecko LajnSic, prvi civilni upravitelj Prekmurja, Josip Hohnjec,
podpredsednik Narodnega sveta, Josip Leskovar, nacelnik obrambnega odse-
ka, Evald Vracko, Sentiljski Zupnik, ter Anton Medved, duhovnik, knjiZzevnik in
govornik. Maister je z navdusSenimi besedami pozdravil uresnicitev

stoletnih nad. NaSa vera se je udejstvila in naSe upanje izpolnilo. Kar smo Zeleli, po
¢emer smo hrepeneli, to stoji pred nasimi ocmi /.../. Hvala vsem, ki so pripomog-
li k temu. Hvala zlasti naSim vrlim slovenskim vojakom, ki so prihiteli povecini
prostovoljno, da stopijo na branik ter zavarujejo naSo mejo zoper severnega
sovraznika. Hvala tudi oCetom, materam in sestram, ki so pustili sinove in brate,
oziroma vplivali na nje, da so stopili v jugoslovansko vojasko sluzbo.”

Verstovsek je pred zbrano mnozico izrekel svoj znamenito izjavo: "Mari-
bor vceraj Se morda nemski — nikdar vec! Na Maribor moramo Slovenci paziti,
kakor na puncico v svojem ocesu, ker je za nas postojanka."”

Prikazi in opisi slavij ob nastanku nove drzave so bili redni "gosti" takratne-
ga Casopisja. Tako je tudi casnik Straza orisal podobo dogajanja ob slovesnem
slavju v Mariboru: "Zastave so vihrale, ljudske mnozice so prekipevale svetega
navdusSenja, vreme je bilo nad vse sijajno, vse, prav vse, nebesne in zemeljske sile
so sodelovale, da se je slavnost izvrSila nad vsa pricakovanja. Slovenski Maribor
je obhajal svoje zmagoslavno vstajenje!"”>

A vendarle je zmago Mariborcanov nekoliko kazilo dejstvo, da Maribor na
dan slavja Se ni imel slovenskega mestnega zastopstva. Narodna vlada v Lju-
bljani je namrec Sele na 33. seji, ki je potekala 13. decembra 1918, izdala sklep,
s katerim je za gerenta mestne obcine Maribor zaCasno imenovala komisarja

72 "jugoslovanski praznik v Mariboru", Straza, 16.12.1918,5t. 100, str. 1;"Praznik narodnega ujedinjenja
v Mariboru", Slovenski gospodar, 19.12. 1918, 5t. 51, str. 1; "Slovenci v Mariboru", Slovenski gospodar,
19.12.1918,5t. 51, str. 1; "Narodni praznik v Mariboru", Slovenec, 16.12. 1918, 5t. 289, str. 2.
"Tugoslovanski praznik v Mariboru", Straza, 16.12. 1918, 5t. 100, str. 2.

"Tugoslovanski praznik v Mariboru", Straza, 16.12.1918,5t. 100, str. 1-2;"Narodni praznik v Mariboru",
Slovenec, 16.12. 1918, 5t. 289, str. 3.

5 "JTugoslovanski praznik v Mariboru", Straza, 16.12. 1918, 5t. 100, str. 2.
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Praznovanje ob zdruzitvi v Kraljevino SHS, 15. december 1918 pred Narodnim domom (Rudolf Maister.
Sto let severne meje. Zivljenje in delo Rudolfa Maistra (Ljubljana, 2018), str. 49)

dr. Vilka Pfeiferja v KrSkem.”® Nato je minilo Se nadaljnjih deset dni, da so, torej
23. decembra, novico o tem, da je dr. Pfeifer prevzel obcinske posle, objavili v
Uradnem listu narodne viade SHS v Ljubljani”” Vendar je Pfeifer oblast dejansko
prevzel Sele 2. januarja 1919.78

A general Maister Se ni imel miru, zato je dal 20. decembra 1918 obijaviti
poziv, da se je na ta dan, torej 20. decembra, zacela kontrola pri vseh okrajnih
glavarstvih, in sicer za vse tiste, ki se njegovemu mobilizacijskemu povelju Se
niso uspeli odzvati. Maister se je namrec zavedal, da so se nekateri mozje in fan-
tje Sele vrnili z bojisca, spet druge so pestile bolezni, nekatere slovenske vojake
so Clani razorozene Schutzwer odvracali od mobilizacije. Zaradi vseh navede-
nih razlogov je Maister vnovic pozval letnike od 1879 do 1900, naj se do 18.
decembra 1918 zglasijo na zZe v mobilizacijskem oklicu objavljenih krajih, Ce se
zelijo izogniti kazni.”™

76 Ribnikar, Sejni spisi, 1. del, str. 184

77 Naredba poverjenistva za notranje zadeve, Uradni list Narodne viade SHS v Ljubljani, 23.12. 1918, 5t.
57, str. 57.

PAM, fond Narodni svet za Stajersko, Izkaz javnih funkcionarjev, brez signature.

"Vojaki Jugoslovani!", Straza, 6. 12. 1918, 5t. 97, str. 1; Klokocovnik, Boj za slovensko severno mejo
1918-1920, str. 24.
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A. Gacic Belej: General Rudolf Maister in dr. Karel Verstovsek ...

Junak Maribora, general Rudolf Maister — Vojanov, je leta 1934 objavil pro-
tokol o prevzemu mariborske mestne uprave, v katerem je zapisal, da je pre-
vzem mestne uprave imel izredni pomen za zagotovitev oblasti nad Spodnjo
Stajersko in Mariborom kot mestom. Menil je, da je bila najvecja tezava, s kate-
ro se je spoprijel, ta, da ¢eprav je imel pod svojo oblastjo velik del obmocja,
na njem ni imel politicne oblasti, kar mu je onemogocalo uvajanje sprememb.
Mariborski Nemci so namrec mestno upravo obdrzali skoraj nedotaknjeno, kar
mu je po njegovem mnenju onemogocalo kakrsno koli delo.®

Ce so zatorej bile Maistrova akcije izvedene skoraj bliskovito, na drugih
podrogjih ni §lo tako hitro, in Se¢ manj gladko. Sele konec decembra 1918 je
zaradi nenehnih zapletov, ki jih je bila delezna slovenska vojaSka uprava z nem-
Skim vodstvom mariborske obcinske uprave, prislo do odlocitve o razpustu
mariborskega nemskega mestnega zastopstva. Za konec decembra 1918 je bila
sklicana seja Narodnega sveta za Stajersko, ki jo je vodil dr. Karel Verstovsek.
Narodni svet za Stajersko je pripravil vse potrebno, da bi Slovenci lahko v naj-
krajSem mozZnem casu prevzeli politicno oblast v Mariboru.®! Na seji so pregle-
dali sezname, ki so bili za Narodni svet za Stajersko pripravljeni Ze v oktobru
in novembru 1918 ter so prikazovali stanje uradniStva v mariborskem politic-
nem okraju. Dolocili so, katere uradnike bi bilo treba zamenjati.?* Na seji je bilo
dogovorjeno, kot Ze zapisano, da bo dr. Vilko Pfeifer mestne oblasti prevzel 2.
januarja 1919, o Cemer so pisno obvestili tudi Zupana takrat Se nemske obcin-
ske uprave, dr. Johanna Schmidererja. Dr. Pfeiferju je ob stani stal sosvet deve-
tih ¢lanov, v katerem je bilo Sest Slovencey, in sicer dr. Franjo Rosina, dr. Josip
Leskovar, dr. Anton Jerovsek, Franc, Kitak, Franjo Moc¢nik in Ferdo Leskovar,
ter trije Nemci, nekdanji obCinski svetovalci, in sicer Karl Nasko, Julij Pfrimer in
Hubert Misera. Pfeifer je potem, ko je oblast prevzel 2. januarja 1919, dolZznost
vladnega komisarja opravljal do leta 1920.8%

Primopredaja oblasti v Mariboru se je zatorej zacela v Cetrtek, 2. januarja
1919, ob 11. uri. Ta akt je dejansko pomenil izjemno prelomnico v maribor-
ski zgodovini in tudi zgodovini Stajerske. Na mestnem magistratu so se ob tej
priloznosti sestali predstavniki slovenske oblasti: Vilko Pfeifer, SreCko Lajnsic,
do tedaj vodja okrajnega glavarstva v Mariboru, Ivan Senkovic, kot policijski
komisar, general Rudolf Maister in stotnik generalnega Staba Anton Koser, ki
sta zastopala slovensko vojastvo, ter Franjo Rosina in Fran Zebot, predstavnika

80 Rudolf Maister, "Prevzem mestne uprave v Mariboru, dne 2. 1. 1919", Kronika slovenskib mest 1, §t. 3
(1934) str. 227 (dalje: Maister, "Prevzem mestne uprave v Mariboru™).

81 Mojca Zadravec, Mestna obcina Mariborska 1919—1921, diplomsko delo (Maribor, 2011), str. 18
(dalje. Zadravec, Mestna obcina Mariborska 1919—-1921).

82 PAM, fond Narodni svet za Stajersko, Izkaz javnih funkcionarjev, brez signature; Gacic in Jenus,
Znameniti Velenjcan Karel VerstovSek, zasluzni slovenski politik, 1871—-1923, str. 70.

83 Zadravec, Mestna obcina Mariborska 1919—1921, str. 18.
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Narodnega sveta SHS v Ljubljani®* Nemci so se sku3ali vsemu temu 3e neka-
ko upreti, zato so primopredajo pospremili njihovi protesti, vendar so bili brez
kakrsnega koli ucinka, nastopa slovenske oblasti niso mogli veC prepreciti. Dr.
LajnSic je prebral uredbo o razpustu mestnega sveta in imenovanju Pfeiferja
za vladnega komisarja za mesto Maribor. Ceprav nerad in z ugovori se je dr.
Schmiderer naposled uklonil in mestno upravo predal v roke dr. Pfeiferja. Po
prevzemu oblasti se je zacela obSirna deavstrizacija nekdanje nemske uprave.®

Slovenske oblasti so se po prevratu znasle v zelo nezavidljivem poloZzaju, saj
so morale v najkrajSem moznem ¢asu prevzeti oblast nad slovenskim ozemljem
in zaceti z deavstrizacijo uprave. Kljub pomembnosti vzpostavitve slovenskega
videza mest in upravnih sprememb se je slovenski politicni vrh zavedal, da dol-
goroc¢nih sprememb v slovenskih dezelah ne bo mogoce doseci, e se ne bodo
v najkrajSem moznem casu lotili tudi reorganizacije avstro-ogrskega Solskega
sistema, ki je nekoc sluZil kot izrazito sredstvo ponemcevanja.®

Zakljucek

Tako Rudolf Maister kot Karel Verstovsek sta v prevratnem obdobju kljub Ste-
vilnim preprekam dobro odigrala svoji vlogi in izpeljala naloge, ki so jih takra-
tne razmere zahtevale od njiju.

Po prevratu oziroma ze 31. oktobra 1918 je bil Karel Verstovsek imeno-
van za poverjenika za uk in bogocastje pri Narodni vladi SHS v Ljubljani. Na
tem mestu si je prizadeval za ¢imprejSnjo deavstrizacijo Solstva, pomembno
vlogo pa je odigrala predvsem pri ustanavljanju slovenske univerze, za kar so ga
sodobnimi imenovali "politi¢ni oce" slovenske univerze. Kljub vsem zaslugam
v klju¢nih dogodkih v Mariboru in pri ustanavljanju univerze vidnejse funkcije
v politiki ni ve¢ dosegel. Leta 1921 se je ponovno zaposlil na klasicni gimna-
ziji v Mariboru, Kjer je ze prej pouceval. 13. junija 1921 je sicer Se sodeloval na
lokalnih volitvah na listi Slovenske ljudske stranke in stranki pomagal pridobiti
sedem svetniSkih mest v mariborski obcini. 8. avgusta 1921 je bil imenovan v

84 PAM, fond Mestna ob¢ina Maribor, AS 49 — Ovoj Sejni spisi 1918, Zapisnik prevzema ob¢inske uprave,
2.januar1919, str. 1; "Zgodovinski dan v Mariboru", Straza, 3. 1. 1919, 5t. 1, str. 2; "Mariborska mestna
obcina v slovenskih rokah", Nova doba, 8.1. 1919, 5t. 2, str. 2; Gregor Zerjav, Ali so Ptuj, Celje, Maribor
res nemska mesta?: nekoliko odgovora ptujskim, celjskim in mariborskim ocetom ter nekaj statisticnega
orozZja slov. podloznikom "nemskib trdnjav" (Ljubljana, 1918), str. 3—15; Maister, "Prevzem mestne
uprave v Mariboru", str. 228; Gacic in Jenus, Znameniti Velenjcan Karel Verstovsek, zasluzni slovenski
politik, 1871-1923, str. 71.

85 Antoli¢i¢, Gregor, "Dr. Vilko Pfeifer — prvi Slovenec na &elu mariborske ob¢ine po prevratu (1919—
1920)", Studlia Historica Slovenica 17, 5t. 3 (2017), str. 939.

86 Andrej Vovko, "Ucilnice na temni strani meseca", v: Temna stran meseca: kratka zgodovina totalitariz-
ma v Sloveniji 1945—1990. Zbornik clankov in dokumentov (Ljubljana, 1998), str. 195.
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finan¢no-gospodarski in kulturni odsek. A kmalu ga je zacela pestiti bolezen, za
posledicami katere je umrl 27. marca 192357

Podobno kot Verstovsku, se je godilo tudi Rudolfu Maistru. V kratkem
obdobiju petih let je v slovenski vojski oziroma Drzavi SHS ter vojski Kraljevine
SHS opravljal Stevilne odgovorne funkcije. Od 1. novembra 1918 je bil povelj-
nik SHS Vojaskega poveljstva za Spodnjo Stajersko, do 9. novembra tudi Stacij-
ski poveljnik oziroma komandant mesta. Med ofenzivo na Korosko je bil gene-
ral, od 28. maja do 18. junija 1919 poveljnik KoroSkega odreda, od 2. avgusta
1919 do 1. maja 1920 poveljnik Koroskega obmejnega poveljstva, od 1. maja
do 18. septembra 1920 poveljnik koroskih policijskih cet. 18. septembra 1920
je postal poveljnik mesta Maribor in funkcijo opravljal do 10. novembra 1921.
Od 17. novembra 1921 do 2. oktobra 1923 je sluzil Stabu IV. armadne oblasti
kot predsednik komisije za razmejitev z Italijo od Reke. Ze 2. oktobra 1923 je bil
star komaj devetinstirideset let upokojen v Cinu divizijskega generala. Enako so
jugoslovanske oblasti storile tudi z drugimi nekdanjim avstro-ogrskimi castni-
ki, ki so bili sprejeti v jugoslovansko vojsko. Namesto da bi jih odstranili, so jih
upokoijili. Njegov sin Borut je zapisal, da ga je prehitra upokojitev zelo prizade-
la. Tudi bolehati je zacel, imej je "neke vrste ziveno vnetje". Vse tezje je hodil, in
sicer s palico. Za daljsi ¢as je tudi oblezal. Umrl je 26. julija 193488

87 Gaci¢in Jenus, Znameniti Velenjcan Karel VerstovSek, zasluzni slovenski politik, 1871—1923, str. 98.
88 Hartman, Rudolf Maister, str. 92, 94, 97—98.
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Aleksandra Gacic Belej

GENERAL RUDOLF MAISTER AND DR. KAREL VERSTOVSEK,
THE ANTIPODE IN THE UPHEAVAL PERIOD OF MARIBOR

SUMMARY

The paper draws on surviving primary and secondary sources, as well as on pre-
viously published literature and articles, to examine the subversive events in
Maribor and Lower Styria, when dr. Karel Verstovsek in the political arena and
general Rudolf Maister in the military arena, i.e. each in his own capacity, ende-
avoured to claim Maribor and keep it Slovene.

European nations had begun to awaken to their own national identities
already during the Napoleonic Wars, but the real breakthrough in this regard,
especially within the Habsburg Monarchy, occurred with the March Revolution
and the Spring of Nations in 1848 and 1849. Among these nations were also
Slovenes, whose demands were becoming ever more frequent and louder. This
was reflected in the tensions between Germans and Slovenes, which increased
in size and frequency. The Slovene population was also becoming more aware
of their belonging to a wider circle of Slavs — the South Slavs — and therefore
began strengthening their ties, especially with the Croats under the Austro-
Hungarian Empire, but also with the Serbs, especially those also living under
the Habsburg rule. By the end of the 19th century, tensions between Germans
and Slovenes only intensified. Initially, the prevailing Slovene political percep-
tion still maintained that national demands and rights could be obtained with-
in the Austro-Hungarian Empire, i.e. through trialism. The first stepping-stone
for the realisation of these aspirations was seen, at least by the Slovene Catholic
nationalists, primarily in the Austro-Hungarian annexation of Bosnia and Her-
zegovina in 1908, and later in the Balkan Wars of 1912 and 1913. However,
the German pressure intensified and the relationship between the two nations
became clear during the Great War. By the end of the Great War, the Slovenes
no longer believed in a common path with the Habsburg Crown and wanted
to separate and unite with the South Slavs, namely the Croats and the "precani"
Serbs (located across the Danube, Sava and Drina rivers, beyond the northern
and western borders) which they did, first on 29th of October with the for-
mation of the State of Slovenes, Croats and Serbs, and ultimately on 1 Decem-
ber 1918 with the unification with the Kingdom of Serbia and the Kingdom of
Montenegro into the united Kingdom of Serbs, Croats and Slovenes.

From the end of the 19th century and until the end of World War I, the ten-
sions between Germany and Slovenia were most strongly felt in Lower Styria.
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Despite the difficulties faced by the Slovenes, the Slovene politics continued to
support the programme of the trialist transformation of the Austro-Hungarian
Monarchyin the last months of the War, with the aim to unite all the South Slavs
living under the Austrian Crown. The May Declaration and the related declara-
tion movement which followed it expressed similar demands. Yet, it was soon
afterwards, on 16 August 1918, even before the official end of the War, that the
matters took a different turn, and the National Council of the State of Slovenes,
Croats and Serbs was established in Ljubljana. This was followed by the estab-
lishment of "local" national councils, which also resulted in the formation of
the National Council for Styria on 28 September 1918, whose chairmanship
was assumed by dr. Karel Verstovsek, a politician and philologist. At the time of
the subversion, he was also appointed a member of the National Council in Lju-
bljana, which proved to be more of a hindrance than an advantage for him. In
Maribor, where the seat of the National Council for Styria was located, and in its
surroundings, matters were unfolding at "the speed of light", the "stubborn and
disobedient" Major (soon to be General) Rudolf Maister being their main driv-
ing force. As a soldier, Maister recognized that if the Slovene population, par-
ticularly in the Maribor region, did not take prompt action to address the situ-
ation, they would likely find themselves in a disadvantageous position, facing
the risk of losing their possession of Maribor. Maister in fact attended the ses-
sions of the National Council for Styria and did not like Verstovsek's "slow" and
prudent policy. On 1 November 1918, Major Maister declined his obedience
to the town commander Anton Holik and afterwards demanded of Verstovsek
to be promoted to general. Due to Maister's resolute actions and unwavering
stance, Karel Verstovsek was compelled to promote him, even by two ranks,
to the position of general. Thus, Maister became the legal commander of the
Slovenian military forces in Maribor. Verstovsek had to defend himself for Mais-
ter's appointment before the National Government in Ljubljana. The fact that
the government in Ljubljana did not agree with Maister's appointment was evi-
denced by the fact that it did not confirm the appointment until 11 December
1918.

Maister did not stop there: a mobilisation notice was issued under his orders,
the latter being once again, of course, unsanctioned. The army, initially consist-
ing of only 120 soldiers and a few officers, quickly increased, as it was stated in
the notice that the army would serve primarily to maintain order and peace in
Lower Styria. In addition to the fact that Verstovsek had to arrange for the sup-
plies, the army and the transition from the German to the Slovene authority, he
was also burdened by another pressing matter: Lower Styria was being crossed
by hordes of returning soldiers from the Italian front and elsewhere, and the
fatigue and famine of these soldiers in Maribor could have turned into chaos.
Paradoxically, at a certain point, both the German and the Slovene side began
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to collaborate to defend the town. Even so, the relations between Germans and
Slovenes did not improve. During the takeover of the military and the barracks
from the hands of the German army, the Marburger Schuizwebr paramilitary
unit emerged in town. Its rapid expansion threatened the Slovene takeover
the town's authority. Still, Maister's decisiveness and uprightness attracted
many young men to join his army. Maister's key action was implemented on
23 November 1918 at 4 a.m., when the army disarmed the Maribor Schuizwebr.
Shortly thereafter, the German municipal authority was succeeded by its Slove-
nian counterpart. Although Maister often behaved arbitrarily and occasionally
like a despot, this is seen from the present perspective as the only right course
of action, even if it caused dr. Karel Verstovsek, the then chairperson of the
National Council for Styria and member of the National Government in Lju-
bljana, a considerable measure of vexation. This seems all the more important
today in view of the fact that the Slovenes lost Carinthia due to indecisive and,
above all, sluggish conduct, unlike that of General Rudolf Maister in Maribor
and its surroundings.
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Izvlecek:
Slovenski duhovniki, ki so delovali predvsem v juznem delu Skofije Krka/
Celovec, so bili ze v ¢asu prve svetovne vojne podvrzeni razlicnim oblikam
pritiska. Proti njim so bili pripravljeni sodni postopki. Prispevek kaze, kaksno
vlogo so duhovniki imeli v ¢asu pred plebiscitom, saj so bili v dveh letih tesno
vpetivdogajanje in so domala enoglasno podpirali odlocitev,da bi plebiscitarno
podrocje postalo del nove juznoslovanske drzave. To jim je prineslo veliko
nasprotovanje in celo groznje s strani nemsko usmerjenega prebivalstva in
drzavnih struktur. Naklonjen jim ni bil niti krajevni Skof. Ve¢ duhovnikov je
imelo moZnost, da so sodelovali v mednarodnem politicnem prostoru. Poleg
uradnih dokumentov ima veliko zgodovinsko vrednost memoarska literatura
in zupnijske kronike na plebiscitarnem ozemlju.

Kljucne besede:
Koroska, plebiscit, duhovscina, Zupnije, narodnostno sovrastvo
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B. Kolar: Slovenski duhovniki v ¢asu pred koroSkim plebiscitom

Uvod

Ravnanje slovenske koroske duhovscine po koncu prve svetovne vojne in v
casu pred velikimi dogodki, to je v dveh letih negotovosti na veC podrocjih
njihovega zivljenja in delovanja, in nato neposredno v predplebiscitarnem
obdobiju, je treba obravnavati pod razlicnimi vidiki, od katerih je za duhovsci-
no vsako postavljalo vrsto zelo zapletenih izzivov. Ce ne namenjamo posebne
pozornosti pastoralnemu delu v oZjem pomenu besede, ki je bilo zakoliceno z
novim Zakonikom cerkvenega prava, v veljavi od leta 1917, s Skofijskimi bolj
ali manj ustaljenimi pravili in uveljavljeno prakso, so jim povsem nove izzive
predstavljale politicne razmere, ki so se oblikovale v deZeli po sklenitvi mirovne
pogodbe in sprejemu odlocitve o izvedbi referenduma. V veliki meri se je nada-
ljeval nenaklonjen ali celo sovrazen odnos, ki so ga do slovenskih duhovnikov
imeli nemski krogi, v doloceni meri pa so se odnosi Se zaostrili in na individualni
ravni zahtevali bolj radikalne odlocitve. Slovenski duhovniki so sodelovali tako
v organiziranju neposrednega narodno-politicnega zivljenja na KoroSkem kot
v diplomatskih postopkih in dogajanju, ki je presegalo krajevne meje. Ceprav
se je velika veCina med njimi izrekla v prid prikljucitve juzne Koroske k novo-
nastali juznoslovanski drzavi, se je manjSe Stevilo slovenskih duhovnikov tudi
javno izreklo za Avstrijo (med temi je bil vidnejsi Valentin Podgorc).! Zupnijska
kronika v Borovljah navaja imena dveh slovenskih duhovnikov, ki sta se izre-
kla za avstrijsko prihodnost Korodke.? Javna izpostavitev osebnih stali3¢ je za
mnoge slovenske duhovnike na KoroSkem pomenila zelo oteZene moznosti
nadaljnjega bivanja in delovanja na ozemlju krSke skofije.

O dogajanju na Koroskem po podpisu senzermenske pogodbe je bilo
doslej napisanega Ze veliko. Na tem mestu Zelimo le izpostaviti nekatere vidike,
v katere so bili bolj neposredno vpleteni slovenski duhovniki na KoroSkem.?
Njihove dejavnosti so se kazale na domacih tleh in v mednarodnem prostoru
(sodelovanje na pariSki mirovni konferenci, priprava spomenic za Sveti sedez,
seznanjanje mednarodne javnosti...).

Prim. Avgustin Malle, "Rozmanova korogka leta", v: Edo Skulj (ur.), RoZmanov simpozij v Rimu (Celje,
2001) (dalje: Malle, "RoZmanova koroska leta"), str. 20.

Prim. zapiski v kroniki Zupnije Borovlje, v: Mirko Messner in Helene Verdel (ur.), Veliko navduSenje. Iz
koroskib farnib kronik 1918—-1920 (Celovec, 1989) (dalje: Messner in Verdel (ur.), Veliko navdusenje),
str. 54.

Tu velja spomniti na nekatere naslove: Peter Tropper (ur.), Nationalitcitenkampf. Kulturkampf.
Heimatkrieg, Dokumente zur Situation des slowenischen Klerus in Kcrnten von 1914 bis 1921 (= Das
Kirntner Landesarchiv 28) (Klagenfurt, 2008). Tu je objavljena vrsta izvirnih razprav o razmerah v
omenjenem obdobju, ki govorijo neposredno o poloZzaju slovenske duhovscine na KoroSkem. Dalje
prim. Werner Drobesch in Avgustin Malle (ur.), Kdrnten und die nationale Frage, 2. zv. (Klagenfurt,
2005); Messner in Verdel (ur.), Veliko navduSenje, Simon Triessnig, Der Kdirntner slowenische Klerus
und die nationale Frage 1920—-1932 (= Studia Carinthiaca XVII) (Klagenfurt, 2000).

)
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Delovanje na domacih tleh

Vsak koroSki duhovnik je deloval v svojem okolju, ker je bil poslan za doloce-
no cerkveno skupnost; redki so delovali na ravni Skofije ali imeli nadzupnijske
pristojnosti. O njihovem ravnanju so nam najboljse price Zupnijske kronike. Pri
tem moramo upostevati vse znacilnosti pisanja kronik, neredko subjektivne
poglede na posamezna vprasanja, posebne razmere, v katerih so ziveli kroni-
sti... Zato je dragocen pripomocek objava kroniskih zapisov, pripravljena leta
1989 pod naslovom Veliko navduSenje. 1z koroskib farnib kronik 1918—1920.4
1z zapisov lahko vidimo orise cerkvenega in SirSega javnega zivljenja v velikem
delu Koroske, kjer so bile slovenske cerkvene obcCine. Ravno tako imajo izvirno
pricevalno vrednost spomini Jurija M. Trunka, za katere je tudi treba upoStevati
Cas, v katerem so bili pripravljeni in objavljeni.’

Duhovniki so na svojih mestih, kjer so delovali Ze v ¢asu vojne ali celo ze
od prej, delali, kar je bilo po njihovi presoji najbolj ustrezno in izraz njihove
povezanosti z ljudmi. Od mnogih velja navesti primer Zupnika Janka Arnusa v
Kotmari vasi, ki se je po plebiscitu umaknil v Slovenijo. Pred tem pa je v kroniko
Se zapisal: "Jaz sam sem imel 52 shodov za plebiscit, storil sem za ubog koroski
rod, kar je pac v cloveski moci. Svojo Zupnijo, ki sem jo imel nad vse rad, zapu-
S¢am in svojega tu pokopanega oceta zelo tezko. Kam me popelje usoda, Se ne
vem, pa tudi ne, ¢e bom Ziv prisel iz Koroske." Zadnje nedeljsko bogosluzje je
imel teden dni po plebiscitu, 17. oktobra 1920."Kar je najtezje zame, je slovo od
tega dobrega naSega ljudstva, ki z grozo in trepetom gleda bodoc¢nosti nasproti.
Zelim mu boljso usodo," je Se pripisal Zupnik Arnus.”

Za predstavljanje interesov koroskih Slovencev je imela pomemben vpliv
udelezba njihovih predstavnikov na t. i. slovanskih dneh v Ljubljani, 16. in 17.
avgusta 1918, ko je bil ustanovljen Narodni svet za Slovenijo in Istro. Za predse-
dnika so izvolili drzavnega poslanca dr. Antona Korosca. Narodni svet je pred-
stavil politi¢ni program in predvidel tudi ustanovitev vec pokrajinskih odsekov,
med drugim tudi za Koro3ko.? Dr. Koro3ec je nato 19. septembra 1918 obiskal
Celovec in sodeloval na ustanovni seji Narodnega sveta za Korosko. "Po ustano-
vitvi se je razvil razgovor o narodnostnih in gospodarskih vpraSanjih na Koro-
Skem, katerega so se udelezili najodlicnejsi zaupniki slovenskega korodkega
ljudstva." Dne 17. oktobra 1918 je Narodni svet za KoroSko na svojem posvetu

Messner in Verdel (ur.), Veliko navdusenje.

°> Jurij M. Trunk, Spomini (Celje, 1950) (dalje: Trunk, Spomini)

Veliko navdusenje (iz kronike Zupnije Kotmara vas), str. 40.

Prav tam, str. 42. Janko Arnus je Zupnikoval v Kotmari vasi od 1912 do 1920.
Prim. "Narodni svet", Mir, 5t. 35, 30. avgust 1918, str. 1.

"Narodni svet za KoroSko", Mir, 3t. 39, 27. september 1918, str. 2.

419



B. Kolar: Slovenski duhovniki v ¢asu pred koroSkim plebiscitom

Prva notranja stran
knjige Veliko nav-
dusenje. Iz koroskib
Jarnib kronik 1918—
1920 (Celovec, 1989)
(foto: Bogdan Kolar)

o dolocitvi severne meje bodoce Jugoslavije soglasno sprejel sklep: "Zahtevamo
kot sestavni del drzave S.H.S. vse ozemlje dosedanje kronovine Koroske, kjer
je prebivalo skozi zadnja stoletja slovensko ljudstvo. Narodnim manjSinam se
zagotovo zakonito varstvo."! Kot ¢lani so imeli vidno mesto slovenski duhov-
niki, na mesto predsednika Narodnega sveta za Korosko pa so izvolili Franca
Smodeja, takrat stolnega vikarja v Celovcu.

10" "Narodni svet za Korosko", Mir, t. 43, 25. oktobra 1918, str. 2.
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Nekateri koroski dubovniki

Med duhovniki, ki so bili izpostavljeni zaradi svoje aktivne udelezbe v dogajanju
neposredno po koncu vojaskih sovraznosti, je izstopal Jurij M. Trunk, Zupnik v
Borovljah.!" 2. novembra 1918 je bil na strani pudkarja Jakoba Posingerja, ko so
Slovenci prevzeli oblast v obcini Borovlje in tako na svoj nacin pripravili pot
vojaski skupini prostovoljcev, ki je pod vodstvom majorja Alfreda Lavrica 13.
novembra vkorakala v kraj. V Borovljah, kot v mnogih drugih krajih, je bil usta-
novljen narodni svet, ki je postal organizator dejavnosti, posredovalec infor-
macij in je skrbel za red; Trunk je bil podpredsednik.!?

V Narodnem svetu, ki ga je do odhoda v Celovec, Kjer je postal ¢lan ple-
biscitne komisije, vodil Zupnik Jurij Trunk, so prevladovali nedomacini, ki so
sprva gledali na duhovsc¢ino z nezaupanjem, Sele kasneje, ko so uvideli, kaksen
vpliv ima na ljudstvo, so jim zaceli zaupati naloge. V zapisku v kroniko boro-
veljske Zupnije je Trunk za Cas pred plebiscitom navedel tri naloge, ki jih je
imela slovenska duhovscina: dvigati slovensko samozavest; jim predstavljati
boljse gospodarske moznosti v Kraljevini SHS; krepiti v njih Zeljo, da bi bili na
svoji zemlji sami gospodarji. Nasprotniki pa so poudarjali predvsem koroski
lokalni patriotizem, vzbujali sovrastvo do Srbov in jugoslovanskega militariz-
ma, za svoje dejavnosti in organizacijo le-teh so imeli na voljo obilna sredstva.
Pozorno je spremljal dogajanje v Borovljah in na Koroskem nasploh. V celotno
dogajanje je bil Se bolj vpet, ko je bil kot izvedenec za KoroSko s strani takratne
narodne vlade v Ljubljani imenovan za sodelavca jugoslovanske delegacije na
mirovnih pogajanjih v Parizu.

Trunk je aprila 1920 dobil vabilo pokrajinske vlade v Ljubljani, da je postal
Clan plebiscitne komisije na KoroSkem. Imenovanje za ¢lanstvo je priSlo iz Beo-
grada. "Nisem mogel odkloniti, ker bi potem KoroSka ne bila zastopana. /.../
Vedel sem, kako tezavno, odgovorno in nevarno mesto prevzamem, a klicala
je lastna domovina, ocetov dom, brez Zetev ni sadu."'? Kot ¢lan komisije se je
udelezeval razlicnih sestankov, srecanj in pogovorov. Sreceval se je z angleSkimi

W Jurif Matej Trunk (1870, Bace na Koroskem — 1973, San Francisco, Kalifornija) je bil duhovnik
celovske skofije, ordiniran leta 1895. Deloval je na Stevilnih koroskih Zupnijah, na marsikatero je
bil poslal zaradi sankcij, ki jih je izvajal Skofijski ordinariat. Leta 1917 je postal Zupnik v Borovljah.
Julija 1921 je moral zapustiti Koro§ko. Odsel je v ZdruZene drzave in nazadnje bival v slovenski
zupniji v San Franciscu, Kkjer ga je sprejel dolgoletni Zupnik tamkajSnje slovenske Zupnije Vital
Vodusek. Bil je starosta ameriSkih duhovnikov in je umrl v 103. letu. Prim. Matjaz Klemencic, Jurij
Trunk med Korosko in ZdruzZenimi drZavamiAmerike ter Zgodovina slovenskib naselbin v Leaduvillu,
Kolorado, in v San Franciscu, Kalifornija (Celovec—Ljubljana—Dunaj, 1999) (dalje: Klemencic, Jurij
Trunk).

Lojze Ude, "Vojaski boji na Koroskem v letu 1918/19", v: Janko Pleterski, Lojze Ude in Tone Zorn (ur.),
Koroski plebiscit. Razprave in clanki (Ljubljana, 1970) (dalje: Ude, "Vojaski boji"), str. 141, 143.

13 Trunk, Spomini, str. 153,
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Clani komisije, imel srecanja z jugoslovanskimi ¢lani komisije (rektorjem Jova-
nom CvijiCem in ministrom Slobodanom Jovanovicem) in tudi s ¢lani Naro-
dnega sveta na Koroskem.' Bil je eden od vec kot deset ¢lanov komisije. S tem
si je nakopal ostre kritike, ocitek naivnosti in druge. Kot zapiSe v svojih Spo-
minib, je lahko ta skupina naredila le malo; odlocitve so bile sprejete drugje.
Delo komisije je bilo zapleteno, saj sta italijanski in angleski clan vedno delova-
la usklajeno, proti slovenskim interesom, Francoz jih je bolj ali manj podpiral.
Italijani so s predstavniki Jugoslavije imeli le uradne stike. Anglezi, Italijani in
Nemci so se pogostokrat srecevali in dogovarjali mimo uradnih srecanj in sta-
liS¢. Razprave so bile vecinoma v angleSkem jeziku, ki ga jugoslovanska Clana
Cviji€ in Jovanovic nista dobro obvladala. AngleZi so nastopali s pozicij moci
kot avtokrati. Zato je pogostokrat prihajalo do nesporazumov.!®

Skupaj s Trunkom so jugoslovanski Clani plebiscitne komisije vse do
zadnjega vzdrzevali prepricanje in predvidevanja, da se bodo prebivalci v coni
A odlocili za prikljucitev h Kraljevini SHS. Se po zadnji seji plebiscitne komisije,
ki je bila 7. oktobra 1920 in je bil konzultiran tudi Narodni svet v Borovljah, so
bili ¢lani prepricani o zmagi. Trunk je zapisal: "Po tem sklepu smo se ¢lani naSe
komisije na ministrovo povelje razsli, polni upov na gotovo zmago. Ko dospem
domov v Borovlje, poprasujem, kako stvari stoje. Vsakdo je bil mnenja, da bo
5lo."¢ Sele ob analizi izidov je ugotavljal, da usoda cone A ni bila v rokah koro-
skih Slovencev, tako kot usoda Slezije ni bila v rokah Poljakov. Bila je v rokah
"velikih". Navajal je Casopisni Clanek: "VpraSanje Trsta je povzrocilo koroski ple-
biscit. Plebiscit ni bil boj med Jugoslavijo in Avstrijo, temveC med Jugoslavijo in
Italijo..""” Po Trunkovem prepricanju in analizi razmer iz prve roke je bil glavni
vzrok za poraz ta, da se je glasovanje tako zavleklo in da jugoslovanska stran ni
bila kos premetenim akcijam nemske propagande.

Svojo narodno-buditeljsko in informativno nalogo je opravil duhovnik
Franc Smodej, ki je imel razlicne moznosti delovati ze na KoroSkem. Poleg
duhovniskega dela je bil organizator kulturnega zivljenja, zavzemal se je za
ohranitev verouka v slovenskem jeziku, organiziral je Slovensko katoliSko
delavsko drustvo, pripravil vzporedno Stetje prebivalstva, ker ni zaupal ura-
dnemu. Organiziral je Stevilne shode in tabore ter vabil govornike iz osre-
dnjega slovenskega prostora. Po obnovitvi delovanja dunajskega parlamenta
leta 1917 je v Celovcu in drugod organiziral manifestacije v podporo majni-
ki deklaraciji in nastopal kot govornik. Da bi gibanje zatrli, so nemski krogi
zahtevali odstranitev Smodeja iz Skofije, stolni kapitelj mu je odvzel sluzbo

4 Prim. Klemendic, Jurij Trunk, str. 150.
15 Prim. Trunk, Spomini, str. 158.

16 pray tam, str. 161.

17 Prav tam, str. 141.
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Dr. Gregorij Rozman
— v koroskih letih
(Wikimecdia Commons)

vikarja, celovski magistrat je zahteval njegov izgon. O postopkih proti sloven-
ski duhovscini je obvescal ljubljanskega Skofa dr. Antona Bonaventura Jeglica.
Ob prevratu je bil predsednik Narodnega sveta v Celovcu in bil med najbolj
izpostavljenimi slovenskimi duhovniki na KoroSkem. Po umiku v Ljubljano je
organiziral razli¢ne oblike javnih manifestacij v podporo jugoslovanski pripa-
dnosti cone A in osvescanju javnosti o delovanju protislovenskih krogov na
Korodkem. Ljubljanska vlada ga je nato imenovana za komisarja za slovenski
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del Koroske.'® Po negativnem izidu plebiscita se je preselil v Ljubljano, kjer je
deloval kot casnikar, nato je imel razlicne funkcije v Beogradu. Nazadnje je bil
Clan senata Kraljevine Jugoslavije. V ¢asu druge svetovne vojne je bil organi-
zator pomoci za slovenske pregnance v Srbijo in pobudnik socialne pisarne,
kjer so zanje urejali dokumente in jim pomagali pri vkljuCevanju v Zivljenje v
Srbiji.

Dr. Gregorij Rozman," po letu 1914 v Celovcu vzgojitelj v malem semeni-
SCu in predavatelj cerkvenega prava, se je po begunstvu v Mozirju jeseni 1918
spomladi 1919 vrnil na Korosko in se ustalil v Pliberku. V obdobju pred plebi-
scitom je svojo pozornost poleg sodelovanja pri vikariatu namenjal predvsem
cerkvenim dejavnostim. Bil je govornik na cerkvenih slovesnostih in shodih cer-
kvenih ter drugih zdruZenj (Orli, Marijine druzbe, DijaSka zveza), kjer je opozarjal
na prelomnost ¢asov in ljudi pozival k odgovornemu ravnanju. Bil je aktiven na
verskem ter na versko-prosvetnem podrocju. Deloval pa je tudi na narodno-poli-
ticnem, to je na plebiscitarnih shodih in prireditvah. Po pregledu porocil in price-
vanj o tem €asu je Jakob Kolari¢ za RoZmanovo ravnanje zapisal: "Dr. RoZman je
tudi v tistem predplebiscitarnem ¢asu le malo delal na zgolj politicnem podrocju,
kakor se tudi na sploh v politicno delo ni spuscal ne prej ne pozneje." Navedel
je Se pricevanje tedanjega pliberSkega kaplana Valentina Brandstitterja o Roz-
manovem ravnanju pred glasovanjem v coni A: "Javno s politicnimi govori je le
malokje nastopil. Jaz se ne spominjam. Pac pa je v tistem casu veliko pomagal
v duSnem pastirstvu in nadomestoval mnogokrat zupnike."** Ob odhodu v Lju-
bljano, kamor je bil povabljen za ucitelja kanonskega prava na novoustanovljeni
univerzi, ni racunal, da bo na novem mestu ostal za vedno. Vendar vabila, da bi se
vrnil v Celovec in tam prevzel naloge v semeniScu, ni docakal.

Ce je dr. Rozman v javnosti Ze nastopal in obravnaval politicne teme, se
ni spuscal na raven politikantstva, napadanja ali Zaljenja drugace mislecih ali

8 Franc Smodej (1879, Smartno v Rozni dolini — 1949, Beograd) je zaradi pomanjkanja duhovnikov na
KoroSkem vstopil v celoviko semenisce in bil po Studiju teologije leta 1903 tam ordiniran. Sluzboval
je na vec koroskih Zupnijah, bil urednik ¢asnika Mir, poleti 1918 je postal ¢lan Narodnega sveta za
Slovenijo in Istro, ob prevratu je postal predsednik Narodnega sveta v Celovcu. Bival je v Ljubljani, v
¢asu plebiscita se je vrnil na KoroSko. Nato se je preselil v Ljubljano, kjer je bil urednik Slovenca, in nato
imel razlicne politicne funkcije v Beogradu. Prim. Silvo Kranjec, "Smodej Franc", v: Slovenski biografski
leksikon, 3. knjiga (Ljubljana, 1960—1971), str. 383—384.

19" Dr. Gregorij Rozman (1883, Dolingice pri Smihelu — 1959, Cleveland, Ohio) je na Koroskem v svoji
domaci skofiji deloval do leta 1920. Takrat se je preselil v Ljubljano in postal ucitelj cerkvenega prava
na novoustanovljeni Teoloski fakulteti. Od obilne literature, namenjene preucevanju njegovega
zivljenja in ravnanja, zlasti v casu, ko je bil voditelj ljubljanske 8kofije, omenimo le tri zvezke, ki jih
je pod naslovom Skof Rozman. Dubovna podoba velike osebnosti na prelomnici casa pripravil Jakob
Kolari¢ (Celovec, 1967ss) in sadove znanstvenega posveta v okviru Slovenske teoloske akademije v
Rimu leta 2000 pod naslovom Edo Skulj (ur.), RoZmanov simpozij v Rimu (Celje, 2001).

20 Jakob Kolari¢, Skof Rozman. Dubovna podoba velike osebnosti na prelomnici casa, 1. del (Celovec,
1967) (dalje: Kolari¢, Skof Rozman), str. 139.
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nasprotnikov Slovencev, ohranjal je dostojnost in pravicnost tako do lastne-
ga naroda kot do nemske skupnosti: "Spominjam se plebiscitarnih shodov
in volilnih sestankoyv, kjer je nastopal z govori dr. Rozman. Iz govorov ni bilo
Cutiti nikakih napadov, nikakih hujskanj, pac pa globoko spoStovanje in ljube-
zen do rodne zemlje in naroda. Gospod je dobro slutil, kaj se bo z narodom in
domaco govorico zgodilo, ¢e ob plebiscitu propademo," je zapisala Milka Hart-
man.?! Kadar ni nastopal kot govornik, pa je s svojo navzocnostjo dal podpo-
ro Stevilnim manifestacijam, ki so bile pripravljene v ¢asu pred plebiscitom na
Koroskem in nato v Ljubljani, in so jih pripravljala razlicna zdruzenja. Po eni
od taksnih prireditev v St. Jakobu v Rozu, pripravila jo je KoroSka podruZnica
Slovenske Dijaske zveze, je nastopil s kratkim govorom in v njem poudaril, "da
Caka naSe ljudstvo kakor narodni in gospodarski, tako tudi krepek razmah ver-
skega zivljenja edinole v Jugoslaviji".??

Dr. Lambert Ehrlich? je s svojimi dejavnostmi vplival na Zivljenje sloven-
ske skupnosti tako na KoroSkem kot v osrednji Sloveniji. Poleg zanimanja za
prvotne kulture in njihovo versko zZivljenje je bil ucitelj na celovski teoloski oli,
pastoralni delavec na vec Zupnijah, Skofov tajnik, voditelj katoliSkega prosve-
tnega dela med ljudstvom, pobudnik in ustanovitelj delavskih in izobrazeval-
nih drustev, tudi duhovniSkega druStva Sodalitas, to je stanovskega zdruZenja
koroskih slovenskih duhovnikov. Kot poznavalec razmer na Koroskem je bil
leta 1919 imenovan za sodelavca jugoslovanske delegacije na pariski mirovni
konferenci. Ze januarja 1919 je bil dodeljen kot spremljevalec ameriske komi-
sije, ki je obiskala KoroSko, zbirala informacije in pripravila predloge za razme-
jitev.

Dogajanje pred plebiscitom in po njem je zelo osebno dozivljal tudi Franc
Ksaver Me8ko,?* doma iz Prlekije, ki je postal duhovnik celovske 3kofije (ordini-
ran 19.julija 1898 za isto Skofijo). V €asu pred plebiscitom je bil oskrbnik Zupni-

o

Navaja Kolaric, §k0fRoiman, str. 140.

22 prim. Mir (Prevalje), 11. 8. 1920, str. 160. Navaja Kolaric, Skof Rozman, str. 140.

23 Dr. Lambert Ebrlich (1878, Zabnice — 1942, Ljubljana) je bil duhovnik celovike 3kofije, ordiniran
leta 1903 v Celovcu. Kot organizator in publicist je v narodnostnem smislu deloval Ze v ¢asu bivanja
na KoroSkem. Po preselitvi v Ljubljano je bil ucitelj na Teoloski fakulteti in idejni voditelj Studentov.
Studij v Angliji in drugod mu je omogo¢il, da je s svojimi predavanji utiral novo pot gledanja na razvoj
pojava religioznosti in verske zgodovine razlicnih ljudstev. Med publikacijami, ki predstavljajo njego-
vo zZivljenje in delo, prim. Dr. Lambert Ebrlich — straZar nasib svetinj. Gradivo za Zivljenjepis. S pomo-
gjo Stevilnih sodelaveev zbral in uredil Rudolf Cuje§ (Antigonish, Nova Scotia, 1992); Edo Skuj (ur.),
Ebrlichov simpozij v Rimu (Celje, 2002); Janez Juhant, Lambert Ebrlich, prerok slovenskega naroda
(Celovec-Celje-Gorica, 2022).

Franc Ksaver Mesko (1874, Sv. Tomaz pri Ormozu — 1964, Slovenj Gradec) je Studij teologije zacel
v Mariboru, nadaljeval in sklenil ga je v Celovcu. Kot duhovnik je deloval na ve¢ koroskih Zupnijah.
Med prvo svetovno vojno je bil v Celovcu obtoZen veleizdaje in zaprt, po plebiscitu se je umaknil v
Slovenijo in je prevzel oskrbo Zupnije Sele pri Slovenj Gradcu. Med drugo svetovno vojno so ga pre-
ganjale nemske okupacijske oblasti. Kot izgnanec je Zivel v Bosni in na Hrvaskem. Prim. Silvester Cuk,
"Ksaver Mesko, pevec dobrote in ljubezni', Ognjisce, 5t. 2 (2014), str. 58—65.

24
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je Marija na Zilji pri Beljaku (imenovan leta 1906), doZivel konec leta 1916 pre-
ganjanje s strani nemsSkutarjev, ko je bil izpuscen, ni smel ve¢ na Ziljo. Ker se
ni Cutil veC varnega, se je ob prevratu v zacetku januarja 1919 prek Karavank
umaknil v Slovenijo in bival na razlicnih krajih, dokler se ni po plebiscitu leta
1921 za stalno naselil na Selah. Me3ko je v svojem razmisljanju o izidih plebisci-
ta in izgubi Koroske zapisal:

/../ Ob plebiscitu je imela ljubljanska vlada isto tako nesrecno roko. Poslala je v
Celovec nekaj mladih ljudi, ki so se pac¢ po pariSko oblacili /.../ Predsednik naSe
delegacije je bil Srb najprej profesor /../ Cviji¢, nato bivsi poslanik Jovanovic.
Koroskih razmer ni poznal ne prvi, ne drugi /../ Zato jim je bil dodeljen Korosec
zupnik Trunk, v politiki otrok, da se bog usmili. Seveda zna angleski, francoski
in laski, a Ce je kdo poslusal kdaj njegove politicne nazore, se je moral naravnost
ustrasiti, ko je slisal, da je naS izvedenec v delegaciji. Na njegov nasvet ali vsaj z nje-
govim privoljenjem je srbski delegat pristal, naj le odpravijo demarkacijsko Crto
med pasoma A in B, najusodne;jsi pogreSek v vsi dobi pred plebiscitom. S tistim
dnem se je pricelo razsulo in je bila zapecatena nasa usoda..?>

Na ravni Skofije

Vveliki meri je ritem verskega in nasploh zupnijskega zivljenja narekovalo vod-
stvo krske skofije. Skofijo Krka/Gurk je od leta 1915 dalje vodil Skof dr. Adam
Hefter (1871-1970),%° Bavarec, ki je za ozemlje, ki je bilo pod jugoslovansko
upravo, imenoval zacasnega generalnega vikarja. Ko so namre¢ konec maja
1919 jugoslovanske enote zasedle juzno Korodko (cono A), duhovniki in ver-
niki niso ve¢ imeli stika s Celovcem, sedezem Skofije, zato je Skof dr. Hefter z
odlokom dne 29. julija 1919 za ozemlje, ki je bilo pod jugoslovansko upravo,
ustanovil zacasni generalni vikariat s sedezem v Dobrli vasi. Za generalnega
vikarja je imenoval dolgoletnega dobrolskega zupnika, dekana in proSta Matija

25 Franc K. Mesko, "Jugoslovani so po svoji lastni krivdi izgubili Korosko", Glas naroda (New York), 22.
4.1921, 5t. 94, str. 2. Navaja Klemencic, Jurij Trunk, str. 161.

26 Dr. Adam Hefter se je v zgodovino zapisal kot somisljenik nacionalsocializmu naklonjenih predstav-
nikov avstrijskega klera, med katerimi sta izstopala naslovni Skof dr. Alois Hudal in dunajski nadSkof
Friedrich Gustav Piffl. Hefter je leta 1949 iz zdravstvenih razlogov odstopil kot celovski §kof. Prim.
France Kralj, "Versko in cerkveno Zivljenje v dobi dozorevanja slovenskega naroda", v: Metod Benedik
(ur.), Zgodovina Cerkve na Slovenskem (Celje, 1991), str. 192.
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Prost Matija
Randl  (Wikimedia
Commons)

Randla (1847-1927), za njegovega pravnega svetovalca teoloSkega ucitelja
(ki je imel naloge kanclerja) dr. Gregorija Rozmana in zupnika Franca Lasser-
ja kot tajnika. Sporocilo o ustanovitvi zacasnega generalnega vikariata "za od
Jugoslavije zasedene kraje krske Skofije", "ker je zveza s Celovcem popolno pre-

27 Matija Randl je bil doma iz Prebolda v Savinjski dolini, teologijo je studiral v Celoveu in postal duhov-
nik Skofije Krka. Deloval je na Stevilnih koro8kih Zupnijah, leta 1905 je postal Zupnik, dekan in prost v
Dobrli vasi ter leto kasneje Se Skofijski konzistorialni svetovalec. V ¢asu plebiscita se je enoznacno in
javno izrekel za prikljucitev juzne Koroske k Jugoslaviji. Prim. Kirchliches Verordnungsbiatt (Celovec),
30. 7. 1919, 8t. 4, str. 29. Umrl je dne 4. avgusta 1927. Prim. Bogoljub, 5t. 9 (1927), str. 220; Kolaric,
Skof Rozman, str. 327-328. Prim. Julij Felaher, "Matija Randl", v: Slovenski biografski leksikon, 3. knjiga
(Ljubljana, 1960—1971), str. 25.
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kinjena" je novoimenovani vikar sporocil ljubljanskemu Skofijskemu ordinari-
atu dne 6. avgusta 1919.%8

ProSt Randl je bil zavzet podpornik ljudstva in njegovih temeljnih pravic.
Pred plebiscitom je dal pobudo mnogih natisniti posebno poslanico na Stirih
straneh DolZnosti vernika na dan plebiscita. Sporoca dubovscini in ljudstvu v
preudarek generaini vikariat za Slovensko Korosko v Dobrii vesi. V uvodnih
besedah je utemeljil svojo odlocitev:

Generalnivikariat je bil od ljudstva in duhov3¢ine mnogokrat pozvan in naprosen,
da kot najviSja v coni A se nahajajoca cerkvena oblast, kot knezoSkofijski namest-
nik za Slovensko KoroSko, objavi in razglasi svoje nazore o dolznostih vernikov
na dan plebiscita. Ker se zavedamo odgovornosti pred Bogom, pred ljudstvom
in vso zgodovino, smo po dolgem in vsestranskem razmiSljevanju sklenili, temu
pozivu se odzvati. V sledeci poslanici podajamo sobratom kakor tudi dragemu
ljudstvu svoje stalisce.?

Prost Randl je skus$al ljudstvo reSiti pred raznarodovanjem in posvariti pred
napacno odlocitvijo na glasovanju. Plakat je bil hkrati zavrnitev propagandnih
gesel, ki jih je o novi juznoslovanski drzavi Siril nemski propagandni stroj.

In Srbi! Res, da so pravoslavni, a v otroSki poboZnosti in vernosti so nam enaki.
Loci jih od nas nekaj verskih resnic, a z nami vred imajo sveto maso, svete zakra-
mente in nezno poboznost do Matere boZje. Ravno zaradi tega, ker katoliSko
Cerkev tako malo resnic loc¢i od pravoslavja, so se sveti Ocetje v Rimu Ze od nek-
daj prizadevali zdruziti obe Cerkvi.. Mogoce, da je boZja previdnost ravno ti novi
drzavi (Jugoslaviji) namenila, da se dozdaj po par verskih resnicah loCeni bratje
spet zdruzijo v edini in apostolski Cerkvi.*

Celovski Skofijski ordinariat oz. Skof dr. Adam Hefter se je neposredno
vkljucil v plebiscitno agitacijo Avstriji v prid in je proti Randlu dal raz3iriti letak
Koroskim katolikom!/, v katerem mu je ocital, da se je pregresil "zoper zapove-
dano objektivnost, krs¢ansko pravicnost in zakrivil proticerkveni postopek".3!
Generalnemu vikarju je odrekel pravico izdajati okroZnice, ne da bi imel soglas-
je ordinarija.

28 Pprim. Nadskofijski arhiv Ljubljana, Skofijski arhiv Ljubljana (NSAL/SAL), spisi V., fasc. 255, §kofije tuje,
dopis z dne 6. avgusta 1919. V njem se sklicuje na dopis §t. 1818 z dne 29. julija 1919.

29 Poslanica je objavljena v zborniku Janko Pleterski, Lojze Ude in Tone Zorn (ur.), Koroski Dplebiscit.
Razprave in clanki (Ljubljana, 1970), str. 240 (dalje: Koroski plebiscit).

30 Koroski plebiscit, str. 240.

31 Prav tam.
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Poslanica  general-
nega vikarja Matije
Randla, prva stran
(Janko Pleterski,
Lojze Ude in Tone
Zorn (ur.), Koroski
plebiscit. Razprave
in Clanki (Ljubljana,
1970))

Obenem je dolo¢no povedal, da bi se bil z vsemi moc¢mi uprl temu namenu, ¢e
bi bil zanj vedel. Ocital je generalnemu vikarju, da v narodnostnem vprasanju ni
nepristranski in da je krSil objektivnost s tem, da je slikal razmere v nemski Avstriji
¢rno, razmere v Jugoslaviji pa Zivo. S tem se je, po Skofovem mnenju, pregresil
proti krd¢anski pravi¢nosti.*?

Posebej je Skof dr. Hefter namenil pozornost Randlovim besedam o Srbih
in njihovi verski pripadnosti.

32 poslanica je objavljena v Koroski plebiscit za str. 240, Prim. Janko Pleterski, "O prvinah in znacaju", v:
Koroski plebiscit (dalje: Pleterski, "O prvinah in znacaju"), str. 238—-239.
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Koroskim katolikom!

PriSlo mi je na znanje, da je precastiti g generalvikar v Doberlivasi, ki sem ga moral
zavolj teh razmer postaviti, izdal katoliSkim vernikom cone A poslanico o dolZnostih na dan
plebiscita.

Gospod gencralvikar nima pravice, ka] takega storiti, ne da bl
vprasal skofa.

Njegova dolZnost bi torej bila, da bi se bil prej z meno] v dogovor dejal.
Ce bi jaz prej bil vedel, kaj g. generalvikar nameruje, bi bil jaz

z vsemi mojimi moéni proti temu nastopil.

Globoko obzalujem; da se ka] takega zgodilo.

Kar je v te] zadevi dalje storiti, to si pridrzujem.

Odgovoriti pa moram tudi' na vsebino pisma.

G. generalvikar daje svoja povelja oziroma navodila v zadevi, ki je popolnoma politiéna,
narodna stvar. Prebivaistvo cone A je glede ljudskega glasovanja razdeljeno v dve strani. Katoliska
Cerkev in samo enkrat, ampak Ze opetovano izjavila, kako se morajo obnaati katolidki duhovniki
v krajih z narodnimi boji. Posebno je te storil $e Leo XIII. v poslamici na &kofe na Cekem in
Moravskem, ktero pismo sem dal nedavno tudi jaz predastitemu duhovniStvu na znanle, da se po
tem ravma.

KatoliSki duhovnik ne sme biti pristranski. On ne sme izgubiti zaupanja drugega
dela svoje fare ali svojega kraja, ki govori drug jezik.

On naj postane vsem vse!

Gospod generalvikar se je pa s njegovo pristranostjo
pregresil proti izre¢nem zapovedim cerkve.

Pogresujem pa tudi v njegovi poslanici zapovedano objektivnost s tem, da slika
vse razmere v NemSki Avstriji ¢rno, medtem ko slika razmere v jugoslaviji Zivo.

S tem se je pregresil profi kréSanski pravic¢nosti.

Zelo nevaren sc mi zdi stavek v pismu g. generalvikara, ki pravi, da o Srbi pravoslavni,
»a V otrosky poboZnosti in vernosti so nam Slovencem enaki, 1o¢i jih od nas le nekaj verskih pravic®.
| Nas katolike lo¢i od pravoslavne (ortodoksne) vere pred vsem, da ne pripoznava
| £
| papeza.

To v oceh katolika posebno pa v oceh katoliskega duhovnika

nikoli in nikdar
ne sme biti majhna in neznatna stvar!

Take besede morajo zmotiti vernike!
Jaz le obZalujem, da mi ni ve¢ mogoce, ker ni vet toliko Casa, da naznanim vsem katoli§-
kim vernikom cone A to moje stali¥e, da pemirim njih vest in jim stvar pojasnim.
Zato sem primoran, pred celim koroskim ljudstvom proti takemu
pcrotlcerkvenemu postopanju, Ki je v protislovju s izreénimi zapovedi
erkve

javno Protestirati_ Letak $kofa Adama

Hefterja (Janko
Pleterski, Lojze Ude
'el"g'ﬁ:?zog';of' in Tone Zorn (ur.),
KoroSki  plebiscit.
Razprave in clanki
(Ljubljana, 1970))

Zelo nevaren se mi zdi stavek v pismu g. generalvikara, ki pravi, da so Srbi pra-
voslavni, 'a v otroSki poboznosti in vernosti so nam Slovencem enaki, 1oci jih od
nas le nekaj verskih pravic'. Nas katolicane loc¢i od pravoslavne (ortodoksne)
vere pred vsem, da ne pripoznava papeza. To v oCeh katolika posebno pa v oceh
katoliskega duhovnika nikoli in nikdar ne sme biti majhna in neznatna stvar!®?

33 Navaja Pleterski, "O prvinah in znacaju", str. 239.
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Nemci so letak razsirjali tudi s pomocjo letala, ki ga je trosilo po juzni Koro-
§ki** Javni protest in ukor Skofa ordinarija je uglednega duhovnika moc¢no pri-
zadel. Na pobudo dr. Ehrlicha je generalni vikar Randl dolocil za nedeljo pred
plebiscitom molitveno uro na vsem plebiscitnem ozemlju.

Nastopanje v mednarodnem prostoru

Gre za sodelovanje na mirovnih pogajanjih in obves¢anje mednarodne javno-
sti 0 dogajanju na Koroskem. Koroski duhovniki so imeli pomembno mesto v
dogajanju na mirovni konferenci v Parizu. Tam sta bila dr. Lambert Ehrlich in
Jurij M. Trunk. Po zamisli ljubljanskih politikov naj bi najprej vzpostavili stike s
katoliskimi krogi v Londonu in jih informirali o polozaju na KoroSkem. Prvo-
tno naj bi po nacrtu Narodnega sveta v Ljubljani iz zaCetka decembra 1918 v
tej misiji sodelovala ucitelj zgodovine in prava v ljubljanskem bogoslovnem
semeniscu dr. Janez Zore in Jurij M. Trunk. Ker pa dr. Janez Zore zaradi bole-
zni ni mogel oditi na pot, je dezelna vlada v Ljubljani namesto njega za Clana
delegacije Kraljevine SHS imenovala KoroSca dr. Lamberta Ehrlicha, ki je zaradi
svojega Studija v Oxfordu in poznanstev imel ve€ mozZnosti in je tudi razmere
na KoroSkem poznal bolje kot dr. Zore.

Dr. Ebrlich v Parizu

Vendar je nacrt zaradi zapletov padel v vodo; Trunk je pot v London zacel in
kmalu koncal. Zato se je vrnil v Ljubljano in tu ostal do maja 1919. Dr. Ehrlich,
ki na pot v London sploh ni odsel, je v Pariz nameraval odpotovati ze v zacetku
februarja 1919, a mu je zaradi zapletov s policijskimi oblastmi v Celovcu in na
francoskem poslanistvu v Bernu, uspelo priti v Pariz Sele 14. marca 1919. Caka-
nje v Bernu je izkoristil za pripravo spomenice, ki jo je poslal na Sveti sedeZ in v
njej predstavil verske razloge za to, da Koroska pride k Jugoslaviji, podobno kot
je to utemeljil pred njim krski Skof dr. Anton Mahnic, da naj vsa jadranska obala
pride k Jugoslaviji.> Gre za pomembna dokumenta, ki sta izraz razumevanje
narodnostnega vpradanja s strani cerkvenih krogov in vsebujeta predloge za
reSevanje tega vprasanja.

34 Prim. Malle, "Rozmanova koroska leta", str. 19.

35 Vet o obeh spomenicah in o delovanju dr. Lamberta Ehrlicha v Parizu nasploh prim. Jurij Peroviek,
"Ehrlich in pariSka mirovna konferenca 1919—-1920", v: Ebrlichov simpozij v Rimu (Celje, 2002) (dalje:
Perovsek, "Ehrlich in pariSka mirovna konference") in tam navedena literatura.
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Dr. Lambert Ehrlich
(dLib)

O Ehrlichovem delu v Parizu so poznavalci njegovega dela zapisali:

V tej diplomatski misiji je razvil vse svoje sposobnosti in se izkazal za spretnega,
iznajdljivega, neumornega delavca. Sestavljal je dobro argumentirane spomen-
ice, stavljal predloge, si zapisoval vse podrobnosti, zbiral dokazilno gradivo, v
kriticnih trenutkih dajal u¢inkovite pobude; tako je n.pr. on pripravil dramati¢no
avdienco nadSkofa Jeglica in slovenskih politikov pri predsedniku Wilsonu 5.
junija 1919.3¢

Kojebila 10. septembra 1919 podpisana senzermenska pogodba, se je Eht-

lich takoj vkljucil v dogajanje, povezano s pripravami na predvideni plebiscit
in je bil na razne nacine vpleten v dogajanje na Koroskem in v prizadevanja, da

30 Rudolf Cujes (zbral in uredil), Dr. Lambert Ebriich. Strazar nasib svetinj. Gradivo za Zivljenjepis
(Antigonish—Kanada, 1992) (dalje: Cujes (ur.), Strazar nasib svetiny), str. 63.
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bi bil uspeh plebiscita ugoden za prikljucitev koroskih Slovencev maticnemu
narodu. Bil je v rednih stikih s politiki v Ljubljani in jim je posiljal tako zelo kori-
stne informacije kot ustrezne predloge za sprejemanje odlocitev oziroma jih je
svaril pred nepremiSljenimi potezami. Se v ¢asu bivanja v Parizu je pridobival
informacije o posameznikih, ki so vstopali v dogajanje na mednarodni ravni, in
jih posredoval v Ljubljano, da bi izbirali ustrezne pooblas¢ence za prevzemanje
dolocenih nalog. Zelo pomembna so bila njegova porocila s podro¢ja varno-
stno-policijskega polozaja in nemske propagandne dejavnosti na Koroskem
0z. neustrezne jugoslovanske propagandne dejavnosti (na primer svarila pred
odpravo demarkacijske ¢rte med cono A in cono B). Opozarjal je na pomen
informiranja in propagande v mednarodnem prostoru. S svojimi prispevki,
ki so obravnavali posamezna vpra$anja s plebiscitno tematiko, se je oglasal
v dnevnem tisku.’” Na podlagi ohranjene dokumentacije se zdi, da politicno
vodstvo v Ljubljani ni bilo tako zavzeto in na Ehrlichove predloge ni odgovar-
jalo tako, kot bi bilo pricakovati. Po ugotovitvah Jurija Perovska je Ehrlich "v
boju za resitev koroskega vprasanja v ¢asu po podpisu senzermenske mirovne
pogodbe pokazal nedvomno dober politicni obcutek pri obravnavanju razlic-
nih vpraSanj, povezanih s plebiscitom".3® Zal njegovih uvidov in predlogov niso
sprejemali tisti, ki so imeli moZnost odloCanja.

Ko je bilo dosezeno soglasje za obisk ameriSke delegacije na KoroSkem, ki
jo je vodil podpolkovnik Sherman Miles (po veroizpovedi protestant), je dezel-
na vlada imenovala za spremljevalca komisije dr. Ehrlicha. V desetih dneh obi-
skov od 26. januarja do 6. februarja 1919 po Koroskem naj bi komisija ugoto-
vila dejansko stanje (od tega je sedem dni prezivela na ozemlju, ki ga je zasedla
avstrijska vojska, in dva dneva na ozemlju, ki so ga zasedli Jugoslovani). Kot
je ohranil spomin dr. Ehrlich, je bil Sherman Miles pod mo¢nim nem3kim in
italijanskim vplivom. Miles je, tudi zaradi zimskih razmer, potoval "samo po
glavnih cestah, se ustavljal samo v vecjih krajih in tam iskal stikov z veljaki,
vecCinoma ucitelji, ki so bili narodno nezavedni ali pa celo nam sovrazni. Dr.
Ehrlich se je moc¢no trudil, da bi priSla komisija v stik z narodom, ki je bil zave-
dno slovenski"* Obiskovali so v glavnem Ze mocno ponemcene kraje in bili
delezni mocne pozornosti nemskih gostiteljev. Avstrijski clan komisije Albert
Peter-Pirkham je znal spretno zavracati trditve slovenskega Clana Lamberta

57 Zlasti je v tem pogledu pomembno njegovo besedilo Opomin koroskim Slovencem za plebiscit, ki ga
je objavil v osrednjem kulturnem in politicnem listu koroskih Slovencev Mir 5. in 6. oktobra 1920.
V njem je koroske Slovence opozoril na pomen plebiscitne odlocbe — ali se bodo postavili na stran
premagane Nemcije in Avstrije ali pa na stran zmagovite antante. "Ehrlichov Opomin je bilo zadnje
dejanje, ki ga je storil v svojem neumornem in izstopajocem prizadevanju za uspesno resitev koroske-
ga vpraSanja po prvi svetovni vojni." (Perovsek, "Ehrlich in pariSka mirovna konferenca", str. 84).

38 Perovsek, "Ehrlich in pariska mirovna konferenca", str. 79.

39 Cujes (ur), Strazar nasib svetinj, str. 64.
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Podpolkovnik Sherman Miles (siol.net)

Ehrlicha.*® Dr. Ehrlichovo porocilo je izvirno pri¢evanje o razmerah na terenu,
ravnanju ljudi, moci in vplivu nemske propagande in o pomanjkanju voditeljev
na slovenski strani ("o zbeganem ljudstvu brez voditeljev"). Dr. Ehrlichovo pre-
pricanje je bilo, da komisija sploh ni ugotavljala in ne ugotovila voljo koroskih
Slovencev glede bodoce pripadnosti drzavi*! Miles je nato poslal na konferen-
co v Pariz porocilo, kjer je Karavanke predlagal kot mejo med drzavama. Dr.
Ehrlich je storil vrsto korakov, da bi preprecil to krivicno resitev. Kot rezultat
razlicnih posegov lahko gledamo, da so veliki Stirje nato dolocili plebiscit (le
nekaj dni pred tem so zavrnili slovenski predlog za plebiscit na Primorskem).
Vsekakor pa je dejstvo, da Lambertu Ehrlichu, ki je bil na pariski konferenci ¢lan
jugoslovanske delegacije, "tega pristni Korosci niso odpustili"+?

40" Prim. Perovsek, "Ehrlich in pariska mirovna konferenca", str. 62.

41 prim. Pleterski, "O prvinah in znacaju", str. 219-220.

42 Avgustin Malle, "Ehrlichov rod", v: Ebrlichov simpozij v Rimu (Celje, 2002) (dalje: Malle, "Ehrlichov
rod"), str. 16. Vet o nastajanju porocila prim. Andrej Rahten, "Sampanjec v Gradcu in nemske demivi-
erges' — ocena delovanja podpolkovnika Shermana Milesa na Stajerskem leta 1919", Studia Historica
Slovenica 19, 5t. 3 (2019), str. 781-814.

=
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Jurij M. Trunk v Parizu

Maja 1919 je dezelna vlada v Ljubljani pozvala Trunka, naj gre v Pariz, ker so
nastopile velike tezave, ker naj bi bil v pomoc dr. Ehrlichu pri pripravi gradiva
za razprave o koroSkem vprasanju. Slo je za strokovno in podporno delo, ki so
ga sicer opravljali diplomati in politiki. Trunk je kot svetovalec pripravljal gra-
diva; ohranila se je vrsta dokumentov, Ki jih je pripravil kot podporo delegaciji
Kraljevine SHS.*? Trunk je tam bil do srede junija 1919. Dne 17. junija 1919 se
je vrnil v Borovlje. V svojih spominih je Trunk ohranil zanimive podrobnosti,
ki kazejo na spletkarsko dogajanje v okviru konference. Posebej dragoceno
je porocilo o srecanju slovenskih predstavnikov delegacije Kraljevine SHS pri
ameriSkem predsedniku Wilsonu. "Wilson je odlocil plebiscit, potegnil pa tudi,
seve, ne da bi koga nas vprasal, mejo, torej Ze kot trajno doloceno mejo od Pece
do Laboda.."* Kot ugotavlja Matjaz Klemencic, je bil Trunk aktiven tudi v publi-
cisticni sekciji medzavezniSke plebiscitne komisije.

Trunkovo pricevanje ohranja izvirno in zgodovinsko vrednost. Ni §lo za
nerazgledanega duhovnika, brez izkuSenj, temvec za svetovljana, ki je videl
vec kot le Korosko. Po njegovem globokem prepricanju je bil odlocilen za vse
nadaljnje dogajanje obisk ameriSke delegacije na KoroSkem januarja 1919, ki jo
je spremljal dr. Ehrlich.

Americani so videli tam same Nemce. Upraviceno trdim, da je bila ta komisija
naSa smrt. Prinesla nam je ljudsko glasovanje. Danes nismo vec zajci in vemo,
kako se ljudska glasovanja 'delajo’. 'Naredili' so res tako, da smo sijajno propadli,
seve, ker je Ze komisija sklenila, da pride KoroSka k Avstriji. Plebiscit je bil samo
zaradi lepSega. Mi smo vanj verovali, ker smo bili 'naivni'. American dobro ve, kaj
je 'bluff' ali 'humbug', in prav to je bil nas plebiscit. Seve je Ze takrat stal za hrbtom
teh Ameri¢anov — Lah#

Trunk je bil preprican, da so tak3no reSitev podpirali Italijani, ki so s prido-
bitvijo Juzne Tirolske bili zadovoljni, in da bi pomirili Nemce, so jim zagotovili
celotno Korosko, to je mejo na Karavankah. O ravnanju v Parizu je Trunk zapisal:

PreveC smo zaupali v svojo poStenost in pravicno stvar; premalo pa pomislili,
da je Lah potomec starih, zvitih Rimljanov, ki so znali Se vsak narod opehariti.
Lah je vsako vojsko zgubil, a vsakega zmagovalca ociganil, to uci zgodovina. Lah
in nihce drug je ociganil tudi nas za KoroSko. Amerika, kolikor pride v poStey,

° Dokumente navaja Klemencic, Jurij Trunk, str. 146.
4 Trunk, Spomini, str. 132—133.
5 Prav tam, str. 126.
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Jurij M. Trunk (dLib)

Anglija in deloma tudi Francija, so bile, vsaj v koroSkem vprasanju, v laski sluzbi.
Da Lah pri tem ni mislil samo na cukr¢ek za Avstrijo, temveC da je s Korosko v
strategi¢nem oziru hotel skodovati celi Jugoslaviji, je jasno kot beli dan.*¢

Prepricanje Jurija M. Trunka je bilo in to je ohranil do konca svojega Zivlje-
nja, da je bila usoda KoroSke zapecatena z raznimi kompromisi med antantnimi
silami. V dogovarjanju in spletkarjenju sta imeli odlocilno vlogo Italija in Velika
Britanija, AmeriCani se na stvari niso razumeli, veC naklonjenosti do Slovencev
so Trunkovem prepricanju kazali Francozi. V nadaljevanju, ko je priSlo na vrsto
sklicevanje na sklepe mirovnih pogajanj, se je kot najpogoste;jsi pristop pokazala
dvojnost razumevanja, ko je Slo za vpraSanje zahtev antante: slovenska stran je
poudarjala, da so doloceni ukrepi v nasprotju z mirovno pogodbo, zastopniki
antantnih sil pa so zatrjevali, da je to bilo v smislu mirovne pogodbe. Na vsakem
koraku se je pokazalo, da je bila interpretacija v rokah moc¢nejSega. Jugoslovan-
ska delegacija ni bila najbolj usposobljena za nastopanje na svetovnem parketu
— od ¢lanov so angleski jezik obvladali le nekateri, poleg dr. Ehrlicha in Trunka.

40 Pray tam, str. 130—131.
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Ravnanje duhovnikov iz osrednje Slovenije

Za dogajanje na KoroSkem so se zanimali tudi duhovniki v osrednjem slo-
venskem prostoru. Slovenski tisk je objavljal porocila o dogajanju in izvirne
komentarje. Ljubljanski Skof dr. Anton Bonaventura Jeglic je pozorno spremljal
dogajanje na Koroskem. Odraze tega veckrat najdemo v njegovem dnevniku.
Za9.januar 1919 je zapisal:

Na Koro8kem tece kri. Nemci prodirajo v slovensko ozemlje. V Borovljah so se
nasi umaknili in zadali Nemcem velike izgube. Poskodovali so cerkeyv, razdejali
zupniSce; duhovniki so ob pravem cCasu zbezali. SovraStvo med narodi raste, greha
vedno vec, bojim se Se hujse Sibe bozje. Pri nas je sedaj pet koroskih duhovnikov
begunceyv; par jih je izreklo Zeljo, naj bi jim dal kako sluzbico: toda kje in kako?
Ustregel bom, ako se kaj odpre.#’

Skof Jegli¢ je spremljal dogajanje na mirovni konferenci v Parizu. 26. maja
1919 je Sel v Pariz, da bi se o dogajanju informiral na samem kraju in da bi s
Sv0Ojo navzocnostjo vplival na sprejemanje odlocitev.

Nismo bili zastonj v Parizu, nekaj smo Ze dosegli ravno radi KoroSke. No, poloZaj
se je menjaval vsak dan. Obiskali smo vse prve drzavnike. Dne 5. junija nas je spre-
jel Wilson. Nasa izvajanja radi Koroske je pozorno poslusal in zdi se mi, da so
ucinila nanj jako dober vtis. Vodil nas je Brejc, njegove dokaze, proSnje in groznje
je spretno prevajal na angleSko dr. Schwegel, ki je ¢lan pariSke delegacije. Brejc je
jako spreten, toda prehud in se veckrat precej zaleti, vendar pa popravi, ako mu
kdo pametno ugovarja. /../ Jako martljivo dela bogoslovni profesor dr. Lambert
Ehrlich iz krske Skofije (Celovec). On je desna roka nasega Zolgerja. Le-ta obvlada
vsa vprasanja, je izredno marljiv, razume in previden.*®

Glede na reakcije se je cutilo, da je na vse imela navzocnost Skofa mocan
vtis. Po vrnitvi v Ljubljani je je Skof Jeglic za dnevnik Slovenec napisal Clanek, s
katerim je zelel javnost obvestiti o pravem stanju in zavrniti dvome o ucinkovi-
tosti jugoslovanske delegacije. Z vsem prepricanjem je lahko zatrdil, "da so nasi
delegatje zares storili vse, karkoli so storiti mogli in smo od njih pricakovali".*®

Skof Jeglic je 15. avgusta 1919 Sel na Korosko in se udeleZil javnega shoda v
Sinci vasi. Za 16. avgust je v svoj dnevnik zapisal:

47" Jegli¢ Anton Bonaventura, Jeglicev dnevnik. Znanstvenokriti¢na izdaja, ur. Blaz Otrin in Marija Cipi¢
Rehar (Celje, 2015) (dalje: Jeglic, Dnevnik), str. 774.

48 Jeglic, Dnevnik, str. 779.

49 Prim. Jeglicev ¢lanek "V Parizu", Slovenec, 8.6.1919, 5t. 131, str. 1.
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General Maister je za vCeraj priredil javen shod za koroske Slovence, ki naj bi se
navdusili, da bodo ob plebiscitu glasovali za Jugoslavijo. Za sedaj so e zelo bojeci
in plasi jih misel: kaj pa bo, ako Nemci nazaj pridejo. Dan ni bil srecno izvoljen.
Povabljen, naj pridem masSevat, sem se zgodaj odpeljal z vladinim avtom v Sinco
vas na KoroSkem, v Zupniji Dobrla vas. Ob desetih je bilo zbranih kakih tri tiso¢
Slovencev. MaSeval sem. Po sveti masi je general zborovanje zacel z dosti lepim
govorom. Za njim sem nastopil jaz s precej zmedenim govorom. Mislim, da so
me razumeli, ker so mi mocno pritrjevali. Za menoj so govorili Se drugi. Tabor je
trajal Se popoldne do Sestih in pol; popoldne je priSlo mnogo novih ljudi. Menda
so nekateri liberalci prav nerodno govorili.>

Zatem je Skof Jeglic obiskal zavod Solskih sester v Sent Rupertu pri Velikov-
cu in bil zgroZzen nad dogajanjem v predhodnih mesecih. Zapisal je:

Ko so se pred par meseci nase trupe morale umakniti, je tja pridrla nemska Volk-
swehr, napadla zavod in ga oplenila. Cesar niso mogli odnesti, so razbili. Posebno
kapeli so opustosili, vlomili v tabernakelj, svete hostije z rokami zmeckali, vzeli
kelih in v gostilni iz njega pili, nato so oplenili ZupniSca in cerkve vse do Jezer-
skega, od koder so jih nase Cete zopet nazaj pognale. Strasno!>!

Na taboru v Sinci vasi so med drugimi nastopili tudi liberalni govorniki, ki
so s svojimi idejami Skofa Jeglica zelo motili; sestavni del njihovih nastopov je
bila proticerkvenost in popolna svobodomiselnost, kar seveda ni imeli ni¢ sku-
pnega z napori za osveScanje javnosti pred plebiscitom (in zavracanju nemske
agitacije) in je bilo v nasprotju z delom, ki so ga v svojih okoljih opravljali slo-
vensko cuteci duhovniki. Za 18. avgust 1919 Skof Jegli¢ v dnevnik zapiSe:

Na3a vlada je poslala na KoroSko precej uciteljev in uradnikov slovenskih, toda
liberalnih, ker je naSih zmanjkalo. Le-ti so koj zaceli razvijati liberalno zastavo. —
General Maister, poprej strasten, sedaj zmeren liberalec, je napravil Ze dve veselici
s plesom, pri katerem so se godile grde nespodobnosti. — Vse to me je nagnilo, da
sem danes pisal dekanu in generalnemu vikarju Randlnu v Dobrlo vas, naj ¢im
prej zbere k sebi vse dekane, da si napravijo toCen delaven program za prihodnje
mesece, in sicer z ozirom na nemsko agitacijo in na liberalno prizadevanje. Prosil
sem ga: naj pove generalu Maistru, da ga prosim in rotim, naj ne prireja plesnih
veselic, ki narod moralno kvarijo.>?

>0 Jegli¢, Dnevnik, str. 785.
51 Prav tam.
52 Prav tam.
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General Maister na KoroSkem s prostom Randlom (Muzej novejSe zgodovine Slovenije, fototeka)

Po objavi izidov je bilo v osrednji Sloveniji veliko razocaranje. Skof Jeglic je
za 13. oktober 1920 zato zapisal:

Koroska izgubljena. — V nedeljo je bil na Koroskem, na jugu, plebiscit: zmagali so
Nemci, mi smo propadli! In sedaj? V nevarnosti je Gorenjska do Jesenic! Zeleznico
hocejo Lahi s pomocjo Nemcev. Deus misereatur nostri! Zaupam v Bozjo previ-
dnost: prosil sem in prosim za tak mir, kakor je za katoliSko Cerkev najbolje. Bo
Ze tako prav!>

> we

Represivni ukrepi proti slovenski koroski duhovscini
Nemske oblasti in nemski krogi nasploh so v slovenski duhovscini gleda-

le mocno oporo tezenj slovenskega prebivalstva in zagovornike pripadnosti
juzne Koroske k novi juznoslovanski drzavi. Velik del nemSkih krogov je slo-

53 Prav tam, str. 816.
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venske duhovnike sovrazil Ze v letih pred vojno, med njo in po njej. Kar nekaj
duhovnikov je bilo aretiranih Ze med prvo svetovno vojno. Aretirani Slovenci
so bili obtoZeni predvsem zaradi izdaje (§ 58 do 62 St.G.), zalitve veliCanstva
(§ 63) in motenja javnega reda in miru (§ 65). Predvsem slovenski duhovsci-
na je bila izpostavljena mnozi¢nim preganjanjem in aretacijam. Leta 1914 je
bilo aretiranih in obtoZenih deset, leta 1915 trije, leta 1916 pet duhovnikov, od
katerih so bili le trije — Janko Maierhofer, Anton Sturm in Janez Nep. Volavénik
— pravnomocno obsojeni; v primeru dveh drugih obsojenih kazenska sodba
ni bila potrjena s strani pristojnega vojaskega poveljnika. Ostali so bili po 269
dneh zapora izpusceni brez nadaljnjega postopka. Pri drugih duhovnikih so bile
opravljene tudi hiSne preiskave in proti njim so bile vloZzene obrekljive obtozbe,
med drugim proti vodji slovenske gospodarske zadruge v Kithnsdorfu/Sinca
vasi, monsignorju Valentinu Podgorcu, proti vodji slovenske kr3¢ansko-soci-
alne zveze, profesorju teologije dr. Lambertu Ehrlichu, proti organizatorju in
vodji slovenskega cerkvenega drusStva devic dr. Johannu (Janku) Arnejcu, proti
predsedniku slovenske duhovniSke kongregacije v Gornji Koroski, Zupniku dr.
Franzu Cukali v Arnoldsteinu/Podklostru, in proti uredniku slovenskega caso-
pisa Mir, stolnemu vikarju Francu Smodeju. Prav tako sta bili nadlegovani bra-
tovscina Sv. Mohorja v Celovcu in Sodaliteta, zdruZenje slovenskih duhovnikov
na Koroskem.>*

Narodno nestrpnost in sovrastvo je leta poprej sejalo tudi dnevno ¢aso-
pisje, tako nemsko kot slovensko. Negativen in kar sovrazen odnos do slo-
venskih duhovnikov se je kazal ob razlicnih priloznostih in je imel razne
oblike. Marca 1918 je na primer casopis Freie Stimmen zapisal, da so sloven-
ski duhovniki "pobesnela vindiSarska hujskaSka duhovscina, ki neti vseslo-
vansko hujskarijo".>> Mnogi so bili prepricani, da se je samo KatoliSka cerkey,
ki jo je predstavljal slovenski kler s priblizno 140 duhovniki, upirala germa-
nizaciji.

Zato je naravno, da je slovenska duhovscina na KoroSkem predmet podivjanega
sovraStvanemskih liberalnih strank. Izbruh vojne (1914) jim je — nemS3kim liberal-
nim strankam — dal ugodno priloznost, da unicijo vplivduhovscine. Sistematicno
in metodicno so obrekovali, da je slovenski kler srbofilski, panaslavisticen,
protidrzaven. /../ Dr. Ehrlich navaja imena, kraje in datume 16 duhovnikov, dobr-
ih 10 % vsega slovenskega klera — ki so bili izpostavljeni sramotenju podivjanih

> Vet o tem prim. Tamara Griesser Pecar, Die stellung der slowenischen Landesregierung zum Land
Kdirnten 1918-1920 (Celovec, 2009); Marija Vrecar (ur.), Juzna KoroSka in njena cerkvena podoba v
20. stoletju. Ob 100-letnici Sodalitete, zdruzenja slovenskib dubovnikov na Koroskem (1906—-2006)
(Celovec, 2007).

55 Pprim. Freie Stimmen, 12. 3. 1918, str. 4; navaja Kolari¢, Skof Rozman, str. 327.
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mnozic in nato zaprti. Veliko duhovnikov, zlasti vodilne;jsih, je bilo podvrzeno
hisnim preiskavam zaradi laznih obtozb.>

Sovraznost do slovenske duhovscine se je bolj izrazito pokazala ze v prvih
tednih po koncu vojaskih sovraznosti. Ni §lo vedno le za ogrozanje njihovih
Zivljenj, temvecC veCinoma bolj za onemogocanje njihovih nastopov, opravlja-
nje in obrekovanje, oviranje dejavnosti, kratenje ugleda pri ljudeh. Ropali so
cerkve in Zupnisca, odnasali, kar je Se ostalo iz vojnega €asa, ustrahovali in oci-
tali. Obstreljevali so poslopja in ljudi. Kjer so oblast prevzeli Nemci, so sloven-
ske duhovnike izgnali.

Precej jih je zbezalo, da si resijo zivljenje, veliko je bilo aretiranih in pozaprtih,
drugi spet so bili zasramovani, pretepani, opljuvani, nekateri so komaj usli smrti.
Dr. Ehrlich z imeni in datumi navaja vse, ki so bili izgnani iz svojih mest: 35. —
Priblizno 40 duhovnikov in okoli 100 vplivnih Slovencev pa je zbezalo v Sloveni-
jo, Jugoslavijo, in se ne upajo vrniti.>’

Slovenski duhovniki, ki so delovali v juznem delu Koroske, so v veliki vecini
cutili dolZznost, da so podpirali vkljucitev juZzne Koroske v novonastalo juzno-
slovansko drzavo. Ko je list Mir objavil povzetek pridige dr. RoZzmana 10. avgusta
1920 v cerkvi sv. Lucije v Dobu pri Pliberku, kjer je dejal, da je treba glasovati za
Jugoslavijo, Ce ljudje Zelijo ohraniti slovenske duhovnike na Koroskem, v ¢lan-
ku pod naslovom Ali nayj izgubimo vse slovenske dubouvnike? Je uradni nemski
list Klagenfurter Zeitung zapisal: "Na to vpraSanje odgovarjamo z veselim 'DA"
in nato pristavil, "da so slovenski duhovniki oskrunjevali cerkve in priznice in
da so le oni vzrok, da je prislo toliko gorja v deZelo".>® Reci je mogoce, da pri tem
niSlo za izpade posameznikoyv, temvec je takSno bilo nacelno ravnanje nemsko
Cutecih krogov.

Poznali so pritisk nemskih krogov ze iz predhodnega obdobja. V. mnogih
pogledih se je ta pritisk sedaj Se povecal, Nemci so postajali bolj agresivni in v
nekaterih pogledih Ze napadalni do vsega slovenskega, zlasti duhovscine, ki so jo
gledali kot steber slovenstva. Javno so jih sramotili in jim grozili. Ze v pozni jeseni
1918 so bili nekateri duhovniki pregnani iz svojih Zupnij. Val nasilja se je sprostil
po neuspesni ofenzivi slovenskih enot s podporo srbskih konec aprila 1919, na

56 Navaja Marija Vrecar, "Uvodna razprava", v: Lambert Ehrlich, PariSka mirovna Ronferenca in Slovenci
1919/20 (za objavo pripravila Marija Vrecar) (AES 24) (Ljubljana, 2002) (dalje: Vrecar, "Uvodna raz-
prava"), str. 24. O procesih proti duhovnikom na spodnjem Stajerskem prim. Filip Cucek in Martin
Moll, Dubovniki za reSetkami. Porocila Skofus o poleti 1914 na spodnjem Stajerskem aretiranib dubov-
nikib (Viri 22), (Ljubljana: Arhivsko drustvo Slovenije, 2000).

57 Navaja Vrecar, "Uvodna razprava", str. 24.

58 Navaja Kolaric, S‘Ieo_fRonrzan, str. 140—141; prim. Malle, "RoZmanova koroka leta", str. 20.
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katero so nemski oddelki odgovorili s protiofenzivo; oblast so v roke vzeli "fol-
ksverovci". Ti so na vec krajih vdirali v slovenske domove in cerkve, ropali so taber-
naklje, unicevali kelihe in hostije. Izropali so na primer romarsko cerkev pri Boz-
jem grobu v Pliberku, odnesli vso cerkveno opravo in kelihe.>° Drugje so zatrjevali:
"Wir brauchen keine Messe und keine Pfaffers"(mi ne potrebujemo mase in farjev).

Pred nasiljem nemsSkih nasprotnikov se je v Slovenijo umaknil Franc Ksaver
Mesko in Se okoli 40 drugih duhovnikov; kakSen med njimi je odSel Ze pred
plebiscitom. Po ugotovitvah novejsih raziskav je KoroSko zapustila ali mora-
la zapustiti skupina 28 pregnanih duhovnikov, pri cemer, tako Malle, "je treba
upostevati, da so nekateri duhovniki po nepotrebnem zapustili Korosko" in bi
bilo potrebno preveriti vsak primer zase, kajti hkrati je tudi res, "da so morali
Korosko nekateri dejansko zapustiti, ki tega niso nameravali".®* V tem pogledu
izstopa primer tinjskega proSta Gregorja Einspieletja, ko so ga oblasti zgrabile,
posadile v avto in ga na Holmcu postavile na mejo. Od tem je Sel pes in se javil
v Zupniscu na Prevaljah. V svojo Skofijo ga je sprejel Skof dr. Mihael Napotnik
v Mariboru.®' V spomenici, ki jo je na Sveti sedeZ konec februarja 1919 naslo-
vil dr. Ehrlich, je navedel 35 imen duhovnikoyv, ki so bili napadeni in so trpeli
posledice nemskih sovraznosti.®? Za versko Zivljenje v Zupnijah, kjer so verniki
uporabljali slovenski jezik, je to bila neposredna groznja za delovanje Cerkve.
Dr. Ehrlich je pri tem navedel besede Skofa dr. Adama Hefterja, ki mu jih je zatr-
dil 12. februarja 1919: "Ce slovenske Zupnije ostanejo pod nemsko oblastjo, bo
versko stanje brezupno." Marija Vrecar je v Skofovi ugotovitvi videla priznanje,

da je Zelja vecine slovenskih duhovnikov na KoroSkem po zdruZitvi z maticnim
narodom upravicena, kar je Lambert Ehrlich uvodoma zatrdil zastopniku Sv. sto-
lice v Bernu: 'Podpisani izraza enodudno prepricanje slovenske duhovscine, da
bodo katoliSki interesi tega prebivalstva najbolje zaS¢iteni, ce noben Slovenec ne
bo ostal izven Jugoslavije.'*?

Zavzemanje na razlicnih ravneh, da bi se ti duhovniki smeli vrniti na Koro-
§ko, niso prinesla nobenih sadov.

59 Prim. Kolari¢, Skof RoZman, str. 130.

%0 Malle, "Rozmanova koroska leta", str. 20. Pri stevilu se avtor sklicuje na noto jugoslovanske vlade avstrijski.
©l prim. Malle, "RoZmanova koroska leta", str. 20.

2 Prim, Eingabe von Lambert Ehrlich an den Reprisentanten des Heiligen Stuhls in Bern, Msgr. Luigi
Maglione, iiber die Notwendigkeit des Anschlusses des von Slowenen bewohnten Gebietes Kirntens
an Jugoslawien, Bern 24. 2. 1919 (v italijani¢ini). Z drugimi informacijami navaja Marija Vrecar,
"Dokumentacija: 100 let Sodalitete presvetega Srca Jezusovega", v: Juzna Koroska in njena cerkve-
na podoba v 20. stoletju. Ob 100-letnici Sodalitete, zdruzenja slovenskib dubovnikov na KoroSkem
(1906-20006) (Celovec, 2007) (dalje: Vrecar, "Dokumentacija', str. 388—389.

Vrecar, "Dokumentacija", str. 389.
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Vec kot 40 slovenskih duhovnikov je po negativnem izidu plebiscita za
vedno zapustilo Korosko in so nasli zatocisce v lavantinski in ljubljanski Skofi-
ji** Med njimi je bilo ve€ pomembnih organizatorjev cerkvenega zivljenja, uci-
teljev, pobudnikov raznih oblik cerkvenega zdruzevanja in organizatorjev, tudi
duhovniSkega zdruZenja Sodaliteta presvetega Srca Jezusovega (njena pobu-
dnika dr. Lambert Ehrlich in dr. Gregorij Rozman).> Kaksen med duhovniki si
je naSel moznosti dela med slovenskimi rojaki po svetu. Med temi je izstopal
Jurij M. Trunk, ki je, kot zapiSe v svojih Spominib, od3el na pot zaradi razmer v
Avstriji in ni racunal, da bo tam ostal za zmeraj.

Da ostanem? Ne ravno. Kot mnogi drugi, sem mislil tudi jaz, 'le nekaj let' morda.
Domovina ni izginila. Razmere se utegnejo izpremeniti, pa se vecnem. Kmalu uvi-
dim, da bo na Koroskem ostalo, kakor je nastalo in je, in v Jugoslaviji se meSa in
mesa. Odloc¢im se za ameriSko drzavljanstvo, Avstriji lahko dam slovo, saj je mene
7e prej odrezala in nic vprasala.®®

V 3kofijah, kamor so se zatekli pregnani duhovniki, se je postavilo vpraSanje
o njihovem sprejemu, zaposlitvi in oskrbi s sredstvi za preZivetje. Z odhodom iz
krske Skofije so ostali brez dohodkov. Ljubljanski Skof dr. Anton Bonaventura
Jeglic je zato prosil PoverjeniStvo za uk in bogocastje pri Dezelni vladi v Lju-
bljani za pomoc, s katero bi slovenskim koroskim beguncem, ki so ostali brez
sredstev in se jim ni moglo dati ustrezna sluzba, vsaj zacasno pomagali, s svoje
strani pa je obljubil, da jim bo dal moznost vkljucitve v redno Zupnijsko delo, ¢e
se bo le pojavila kakSna moZznost.®”

Dezelna vlada za Slovenijo je spremljala dogajanje na KoroSkem in kmalu
ugotavljala, da se je po slabem izidu plebiscita nadaljeval pritisk na ¢lane slo-
venske skupnosti, zlasti Se na inteligenco in med temi na duhovnike, "da bi
potem toliko lazje potujcali priprosti narod", kot beremo v dopisu predse-
dniStva dezelne vlade za Slovenijo Skofijskemu ordinariatu v Ljubljani dne 15.
decembra 1920.9 V dopisu je deZelna vlada ugotavljala, da se je takSnemu priti-
sku pridruzil tudi krski Skofijski ordinariat, ki je slovenskim duhovnikom narav-

64 Seznam duhovnikov, ki so odsli iz krike Skofije, objavlja Peter Tropper (ur.), Nationalitcitenkampf.
Kulturkampf. Heimatkrieg, Dokumente zur Situation des slowenischen Klerus in Kcrnten von 1914 bis
1921, str. 18. Seznami so objavljeni tudi na drugih mestih.

O tem je Marija Vrecar pripravila obsezno razpravo in objavila "Dokumentacija", str. 355-480.

%6 Trunk, Spomini, str. 193—194,

7 prim. NSAL/SAL, spisi V., fasc. 255, 3kofije tuje, dopis ljubljanskega 3kofijskega ordinariata 3t. 6274 z
dne 19. oktobra 1920.

Prim. NSAL/SAL, spisi V., fasc. 255, Skofije tuje, dopis predsednistva dezelne vlade za Slovenijo St.
13.725 z dne 15. decembra 1920. Dopis je podpisal predsednik (vodja predsedniStva) dezelne vlade
dr. Leonid Pitamic.
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nost svetoval, "da zapustijo Zupnije na Koroskem in se izselijo v Jugoslavijo". "Ce
bi se to izvrsilo, bi bili moc¢no oSkodovani naSi narodni interesi na KoroSkem,
ker bi bila slovenskemu ljudstvu odvzeta najmocnejSa opora — slovenska duho-
vS¢ina." Zato je dr. Pitamic zaprosil Skofijski ordinariat v Ljubljani, "da duhovni-
kom, ki pridejo iz Korodke ne podeli v svoji Skofiji Zupnij ali drugih sluzb", ne bi
pa ugovarjal, da bi duhovnikom, ki jim je kr3ki Skof dal dopust, dovoli dopust
v ljubljanski Skofiji, "ker bo tem duhovnikom pozneje, ko se nacijonalne stra-
sti zopet pomirijo, gotovo omogoceno, da se povrnejo kot dusni pastirji med
svoje rojake". Hkrati je prosil, da po svoji uvidevnosti krski ordinariat opozori
na posledice, ki bi jih za versko Zivljenje imel odhod tolikSnega Stevila sloven-
skih duhovnikow.

Kot odgovor na to je ljubljanski Skofijski ordinariat 22. decembra 1920
poslal dopis krSkemu Skofijskemu ordinariatu in se zanimal, ali se je pritisk
protislovenskim vernikom in proti duhovnikom slovenske narodnosti povecal
in ali je bilo slovenskim duhovnikom na KoroSkem res svetovano, naj se izselijo
v Jugoslavijo, "kar bi zagotovo bila velika Skoda verskega zivljenja tamkajSnjih
Slovencev"®® Odgovor krskega Skofa je bil potrditev takSnega ravnanja: ker so
nekateri slovenski duhovniki v krajih delovanja povzrocali nemire, jim je bilo
svetovano, da so zapustili Skofijo. Skof dr. Hefter je ugotavljal, da so nekateri
duhovniki delovali prevec razdiralno in so se ukvarjali s politicnimi vpraSanj,
zato jim je bilo svetovano, da zapustijo tiste kraje in se odselijo drugam.”

Misli za sklep

Slovenska duhovs¢ina na KoroSkem je bila ob svojem rednem Zupnijskem
pastoralnem delu v ¢asu pred plebiscitom na Stevilne in razlicne nacine vpeta
v dogajanje na narodnostnem in tudi na politicnem podrocju. Glede svojih
narodnih namenov, ki so bili izraz povezanosti s skupnostmi, med katerimi so
delovali, ni imela podpore svojega cerkvenega predstojnika v Celovcu. Velika
vecina je videla prihodnost Slovencev na Koroskem in tudi ohranjanje vere v
okviru nove juznoslovanske drzave. Med ljudstvom v cerkvenih obcestvih je
delala za osvescanje pomena dogodka in uporabljala cerkvena sredstva za iska-
nje dobrih resitev. S svojim znanjem, izobrazbo in povezavami je bila v pomoc
diplomatom in politikom, ki so bili vkljuceni v sprejemanje odlocitev. Ob razvo-
ju dogodkov je ugotavljala pomanjkanje povezav s centri odlocanja, slabo stro-
kovno in diplomatsko izkuSenost jugoslovanskih udeleZencev v pogajanjih ter

%9 NSAL/SAL, spisi V., fasc. 255, 3kofije tuje, dopis §t. 7422 z dne 28. decembra 1920,
70 prim. NSAL/SAL, spisi V., fasc. 255, 3kofije tuje, odgovor krkega skofijskega ordinariata 3t. 2622/20 z
dne 21. februarja 1921.
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pretkanost izkuSenih diplomacij (predvsem italijanske, britanske in nemske).
Vec deset koroskih duhovnikov je zaradi svoje aktivne vloge v predplebisci-
tnem dogajanju moralo zapustiti Korosko. Kot prispevek za boljSe poznavanje
vsega dogajanja v Parizu lahko gledamo zbrano gradivo in Studijo za zgodovino
pariSke mirovne konference, ki jo je pripravil dr. Ehrlich in objavila Marija Vre-
car Sele leta 2002. Ceprav je bilo delo ocenjeno kot pomembno dopolnilo slo-
venske historiografije in vir za poznavanje dogajanja po koncu svetovne vojne,
je vec desetletij ostalo v rokopisu. Na izid koroSkega plebiscitnega dogajanja je
dr. Ehrlich gledal kot na "mysterium iniquitatis', kot je zapisal v enem od svojih
pariskih pisem,” to je kot na povzetek vsega slabega, ki se je zbralo ob ustvar-
janju javnega razpolozenja med pripravami na plebiscit in je bilo, po njegovem
gledanju na stvari, onstran dometa racionalne razlage.

Bogdan Kolar

SLOVENIAN PRIESTS IN THE TIME BEFORE THE CARINTHIAN
PLEBISCITE

SUMMARY

The two-year period from the end of the First World War until the plebiscite
was held was a time for the Slovenian Carinthian clergy to become more invol-
ved in the political developments in the country, even though they had already
been accused of being too involved in politics by German circles and the lea-
dership of the Gurk/Celovec diocese. Even if they did not assume direct poli-
tical functions, they had the opportunity to present their views to the people
among whom they worked and to advocate for a new South Slavic state, where
they would be united with their compatriots from the central Slovenian area.
They stressed religious and national reasons in favour of this. As the southern

7! Navaja Cujes (ur.), Strazar nasib svetinj, str. 65.
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part of Carinthia had no contact with the leadership of the diocese in Klagen-
furt/Celovec, a temporary vicariate-general was established in Dobrla vas, hea-
ded by Provost and Dean Matija Randl; the vicariate existed until the plebiscite
was held. Just before the plebiscite, the Vicar General issued guidelines for the
participants and advised the decision for Yugoslavia. The Bishop of Klagenfurt
publicly reprimanded him for this and distanced himself from his views. A small
group of Carinthian Slovene clergy had the opportunity to participate at the
international level and especially in the Paris Peace Conference, but were disa-
ppointed to find that their efforts did not bear fruit. After the plebiscite, the
more exposed priests felt threatened or had already experienced violence at
the hands of the German population and institutions, and several dozens of
them retreated to the territory of the Maribor and Ljubljana dioceses. Priests
from central Slovenia took a keen interest in the developments in Carinthia;
Bishop Anton Bonaventura Jeglic¢ of Ljubljana attended a public meeting and
presented his views on the future of the Slovenes of Carinthia. On the same
occasion, he met General Rudolf Maister. The records of the plebiscitary events
in the parish chronicles, the material collected by Dr Lambert Ehrlich, a colla-
borator of the Yugoslav delegation at the Paris Peace Conference, and the per-
sonal notes of Jurij M. Trunk, an active participant in the events in Carinthia,
preserve important historical value.
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Izvlecek:
Podoba generala Maistra v nemSkokoroski propagandni publicistiki let 1918—
1920 je vseskozi negativna. Clanek ne obravnava le dve leti mejnega spora
med Jugoslavijo in Avstrijo po razpadu Avstro-Ogrske, temvecC tudi njegovo
dolgo predzgodovino od leta 1848, ko je nastala doktrina o nedeljivosti
Koroske. Znacilnost Koroske v zadnjem obdobju habsburSke monarhije je
neuravnovesen polozaj prebivalstva slovenskega in nemskega jezika. Glavna
osnova prispevka so clanki v korosSkih nemskih casopisih in v dveh izrazito
propagandnih glasilih nemSkokoroSkega tabora (Kdrniner Landsmannschayt,
Korosko Koroscem), ki obravnavajo generala Maistra.

Kljucne besede:
Rudolf Maister, KoroSka, narodnostni konflikt, mejni konflikt, agitacija, koroski
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Najkrajsi in najbolj zgos¢eni povzetek prispevka o podobi generala Maistra v
nems3ko-koroski periodiki let od 1918 do 1920 se glasi: 0 Maistru ni¢ dobrega.
Nikogar drugega niso tako zalili, obrekovali in zmerjali kot njega. Cesa drugega
tudi ne bi mogli ali smeli pricakovati, saj je bil general Rudolf Maister protago-
nist ene strani ostrega spopada na vec ravneh, od vojaskega boja za dobr3en
del ozemlje Koroske do tekme za volilne glasove pri plebiscitu v coni A Celov-
Ske kotline. Generala Maistra je nasprotni tabor proglasil za krivca vse nesrece
na KoroSkem, kot piSe na nekem propagandnem predplebiscitnem letaku.! Za
nemskokorosko stran je bil Maister preprosto poosebljen predstavnik krutega
zunanjega sovraznika.

Ko gre za prikaz majhnega izseka propagandnega gradiva, je treba uposte-
vati njegov namen in vlogo. Casopisi in drugi tiski obeh strani v zvezi z avstrij-
sko-jugoslovanskim mejnim sporom so bili vseskozi v vlogi propagande. V njih
ne moremo pricakovati novinarstva in publicistike v pravem pomenu besede,
torej kriticnega, objektivnega, raziskujoCega pogleda na dogajanja bodisi na
bojiscu bodisi na stanje in razvoj pred plebiscitom in po njem. Nekoliko so
podobni temu, kar se dandanes dogaja na t. i. druzbenih omrezjih na straneh
zarotnikov: polresnice, nepreverjene in lazne govorice, napadi na nasprotnika
itd. Negativni predsodki o nasprotniku so bili glavni material, ki sta se ga poslu-
zevala oba konfliktna partnerja. V zadnjih mesecih pred koroskim plebiscitom
so zlasti plebiscitno cono A preplavile ogromne mase propagandnega gradiva,
od tradicionalnih casopisov, priloznostnih publikacij, do letakov, nalepk, lepa-
kov, razglednic itd., torej najrazlicne;jsih besedil in graficnih del.

Najprej k upodobitvi generala Maistra na eni takih grafik, ki jo je izdal nem-
Skokoroski tabor.

S strani nasprotnika je Maister dozivel ocitno eno saimo likovno upodo-
bitev v obliki karikature. Najdemo jo v reprezentativni graficni mapi, ki jo je
izdal Kirntner Heimatdienst v spomin na koroski plebiscit,? vendar je po vsej
verjetnosti original nastal pred plebiscitom. Sestnajsti list izmed petindvajsetih
te spominske graficne mape je posvecen generalu Maistru in nosi podnaslov:
"General Majster — in unserm Kdrninerlandl wirst do nia Meister!" (v prevodu iz
koroske pogovorne nemscine: "General Majster — v nasi dezelici Koroski nikoli
ne bod mojster!"). Karikaturo je narisal akademski slikar Leo Kainradl (1872—
1943)°, ki je v predplebiscitnem casu prispeval vec del, ki so bila objavljena v

1 Wilhelm Neumann, Kdrnten 1918—1920. Ereignisse, Dokumente, Bilder (Klagenfurt, 1970), str. 60.
Letak je izSel kake tri tedne pred plebiscitom. Glasi se takole: "Generala Majstra, ki je kriv vse nesrece
na KoroSkem, je plebiscitna komisija iz naSe deZele izgnala!"

2 Zum Gedcichtnis. Volksabstimmung in Kcirnten 1920, Zeichnungen von Leo Kainradl, Felix Kraus und
Sepp Prokop, Mit einer Vorrede von Josef Friedrich Perkonig (Klagenfurt, s. a.). Prevod podnaslova in
vseh drugih besedil iz nem3cine v slovens¢ino sem opravil avtor prispevka.

3 Emil Lorenz, "Leo Kainradl", Carintbia 1 139, 5t. 2—3 (1949), str. 473—-477.

450



"General Majster
- in unserm
Kirntnerlandl wirst
do mnia Meister!"
[General Majster
— v naSi dezelici
Korodki nikoli ne
bos mojster!"], avtor
risbe Leo Kainradl
(Zum  Gedcdichinis,
Volksabstimmung in
Kdrnten 1920, str. 16)

,General Majfter — in unferm Sdentnerlandl wirfk do nia Neifter!”

nemSkokoroskih propagandnih glasilih, na letakih in lepakih, ohranjeni pa
so tudi njegovi graficni listi, linorezi in barvne risbe. Risba, ki prikazuje z raz-
koracenimi nogami v naravi Prikazuje Maistra v polni velikosti, obleCenega v
uniformo (v Skornjih, s kapo, enim odlikovanjem na prsih, strogega pogleda in
z znacilnimi brki*. V pred prsmi prekrizanih rokah drzi kot neke vrste atribut
bojni bat (nemsko Morgenstern), srednjevesko in zgodnje novovesko orozje za
udarjanje. Za njegovim hrbtom je upodobljen fant veselega obraza, verjetno
Cevljarski vajenec, ki mu osle kaze. Kot nadaljnji atribut so upodobljene vislice.
V mnogocem je karikatura podobna nemskokoroskim pisnim virom, ki opisu-
jejo Maistrov habitus in njegovo delovanje.

Vtis, ki ga o Maistru posreduje karikatura (v enaki meri pa to brez izjeme
velja tudi za besedila, ki jih je poSiljala nemskokoroska stran med Siroke sloje
koroskega prebivalstva), je vsekakor negativen. Moremo pa tudi reci, da je tam,
kjer je veliko sence, tudi precej luci. Vseskozi negativna podoba generala Mai-

4 zavihane ali povesene brke kot pri Maistru vidimo na Stevilnih karikaturah, ki prikazujejo jugoslovan-
ske vojake ali pa tudi srbskega in jugoslovanskega kralja Petra I. Karadordevica, tako da postanejo na
prvi pogled prepoznavni atribut jugoslovanskega sovraznika.
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stra ima mocan vpliv na samopodobo nemSkokoroskega boja za nedeljeno in
svobodno Korosko, kot se je takrat glasila ena najucinkovitejSih bojnih parol.
Upreti se takemu nasprotniku, njegovemu poveljniku in voditelju namrec takoj
in samodejno poveca lasten pogum in povisa lastno slavo ob dosezeni zmagi
po dolgih mesecih jugoslovanske strahovlade, kot so jo imenovali. General
Rudolf Maister je buril Korosce, ki so stali na braniku dezelne ozemeljske celo-
vitosti in se hkrati zavzemali za ohranitev tradicionalnega hierarhicnega odno-
sa med koroSkima narodoma, od razpada habsburSke monarhije do koroSkega
plebiscita in Se dolgo po tem klju¢nem dogodku koroske zgodovine obdobja,
ki je od leta 1848 stalo v znaku narodnostnega nacela in nacionalizma. Zato je
treba pogledati, v kakSnem daljSem zgodovinskem kontekstu se je ob razpa-
du habsburske monarhije odvijal in stopnjeval spor dveh drzav za razmeroma
periferno in gospodarsko manj pomembno ozemlje, ki sta mu pa oba konflik-
tna partnerja dajala mocan politicni in emocionalni naboj. Ne gre torej samo
za to, v kakSnem kontekstu je na KoroSkem deloval general Maister v ¢asu od
razpada habsburSke monarhije do plebiscita, temvecC za vse to dogajanje v dalj-
Sem obdobiju, ki je stalo v znaku dveh nacionalizmov, nemskega in slovenskega.

Mejno vpraSanje daje po mnenju tistih, ki so pod vplivom nemskonacio-
nalnega narativa o preteklosti in novejsi zgodovini Koroske, po eni strani hero-
icno, po drugi strani pa travmaticno obelezje. V zvezi z vpraSanjem zascite slo-
venske manjsine se je v koroSki spominski kulturi vsaj do nedavnega pojavljalo
tako rekoc kot "amen v oCenasu". Glede na prevladujoco podobo o zgodovini
je bila povzrocitelj problemov slovenska manjsina, ki da je v dvajsetem stoletju
dvakrat nevarno ogrozila ozemeljsko celovitost dezele, prviC po razpadu habs-
burske monarhije, drugic po porazu nacisticnega rezima. Kot najbolj nevarno
obdobije sta bili v narativu v ospredju dve leti po koncu prve svetovne vojne.
Pripoved o zunanjem in notranjem sovrazniku je dolgo hromila razprave o
mestu Slovencev v koroski druzbi ali pa je kot racionalen pristop k reSevanju
manjSinskega vprasanja zagovarjala asimilacijsko politiko, v letih nacistiCnega
rezima pa tudi metode etni¢nega Ciscenja.

Dolga "inkubacijska doba" koroSkega mejnega konflikta

Spor za potek drzavne meje po razpadu habsburSske monarhije ni priSel kot
nems3kega in slovenskega etniCnega oziroma jezikovnega ozemlja zacelo
obdobje v znaku nacionalnega nacela. Odlocilna zgodovinska prelomnica
je bilo leto 1848, ki je v izjemno raznoliki habsburski monarhiji postavilo na
dnevni red druzbenega urejanja vpraSanje enakopravnosti razlicnih narodov.
V ospredje je stopil problem narodne enakopravnosti, Ki se je izrazala v jezi-
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kovni enakopravnosti. Glede na tedanje razlike pri dosezZeni stopnji jezikovne-
ga, kulturnega in civilizacijskega razvoja, ob tem pa 3e na razlicne ekonomske
pogoje za nadaljnji razvoj je Slo za velike izzive ne le v veliki drzavi, temvec tudi
v njenih sestavnih delih, ker je v mnogih politicnoupravnih enotah monarhi-
je zivelo prebivalstvo razlicne jezikovne pripadnosti. V ustavi je dobilo svoje
mesto nacelo narodnostne enakopravnosti. Slovensko narodnopoliticno giba-
nje je leta 1848 zahtevalo vec kot to, namre¢ upravnopoliticno ureditev drza-
ve na osnovi narodnostne pripadnosti prebivalstva. Z zahtevo sicer ni prodrlo
ne v avstrijskem drzavnem zboru ne v merodajnih krogih oblasti, je pa nace-
lo postalo produktivno v dobrem in zlem. Seveda pa je zahteva takoj izzvala
odpor. Provizori¢ni koro§ki dezelni zbor je soglasno sklenil, da naj vojvodina
Koro3ka ostane nedeljena, in sicer z utemeljitvijo, da so Korosci kljub svoji jezi-
kovni dvojnosti ene same narodnosti. Oklical je tudi nedeljivost deZele. Hkrati
se je dezelni zbor izrekel proti taki upravnopoliticni ureditvi znotraj dezele, ki
bi upostevala jezikovno pripadnost prebivalstva, ¢eS da bi grozil separatizem.
V obliki ideje o ZdruZeni Sloveniji je tlela misel o politicnem sodelovanju
Slovencev na narodnostni osnovi preko obstojecih dezelnih mej vse od leta
1848, vendar zaenkrat Se brez vecje podpore v Sirokih slojih prebivalstva. Obli-
kovanje Slovencev kot politicnega naroda je bil proces, ki je — tako kot pri dru-
gih narodih — trajal desetletja in ne vedno socasno s sosedi, saj se je pri Sloven-
cih zacel z zamudo in se je odvijal v zahtevnih okolisCinah, ker je bilo naselitve-
no ozemlje prebivalstva slovenskega jezika strateSko zelo pomembno (pose-
bej Se Trst). Slovenska integracija se je uresnicevala na kulturnem podrocju, s
podporo drzavnih institucij najbolj u¢inkovito pri izoblikovanju in normiranju
enotnega slovenskega knjiznega jezika. V nasprotju s tem je bilo nedotakljivo
vse, kar bi utegnilo omajati upravno razdelitev avstrijskega cesarstva. V sloven-
skem primeru je postal Ze Kozlerjev "Zemljevid slovenske dezele in pokrajin”
z vrisanimi jezikovnimi mejami v 1850-ih letih predmet sodnega preganjanja
in prepovedi. Prvi€ je ideja o Zdruzeni Sloveniji dozivela masovno podporo v
taborskem gibanju, ki je leta 1868 zajelo tudi Korogko. Tezko pa je bilo s politic-
nim sodelovanjem Slovencev preko dezelnih mej. Tisti del koroskih Slovencey,
ki si je prizadeval za narodno emancipacijo, v dunajskem drzavnem zboru vse
do leta 1897 ni imel svojega zastopnika. Ce so se za njihove narodne in jezi-
kovne pravice zavzemali drzavnozborski poslanci drugih deZel, je nemSkosvo-
bodnjaski politicni tabor na KoroSkem vedno osporaval njihovo legitimnost
in jih imel za nepristojne. Nemskosvobodnjaski tabor je vztrajno gojil korosko
deZelno zavest in jo instrumentaliziral v korist nem3skega nacionalnega gibanja.
V tej zvezi je podpihoval negativne predsodke do Slovencev v drugih dezelah,
zlasti na Kranjskem. Zastopal in §iril je mnenje, da koroski prebivalci slovenske-
ga jezika niso sestavni del slovenskega naroda, temveC samosvoja narodnost
(Windische, Wenden), in precejSen del prebivalstva slovenskega jezika je pono-
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tranjil negativne predsodke o svojem slovenskem jeziku. Vse te prvine so vpli-
vale na politi¢no in kulturno zavest slovenskega prebivalstva.

Jugoslovanska ideja se je med narodnozavednimi Slovenci na KoroSkem
zacela Siriti Sele po prikljucitvi Bosne in Hercegovine leta 1908, v odlocilni
meri kot odziv na protislovensko drzo nemskokoroskega politicnega vodstva.
Ob prehodu v leto 1909 je Mir, glasilo koroSkih Slovenceyv, objavil uvodnik z
naslovom "Kam spadamo koroski Slovenci?", ki je glede na strateSko politic-
no usmeritev slovenskega emancipacijskega gibanja na Koroskem neke vrste
mejnik.> Nepodpisan uvodnik (verjetno izpod peresa tedanjega urednik Franca
Smodeja) se je koncal s prikazom nove politicne perspektive za Slovence na
KoroSkem in ima na sebi nekaj skoraj preroskega:

Pustimo Nemce, ¢e nam ne dajo, kar je naSega in zdruZimo se z vsemi Slovenci
in juznimi avstrijskimi Slovani. Slovenski poslanci iz Stajerske, Koroske, Kran-
jske, GoriSke, Primorske, hrvatski poslanci in dva avstrijska Srba so se v drzavnem
zboru Ze zdruzili in nam pokazali tako edino pravo pot.

Misel na zdruZitev vseh Jugoslovanov, kakor jo zastopajo na Dunaju sedaj vsi
jugoslovanski poslanci, naj preSine vsakega korosSkega Slovenca, ta iskraupanjana
naso resitev iz nemskih krempljev naj vzplamti v srcu vsakega koroskega Sloven-
ca v mogocen ogenj in naj nikdar ne ugasne! Ce bi se zdruZili pod habsburskim
zezlom vsi drugi Slovenci in Hrvatje, le mi bi ostali osamljeni, bi se sami izrocili
krutemu sovragu. Ce se zdruZimo, bi teli narod nad 7 milijonov dus, torej skoro
toliko kakor je vseh Nemcev v celi Avstriji. Postali bi narod gospodarsko okre-
plien, narod gospod, ne tlacan, narod, ki bi odloceval usodo Avstrije, narod
ki bi imel svoje ministre, svojo kulturo, ki bi se sCasoma mogla kosati s kulturo
svetovnih narodov. Ta misel se bo tudi uresnicila, Ce ne Se zdaj, pa brez dvoma
v desetih letih, le eno vpraSanje je, e morda ne brez nas. Morda bodo Nemci
zahtevali odSkodnino, ki bi bila — Zrtev koroSkih Slovencev. Tega nasi bratje po
drugih kronovinah ne smejo pripustiti, to bi bil neodpustljiv naroden greh. Tega
se bomo pa tudi koroski Slovenci sami branili do zadnje kaplje krvi, ki se pretaka
v nas. Do srecnega trenotka nase resitve iz nems3kih okov pa se borimo za pravice,
za svoj obstoj junaSko kakor levi, neustraSeno kakor beduin v puscavi za svoje
imetje, up pa nam naj daje in vliva novih moci zlata zvezda betlehemska, ki nam
prijazno miglja iz daljave — spojitev vseh juznih Slovanov.®

Koroska dezelna zavest, kakrSno so propagirale nemske politicne elite, je
prizadevanja za enakopravnost slovenskega jezika postavljala v tesno zvezo

> Mir,2.1.1909,5t. 1,str. 1.
® Prav tam.
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z nepatrioticno drzo njenih protagonistov. Bistvena komponenta koroske
deZelne zavesti je bilo hierarhicno razmerje med nemscino in slovenscino in
posredno tudi med Nemci in Slovenci, v katerem so slovenscina in Slovenci
bili v podrejenem polozaju. Sodelovanje koroskih predstavnikov slovenskega
emancipacijskega gibanja s slovenskim narodnopoliticnim gibanjem v dru-
gih dezelah je nem3konacionalni tabor v glavnem predstavljal predvsem kot
nelegitimno vmesavanje v notranje zadeve Koroske in kot motnjo druzbenega
miru na Koroskem.

Doktrina o nedeljivosti Koroske, ki je imela ob razpadu habsburSke monar-
hije osrednje mesto v politicnem diskurzu, torej ni nastala leta 1918, temvecC — v
kolikor upostevamo obdobje v znaku demokrati¢nega sistema — leta 1848. Teda-
nje koroske politicne in druzbene elite so imele KoroSko za nemsko narodno
posest. Resno svarilo je izrekel koroski nemskoliberalni publicist Vinzenz Rizzi
leta 1850: "In to pomislite: samo pravicnost do narodnosti more ohraniti Avstri-
jo; od te pravicnosti odvisi tudi obstoj Koroske kot kronovine!"” Kot eden prvih
je povezal ohranitev ozemeljske celovitosti Koroske z uresnicitvijo in spostova-
njem narodne enakopravnosti. Rizzijev opomin je izzvenel bolj ali manj v prazno.
Ker so na Koroskem najkasneje od 1860-ih let premocno vodilno vlogo imeli
predstavniki nemSkonacionalnega tabora (ta je sebe oznaceval kot nemsko-svo-
bodnjaskega in je na Koroskem ohranil mnenjsko suverenost v nacionalnem
vprasanju najmanj do leta 1945; obdrzal jo je tudi v Casu, ko sta se utrdila katoli-
Sko konservativni in socialdemokratski politicni tabor), je veljala ze zahteva po
narodni enakopravnosti Slovencev za motnjo druzbenega miru, kaj Sele zahteva
po delitvi dezele, ki bi upostevala jezikovno oziroma etnicno mejo. Na narodno-
stni proporc ali pa sporazum in poravnavo na podlagi etni¢nih delezev dezela ni
bila pripravljena. Parola "Koroska svobodna in nedeljiva" ima torej svojo pred-
zgodovino in ni bila iznajdba ¢asa ob razpadu Avstro-Ogrske. Uperjena pa je bila
vseskozi proti narodni enakopravnosti Slovencev in narodnoemancipacijskemu
slovenskemu gibanju. V tej zvezi je priSlo med prebivalstvom slovenskega jezika
do narodnopoliticne diferenciacije in razkola. Cepitev slovenskega prebivalstva
na "nemStvu/Nemcem prijazne Slovence" in na "narodne Slovence" (kakor so
jih glasniki nemSkonacionalnega tabora zaceli imenovati najkasneje v 1880-ih
letih) je imela velike posledice in je vodila vse do gledanja, da prebivalstvo slo-
vanskega jezika na KoroSkem (in Stajerskem) predstavlja poseben narod, dru-
gacen od kranjskega/slovenskega (t. i. Windische). Samo del etni¢nih Slovencev
je odobraval slovenski narodnopoliticni program, drugi del pa je sledil nemsko-
nacionalnemu taboru, kar je seveda imelo osnovo v razlicnem obsegu ekonom-
skega, kulturnega in socialnega kapitala, s katerim sta razpolagali ena in druga

7 Vinzenz Rizzi, "Die Landesverfassung", Deutsche Monatsschriften aus Kéirnten (1850), str. 129.
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etnicna skupina. Slovenski narodnopoliticni tabor je bil po vseh kriterijih Sibke;j-
§i, neenaka volilna pravica v povezavi z razdelitvijo deZele na volilne okoliSe za
Casa habsburske monarhije pa je ucinke teh razlik Se dodatno povecala. Razpad
habsburske monarhije tega notranjekoroskega razmerja moci ni veliko spreme-
nil, razen da je Kraljevina Srbov, Hrvatov in Slovencev (kot naslednica Srbije) bila
med zmagovalci prve svetovne vojne.

Ob zacetku prve svetovne vojne se je na Koroskem nad predstavnike slo-
venskega narodnopoliticnega gibanja sprozil plaz preganjanja. Med drugim so
marca 1916 aretirali njihovega edinega slovenskega drzavnozborskega poslan-
ca Franca Grafenauerja in ga postavili pred vojasko sodisce, ki ga je obsodilo
zaradi "zloCina motenja javnega miru'" na pet let tezke jecCe. Ve€ kot eno leto, do
6.julija 1917, je bil v zaporu. Zaradi obsodbe je izgubil mesto poslanca in kljub
temu, da ga je cesar pomilostil, se ni smel vrniti na poslaniSke klopi® Tudi do
volitve nadomestnega poslanca ni prislo, tako da so ostali koroski Slovenci brez
svojega zastopnika v dunajskem parlamentu.

Dunajski drzavni zbor se je po skoraj triletni prekinitvi 30. maja 1917 spet
sestal. Dan poprej se je poslanska skupina, sestavljena iz slovenskih, hrvaskih
in srbskih poslancey, formalno povezala v Jugoslovanski klub. Ze na prvi par-
lamentarni seji, ki je bila imela manifestativen znacaj (izjave politicne narave
so podali tudi Cehi, Ukrajinci, Poljaki in Nemci v deZelah ¢eSke krone in s tem
napovedovali, kaj se bo zgodilo s habsbursko monarhijo), je predstavila Majni-
Sko deklaracijo.® Zahtevala je

na podlagi narodnostnega principa in hrvatskega drzavnega prava zdruZenje
vseh pokrajin monarhije, kjer Zive Slovenci, Hrvati in Srbi, v samostojni, od vsake
tuje vlade prosti, na demokraticnem temelju sloneci del drzave pod Zezlom
habsbursko-lotarinSke monarhije in naznanila, da bo za uresniCenje te zahteve
po enotnosti naroda zastavila vse sile.'”

Zahteva po zdruZenju vsega ozemlja Avstro-Ogrske, poseljenega s prebival-
stvom juznoslovanskih jezikov, je bila sunek, ki je v tezkih pogojih vsestranske
vojne Kkrize vplival na pospesSen razvoj nove narodnopolitiCne identitete Siro-
kih slojev prebivalstva. S ¢asovnim zamikom v primerjavi z drugimi dezelami s
slovenskim prebivalstvom se je tudi na KoroSkem zacelo deklaracijsko gibanje
in tako postavilo na dnevni red delitev dezele.

8 Josef Lukan, Franz Grafenauer (1860—1935) Volkstribun der Kcirntner Slowenen (Klagenfurt/
Celovec, 1981), str. 252-258.

Stenographische Protokolle, Haus der Abgeordneten, XXII. Session, 1. (Er6ffnungs-) Sitzung. Mittwoch,
den 30. Mai 1917, str. 34.

10 Mir, 8.6.1917, 5t 23, str. 2.
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Politi¢ni boji za delitev Koroske in proti njej kot uvod v oborozeni
spopad

Leto 1918 je bilo na Koroskem v znaku politicnega boja za delitev Koroske in
proti njej, zaenkrat e v okviru reform znotraj habsburSke monarhije. Na koro-
Skem notranjepoliticnem podrocju je prineslo homogenizacijo nemskih idej-
nopoliticnih taborov. Velika manifestacija je bila 20. januarja v Celovcu. K bese-
di se je oglasil tudi Josef Glantschnig!! iz SentStefana pri Velikovcu, ki se je ude-
lezencem zborovanja predstavil kot "rojen Slovenec". Zavrnil je "panslovansko
hujskanje tako imenovanih Jugoslovanov" (imensko je omenil dr. KoroSca, ki
je s podporo tovarisev jugoslovanskega parlamentarnega kluba 7. julija 1917 v
avstrijskem drzavnem zboru zahteval preiskavo "preganjanja koroSkih Sloven-
cev med vojno"?) in ga oznacil kot ogabno. V mislih je imel dve preiskavi, ki sta
stekli.’? Prosil je Nemce na KoroSkem, "tako kot doslej zvesto stati ob Slovencih,
kot tudi Slovenci hocejo zvesto stati ob Nemcih, kajti Nemci in Slovenci imajo
na Koroskem enake interese in za Koroske Slovence kot majhno ljudstvece
obstaja edino upanje in prihodnost v tem, da se naslonijo na nemstvo dezele".!
Prireditev so zakljucili z geslom "Korosko KoroScem! Mi Korosci hocemo ostati
gospodarji v svoji hisi. /.../ S skupnimi moc¢mi bomo Nemci in Nemcem/nem-
Stvu prijazni Slovenci varovali svojo drago staro korosko domovino kot dra-
gocen dragulj."’> V resoluciji, poslani cesarju, so "zaupniki nemskega naroda
neglede na strankarsko pripadnost in Nemcem prijaznih Slovencev Koroske"
izrekli, da "trdno vztrajajo pri nedeljivosti Koroske in se bodo odlo¢no branili
pred tujimi posegi in se Se vnaprej zavzemali za ohranitev narodnega miru med
Nemci in Slovenci na Koroskem kot ene najdragocenejsih dobrin".!®

Na prvi pogled gre za reakcijo na deklaracijsko gibanje, v bistvu pa za vztra-
janje pri vzorcu nepripravljenosti za sobivanje dveh narodov v enakopravnosti.
Na zborovanjih in manifestacijah se je utrjeval nabor parol, ki je v letih vrocega
in hladnega spora za drzavne meje v nemskokoroSki propagandi dozivel naj-
vecjo razsirjenost.

1 Josef Glantschnig (1881—1969), viden predstavnik skupine "nem3tvu prijaznih Slovencev", ki je igral
vazno vlogo kot organizator predplebiscitne agitacije v velikovSskem okraju in je bil do svoje smrti v
mnogih funkcijah aktiven v protislovenski politiki (gl. tudi: Anton Kreuzer, Kdrniner. Biographische
Skizzen, 17.—-20. Jabrbundert (Klagenfurt, 1997), str. 141-143).

Anbang zu den stenographischen Protokollen des Hauses der Abgeordneten des dsterreichischen
Reichsrates im Jabre 1917, XXIL Session, II. Band (13. bis 21. Sitzung) (Wien, 1917), str. 1613—1630.
Janko Pleterski (ur.), Politicno preganjanje Slovencev v Avstriji 1914—1917. Porocili vojaske in via-
dne komisije, Viri 1 (Ljubljana, 1980); Janko Pleterski (ur.), Politicno preganjanje Slovencev v Avstriji
1914-1917. Priloge porocilom viadne Romisije (izbor), Viri 2 (Ljubljana, 1982).

4 Freie Stimmen, 22.1.1918,3t. 18, str. 3.

15 Freie Stimmen, 23.1.1918, 5t. 19, str. 6.

10 Kéirntner Tagblatt, 22. 1. 1918, 3t. 18, str. 5.
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Vsi, ki se niso izrecno izrekli za celovitost vojvodine Koroske, so bili obrav-
navani kot nasprotniki. Koroski dezelni glavar Leopold Aichelberg-Labia je dal
ministrskemu predsedniku Ernstu Seidlerju vedeti, da na eni strani vidi "pre-
bivalstvo Koroske, tako Nemce kot tudi netuje in nenahujskane Slovence, ki
so pripravljeni in odlo¢ni, se najmocneje postaviti v bran na KorosSko od zunaj
vneseni agitaciji juznoslovanskih tujcev", na drugi strani pa, kar iz tega sledi,
tuje in nahujskane Slovence.

NemS3konacionalni tabor je Sirom deZele organiziral niz zborovanj in
"Nemskih narodnih dnevov", sprva Se brez socialnih demokratov. Eden glavnih
predstavnikov nemskonacionalnega tabora (Max pl. Burger) jim je 20. januarja
1918 ocital, da "nemski socialni demokrati ne stojijo ob strani svojih tovariSev
po narodu, temvec tajijo svoje nemstvo in se borijo proti Nemcem", medtem ko
je sodil, da je to pri nenemskih narodih drugace.'” 20. maja 1918 je bila v Celov-
cu manifestacija proti raztrganju Koroske. Predhodno so silili v opredelitev vsa
obcinska zastopstva. 23 obcinskih zastopstev'® (priblizno ena tretjina tedanjih
koroskih obcin, v katerih je prevladovala sloven3cina kot jezik vsakdana) se ni
izreklo za celovitost dezele in zato te obcine niso bile vabljene na manifestaci-
jo. 25. maja 1918 se je 21-Clanska delegacija koroskih politikov, sestavljena iz
nems3kosvobodnjaskih oseb z deZelnim glavarjem na Celu, pri cesarju Karlu L.
zavzela za ozemeljsko celovitost dezele.

Navsedrzavni ravni se je razpletanje dogajanja odvijalo v znaku nesocasno-
sti. Formalno je obstajala Se Avstro-Ogrska s cesarjem Karlom I. na Celu, vendar
ze v zadnjih zdihljajih, ker so se osamosvajali nekateri njeni deli. Cesar Karl I je
16. oktobra izdal manifest "svojim zvestim avstrijskim narodom" in s tem neho-
te sprozil bliskovit razpad monarhije. Nacelo, pod katerim se je to dogajalo, je
bila pravica narodov do samoodlocbe, katero je januarja 1918 razglasil predse-
dnik ZdruZenih drzav Amerike Woodrow Wilson. 21. oktobra so se na Dunaju
sestali nemski drzavnozborski poslanci, se oklicali za Provizoricno narodno
skupscino Nemske Avstrije in izvolili dvajsetclanski izvrSni odbor, zametek
vecstrankarske vlade, pod vodstvom socialnega demokrata Karla Rennerja. 27.
oktobra je bila imenovana zadnja cesarska vlada, 28. oktobra so v Pragi izklicali
neodvisno Ceskoslovasko republiko, 29. oktobra 1918 v Ljubljani DrZavo Slo-
vencev, Hrvatov in Srbov. V noci od 30. na 31. oktober je dobila NemsSka Avstri-
ja svojo prvo vlado. O ozemeljskem obsegu teh drzav Se ni bila reCena zadnja
beseda in nacrti njihovih predstavnikov so presegali etnicne meje njihovih
etnicno zamisljenih in utemeljenih "drzavnih narodov". V tej zvezi je Stacijski
poveljnik v Mariboru, polkovnik Anton Holik, menil, da bo pa¢ Maribor po raz-

7" Kéirntner Tagblatt, 22. 1. 1918, §t. 18, str. 3.
18 Med njimi Stiri obcine, ki so s senzermensko drzavno pogodbo brez plebiscita pripadle Jugoslaviji
(Jezersko, Prevalje, Tolsti Vrh, Sentanel).
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padu Avstro-Ogrske priSel v sestav Nemske Avstrije. Kot obce znano, se je temu
uprl major Rudolf Maister. Kazenskopravno bi lahko Maistra imenovali celo
vstajnika, vendar je razkroj drzavnih oblasti in evropskega politiCnega sistema
ustvaril nova stanja in je za narode nastalo stanje neizbezne nevarnosti. O pra-
vilnosti, primernosti in upravic¢enosti Maistrovega smelega nastopa je odlocal
Sele nadaljnji zgodovinski razvoj. Slo pa je za samooklic in neke vrste blef, ki pa
je mogel ucinkovati samo v kontekstu dogajanja na frontah in splosne nego-
tovosti na politicnem parketu. Na Stajerskem se je slovenski prevzem oblasti
razvijal presenetljivo v prid Narodnemu svetu za Stajersko. Na Kranjskem je Sel
proces osamosvajanja gladko od rok, na Koroskem pa pravzaprav kvecjemu
tu pa tam na obcinski ravni. VpraSanje mednarodno priznanih drzavnih mej
je bilo za vse nove drzave ravno tako odprto kot zagotavljanje varnosti in miru
znotraj kot drzav zamiSljenih teritorijev. Posebej je to veljalo za medsosedsko
sporna ozemlja.

Na skupnem posvetovanju nemskih politicnih strank, na katerem so se
pogovarjali o ustanovitvi provizori¢ne deZelne skupscine, so se 26. oktobra
1918 zvecer v mali dvorani grbov dezelnega dvorca zbrali predstavniki treh
svetovnonazorskih taborov, tedanja nemska politicna elita. Bili so tam nem-
Ski nacionalci/nems3ki svobodnjaki, razdeljeni na vec skupin, nemski krS¢anski
socialci in socialni demokrati. Posvetovanja se je udelezil tudi predstavnik stare
oblasti, dezelni glavar Leopold pl. Aichelburg-Labia. Sestanku je predsedoval
predsednik koroSkega NemsSkega narodnega sveta (Deutscher Volksrat) Max
pl. Burger. Na dnevnem redu je bila ustanovitev provizoricne koroske dezelne
skupscine po kljucu rezultata zadnjih volitev v cislajtansko drzavno skupScino
(leta 1911), vendar brez zastopnikov slovenske stranke. Predstavnik socialnih
demokratov Florian Groger (1871-1927), po rodu Sudetski Nemec, je uvedel
svoj govor z nekoliko presenetljivo izjavo, ki je bila veC kot izraz vljudnosti.
Dejal je namrec, da so se socialni demokrati radi odzvali prijaznemu povabilu,
"ker za nemSki narod stori/j/o vse, kar more/j/0" ("weil wir fiir das deutsche Volk
alles tun, was wir kénnen'"). Za nemske krscanske socialce je poudaril duhovnik
in urednik dnevnika Kdrntner Tagblatt Michael Paulitsch (1874—1948), da je
njihovo sodelovanje samoumevno.' Sprejeli so izjavo, da

deZelna skup3cina Koroske opozarja na dejstvo, da je Koroska Ze tisoc let enoten
naselitveni in gospodarski prostor, sestavljen iz nemskih in jezikovno meSanih
delov in predstavlja zaradi jasnih, naravnih mej tudi kulturno enoto, katere samo-
voljno raztrganje bi gotovo oskodovalo celotno dezelo.?

19" Kirntner Landesarchiv (KLA), Kirntner Landtagsamt, Landtagsakten 2.
20 pray tam.
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Zaklju¢na seja koroSkega dezelnega zbora je bila 11. novembra 1918.
Dezelni glavar Leopold pl. Aichelburg-Labia je v svojem govoru med drugim
dejal, da "nasi junaki niso mogli zaustaviti razpada stare drzave, so se pa, ne da
bi se tega zavedali, borili za poenotenje in odreSitev naSega nemstva". Govor je
zakljucil z vzklikom "Heil Kdirnten, Heil Ostmark!". Istega dne se je prvic sestala
provizoricna koroSka dezelna skupscina. Arthur Lemisch je v uvodnem nago-
voru njene ustanovne seje dejal, da gre za skupscino nemskih strank. Glede
"narodno mislecih Slovencev Spodnje Korodke" je porocal, da se v narodnopo-
liticnih zadevah z zastopniki jugoslovanske vlade ni uspelo doseci sporazuma
in zato v pricujoci dezelni skupscCini in njenih delovnih odborih Slovenci ne
morejo sodelovati. Poslance je tudi obvestil, da je izvrSni odbor pustil zapriseci
namescence koroskih uradov prejSnje drzave Avstrije, vendar samo tiste z nem-
Skoavstrijskim drzavljanstvom, ne pa onih tuje narodne pripadnosti. Pri tem
je poudaril, da "nocemo nikogar v svoji hisi, ki ne spada vanjo", ker da "nemski
narod ni vec voljan ves svoj politicni smisel in svojo gospodarsko moc postaviti
v sluzbo interesov, ki so jim postali tuji, in biti kulturno gnojilo za vzhodnoe-
vropske narode in ob tem pustiti propasti svojo lastno narodnost in tudi interes
za ustavno Zivljenje".?!

Graditev nems$ke povojne Koroske

Korodki politicni in gospodarski oblastniki so gradili povojno Korosko kot
nemsko dezelo v okviru Nemske Avstrije, katero je provizoricna narodna skup-
§C¢ina z zakonom, sprejetim 12. novembra 1918, proglasila za demokraticno
republiko in sestavni del Republike Nemcije. Koroski deZelni odbor je svoje
proglase naslavljal na Nemce in na nemske vojake, provizoricni koroski dezelni
zbor je bil sestavljen iz poslancev nemskih strank. V njihovih vrstah je bilo sicer
nekaj poslancev slovenskega jezika, vendar nobenega, ki bi predstavljal slo-
venski narodnopoliticni tabor. Pricakovati ob prehodu od monarhi¢ne oblasti
na republikansko sodelovanje med predstavniki nemskokoroskega tabora in
predstavniki slovenskega narodnopoliticnega gibanja, bi od obeh strani pome-
nilo pricakovati, da skocijo preko lastne sence. Obe strani sta imeli v glavnhem
nacionalne cilje, sklicevanje na Korosko je bila v prvi vrsti taktika.

Prvo sporocilo novega koroskega politicnega vrha vodstvu Nemske Avstri-
je je bilo dokaj jasno. 25. oktobra 1918 je ravnokar oblikovani izvrSni odbor
provizori¢ne koroSke deZelne skupscine (ki se je v polnem sestavu prvic sestala
5.novembra 1918) poslal predsedstvu izvrSnega odbora narodne skupscine na

2L Freie Stimmen, 13.11. 1918, 5t. 260, str. 3.
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Dunaju sledeco izjavo: "UpoSstevajoc, da Slovenci na KoroSkem z izjemo Jezer-

skega ne Zivijo strnjeno naseljeni in ima deZela na jugu gorske grebene, ki jo

naravno omejujejo, proglasa dezelni odbor Korosko za nedeljivo."*
Provizoricna koroSka dezelna skupscina je 11. novembra 1918 sprejela sle-

deci sklep v zvezi mejnim vpraSanjem:

Izjavljamo v imenu naroda in ozemlja, ki ga zastopamo, na osnovi pravice narodov
do samoodlocbe: 1. Strnjeno nemsSko naselitveno ozemlje bivse vojvodine Koroske
in tista jezikovno meSana ozemlja te vojvodine, ki se bodo na osnovi pravice do
samoodlocbe njenih prebivalcev ustavno prikljucila drzavnemu ozemlju drzave
Nemske Avstrije, tvorijo pod imenom 'Dezela Koroska' posebno, poslovno sposob-
no provinco drzave Nemske Avstrije, izvrSijo s tem pristop k tej drzavi in priznajo ob
varstvu popolne pravice do samoodlocbe deZelne skupscine narodno skupscino
Nemske Avstrije, ki se je ustanovila 21. oktobra 1918 v deZelni hisi na Dunaju.®

Kar v uvodnem stavku in prvem clenu provizori¢ne deZelne ustave sreca-
mo najmanj tri pojme, ki bi zahtevali posebno razlago. V uvodnem stavku je
govora o "pravici narodov do samoodlocbe, v prvem Clenu pa, kjer je govora o
"jezikovno meSanih ozemljih" Koro3ke, o "pravici do samoodlo¢be njenih pre-
bivalcev". Pojmovna plast o pravici do samoodlocbe je po ¢asu nastanka nova,
medtem ko tista, ki razlikuje med "strnjenim nemskim naselitvenim ozemljem
Koroske'" na eni in "jezikovno meSanimi ozemlji" dezele na drugi strani, izvira iz
obdobja narodnostnih sporov druge polovice 19. stoletja, ko se je nemSko-svo-
bodnjaski tabor na vso moc zoperstavljal narodnostnim pravicam Slovencev na
KoroSkem in v tej zvezi odklanjal pojem o strnjenem slovenskem naselitvenem
ozemlju. Gre za povrsinsko na videz neznatne odtenke, vendar imajo globoko
izpoved. Interpretacijo pravice narodov do samoodlocbe je sprejela provizoric-
na dezelna skupscina s pomodjo svojih 58 poslancev. 56 so jih v skup3cino dele-
girale nemske stranke po kljucu drzavnozborskih volitev iz leta 1911 (27 jih
je stavil nemSko-svobodnjaski tabor, 18 socialni demokrati, 11 krs¢anski soci-
alci), dva pa sta zastopala vojake in ¢astnike. Narodnopoliticni tabor Sloven-
cey, ki so zagovarjali narodno enakopravnost, v provizoricni dezelni skupscini
ni imel svojih predstavnikov, pac so bili v njej zastopani nekateri "rojeni Slo-
venci', ki so sodelovali v nemsko-svobodnjaskem taboru in se nekateri izmed
njih javljali k besedi v imenu t. i. "Nemcem/nemstvu prijaznih Slovencev". Da
se slovenska stran s tem gledanjem na pravico narodov do samoodlocbe, kar
se Koroske tice, ne bo strinjala, je bilo nemski pa¢ vnaprej znano in jasno. Ne

22 KLA, Kirntner Landtagsamt, Landtagsakten 2; Freie Stimmen, 27.10. 1918, §t. 247, str. 4.
23 Klagenfurter Zeitung, 13. 11. 1918, 5t. 261, str. 3.
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iz nemskega ne iz slovenskega narodnopoliticnega tabora pa ni bilo nobene
ponudbe za sobivanje Nemcev in Slovencev v narodni enakopravnosti.

Tudi nemsSkoavstrijska provizoricna narodna skupscina je naslovila svoj
poziv z dne 12. novembra 1918 na nemskoavstrijski narod z nemske etnicne
pozicije: "Sedaj smo en narod, smo enega plemena in enega jezika, zdruzeni ne
na silo, temvec po svobodni odlocitvi vseh."* O manjsinah v njem ni govora.
Zakon z dne 22. novembra 1918 o obsegu, mejah in odnosih drzavnega oze-
mlja NemsSke Avstrije je definiral Republiko NemSko Avstrijo kot sklenjeno oze-
mlje Nemcev znotraj kraljestev in dezel, ki so bila zastopana v drzavnem zboru,
Stajersko in Korosko pa z izjemo "sklenjenega jugoslovanskega naselitvenega
prostora".?> V posebni drzavni izjavi so izrazili, da so tudi ozemlja nemskih jezi-
kovnih otokov in ozemlja z veCinsko nem3kim prebivalstvom zunaj sklenje-
nega nemskega naselitvenega prostora pod suverenostjo Republike Nemske
Avstrije in da spadajo nemSke manjSine na ozemljih bivSe Avstro-Ogrske "na
osnovi neunicljive narodne skupnosti in zaradi dosedanje vecstoletne drzavne
skupnosti v podrocje interesov drzave NemSke Avstrije.", ki si bo prizadevala za
njihovo mednarodnopravno varstvo, zagotoviti njihov obstoj, njihovo priho-
dnost in njihove odnose z NemS$ko Avstrijo.?°

Slovenski Narodni svet za Korodko je imel tezek poloZaj. Desetletja dolga
dosledna politika nemskosvobodnjaSkega tabora je odlocilno prispevala k
temu, da ob razpadu habsburSke monarhije na KoroSkem ni bilo ne raznolikega
kadra ne enotne podpore prebivalstva slovenskega jezika za prehod v obdobje
nacionalnih drzav. Oblasti na ozemlju, Kjer je imelo prebivalstvo slovenskega
jezika mocno vecino, s svojimi politicnimi in uradniSkimi pripadniki ni mogel
prevzeti, s policijskim ali vojaskim osebjem pa ni razpolagal. Na obcinski ravni
so zastopniki slovenskega narodnopoliticnega gibanja ponekod obdrzali polo-
Zaje, tudi s pomocjo narodnih straz, le izjemoma (v Borovljah) pa so jo za nekaj
dni iztrgali iz rok obcinske uprave, ki je bila lojalna do dezelnih oblasti v Celov-
cu. Uresniciti nacrt, ki bi ustrezal predstavam slovenskega narodnopolitiCnega
tabora, je bilo mozno le s pomocjo oboroZenih enot, ki so delovale v soglasju s
slovensko Narodno vlado v Ljubljani.

Za ohranitev Koroske v njeni ozemeljski celovitosti je obstajalo vec teo-
reticnih opcij, proglasenemu narodnostnemu nacelu in pravici narodov do
samoodlocbe navkljub. Prva opcija bi bil "Svicarski" model, torej sobivanje vec
narodnosti v pogojih popolne jezikovne in narodnostne enakopravnosti. Zato
bi moral biti izpolnjen predpogoj, da se zamenja tradicionalni vzorec odnosa

™)

4 Staatsgesetzblatt fiir den Staat Deutschosterreich, Jahrgang 1918 (Wien, 1918), str. 5 (dalje:
Staatsgesetzblait).

Staatsgesetzblatt, str. 51.

Prav tam, str. 51 sl.
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med ve€ino in manjsino z garnituro koroskih politikov vred, ki so izgradili, izva-
jali in vzdrzevali strukturalno nasilje nad druzbeno Sibko manjsino. Na Koro-
Skem za kaj takega ni bilo izgleda, saj je ze formiranje prvega Izvrsnega odbora
in provizoricne dezelne skupscine dosledno vztrajalo pri starem vzorcu. Nosilci
protislovenske politike so prisli na odloc¢ilna mesta in obvladovali so narativ o
stanju v dezeli. Da bi se vodstvo tistega dela slovenskega prebivalstva, ki je cenil
slovenski jezik in kulturo ter hotel imeti zajamcene narodnostne pravice, odlo-
Cil za nadaljnje sobivanje v podrejenem ali celo deklasiranem poloZzaju, je bilo
v trenutku razpada habsburSke monarhije in oblikovanja jugoslovanske drzave
tezko pricakovati. Naslednja opcija je bila, prodreti po diplomatski poti. Nem-
Ska Avstrija, ki je nosila madez porazene drzave, je na mednarodnem diplomat-
skem parketu imela dokaj slab polozaj. Tudi neposrednih bilateralnih pogajanj
o sporazumni razmejitvi med NemsSko Avstrijo in Drzavo Slovencev, Hrvatov in
Stbov, po 1. decembru 1918 pa s Kraljevino Srbov, Hrvatov in Slovencev konec
koncev ni bilo. Naslednja moznost je bila, obvladati teritorij z oborozeno silo in
redno vojsko. Tudi na tej ravni KoroSka v okviru Avstrije ni imela dovolj modi,
da bi mogla ustvariti gotova dejstva. Zato je kot edina moznost ohraniti oze-
meljsko celovitost ostala zmaga na plebiscitu. Da pa bi moglo priti do plebisci-
ta, je bilo treba doseci sklep na pariski mirovni konferenci.

Predstave, kje naj bi v bodoce tekla drzavna meja med NemsSko Avstrijo
(ali Nemcijo, kot je v skladu s svojo narodnopoliticno orientacijo zelela vecina
politicnih predstavnikov koroskih nemskih strank) in Jugoslavijo, so se med
slovenskim in nem3kim taborom mocno razlikovale. Vsaka stran je imela svoje
maksimalisti¢ne nacrte, vendar tudi zastopnike kompromisnih reSitev, razliko-
vale pa so se predstave o tem, kako jih uresniciti.

Narodna vlada SHS v Ljubljani se je prvic sestala 1. novembra 1918. Na njej
je Janko Brejc, do razpada monarhije vodja slovenskega narodnopoliticnega
gibanja na KoroSkem, v Narodni vladi SHS pa poverjenik za notranje zade-
ve, stavil veC predlogov v zvezi s KoroSko, med drugim, da "Narodna vlada da
zasesti slovenski del Koroske, kakor hitro ima na razpolago potrebno vojasko
moc".?” Sklep se je glasil, da naj se to zgodi "kakor hitro bo to mogoce".?® Ravno
tega dne je major Rudolf Maister v Mariboru in na Spodnjem Stajerskem ubral
metodo oborozene intervencije, da pridobi politicno oblast za slovensko stran.
Na Koroskem ni bilo niti cloveka niti pogojev za tak korak.

Seveda si je nemskokoroSka stran prizadevala pridobiti oziroma obdrzati
nadzor nad delom deZele s slovenskim prebivalstvom. V tej fazi je razposiljal

27 peter Ribnikar (ur.), Sejni zapisniki Narodne viade Slovencev. Hrvatov in Srbov v Ljubljani in deZelnih
viad za Slovenijo 1918—1921, 1. del: od 1. nov. 1918 do 26. feb. 1919 (Ljubljana, 1998), str. 55 (dalje:
Sejni zapisniki).

28 Sejni zapisniki, str. 55.
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celovski Izvrdni odbor navodila, kaj naj storijo ob primeru prihoda vojaskih
oddelkov Drzave SHS. Na eno teh brzojavk je 7. novembra 1918 odgovoril
zupan obcine Globasnica takole (na nemsko brzojavko je odgovoril v sloven-
§Cini, opremil jo je s slovenskim zigom "Obcinski urad v Globasnici, Okraj Veli-
kovec):

Na Vaso brzojavko od dne 6. t. m. Vam odgovarjam, da od Vas kot za nas nekom-
petentno oblast ne sprejmemo nobenih ukazov in nobenih navodil, ker smo na
slovenskem ozemlju in pripadamo torej drzavi SHS katera je edino za nas kompe-
tentna oblast narodna vlada v Ljubljani, oziroma vrhovna oblast Narodno vijece
v Zagrebu. Kraiger?, Zzupan.®°

V Meziski dolini so 5. novembra izbruhnili izgredi in 6./7. tega meseca je
v Spodnji Dravograd priSel z oddelkom vojasc¢ine nadporocnik Franjo Malgaj
ter zasedel industrijske in rudarske kraje MeziSke doline. To je bila prva vojaska
intervencija slovenske strani na tleh bivie vojvodine Koroske. Malgaj je nadalje-
val svoj pohod proti Pliberku in Velikovcu, kamor je priSel 30. novembra 1918.
Na povelje Narodne vlade v Ljubljani je stotnik Alfred Lavri¢ zasedel Zelezno
Kaplo, Miklav¢€evo in Sinco vas. 19. novembra 1918 je bil v Borovljah.

25. novembra je Narodna vlada SHS nemskoavstrijskemu Drzavnemu
uradu izrazila svoje zadovoljstvo, da se je nemSkoavstrijska vojascina na Koro-
Skem umaknila iz krajev juzno od Drave, in izrazila pricakovanje, da se bo uma-
knila tudi s slovenskega ozemlja severno od Drave ter da je pripravljena, poga-
jati se o mejnih vpradanjih.?!

Dve pogodbi sta v zgodnjem obdobju mejnega spora imeli posebno mesto
pri razvoju dinamike in eskalacije nasilja. 23. novembra 19183 sta v Borovljah
stotnik Lavri¢ in podpolkovnik Hiilgerth podpisala "provizoricno konvencijo".
V njej sta se pooblascenca slovensko-jugoslovanske in nemskokoroske stra-
ni sporazumela o demarkacijski Crti. Ozemlje juzno od Drave (od italijanskih
polozajev pri Vratih, potem po Ziljici do njenega izliva v Ziljo, od tod po Zilji do
sotocja z Dravo in po Dravi do Breze pri Kazazah) naj zasede Jugoslavija. Oze-
mlje vzhodno te tocke je bilo ze v slovensko-jugoslovanski oblasti.

Ferdo Kraiger (1865—1937), dolgoletni zupan obcine Globasnica. Po plebiscitu je bil prvi predsednik
obnovljenega Politicnega in gospodarskega drustva za Slovence na KoroSkem. Od 1921 do 1923 je bil
poslanec v koroSkem deZelnem zboru, izvoljen na listi KoroSka slovenska stranka (T. D).

KLA, Kirntner Landtagsamt, Landtagsakten 2, Vollzugsausschuss der vorl. Landesversammlung f.
Kirnten, Z1. 918/VA, 13.XI. 18.

Sejni zapisniki, str. 133.

Lojze Ude, "Vojaski boji na KoroSkem v letu 1918/1919", v: Koroski plebiscit. Razprave in Clanki, ur.
Janko Pleterski, Lojze Ude in Tone Zorn (Ljubljana, 1970) 150 sl. navaja 19. november kot datum
sklenitve; nekoliko drugace Martin Wutte, Kdrntens Freibeitskampf 1918—1920 (Klagenfurt, 1985),
str. 94 sl., ki piSe o 23. novembru 1918.
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Drugo pogodbo sta podpisala 27. novembra 1918 general Maister in
predstavnik nemsSkoavstrijskega odbora za socialno skrbstvo ter vojaSke
komande v Gradcu polkovnik Rudolf Passy de Pereg.?® Glavna toCka pogodbe
je bila dolocitev ¢rte, do katere "jezikovno mesana podrocja na Stajerskem
in KoroSkem zasedejo jugoslovanske Cete". Na KoroSkem naj bi tekla ¢rta od
Sentpavla v Labotski dolini preko Grebinja, VaZenberka, Slovenjega Smihela,
Krnskega Gradu, Trga, Beljaka do Smohorja in od tod naravnost proti jugu
do dezelne meje"** Ozemlje juzno te Crte naj bi zasedle jugoslovanske cete,
in sicer vklju¢no z v pogodbi omenjenimi kraji. V veljavo naj bi stopila 30.
novembra 1918. Glede na ustaljene zahteve nemskokoroskih oblastnikov po
celoviti Koroski je pogodba pri njih seveda morala naleteti na odlo¢no zavr-
nitev. Imeli so jo za nezasliSano provokacijo. Prislo je tudi do napetosti med
korodkim IzvrSnim odborom in Stajerskim politicnim vodstvom v Gradcu.?
Tezko je reci, kaj sta si mislila Maister in Passy o moznih posledicah in ucin-
kih pogodbe. Pripomniti je treba, da se je KoroSka 8. novembra 1918 loci-
la od vojaSke komande v Gradcu® in zaradi tega je bila pogodba, kar se tice
Koroske, pravzaprav brezpredmetna. Z njo pa je dobila nemSkokoroska stran
opredelitev ozemlja, katerega je Maister videl kot slovensko-jugoslovansko
interesno podrocje. Pogodba je bila z obeh strani razveljavljena?’, saj je tudi
Maister pristal na njen umik. IzvrSni odbor nemskoavstrijskega drzavnega
sveta je polkovnika Passyja 30. novembra 1918 razreSil in ga pozval vloziti
pro3njo za upokojitev.?®

Narodna vlada SHS je na seji 30. novembra veliko razpravljalo o Koroski,
med drugim tudi o zasedbi Celovca®, ker je Maister bil preprican, da ima na
razpolago dovolj vojakov. O zasedbi Celovca je Narodna vlada govorila tudi 2.
decembra, pri Cemer ni prvi€ ne zadnji¢ brzdala Maistra.*°

33 Maistrova pot, dostopno na: https://www.rudolfmaister.si /vojaska-kariera /boj-za-meje/, pridobljeno:
31.3.2025.

Narodna vlada SHS je na svoji seji dne 14. novembra 1918 razpravljala o severni meji na Koroskem in
Stajerskem. Predlagala je, da naj jo zasedejo "brez prejudica” Jugoslovanom prijazne (antantne) Cete,
in sicer na Koroskem Smohor, Beljak, Celovec, Sentvid, SentjanZ na Mosticu, Velikovec, Sentandraz,
Dravograd itd. (Sejni zapisniki, str. 107 sl.)

Glej tudi: Andrej Rahten, Po razpadu skupne drzZave. Slovensko-avstrijska razbajanja od mariborske-
ga prevrata do kRoroskega plebiscita (Celje—Celovec—Gorica, 2020), str. 118—122 (dalje: Rahten, Po
razpadu skupne drzave); Martin Wutte, Kdrntens Freibeitskampf 1918—1920 (Klagenfurt, 1985), str.
96 (dalje: Wutte, Kcirntens Freibeitskampf).

Wutte, Kdirntens Freibeitskampf, str. 80.

30. novembra je o tej pogodbi razpravljala tudi Narodna vlada. Dogovor je oznacila kot osnovo za
pogajanja (Sejni zapisniki, str. 147 sl.).

Gertrude Enderle-Burcel et al. (ur.), Der Gsterreichische Staatsrat. ProtoRolle des Vollzugsausschusses,
des Staatsrates und des Geschdifisfiibrenden Staatsratsdirektoriums, 2 1. Oktober 1918 bis 14. Mdirz
1919, Band 2, 16. November 1918 bis 11. Dezember 1918 (Wien, 2021) str. 289—308.

Sejni zapisniki, str. 148.

Prav tam, str. 155 sl.
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V Freie Stimmen je izSel Clanek o zasedbi Velikovca 30. novembra 1918 kot
uradno obvestilo dezelnega odbora provizoricnega dezelnega zbora#! Zacne
se z navedbo sklepa velikovskega obcinskega zastopstva (sodelovali so tudi
trije predstavniki velikovSkega slovenskega Narodnega sveta), da se v prime-
ru vkorakanja Jugoslovanov ne bodo upirali, ker da je njihova narodna straza
presibka. Obvestilo nadaljuje z izkuSnjami, ki so jih napravili z generalom Mai-
strom, ko so se odposlanci koroskega dezelnega odbora prvic z njim srecali 29.
novembra 1918 v Mariboru.*?

Se 29. novembra zveCer je general Majster v Mariboru naSim odposlancem
sporocil, da mora pustiti Velikovec zasesti; ko so ga pa nasi odposlanci opozorili,
da mora imeti zasedba brez vnaprejSnjega informiranja prebivalstva za posledico
nemire, je general izjavil, da bo, v kolikor bo to smiselno, o tem obvestil deZelni
odbor v Celovcu 24 ur pred zasedbo. Dejansko pa je moralo biti v tem ¢asu pov-
elje ze izdano, kajti v soboto, 30. novembra zjutraj je iz smeri Grebinja pod pov-
eljstvom jugoslovanskega nadporocnika Malgaja v Velikovec vkorakalo okoli 80
Jugoslovanov s sedmimi ali osmimi castniki, med njimi srbski poro¢nik z dvaj-
setimi Srbi; internirali so Zupana, zasedli poStni urad, nalepili lepake s pozivom,
da se mora oddati vse orozje; dejansko so popoldne zaceli s temeljitimi hiSnimi
preiskavami; iskali so oroZzje in obseznejse zaloge hrane. Na obcinskem uradu so
odstranili nemsko oglasno desko in na zvonikih izobesili slovansko trobojnico.
Nemske uradnike okrajnega glavarstva so odstavili in vodstvo urada predali slov-
enskemu okrajnemu komisarju Kaklu. Zupana Gratzhoferja so Jugoslovani Ze v
soboto dopoldne vzeli za talca, da ne bi prislo s celovske strani do ukrepov proti
zasedbi Velikovca®?

Maistru kot poveljniku so torej ocitali zavajanje in ustvarjanje gotovih dej-
stev.

V isti Stevilki Freie Stimmen je izSla za nemSkokoroSko stran Sokantna vest
o pogodbi o demarkacijski ¢rti na Stajerskem in Koroskem med generalom
Maistrom in polkovnikom vojaSke komande v Gradcu Rudolfom Passyjem.
Nemskokoroski vrh je bil o tem dogovoru obvesc¢en naknadno in ga je ostro
zavrnil. O njem je izvedel od Lavrica, ki je priSel v Celovec in mu je Maister po
telefonu narekoval besedilo pogodbe.

Naslednjega dne je Kdrniner Tagblait iz Maribora porocal, da se je na povelje
generala Maistra 2. decembra z vlakom odpravil vecji stbski odred s posebnim

4 Freie Stimmen, 4.12. 1918, 5t. 278, str. 1.

42 Franz Reinprecht, "Mit den Kirntner Unterhindlern in Marburg", v: Kampf um Kcirnten, ur. Josef
Friedrich Perkonig (Klagenfurt s. a.), str. 75-79.

43 Freie Stimmen, 4.12. 1918, 5t. 278, str. 1.
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Das ,Grazer Tagblatt‘ vom 8. April 1919 schreibt:

Wageatu undMarhury ehendeulsch!

Erklarung
eines jugoslawischen Missionsmitgliedes
— Beschlagnahme der Mitteilung.

Marburg, 2. April 1919.

Heute gab es eine groBe Aufregung in den Kreisen der
hiesigen jugoslawischen Machthaber. Die in Marburg heraus-
gegebenen slowenischen Bldtter brachten nach Laibacher
Blittern folgende Agramer Zeitungsmeldung aus Sarajevo:

,Dr. Jelavic, der aus Paris zurlickgekehrt ist, hat die
Journalisten zu sich berufen und unter anderem erkldrt:
Unsere Lage ist sehr schwierig. Wie die Sachen jetzt stehen,
sollen Triest und der Westen Istriens unbedingt an Italien
fallen; Marburg und Kiagenfuet (1) sind fiir Slowenien verloren.
Die Baranya sollen die Ruménen erhalten und auch Temes-
var (1) soll nicht Jugoslawien zufallen.*

General Maister und der ,Kerkermeister® Dr. Senekowitsch
lieflen in ihrer Aufregung dariiber, daf8 der Inhalt dieser slo-
wenischen Bliittermeldungen durch Uebersetzung zur Kenntnis
der Marburger Bevilkerung kommen konnte, heute in allen
Gastriumen usw., wo slowenische Blitter aufliegen, diese mit
Beschlag belegen und vernichten.

Daran konnen wir die Folgerung kniipfen, da die beiden
nun zu Deutschosterreich gehorenden Stiddte Klagenfurt und
Marburg auch durch die sodann auf deutschisterreichischem
Boden laufende Sildbahnlinie verbunden bleiben. Die Hoffnung,

da die Karawanken die Grenze zwischen Deutsch3sterveich

und Siidslawien bilden werden und Kicnten ungeteilt bleibt,
BB JETRRS T NI TSR NN L TR S S

erscheint demnach begriindet.

M Kérntner Tagblatt,5.12. 1918, 5t. 280, str. 1.

7)==,

Klagenfurt und
Marburg bleiben
deutsch!  [Celovec
in Maribor ostane-
ta nemska!] (letak
nemSkokoroSkega
tabora, povzet po
Clanku iz graSkega
dnevnika Grazer
Tagblatt, 3. 4
1919, 5t. 92, str. 1
(Wilhelm Neumann,
Kdirnten 1918-
1920. Ereignisse,
Dokumente, Bilder
(Klagenfurt, 1970),
str. 35)

narocilom na Korosko. Objavil je tudi vest, da je v Dravogradu prislo do zapleta
z nacelnikom ZelezniSke postaje, ki je hotel prepreciti nadaljevanje voznje; ta
da se je uklonil Sele po Maistrovem povelju in Stbom dovolil, da nadaljujejo pot
v smeri Celovca.*

Z Maistrom je torej povezan dogodek, ki je 5. decembra 1918 v provizo-
ricnem koroskem dezelnem zboru pripeljal do sklepa, da se je treba vojaskim
enotam SHS zoperstaviti "z vsemi sredstvi'", kar je pomenilo, da tudi z orozjem.
Nujnostni predlog so vlozili nemSkosvobodnjaski poslanci. Utemeljili so svoj
korak s tem, da to storijo "vprico postopanja jugoslovanskih ¢et na Koroskem,
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ki se roga pravici narodov do samoodlocbe".#> Socialni demokrati in krS¢anski
socialci so se predlogu sprva upirali (socialni demokrati so stavili upe na mirov-
no konferenco), po debati pa so glasovali za predlog.® Glavna predstavnika
socialnih demokratov in krScanskih socialcev sta po sklepu menda imela sol-
zne oCi?” O sklepu, ki se je, kar se tice uporabe orozja, oddaljil od tedaj veljav-
ne doktrine nemsSkoavstrijskega politicnega vodstva, so takoj obvestili drzavni
svet na Dunaju. Ceprav je v zvezi z mejnim konfliktom bilo Ze pred tem nekaj
oborozenih spopadov, ki so terjali nekaj smrtnih Zrtev, velja 5. december 1918
kot mejnik. V Ljubljani so med 9. in 12. decembrom potekala pogajanja med
nemsSkokoroskimi predstavniki in slovensko Narodno vlado, vendar niso pri-
nesla dogovora o meji, potem pa so se razvneli spopadi. Svoj visek so dosegli
aprila, maja in junija 1919.

7.maja 1919 na KoroSkem (v mejah pred razpadom monarhije) ni bilo vec
nobenega jugoslovanskega vojaka, 6. junija 1919 pa so jugoslovanske Cete zase-
dle Celovec in se od tod 31. julija umaknile za demarkacijsko crto.

PariSka mirovna konferenca je ustvarila nov polozaj. 10. septembra 1919 je
avstrijski drzavni kancler Karl Renner podpisal senzermensko drzavno pogod-
bo, ki je glede Koroske kot glavno sredstvo za reSitev mejnega spora dolocila
plebiscit. Del bivse vojvodine Koroske je brez glasovanja pripadel Jugoslaviji
(Meziska dolina in Jezersko) oziroma Italiji (Kanalska dolina). Na glasovalnem
ozemlju cone A se je zacel boj za volilne glasove.

General Maister v nemSko-koroskem c¢asopisju

Maister je imel na KoroSkem polozaj vojaskega poveljnika v vec etapah bojev.
Po koncu spopadov je bil od 2. avgusta 1919 do 1. maja 1920 poveljnik Koro-
Skega obmejnega poveljstva, od 1. maja do 18. septembra 1920 pa poveljnik
koroskih policijskih Cet. S tega polozaja ga je Beograd odpoklical in ga ime-
noval za poveljnika mesta Maribora.*® Ni¢c manj pomembna ni bila Maistrova
vloga v propagandisticnem delu slovensko-jugoslovanske strani v ¢asu priprav
na plebiscit. 29. junija 1919 se je v Velikovcu na Maistrovo pobudo in povabilo
sestalo "nekaj veljavnih moz iz Velikovca in bliZznje okolice" in se posvetovalo
o ustanovitvi "Narodnega sveta", zamiSljenega kot "posebno vodstvo, ki pojde
ljudstvu na roko, ki mu bo pomagalo z besedo in dejanjem, da se ublaZijo posle-

45 Claudia Friss-Ehrfeld, Geschichte Kéirntens 1918—1920. Abwehrkampf — Volksabstimmung —
Identitditssuche (Klagenfurt, 2000), str. 70 (dalje: Frass-Ehrfeld, Geschichte Kcirntens 1918—1920).

46 \utte, Kéirntens Freibeitskampf, str. 111.

47 Friss-Ehrfeld, Geschichte Kérntens 1918—1920, str. 72.

48 Bruno Hartman, Rudolf Maister (Ljubljana, 1989), str. 92; Rahten, Po razpadu skupne drzave, str. 371.
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dice vojne (in bo) obenem to vodstvo poucevalo ljudstvo o vseh gospodarskih
in politicnih vpraSanjih". Vodstvo Narodnega sveta naj bi imelo svoj sedez v
Velikovcu, "v vseh vecjih krajih krajevne odbore, v vsaki, tudi najmanjsi vasi pa
svoje zaupnike". Ker se je na politicnem obzorju kazala verjetnost plebiscita,
naj bi Narodni svet vodil agitacijo. Njegovo ustanovno zborovanje bilo 2. julija
1919 v Velikovcu. Maister je v pozdravnem in uvodnem govoru dejal,

da je trdno preprican, da bo nas zdruZeni trud sedaj, ko so jugoslovanske Cete
napravile zopet mir in red, zacelil rane naSe deZele in obudil naSe korosko ljud-
stvo k novemu, srecnejSemu Zivljenju. In €e bi kdaj res prislo tudi v nasih krajih
do ljudskega glasovanja, se bodo vsi, Slovenci in Nemci, rajsi izrekli za Jugoslavijo
nego pa za Nemsko Avstrijo, kjer jih ¢aka le trpljenje.*®

Generala Maistra so zborovalci izvolili za castnega predsednika, postal pa
je veC kot to, saj je v coni A drzal v svojih rokah glavne niti javnega zivljenja v
znaku jugoslovanske orientacije.

Objave o Maistru v nemskokoroskem casopisju lahko casovno razcleni-
mo po etapah boja za Korosko, vendar na zacCetku prevladuje pisanje, ki izha-
ja iz dogajanja v Mariboru in na Stajerskem. Maistra so omenjali na koroskih
nemskih ¢asopisnih straneh od vsega zaCetka mejnega spora na Stajerskem in
KoroSkem. Korosko casopisje je sproti porocalo o dogajanju v Mariboru in na
Stajerskem, ne nazadnje zato, ker se je iz dneva v dan stopnjevala verjetnost, da
bo tudi na KoroSkem priSlo do izbruha vrocih sovraznosti med narodnopoli-
ticnima taboroma. Prvo porocilo o Maistrovem prevzemu oblasti v Mariboru
sta objavila dnevnika "Freie Stimmen" (glasilo nemskosvobodnjaskega tabora)
in "Kirntner Tagblatt" (krS¢anskosocialni ¢asopis) 7. novembra 1918, torej z
nekajdnevnim zamikom. "Maribor v jugoslovanski oblasti!", je svoje kratko
porocilo naslovil "Freie Stimmen", "Kirntner Tagblatt" pa nevtralno, ceprav z
vpradajem "Maribor — jugoslovanski?". Vest v "Freie Stimmen" je datirana z 2.
novembrom in je kratka: "Nem3ko mesto Maribor, ki je bilo doslej popolnoma
v nems3ki upravi, se nahaja v rokah Jugoslovanov, katerim se je o¢itno posrecilo
neljubo presenecenje. Pri vhodu v poslopje okrajnega glavarstva stoji vojaska
straza z jugoslovanskimi znaki na kapah. Vodstvo urada je prevzel poslanec
Lajnsic. Tam uraduje Slovenski Narodni svet. Tudi general Maister in jugoslo-
vanski ¢astniSki korpus ima tam svoje seje."° V isti Stevilki je tudi vest iz Dobrle
vasi, da tam s cerkvenega stolpa od 2. novembra plapola jugoslovanska tro-
bojnica z pripombo, da "tako kot vsepovsod tudi tukaj slovenska duhovscina

49 Korosec,9.7.1919, 5. 1, str. 2.
50 Freie Stimmen, 7. 11. 1918, 5t. 255, str. 2.
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tista, ki demonstrira za raztrganje dezele">' O Borovljah, kjer je 2. novembra
slovenska stran prevzela ob¢insko upravo, so bralci izvedeli, da tam Se ni vzpo-
stavljen stari red, da pa je bilo odrejeno, da prejsnji zupan spet prevzame svojo
funkcijo.>?

Sredi februarskih bojev 1919 je v Freie Stimmen iz3el clanek pod naslovom
"Kdo je general Maister?". V njem najdemo dobrSen del neresnic, ocitkov in
obsodb, ki jih je o Maistru Sirila nemska propaganda:

Casopis 'Wiener Mittag' z dne 1. februaria t. 1. piSe pod naslovom 'General Maister,
morilec Maribora": Kdo je general Maister? Do prevrata je bil stotnik strelskega
regimenta 5t. 26 v Mariboru, njegovi starsi so Nemci, in sicer prisleki iz Niirnber-
ga. O njegovih moralnih kvalitetah nas najjasneje pouci kazenski akt graskega
divizijskega sodiSca. Pri tem ne gre za delikte politicne narave, temvec za take,
ki moza izkljuCujejo iz vsake poStene druzbe. Z izdajo svoje prisege zvestobe in s
prevaro graSkega vojasSkega poveljnika ga je ta imenoval za krajevnega poveljnika
v Mariboru.

To imenovanije je zlorabil, da bi, Ceprav je dobil to mesto od Nem3ke Avstrije, pod-
vzel vse, da NemSko Avstrijo na njeni juzni meji napravi brez obrambe. Krvavi
pokol v Mariboru je napovedal Ze 31. decembra [1918, op. T.D.]. Tedaj je rekel,
da bo ob najmanjSem poskusu nems3ke strani ogroziti njegove osvojitve izvedel
pokol, o katerem bo svetovna zgodovina e po sto letih govorila z grozo.>?

K besedi se je javil tudi zgodovinar prof. Hans Uebersberger, pozneje pred-
stojnik Vzhodnoevropskega instituta dunajske univerze. O Maistru je v dopisu,
ki ga je objavil celovski Freie Stimmen, sodil, da gre za megalomanskega sloven-
skega vodjo, biviega avstrijskega stotnika in slovenskega "pesnika" [v originalu
v narekovajih, op. T.D.], ki si je med vojno v zaledju pridobil majorski ¢in in s
katerim Hrvati in Srbi absolutno niso istega mnenja, in se pri tem skliceval na
neimenovane verodostojne vire.>

V kolikor zanemarimo dogajanje na prehodu iz novembra v december
1918, Maister na Koroskem zacne igrati vlogo Sele poleti 1919, in sicer kot pred-
stavnik jugoslovanske zasedbene oblasti. Govora je o "jugoslovanskem despo-
tizmu", o Maistru kot demagogu® in o "brutalnem terorju generala Maistra">°.,
Zelo priljubljen motiv nemsko-koroSke propagande je Maistrovo napredova-

1 Freie Stimmen, 7.11.1918, 5t. 255, str. 4.
52 Freie Stimmen, 7. 11.1918, 5t. 255, str. 3.
53 Freie Stimmen, 16. 2.1919, 5t. 39, str. 17.
> Freie Stimmen, 16. 2.1919, 5t. 39, str. 16.
55 Freie Stimmen, 10. 8.1919, 5t. 180, str. 5.
50 Kiirntner Tagblatt, 12. 8.1919, 5t. 184, str. 4.

470



nje od majorja v generala. Z njim povezan je tudi namig na hitre kariere neka-
terih drugih, ki so se postavili na stran novih oblasti.>” V porocilu o velikem slo-
venskem taboru v Sinci vasi (15. avgusta 1919) so ob nastopu generala Maistra
zapisali, da ga v srbskih CastniSkih krogih na splosno zasmehljivo imenujejo
"politicnega generala".>®

Nekaj malega so bralci izvedeli o nacinu Maistrovega agitacijskega delova-
nja v okviru nemskokoroskih krogov cone A. 7. septembra 1919 je boroveljsko
nem3ko delavsko pevsko drustvo "Stahlklang" organiziralo pevsko prireditev z
veselico. Dobro obiskane prireditve so se udelezili tudi general Maister in nje-
govi Castniki, nastopila je celo vojaska godba.>® Redko sicer, a na ¢asopisnih
straneh izvemo tudi, da se je Maister nenapovedano pojavljal tudi na priredi-
tvah nasprotnega tabora. Tako se je zgodilo v Sentpetru pri Grabstanju, kjer se
je ustavil. Privoscljivo je porocevalec zapisal, da so na Maistrovem avtu, kKo se
je po krajSem casu odpravil, lezale plavice (ki so veljale za simbol nemstva, op.
TD) zaradi Cesar je bil "skrajno ogorcen in divji".*

Na tem mestu je upravicena kratka zastranitev na primer ucitelja Loren-
za Wrohlicha. Februarja 1920, torej osem mesecev pred koroskim plebiscitom,
se je nemSko-koroski narodnopoliticni odbor (Nationalpolitischer Ausschuss)
obrnil na DeZelni Solski svet za Korosko in e na druge visoke predstavnike
nemskoavstrijske Koroske.®' V pismu — podpisal ga je Hans Steinacher — je
porocilo, kako se je odzval od jugoslovanke Solske uprave odpusceni ucitel;
Wrohlich na vabe generala Maistra. Wrohlich, Ki je zivel v coni A tik zaprte in
zastrazene demarkacijske Crte, je zaprosil za prepustnico. Maister ga je pokli-
cal na razgovor in mu ob tem ponudil vrnitev sluzbenega mesta, napredovanje
v naducitelja in s tem viSje dohodke, v zameno je zelel njegovo sodelovanje
pri ustanovitvi kmeckih drustev, ni pa izrecno zahteval agitacijske dejavnosti.
Wrohlich je dejal, da bo o ponudbi premislil v roku osmih dni. Maister ni ¢akal
do izteka roka, temvec je brezposelnega ucitelja obiskal na domu in ga znova
skusal prepricati. Wrohlich je dejal, da bo raje pocakal, kaksen bo rezultat ple-
biscita. Nato pismo navaja nekoliko presenetljivo Maistrovo izjavo: "20 odstot-
kov nam je gotovih, nadaljnjih 50 odstotkov bomo Se pridobili; zmagali bomo
z veCino 70 odstotkov." Maister ga je pozval, da si sezeta v roko z besedami, da
je ze lahko naslednji dan naducitelj. Steinacher je sporocil Dezelnemu Solske-
mu svetuy, da je ucitelj kljub obZalovanja vrednemu poloZzaju ostal stanoviten in
da se ne misli prodati. Tako je tudi bilo. Po plebiscitu je Wrohlich (njegov brat

W

7 Freie Stimmen, 10. 8. 1919, §t. 180, str. 6.

Freie Stimmen, 21.8. 1919, §t. 188, str. 3.

9 Kéirntner Tagblatt, 28.9. 1919, §t. 223 str. 1-2.
%0 Freie Stimmen, 13. 6. 1920, 8, str. 10

I KLA, Landesschulrat Akten, Schachtel 277.
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Franc je bil tezko ranjen 6. maja 1919 v bojih pri GuStanju na nemskokoroski
strani in je dan zatem umrl) seveda dobil uciteljsko mesto. Postal je ena gonil-
nih sil ponemcevalnega delovanja. Ko je dezela Koroska ob desetletnici koro-
Skega plebiscita podeljevala odlikovanja, je Wrohlicha odlikovala s t. i. koro-
Skim kriZem za hrabrost.®> V utemeljitvi beremo naslednje:

Wrohlich Lorenz, naducitelj v Smihelu ob Krki, rojen 22. 5. 1881 v Bukovju. Bil
je odliCen agitator za uspesno ljudsko glasovanje v obcCini Vazenberk. General
Maister je prepoznal njegove sposobnosti kot agitatorja, zato ga je obiskal na
domu, da bi ga z obljubami pridobil za Jugoslavijo. On pa ga je zavrnil in ostal
zvest Koroski.®?

Primer nam pove, da se je Maister mocno trudil pridobivati ljudi za sloven-
ski/jugoslovanski projekt in se posluzeval tudi metode, ki bi jo lahko imenovali
podkupovanje. Da je general in tedaj glavna osebnost v coni A obiskal mladega,
brez dvoma nemcurskega ucitelja na domu, preseneti, Se bolj pa, da je osem
mesecev pred plebiscitom ocenjeval, da je Jugoslaviji gotovih samo 20 odstot-
kov glasow.

Cimbolj se je priblizeval plebiscit, tem ostrejsi so postajali napadi:

Osem mesecev Ze traja to klavrno, brezpravno stanje znotraj koroskih dezelnih
mej in gospodje misije nimajo moci, da bi bili kos eni sami osebi, od katere je
vse odvisno. General Majster notoricno nikomur ni posluSen, vazi se v nasi dezeli
kot despot, ki mu ni para, neclovesko trpinci prebivalstvo, ne meni se za dolocila
mirovne pogodbe, svojim vojakom pusti, da kradejo, ropajo in izvajajo nasilna
dejanja brez Stevila — in mednarodna misija je nemocna proti temu zagotovo
najhujSemu sovrazniku in zatiralcu naSe dezele in ljudi, Ceprav posameznikom
gotovo ne manjka dobre volje.%

Imenovali so ga tudi izsiljevalca in podkupovalca.®®
Septembra 1920 se je ponudila pravna moznost, od Maistra zahtevati, da
zapusti Cono A. Propagandni casopis Kdrniner Landsmannschajt je zapisal:

V skladu z mirovno pogodbo in ukazom medzavezniSke plebiscitne komisije bi
morala izginiti jugoslovanska vojska z glasovalnega ozemlja. General Majster pa
Se kar sedi v Velikovcu in se udejstvuje v coni A kot jugoslovanski agitator. /.../

62 KTA, AT-KLA 662-C-15119 St.

03 Prav tam.

64 Freie Stimmen, 12. 2. 1920, §t. 34, str. 2.

%5 Kéirntner Tagblatt, 7. 10. 1920, 5t. 229, str. 4.
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General Maijfter, der Ur-

heber des Kaentner Generala Majstra, ki je kriv

Ungliicks ift von der vse nesrede na Koroskem,
Plebiszitkommiffion : - .
afiE tinicien Tahde je plebiscitna k.omlsua iz
gewiefen! nade dezele izgnala!

Letak nemSkokoroSkega tabora, september 1920 (Wilhelm Neumann, Kdirnten 1918—-1920. Ereignisse,
Dokumente, Bilder (Klagenfurt, 1970), str. 35)

Med prebivalstvom vlada splosno ogorcenje. Ce se general Majster Ze kot oficir
ne sramuje samega sebe, da se je pustil napraviti v ustreZljivega pomagaca laznive
agitacije, je treba, da mu merodajno mesto onemogoci ta zalostni posel. Kot ¢lan
jugoslovanske vojske na KoroSkem tu nima nic vec iskati, kon¢no mora ven iz
nase deZele, ki sedaj stoji tik pred izvajanjem pravice do samoodlocbe.®®

Nasprotniki Maistra so bili tudi Italijani, ki so bili v predplebiscitnem obdo-
bju najtrdne;jsi zavezniki nemskokoroske strani. Na Koroskem so imeli mocne
vojaske enote in bili zastopani v plebiscitni komisiji. V italijanskih aktih so
Maistra imenovali "noto terrorista", "famoso terrorista" in podobno. Plebiscitna
komisija, Ki je zacela s svojim delom 21. julija 1920, je razmeroma gladko spre-
jela sklep, da mora Maister zapustiti glasovalno ozemlje cone A, in od Beograda
zahtevala, da da Maistru povelje za umik.®” Na zahtevo plebiscitne komisije se
je moral 24. septembra 1920 umakniti iz cone A, kar je nemSkokoroSka stran
seveda slavila kot velik uspeh. Ze prej je dosegla odprtje demarkacijske crte.
Plebiscitna komisija jo je narocila odpreti 3. avgusta. Jugoslovanska stran se je
temu upirala, vendar se je morala ukloniti in 8. avgusta je promet preko nje ste-
kel. Iz delovnega porocila avstrijskega ¢lana plebiscitne komisije Alberta Peter-
-Pirkhama izvemo o napetostih Cvijica z generalom Maistrom. "Pri pogajanjih
posredno, v pogovoru z mano pa popolnoma odkrito je priznal, da se organi
v coni A niso ravnali po njegovih striktnih narocilih in da mu general Maister
dela najvecje tezave," je zapisal in dodal, da je Cviji¢ Ze oddal odstopno izjavo.®®

06 Kdirntner Landsmannschaft, 24.9. 1920, 5t. 71, str. 4.

67 Johann Rainer, "Italien und die Kidrntner Frage 1918—-1920", v: Kdirntens Volksabstimmung 1920.
Wissenschaytliche Kontroversen und historisch-politische Diskussionen anldjslich des internationalen
Symposiums Klagenfurt 1980, izd. Helmut Rumpler (Klagenfurt, 1981), str. 156.

08 (sterreichisches Staatsarchiv (OstA), Deutschosterr. Fried. Deleg. St. Germain, Karton 25 Kirnten
(Volksabst.), Konvolut 2, Z. 2664 (Osterreichisches Staatsamt fiir Aueres, 12. 8. 1920).
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Agitacijska Casopisa Kdrniner Landsmannschaft in Korosko
KoroScem

V agitacijske namene je 5. januarja 1919 izsla prva Stevilka Kdrntner Landsman-
nschafi®, tedaj kot dvojezi¢na dvostranska priloga k nemskokoroskim dnevni-
kom. Ze v drugi Stevilki ni bilo ve¢ slovenskih prispevkov. Ob izidu prve Stevil-
ke je Freie Stimmen objavila informacijo, da so iz deZzelne hiSe sporocili, da bo
odslej izhajal dvakrat tedensko nestrankarski letak v nem3kem in koroskoslo-
venskem jeziku ("in deutscher und windischer Sprache'") z namenom utrjevanja
in nadaljnjega izgrajevanja dobrih odnosov med koroskimi rojaki.”
Prvo Stevilko so opremili z napovedjo uredniStva:

Hocemo Vam porocevati, kako stoje reci med Koro3ci in Jugoslovani.Nas cilj je:
'Korosko KoroScem!" Utrditi dobre razmere med Slovenci in Nemci, zavracati
napade in poskuse, s katerimi bi Jugoslovani radi juzni del naSe Koroske, v kat-
eri bivamo dolga leta skupaj, spravili pod vlado Srbov, ki niso nasega rodu in
ne katoli¢ani. Ne namerava ta list, Slovence ponemciti, ampak skrbeli bomo,
da ostanejo dobre gospodarske razmere, kakor so bile do sedaj, tudi dalje med
Nemci in Slovenci nase koroske domovine.”!

Slovenska inacica nagovora uredniStva bralcem se nekoliko razlikuje od
nemske, kajti v nemskem besedilu je govora o utrjevanju dobrih odnosov med
nemSkimi in Nemcem prijaznimi slovenskimi rojaki in zavrnitvi vseh posku-
sov, Juzno Korosko prikljuciti pravoslavno-srbski drzavi. "Germanizirati nasih
koroskih Slovencev s tem listom ne nameravamo. Ena naSih glavnih nalog bo
negovanje gospodarskih odnosov med Severno in Juzno Korosko." Zadnji glav-
ni urednik casopisa, svojcas zelo znan koroski pisatelj Josef Friedrich Perko-
nig (1890-1959), je Kdrntner Landsmannschaft oznacil kot "pravinje bojno
glasilo".”? Prvo leto je iz8lo 31 Stevilk, od oktobra 1919 naprej ne vec kot priloga,
temvec kot samostojno glasilo. Vimpresumu piSe, da je zaloZznik DeZelni odbor
za KoroSko. Bilo je brezplacno in imelo poziv, da ga je treba potem, ko se ga je
prebralo, dati naprej drugim. Ob zacetku je v ¢asopisu izSlo precej poljudno-
znanstvenih prispevkov, ki so seveda odrazali in poglabljali nemSkokorosko
pripoved o odnosih med Nemci in Slovenci, 0 mejnem sporu in njegovem rese-

% Josef Friedrich Perkonig, "Die Redaktion", v: Kampf um Kdrnten, ur. Josef Friedrich Perkonig
(Klagenfurt, s.a.), str. 240—242 (dalje: Perkonig, "Die Redaktion"). Uredniki casopisa so bili Hermann
Graber, Christian Lackner, Hans Steinacher in od poletja 1920 Josef Friedrich Perkonig.

70" Freie Stimmen, 5.1.1919, 5.4, str. 5.

71 Kdirntner Landsmannschaft. Koroski sodezZelanil, 5. 1. 1919, 8t. 1, str. 1.

72 Perkonig, "Die Redaktion", str. 240.
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vanju, o pravici narodov do samoodloc¢be itd. Dosledno so zavracali slovenska
staliSca in gledanja. SCasoma se je ¢asopis popolnoma prevesil v propagandno
glasilo v plebiscitnem boju. Prva Stevilka, Ki je izSla leta 1920, je bila ilustrirana
in tako je ostalo do zadnje 86. Stevilke, ki je izSla 8. januarja 1921.

Prva Stevilka slovenskega propagandnega glasila Korosko KoroScem je izsla 15.
oktobra 1919, zadnja pa, Sestdeseta po vrsti, 13. novembra 1920. Njegov urednik
je bil Karl Miklitsch, po rodu Nemec iz Kocevja na Kranjskem, po poklicu ucitel;.

Na casopisnih straneh nem3SkokoroSkega Casopisa v slovenskem jeziku
Korosko KoroScem zelo pogosto sreCamo Maistrov priimek, prvic Ze v prvi Ste-
vilki v porocilu iz Grabstanja:

Bauri hmajne Grabstanja so se pri generalu Majstru pritozili, da bojo vsi uniceni,
Ce se meja proti Celovcu ne odpre. Svoje izdelke ne morejo prekupiti. General
Majster je priSel v GrabsStanj in obljubil plavo od nebesa, posebno pa, da se bojo
postavile Zeleznice. (Kdo pa bo dal denarja?) Bauri so odgovorili: 'Do tega Casa
smo ze vsi ruinirani!" TukajSnji bauri ugledajo kon¢no resitvo samo v zvezi z
Nemsko-Avstrijskim.”?

Maistra so imenovali "generala agitacije"’* in ga stalno napadali. Kar nekaj-
krat so se ustavili pri taboru v Sinci vasi (15. avgusta 1919), kjer je med drugim
govoril tudi general Maister.

Pred tremi meseci je bila v Sincivesi slovesnost, pri kateri je govoril etapni general
Maijster, ta pustolovec, politi¢en Klati vitez, kateri celo dolgo svetovno vojsko ni
slisal nikoli zvizgat kugle kot vojak. Tam je rabil besedo o 'zlati Jugoslaviji', kjer ne
samo tecCe 'mleko in strd', kakor v sveti dezeli, ampak tudi 'srebro in zlato'. Mi pa
baramo zdaj: Gospod general Majster, kdaj bo nas prav za prav osrecila ta zlata
Jugoslavija? Jugoslavani so Ze dolga meseca v nasi deZeli in opazimo samo, da je
postalo pod to silno vlado veliko hujse!”

Osmesili so seveda tudi vzdevek "prvoboritelj in narodni organizator”,
katerega je Majstru dal slovenski propagandni ¢asopis KoroSec.”

Najvec ocitkov je nem3kokorosko glasilo Korosko Koroscem strnilo v €lan-
ku, ki je izSel 16. marca 1920 pod naslovom "Majster kot politiCen agent". V
njem se poigravajo s priimkom, ker sta Majster in Meister v nemscini homoni-
ma (Meister pomeni mojster, prvak). Zato naj bo naveden v polnem obsegu:

73 Korosko Koroscem, 15.10. 1919, 5t. 1, str. 4.
74 Korosko Koroscem, 24.11.1919, §t. 7, str. 4.
75 Korosko Koroscem, 1.12.1919, 5t. 8, str. 1.
76 Korosko KoroScem, 15.12. 1919, 5t. 10, str. 4.
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Majster kot politiCen agent.

V stari, avstrijski vojascCini je Ze bil Meister slab oficir. Dolgo je trajala svetovna
vojska, a na bojiscu, kjer so krvaveli hrabri, junaski nasi moZje in fanti, ni bilo
ne sluha ne duha od Meistra, tahiniral je zadi ali Cisto v ozadju ali po etapi, ali
po magacinah, ali po kolodvorih. Medtem ko so se vojskovali in se do zadnjega
borili med hrupom granat in zvizganjem kroglic, je zadi dobro Zivel, veliko pil
in duhtal na izdajo. Rojen je Nemec sicer, nemski je njegov rod. Zaradi njegove
nesposobnosti kot vojak in zavolj njegove pijanosti so ga del casa bili poslali na
dopust (urlavb), ker se je morda Ze kazalo brezumje po pijancevanju. Pri Nem-
cih in spodobni avstrijski vojas¢ini ni mogel napredovati, najvisje bi bil priSel do
majorja.

Meistru pa nibila le goreca zelja po popivanju, bila mu je tudi velika castihlepnost.
In tako je postalo iz Meistra na enbart nek Majster, iz Nemca Slovenec. Boljsi
vojak pa tudi Majster ni bil. Na tem polju se Majster ni odel z nevinljivimi lavorji.
Namesto tega pa je ostal Meister — mojster na temnih potih neke ravno tako
hinavsko — laZznjive kakor brezvestne in silne politike: Majster je postal politicen
agent zdaj sreCno na novo vstale (?) jugoslovanske advokatovske vlade: Brejc,
Miiller in drugi.

Kot politicen agent teh finih patronov je uprizoril Majster v Mariboru podlo
malopridnost. Ko bi takrat nemski mestni komandant v Mariboru ne bil tak
posten revez, bi bil Ze takrat nas Majster visel v Mariboru na vislicah. Njegova
izdaja paje bila uspesna i advokatovska gospoda v Ljubljani ga je imenovala 'gen-
erala'. Kot 'general Majster' — piSemo ime vendar raji slovensko — se je laznjivo in
brezcastno pogajal s Korosci in tisti cas poslal Malgaja na Velikovec.

Majster je ostal do danes politiCen agent svojih zadnikov, za te so bili boji na
Koroskem. Znacilno je samo za slabo stvar ljubljanskih advokatov, da se mora-
jo k svoji imperialisticni politiki proti severu na KoroSkem posluziti nekega
Majstra. Kar rad je ta prevzel politicno nalogo. V Mariboru je predstavljal srd-
itega diktatorja in dal na nedolzne zenske in neoborozene delavce streljati, na
Koroskem mogocnega premagalca, mahal na taboru v Sincivasi hrabro s sabljo.
Postal je politicen govornik in se vedel za naklonjenega deZelnega vladarja. Od
svojih podrepnikov, enake mu duse, je dal slavospeve, pohvalne spise za liste
otrok pisati. Zraven pa je jeCar, obcutili so Koro3ci njegovo vojascino. Na kratko:
Maijster je bil svojim politicnim zadnjikom vselej poraben agent in pravi moz.
Odkar pa je minul pust, je vendar dobil Majster macka. Dobro ve, da je njegova
igra koncana, ko pride KoroSka do glasovanja. Da bi slednjiC Se kaj poiskusil,
hodi zdaj k uciteljem, katere je prej zaperal, in si jih hoCe za Jugoslavijo pridobiti.
Enega misli s tem ujeti, da 1aZnjivo trdi, uciteljica B. bi tudi Ze vstopila v jugoslo-
vansko sluzbo. Zdaj je Ze do tje dospel, da je pisal heimverkompaniji Velikovec
berasko pismo: 'Pojdite vendar domov, jaz nisem vec nevarno strasilo, pridite
domov!
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§rifdy, feob, feshlidy — frei, aus dev Fone I nady II!

"Ein Freudensprung. Frisch, froh, frohlich, frei — aus der Zone I nach IL" [Skok od veselja. Sprosceno,
veselo, dobre volje, svobodno iz cone I v cono II], avtor risbe Leo Kainradl (Kdrniner Landsmannschayt,
7.8.1920, 5t. 62, str. 1; Zum Geddichtnis. Volksabstimmung in Kcirnten 1920, str. 22).

Ti Majster, Majster! Kam si zalezel, ti ponosen vojskovodja! Trdil si, da Ziv ne
zapustis Korosko. Ja, radi ti verjamemo, kako tesko ti bo, opustiti od svoje 'igre’,
kajti potem si zopet na novo neznaten 'Majsterle'.”’

V avstrijskih casopisih so se tik pred plebiscitom pojavili prispevki, da Mai-
ster v coni A pripravlja puc, udar, da bi v primeru izgube plebiscita obdrzal gla-
sovalno ozemlje v jugoslovanskih rokah.” Slo je pac za takticno plasiranje clan-
kov z namenom, Skodovati nasprotniku.

Toliko vecje je bilo veselje, ko je moral Maister tri tedne pred plebiscitom
zapustiti Korosko. To je bil na vsak nacin vec kot le simbolni uspeh nemskoko-
roSke strani, za slovensko stran pa poraz. "Po 10. septembru ne sme vec biti niti
enega vojaka na KoroSkem. S tem bo izginil tudi neki etapengeneral Majster,
ki je Se pred enim letom v Sincivesi s sabljo tako rozljal in imel velike govore.

77" Korosko Koroscem, 16. 3. 1920, §t. 20 a, str. 3—4.
78 Claudia Friss-Ehrfeld, "Die alliierte Kontrolle der Verwaltung in den Kirntner Abstimmungszonen",
v: Kdirntens Volksabstimmung 1920. Wissenschaftliche Kontroversen und historisch-politische

Diskussionen anldfslich des internationalen Symposiums Klagenfurt 1980, izd. Helmut Rumpler
(Klagenfurt, 1981), str. 169.
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Clovek obraca, bog pa obrne. Z Jugoslavijo na Koroskem gre hitro h koncu!", se
je veselil nemskokorodki list v slovenskem jeziku.” Nekaj dni pozneje se je Se
malo ponorceval z besedno igro:

General Majster je moral zapustiti KoroSko. Plebiscitna komisija ga je izgnala, ker ni
drzal svoje obljube, da ne bo agitiral na KoroSkem. Med vojno je vahtal magacine,
na KoroSkem se je pa hotel delati junaka s tem, da je preganjal vse, ki niso trobili v
njegov rog. Izdal je najprej svojo mater — doma je namrecC iz Bavarskega —, potem
je izdal Avstrijo in zdaj je Se hotel, da tudi mi izdamo svojo domovino. Za svoje
junasStvo je postal ta izdajalec slovenski general (prej je bil z mujo zlezel do major-
ja), a Srbi ga ne priznavajo kot generala, noben visji srbski oficir ga ne pogleda. Ja,
ja — ta general Majster, ta vam je res majster! Sel je in nikdar vec ga ne bo k nam!8°

Po plebiscitu so ga v zadnji Stevilki na zadnji strani z zadnjim prispevkom
odeli e s smradom.®!

Odlocitev, da se izvede plebiscit, je pomenila uspeh za nem3kokorosko
stran in seveda poraz za slovensko stran, ki ga je hotela po diplomatski poti
prepreciti. NemSkokoroska stran, ki je od vsega zacCetka stavila na glasovanje, je
zapisala ob zacetku leta 1920:

Jugoslovanski agenti in hujskaci so trdili: 'Za KoroSko ni vec ljudskega glasovanja.
Brez glasovanja pride, se zdruzi Koroska SHS-drzavi!' — Pred kracem je pa moral
general Majster v Sincivesi reci: 'Uvidimo, ljudsko glasovanje bo vendar prislo.
Zgubljeno je vse!' Ja, prisel bo sodni dan za vse, ki ne slisijo k stari nasi hisi!®?

Maister in plebiscitna odlocitev

Maister je kazal demonstrativni optimizem glede zmage tako rekoC do samega
plebiscitnega dne. Casopis slovenskega tabora Mirje 8. oktobra objavil razgovor
z Maistrom, ki je po prisilnem odhodu s Koroske bival v Mariboru. Na vpraSanje,
kako bo v nedeljo, 10. oktobra, je odgovoril: "10. oktobra se ravno tako veselim,
kakor se ga veseli ves slovenski koroski svet, ker je eden izmed najpomembnej-
§ih dni za vso bodocnost koroskih Slovencev. Ta dan bo koroskim Slovencem
svetla bodocnost in zlata usoda za vedno vzpostavljena." Novinar je vztrajal in
generala vprasal, Ce je res preprican o zmagi.

79 Korosko Koroscem, 15.9. 1920, 5t. 48, str. 2.
80 Korosko Koroscem, 25.9. 1920, 5t. 51, str. 8.
81 Korosko Koroscem, 13.11. 1920, §t. 60, str. 8.
82 Korosko Koroscem, 5. 1. 1920, §t. 12, str. 2.
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Maister ni omajal, temvec odgovoril s sklicevanjem na svoje poznanje
Koroske:

Popolnoma. Od konca maja lanskega leta sem Zivel v coni A, spoznal koroSke
Slovence, njihove kremenite znacaje in ljubezen do slovenske zemlje. Poznam
skoro vsako vas v coni A, znano mi je razmerje nasih zavednih glasovalcev nap-
ram odpadnikom in zagrizenim naSim sovraznikom. Ze to Stevilo nam jasno
kaze, da bomo z ogromno vecino zmagali. Razen tega je Zenska organizacija, ki
Steje nad 7000 Clanic, Ze sama na sebi tako velikansko jamstvo za popolno zmago
in tako velika narodna armada, da bode velika mnoZina naSih oddanih glasov vse
osupnila.®

Volilni upravicenci na koroSkem plebiscitu 10. oktobra 1920 niso izbirali med
osebami, temve¢ med dvema drzavama, dvema vladnima in druZbenima siste-
moma, predvsem pa glede na moznosti prezivetja na bolj ali manj perifernem
ozemlju ter v skladu z narodnopoliticno usmerjenostjo. Zato se tudi niso odlo-
Cali za Maistra ali proti njemu, temvec za Jugoslavijo ali proti njej, za argumen-
te, ki so jih povezovali na eni strani z avstrijsko (mnogi pa tudi z nemsko), na
drugi pa s slovensko oziroma jugoslovansko opcijo, ali proti njim. Stirje glavni
dejavniki, ki so odlocili plebiscit, so: narodnopoliticna usmerjenost volivcev v
tesni zvezi z narodnopoliticno razcepljenostjo prebivalcev slovenskega jezika,
Karavanke kot geografski dejavnik, Celovec in v manjSi meri Beljak kot pro-
storska dejavnika, ker sta oba lezala tik cone A glasovalnega ozemlja, ter seveda
dolgo obdobje neizravnanosti gospodarske moci in posledi¢no ekonomskega,
kulturnega in politicnega kapitala.8

83 Mir, 8.10. 1920, 3t. 64, str. 2. Glej tudi: Rahten, Po razpadu skupne drzave, str. 365 sl.

84 Pojem "kapital" je tukaj uporabljen v pomenu, kot ga razume francoski sociolog Pierre Bourdieu (gl.
Pierre Bourdieu, Okonomisches Kapital, kulturelles Kapital, soziales Kapital, v: Reinhard Kreckel (ur.),
Soziale Ungleichbeiten (Soziale Welt; 2) (Gottingen, 1983), str. 183—198). O motivih, ki so vplivali na
volilne upravicence, obstaja veliko literature, tako znanstvenih prispevkov kot spominskih zapisov.
Gre za raziskovalno tematiko, ki presega okvir tega prispevka. Zato samo opozorilo na nekaj publi-
kacij, navedenih med literaturo (avtorji/izdajatelji: Danijel Grafenauer, Tamara Griesser-Pecar, Janko
Pleterski, Helmut Rumpler ter zbornik Kdirnten. Volksabstimmung 1920).
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Teodor Domej

THE IMAGE OF GENERAL MAISTER IN THE GERMAN CARINTHIAN
PROPAGANDA MEDIA

SUMMARY

The shortest summary of the article on the image of General Maister in the
German Carinthian media during the period 1918-1920 is: nothing positive
was said about Maister. No other person on the opposing side was described in
such a defamatory, mocking, insulting, and spiteful manner as he was. General
Maister was declared the originator of the Carinthian disaster, as it was succinc-
tly stated in a leaflet. For the German Carinthian side, Maister was the perso-
nified protagonist of the Yugoslav armed attack on the territorial integrity of
Carinthia and the Yugoslav occupation regime of 1919/1920.

The article also addresses the long precursor story that ultimately led to
an escalation in the form of armed struggle in 1918. The turning point came
in 1848. In the Habsburg Monarchy, equality of nationalities was incorporated
into the constitution, but the handling of national diversity within the entire
monarchy and in its mostly linguistically and nationally heterogeneous states,
including Carinthia, was fraught with conflict. In 1848, the Carinthian State
Parliament declared the state indivisible, explicitly citing the unified Carinthian
nationality, which was not based on the population's linguistic affiliation.

The Slovene-speaking Carinthian population, which had joined the Slovene
nationalist movement, felt disregarded and negatively discriminated against by
the German nationalist political leadership. They demanded that their ethnic
and linguistic affiliation be respected. In 1848, the program for a United Slove-
nia as an administrative unit of the Habsburg Monarchy was developed. After
the annexation of Bosnia and Herzegovina in 1908, the Yugoslav idea finally
developed in several stages. In 1917, the deputies united in the South Slav Club
introduced a declaration (called the May Declaration) in the Reichsrat, calling
for "the unification of all territories of the monarchy inhabited by Slovenes,
Croats, and Serbs into an independent state body, free from any foreign nation-
al rule, built on a democratic foundation under the scepter of the Habsburg-
Lorraine dynasty." The Slovene nationalist movement in Carinthia supported
this demand. The entire year of 1918 in Carinthia was already marked by the
political struggle for and against the division of the country. In the weeks fol-
lowing the collapse of the Habsburg monarchy, the conflict in the German-Slo-
vene areas of contact escalated to the point where armed units were deployed.
The Slovene national government, formed on October 31, 1918, laid claim to
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all territories with Slovene populations. It encountered resistance in Styria and
Carinthia. Rudolf Maister, an officer in the Austrian army with the rank of major,
seized power in Maribor/Marburg on November 1, 1918, and was immediately
appointed general by the Slovene National Council for Styria (a circumstance,
incidentally, that was used as a reason for insults by the German nationalist
opposition). In November 1918, military interventions for and against the uni-
fication of a part of the country with the State of Slovenes, Croats, and Serbs
(from December 1, 1918, the Kingdom of Serbs, Croats, and Slovenes) also
began in Carinthia. On December 5, 1918, the Provisional Carinthian Provin-
cial Assembly, in which representatives of the Slovene nationalist movement
were not represented, passed a resolution to defend itself against the territo-
rial claims "by all means." The Treaty of St. Germain (signed by Chancellor Karl
Renner on September 10 for the Republic of Austria) established the holding
of a referendum as the basis for demarcating the border. General Meister was
involved in these disputes from the beginning, both as a military command-
er and as commander of the police units. He also became the most impor-
tant organizer of the Slovene referendum propaganda. In these roles, Maister
became a target of the German Carinthian media. This article also discusses
the articles about Maister that appeared in the propaganda papers "Kirntner
Landsmannschaft" and "KoroSko KoroScem."

On October 10, 1920, the referendum took place in Zone A. It was a defeat
for Maister, not least because he remained convinced of Austria's defeat until
the very end. However, the voters did not decide for or against Maister, because
other factors played a decisive role, especially the national-political division
of the Slovene-speaking population, the geographical location of Zone A, but
above all the long duration of the dominance of economic, political and social
capital, which the group that identified itself as German had.
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V prispevku so bivalis¢a generala Rudolfa Maistra (1874-1934), zlasti
vecstanovanjsko hiSo na Meljski cesti 11 v Mariboru, v kateri je Maister z
druzino Zivel med letoma 1915 in 1922, ter veCstanovanjsko najemniSko hiSo
v Maistrovi ulici 17 v Mariboru, v kateri je bival med letoma 1922 in 1934,
obravnavana z arhitekturnega vidika. HiSa v Maistrovi ulici je predstavljena tudi
v kontekstu socasne stanovanjske gradnje v katastrski obc¢ini Grajski marof v
takratnem mariborskem Graskem predmestju. Za pozidavo katastrske obcine
Grajski marof sta bila sredi 19. stoletja pripravljena dva nacrta, ki v literaturi Se
nista bila obravnavana. Starejsi iz leta 1846, ki je delo neznanega projektanta,
je nastal na pobudo upravitelja gospostva Vetrinjski dvor Othmarja Reiserja
(1792-1868). Mlajsega iz leta 1860 je okrozni stavbni inZenir Franz Zistler
verjetno narisal na pobudo tedanjega Zupana Othmarja Reiserja, za realizacijo
pa se je zavzemal zlasti zupan Matthdus Reiser (1830—-1895).
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Uvod!

Namen prispevka je z arhitekturnega vidika predstaviti bivaliSca generala
Rudolfa Maistra (1874-1934), ki se je kot sin nadzornika v financni straZzi in
avstro-ogrski ¢astnik, pa tudi zaradi Solanja in vojaSkih usposabljanj pogosto
selil. Stavbe, v katerih je zivel ali v katerih je prezivljal pocitnice, so dobro znane
in zlasti po zaslugi Zveze druStev general Maister obeleZene z napisnimi plosca-
mi in figuralnimi obeleZzji.> Podrobneje sta obravnavani Maistrovi mariborski
bivalisc¢i, veCstanovanjska hiSa na Meljski cesti 11, v kateri je Zivel v letih med
1915in 1922, in vecstanovanjska najemniSka hiSa v Maistrovi ulici 17, v kateri je
zivel med letoma 1922 in 1934.V drugem delu prispevka je hisa v Maistrovi ulici
17 obravnavana v kontekstu soCasne stanovanjske gradnje v katastrski obcini
Grajski marof v takratnem mariborskem Graskem predmestju. Na izgradnjo
predmestja je bistveno vplivala umestitev Zelezniskega kolodvora, zgrajenega
v letih 1845 in 1846 vzhodno od komercialne ceste, Ki je vodila proti Gradcu
(zdaj Partizanska cesta). Za pozidavo katastrske obc¢ine Grajski marof sta bila
sredi 19. stoletja pripravljena dva nacrta, ki sta v pricujocem prispevku prvic
predstavljena in obravnavana. Zazidalni nacrt iz leta 1846 je nastal na pobudo
upravitelja gospostva Vetrinjski dvor in poznejSega Zupana dr. Othmarja Rei-
serja (1792-1868). Namen prispevka je na podlagi pisnih in slikovnih virov
dokazati, da je tudi nacrt iz leta 1860, ki ga je pripravil okrozni stavbni inZenir
Franz Zistler, nastal na pobudo tedanjega Zupana Othmarja Reiserja, za realiza-
cijo pa se je zavzemal zlasti bodoci zupan Matthius Reiser (1830—-1895).

BivaliS¢a generala Maistra pred prihodom v Maribor

Hi$a na Sutni 16 v Kamniku, Kjer se je Rudolf Maister rodil 29. marca 1874 in
tam z druzino prezivel prvi dve leti svojega zivljenja, je obelezena s spominsko
plodcoizleta 1938.V pritli¢ju hiSe je Obcina Kamnik leta 2013 uredila Maistrov
spominski muzej. Leta 2023 so muzej obogatili z bronasto kopijo doprsnega
portreta, ki ga je leta 1926 zmodeliral Nikolaj Pirnat in stoji v avli mariborske
obcinske stavbe.? Maistrovi so ziveli v najetem stanovanju v nadstropju na

I Dot i
kultur in raziskovalnega projekta st. J7-60128: AID HCH — Presezek pri razvoju humanistike in kultur-
ne dediscine z umetno inteligenco, Ki ju financira Javna agencija za raziskovalno in inovativno dejav-
nost Republike Slovenije (ARIS).

Gl. zlasti spletno stran Maistrova pot, dostopno na: https://www.rudolfmaister.si/maistrova-pot, pri-
dobljeno: 3. 3. 2025.

Prim. Mihael Glavan, "Rod in dom", v: Rudolf Maister. Sto let severne meje. Zivljenje in delo Rudolfa
Maistra Vojanova 18741934 (Ljubljana, 2018), str. 10 (dalje: Glavan, "Rod in dom").

486



zacetku 19. stoletja zgrajene enonadstropne hiSe, ki je bila pozneje povezana s
sosednjo hiso.* V Kamniku znamenitega rojaka slavijo s astnim mes¢anstvom,
obcinskim praznikom, imenom ulice in mostu ter razli¢nimi prireditvami, leta
1970 so mu v rojstnem mestu postavili tudi prvi celopostavni figuralni spome-
nik’s

Druzina se je leta 1876 preselila v Menges, kjer je Maister v letih med 1881
in 1883 koncal dva razreda ljudske 3ole. Ziveli so v najemniSkem stanovanju
v hisi "Pri Gabru', s takratnim naslovom Veliki Menge$ 70, ki je sicer nekoli-
ko predelana, vendar ohranjena in spomeniSsko zavarovana. Leta 1883 se je
druzina preselila v Kranj, kjer je leta 1887 umtl oce Franc. V Kranju je Rudolf
Maister obiskoval zadnja dva razreda deSke ljudske 3ole in med letoma 1885
in 1890 nizjo gimnazijo.” DruZina je do oCetove smrti zZivela v dvonadstropni
najemniski hisi s sedanjim naslovom Maistrov trg 5, potem se je mati s sino-
voma za tri leta preselila v sosednjo hiSo. Ob vhodu hiSe Maistrov trg 5 je od
leta 2002 namesScena konzola z bronastim doprsjem generala Maistra, delom
kiparke Alenke Vidrgar.

Rudolf, brat Ernest in mati Franc¢iSka Maister so se leta 1890 preselili v naje-
mniSko stanovanje v hisi Zidovska steza 6 v Ljubljani, kjer je Franciska dodatni
zasluzek pridobila z oddajanjem sobe Studentom. 8 Ziveli so v znacilni trinad-
stropni ve¢stanovanjski najemniski hisi v blokovski zazidavi, kakrSne so mno-
zicno gradili zlasti v zadnji tretjini 19. stoletja in so pomembno zaznamovale
podobo razsirjenih srediS¢ vecjih mest.” Poznoklasicisticna hisa s tremi oken-
skimi osmi je opremljena s kamnitim portalom, rusticiranim pritli¢jem, profili-
ranimi okenskimi obrobami in profiliranimi ravnimi ¢eli nad okni prvega nad-
stropja ter na portalu datirana z letnico 1838. Maister je v Ljubljani ob Stipen-
diji in finan¢ni pomoc¢i materine sestre Matilde in njenega soproga Lovrenca
Sebenikarja dokoncal dva razreda viSje gimnazije, potem pa se je 17. avgusta

Prav tam, str. 10.

O spomeniku gl. Marjeta Ciglenecki, "Upodobitve Rudolfa Maistra", Casopis za zgodovino in naro-
dopisje 82 (n. v. 47), 5t. 2—3 (2011), str. 166—168 (dalje: Ciglenecki, "Upodobitve Rudolfa Maistra");
Milcek Komelj, "PesniSki general kot likovni spomenik", v: Rudolf Maister. Sto let severne meje. Zivijenje
in delo Rudolfa Maistra Vojanova 1874—1934 (Ljubljana, 2018), str. 255—-256 (dalje: Komelj, "Pesniski
general").

Podatek je povzet po spletni strani Maistrova pot,dostopno na: https://www.rudolfmaister.si/mai-
strova-pot/menges/, pridobljeno: ??

Glavan, "Rod in dom", str. 11.

8 Bruno Hartman, Rudolf Maister (Ljubljana, 1989), str. 63, 67 (dalje: Hartman, Rudolf Maister); Glavan,
"Rod in dom", str. 11; Branko Senica, "Bil je dober in prijeten, a hkrati neizprosen moz. Pogovor z
Borutom Maistrom", v: Rudolf Maister. Sto let severne meje. Zivijenje in delo Rudolfa Maistra Vojanova
1874-1934 (Ljubljana, 2018), str. 225 (dalje: Senica, "Bil je dober™).

O gradnji vecstanovanjskih najemniskih his v vecjih slovenskih mestih v drugi polovici 19. stoletja gl.
Igor Sapag, "Vecstanovanjske najemniSke hise", v: Igor Sapac in Franci Lazarini. Arbitektura 19. stoletja
na Slovenskem (Ljubljana, 2015), str. 265 (dalje: Sapac, "Vecstanovanjske najemniske hise").
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1892 vpisal na domobransko kadetnico na Dunaju in jo v dveh letih dokoncal
ter bil imenovan za kadeta — naslovnega cetovodjo.!® Po Solanju je bil vklju-
cen vdomobranski bataljon Stevilka 25 v Ljubljani in 1. oktobra 1894 dodeljen
domobranskemu pehotnemu polku Stevilka 4 s sedezem v Celovcu; takrat je
bil imenovan za kadeta CastniSkega namestnika, oktobra 1895 pa za porocni-
ka.'" Castnisko sluzbo je opravljal na sedeZu polka v Celovcu in v Ljubljani, kjer
je imel polk dva bataljona; v letih 1896 in 1897 je v Ljubljani obiskoval tudi
jahalno Solo za pehotne Castnike.'> O Maistrovem bivaliSCu v tem Zivljenjskem
obdobju biografi ne porocajo. Da je v Ljubljani bival pri materi, sklepamo iz
njene navedbe, da ji bo sin s knjigami, ki jih je kupoval in zbiral med vojaskimi
vajamina terenu, "zatrpal" stanovanje.!> O nenehnih Maistrovih selitvah pricajo
tudi pettedenski tecaj leta 1903 v Brucku ob Leithi, s katerim se je usposobil za
orozarskega Castnika, izpolnjevanje na CastniSki Soli tretjega armadnega zbora
v Gradcu leta 1907, ki mu je z dobro opravljenim izpitom zagotovilo napredo-
vanje v stotnika, ter udelezba na vojaskih vajah, pohodih in vojaski manevrih.'

Rudolf Maister si je moral poiskati primerno stanovanje v Ljubljani najpo-
zneje v ¢asu priprav na poroko. Iz porocne knjige je razvidno, da je zenin v
casu poroke 14. marca 1905 Zivel na naslovu Sv. Petra cesta 97 (tudi Sentpe-
trska, sedaj Trubarjeva cesta), nevesta Marija Stergar pa v Spodnji Siski 91.'5 V
hiSi z naslovom Sv. Petra cesta 97 so Maistrovi ziveli tudi ob rojstvu sina Hrvoja
decembra 1905.'° Po zadnjih raziskavah ljubljanskega Sentpetrskega predme-
stja naj bi se sedanja Trubarjeva cesta po preimenovanju ulic leta 1892 oziroma
popisnice prebivalcev leta 1900 na severni strani zakljucila z naslovom Sv. Petra
cesta 95, medtem ko naj bi imela vogalna hiSa ob sedanjem Hrvatskem trgu
naslov Sv. Petra nasip 53,'” vendar lahko iz lege hi$ in starejsih Stevilcenj ugo-
tovimo, da so Maistrovi ziveli v vogalni hisi s proCeljema na Trubarjevo cesto in
Hrvatski trg, ki ima sedaj naslov Trubarjeva cesta 93. Gre za s 4 X 4-osno eno-
nadstropno hiSo z rusticiranim pritli¢jem in s pravokotnimi polji poudarjenimi
okni v nadstropiju, ki stoji v neposredni blizini zupniSca in cerkve sv. Petra in
ni bila pretirano oddaljena od Maistrove domobranske vojasnice. To Maistrovo

Hartman, Rudolf Maister, str. 73; Glavan, "Rod in dom", str. 12.

"' Hartman, Rudolf Maister, str. 73; Glavan, "Rod in dom", str. 12, 14.

12 Hartman, Rudolf Maister, str. 73—74.

13 Gl Bruno Hartman, Rudolf Maister. General in pesnik (Ljubljana, 1998), str. 107 (dalje: Hartman,
Rudolf Maister. General).

14 Hartman, Rudolf Maister, str. 77; Glavan, "Rod in dom", str. 13.

Nadskofijski arhiv Ljubljana, Ljubljana — Marijino oznanjenje, Poro¢na knjiga, 1905—-1910, pag. 530.

Nadskofijski arhiv Ljubljana, Ljubljana — Sv. Peter, Krstna knjiga, 1905—-1910, pag. 530.

Gl. NataSa Budna Kodri¢, "Nekatere hise v Sentpetrskem predmestju ter njihovi lastniki in stanovalci

v 19. stoletju", v: Sentpetrsko predmestje. Zgodovinski in arbiteRturni oris mestnega predela in objekiov,

lastniki bis in arbivsko gradivo Zgodovinskega arbiva Liubljana (Ljubljana, 2017), str. 294.
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stanovanje je sicer poznal tudi Bruno Hartman, ki je zapisal, da se je Maister v
Ljubljani druzil s pesniki in pisatelji, med drugimi z Antonom Askercem in Mila-
nom Pugljem, ki sta stanovala v isti hisi.'

Maistrovi ljubljanski bivalis¢i na Zidovski stezi 6 in Trubarjevi cesti 93 nista
obeleZeni; v prestolnici na generala spominjata konjeniSka spomenika Jakova
Brdarja na Trgu osvobodilne fronte (1999) in Bostjana Putriha pred Ministr-
stvom za obrambo Republike Slovenije (1998, postavljen 2000).1

1. novembra 1908 je bil nadporo¢nik Rudolf Maister kazensko preme-
S¢en v domobranski pehotni polk Stevilka 18 v Przemysl v Galiciji, kjer je osem
mesecev bival v najemniSkem stanovanju v mescanski hisi z naslovom Srednia
ulica 5.V okviru mednarodnega projekta mestnih muzejev Kamnik in PrzemysSl
so leta 2018 na hiSo nameravali namestiti spominsko plosco.?° Ko so se Mai-
stru v Przemyslu pridruzili soproga, sinova in mati, je druzina Zivela v najeti vili
v srediS¢u mesta z naslovom Ulica Aleksandra Dworskiego 62, ki je po mne-
nju biografov postala pravo zatocisce Slovencey, ki jih je zaneslo v to galicijsko
mesto.?! Velikokrat objavljena fotografija Maistrove druzine pred vilo je bila
posneta poleti 1910,%? potem ko je Maister 1. maja 1910 napredoval v stotnika
in postal poveljnik 7. bojne Cete, leta 1912 pa je bil imenovan za poveljnika
podcastniSke 3ole.?> Naslednjega leta je zbolel in bil od 1. maja 1913 na 3Sest-
mesecnem dopustu in zdravljenju pljuc v Dalmaciji in egiptovskem zdraviliSCu
Heluan.

1. novembra 1913 je bil Rudolf Maister imenovan za poveljnika ¢rnovojni-
Ske izpostave v Celju.?* Maistrovi so v Celju sprva stanovali v Gregorcicevi ulici
3, potem so se preselili v Cankarjevo ulico 13.2> Dvonadstropno vogalno vec-
stanovanjsko najemnisko hiSo v Gregorcicevi 3 je dal leta 1892 zgraditi inve-
stitor Anton Kupljen, notar v Crnomlju, po vzoru sosednje hiSe na Gregorcicevi
ulici 1, ki jo je dal zgraditi tri leta prej.2° Poznohistoristi¢ni 5- in 6-osni obulic-
ni fasadi sta v pritli¢ju opremljeni z rustiko, nad glavnim vhodom je konzolni
balkon, prisekani vogal pa je opremljen z nadstropnim izzidkom s teraso na

18 Hartman, Rudolf Maister, str. 32.

O spomenikih gl. Ciglenecki, "Upodobitve Rudolfa Maistra", str. 171-173; Komelj, "Pesniski general",
str. 258—260.

Glavan, "Rod in dom", str. 23.

2l Hartman, Rudolf Maister, str. 77; Glavan, "Rod in dom", str. 23—24.

Gl. npr. Hartman, Rudolf Maister, 75; Glavan, "Rod in dom", str. 24.

Hartman, Rudolf Maister, str. 78; Glavan, "Rod in dom", str. 24.

Hartman, Rudolf Maister, str. 78; Glavan, "Rod in dom", str. 24.

5 Hartman, Rudolf Maister, str. 32.

Janko OroZen, Posestna in gradbena zgodovina Celja (Celje, 1957), str. 51 (dalje: OroZen, Posestna
in gradbena zgodovina); 1gor Sapac, "Katalog pomembnejsih klasicisticnih, bidermajerskih in histo-
risticnih arhitekturnih stvaritev na obmocju Republike Slovenije", v: Igor Sapac in Franci Lazarini,
Arbitektura 19. stoletja na Slovenskem (Ljubljana, 2015), str. 382 (dalje: Sapac, "Katalog").
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vrhu. Okna prvega nadstropja so obrobljena s korintskimi pilastri, nad njimi in
v poljih med okni drugega nadstropja je bogata Stukaturna dekoracija. Drugo
Maistrovo celjsko bivalisce je bilo v vecstanovanjski najemniski hisi z naslovom
Cankarjeva ulica 13 / ASkerceva ulica 1.7 Rudolf Maister je bival v enem od
stanovanj, potem ko je hiSo leta 1907 kupila Zadruzna zveza v Celju in jo leta
1911 prepustila Juznostajerski hranilnici.?® Poznohistoristicna dvotraktna dvo-
nadstropna hisa je bila zgrajena leta 1890 po nacrtih arhitekta Vladimirja Wal-
terja za narocnika Johanna Zimniaka.? 8- in 9-osni obuli¢ni fasadi sta bogato
opremljeni s plasticno rustiko v pritlicju, pasovi rustike v nadstropjih, s stebri
obdanima vhodoma in pilastri ob oknih prvega nadstropja, ki imajo tudi pla-
sticna trikotna Cela. Prisekan vogal hiSe je opremljen z nadstropnim konzolnim
pomolom. Rustika, sklepniki na oknih pritli¢ja in detajli Stukature posnemajo
znacilnosti manieristicne arhitekture. Maistrovi so imeli stanovanje v pritlicju,
v njem je Fran RoS obcudoval bogato Maistrovo knjiznico.*® Tudi celjski hisi, v
katerih je bival Rudolf Maister pred prihodom v Maribor, nimata spominskega
obeleZja.

Pred pregledom Maistrovih mariborskih bivaliS¢ je potrebno omeniti Se
hisi, v katerih je Maister pogosto prezivljal pocitnice in sta tudi v javnhem spomi-
nu precej bolj znani kakor njegova stanovanja v Ljubljani in Celju. Od otroStva
je z mamo prihajal na obiske k teti Matildi in stricu Lovru Sebenikarju, sprva
na Rakek in od leta 1903 na Unec, kjer sta teta in stric kupila posestvo z veliko
hiSo, ki je bila nekoc v plemiski lasti in pri kateri se je stanovanjski del podalj-
Seval v mitnico, ob njej pa je bil urejen vrt.*! V hisi, v katero je Maister s soprogo
redno zahajal po upokojitvi, si je uredil zbirko starih listin in knjiznico, tam je
pisal pesmi in slikal ter v njej tudi umrl.3? Ze leto prej, 1933, sta hiSo po stari teti
Matildi Sebenikar podedovala sinova Hrvoj in Borut; ki sta jo po drugi svetovni
vojni prodala Kovinski industriji Unec, leta 1989 pa so jo porusili in nadomestili
z novogradnjo, na kateri je names¢ena Maistru posvecena spominska plos¢a.??
Maistrovo pocitnikovanje na Zavrhu v Slovenskih goricah se je tako vtisnilo v
ljudski spomin, da je moral njegov sin Borut v intervjuju posebej pojasnjevati,
da Maister hiSe na Zavrhu ni nikoli kupil, ampak je bila v 1asti notarja Franja Stu-
pice, ki je prijatelju Maistru ponudil, da tam preZivlja pocitnice.’* Kmecka hiSa
je bila po letu 1925 prezidana v manjSo podeZelsko vilo s stolpi¢em in rustici-

27
28
29

O Maistrovem bivanju na naslovu Cankarjeva ulica 13 gl. Hartman, Rudolf Maister, str. 32, 58.
Orozen, Posestna in gradbena zgodovina str. 47.

OroZzen, Posestna in gradbena zgodovina, str. 47; Sapac, "Katalog", str. 381.

30 Hartman, Rudolf Maister, str. 58.

31 Glavan, "Rod in dom", str. 15—17.

32 Pprav tam, str. 17.

33 prav tam, str. 17,57-58.

34 Senica, "Bil je dober", str. 231; gl. tudi Hartman, Rudolf Maister. General, str. 111.
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ranimi lizenami, ki so jo leta 2018 celovito obnovili in v njej odprli stalno raz-
stavo Maister po Maistru.’> Ze leta 1986 so na hiSo namestili nadnaravno velik
generalov portretni relief, ki ga je podaril kipar Viktor Gojkovic.?® Gojkovicevo
delo je tudi portretna generalova herma pred vhodom v muzej.

Stanovanje na Meljski cesti 11 v Mariboru

Rudolf Maister je bil 7. decembra 1914 iz Celja premescen v Maribor in je sprva
deloval kot referent pri crnovojniskem okroznem poveljstvu, 21. junija 1916 je
bil imenovan za zacasnega in 1. julija 1917 za stalnega poveljnika okroznega
¢rnovojniSkega poveljstva Stevilka 26 v Mariboru, medtem ko je bil med sluz-
bovanjem v Gradcu leta 1917 poviSan v stotnika.?”

Bruno Hartman je zapisal, da se je Maistrova druzina v zacCetku leta 1915
priselila za oCetom v Maribor in da so se vselili v stanovanje na Meljski cesti 11,
za mariborsko glavno ZelezniSko postajo, nedalec od domobranske vojasnice,
kjer je bilo Maistrovo sluzbeno mesto.*® Zapisal je tudi, da je Maister po prevze-
mu vojaske oblasti v Mariboru poveljeval, Ce je bilo nujno, tudi kar iz svojega
stanovanja, ki je bilo po besedah sina Boruta druZini dotlej "tihi dom", v sta-
novanje so dobili telefon, pred hiSo pa je bila stalna vojaska straza.* V hidi na
Meljski cesti 11 je Maister bival v najodlocilnejsih trenutkih prevzema oblasti in
bojev za slovensko severno mejo, iz nje je celo delno poveljeval, tam je Leopold
Lenard popisal znamenito Maistrovo knjiZznico,* pa vendar na hisi ni nobenega
spominskega obelezja. Da je prav hiSa, v kateri je Maister bival v casu bojev za
slovensko severno mejo ostala brez obelezja, je najbrz posledica dejstva, da je
za Maistrovo mariborsko hiSo obveljala stavba na Maistrovi ulici 17, spomin na
generalovo bivanje na Meljski cesti 11 pa se je morda izgubil tudi zaradi pre-
zidav, ki so dale hiSi povsem utilitaren videz (sl. 7). Prezidave so bile posledica
poskodb ob bombardiranjih v letih 1944 in 1945, saj stoji hisa nedalec¢ od Zele-
zniSke postaje. Na situacijskem nacrtu z vrisanimi bombnimi zadetki, ki ga je
pripravil geodet Anton Voncina, je stavba na Meljski cesti 11 obarvana rdece in

Za reprodukciji hiSe pred prezidavo in po njej gl. Glavan, "Rod in dom", str. 58; Senica, "Bil je dober",
str. 231.

Za reprodukcijo gl. Hartman, Rudolf Maister. General, str. 127.

57 Hartman, Rudolf Maister, 78—79; Glavan, "Rod in dom", str. 25—26.

3 Hartman, Rudolf Maister, str. 111.

3 Pprav tam, str. 111.

40" prav tam, str. 58.
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HiSa na Meljski cesti 11 v Mariboru, v kateri je Rudolf Maister bival med letoma 1915 in 1922 (foto: Jakob
Vidmar)

Srafirana, kar po priloZeni legendi pomeni, da je bila obnovljena.*! Pri povojni
obnovi so opustili vse historisticno okrasje in s tem hisi odvzeli Sarm, ki ga je
imela v ¢asu Maistrovega bivanja.

Leta 1915 se je Maister z druzino prijavil v prvem nadstropju stanovanjske
hiSe Meljska cesta 11, ki je bila v lasti "bratov Franc Ludvik".** Nenavaden zapis
v mariborski gospodinjski kartoteki se nanasa na sinove ambicioznega mari-
borskega podjetnika, mlinarja in izdelovalca testenin Ludwiga Franza (1844—
1904).4 Po Franzevi smrti so njegovo premozenje dedovali sinovi Joseph,

41 pokrajinski arhiv Maribor (PAM), SI_PAM/1702/001/007 /00046, Album s fotografijami Bombardirani
Maribor 1944-1945, Situacijski nacrt z vrisanimi bombnimi zadetki: Meljska cesta, Kejzarjeva ulica,
Industrijska ulica (KlavniSka ulica), Einspielerjeva ulica.

42 PAM, SI_PAM/0005,/005/001/014, Mestna obcina Maribor, Gospodinjska kartoteka, AS 800, Rudolf

Maister.

O Ludwigu Franzu z Dunaja, ki je leta 1883 kupil propadli Kriehuberjev mlin v Melju, ga mo¢no pove-

cal in v devetdesetih letih 19. stoletja zacel izdelovati tudi testenine, gl. npr. Martin Bele, "Plin, elek-

trika in moZje, zasluzni za njun prihod v Maribor," Prispevki za novejso zgodovino 60, 5t. 3 (2020),

str. 50. O zgodnjeindustrijski arhitekturi Franzevega mlina in tovarne testenin gl. Sonja Ifko, "Intes,"

v: Zgodnja industrijska arbitektura na Slovenskem: Vodnik po arbitekturi, uredila Damjana PreSeren

(Ljubljana, 2002), str. 167—169. O gradnjah ¢lanov druZine Franz v Mariboru gl. Barbara Crepnjak,

"Arhitekturna zapuscina druzine Franz v Mariboru, " v: Studio et labore, arte et bumanitate: Jubilejni

zbornik za Marjeto Ciglenecki, ur. Polona Vidmar in Franci Lazarini (Ljubljana, 2024), str. 473-487

(dalje: Crepnjak, "Arhitekturna zapuscina").
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Rudolf, Ludwig, Karl in Othmar ter h¢i Theresa. LastniStvo nad hiSo, v kateri se
je z druzino naselil Rudolf Maister, so si bratje ocitno delili, v neposredni blizini
pa so bili v njihovi lasti tudi parni mlin, tovarna testenin in vila Franz, ena naj-
imenitnejSih neorenesancnih mariborskih vil, za katero je nacrte verjetno pri-
pravil gradki arhitekt Konrad Lueff, zgradili pa so jo med letoma 1889 in 18934

Ob sedanjem gradbenem stanju si je tezko predstavljati, da je bila hiSa na
Meljski cesti 11, v kateri so se Maistrovi naselili leta 1915, pionirska stanovanj-
sko-tovarniSka novogradnja v bodocem industrijskem predmestju Melje.s
Gradbeno parcelo, na kateri sta nameravala zgraditi tovarno kavnih nado-
mestkoy, sta Friedrich Gereke in Matthias Weingartshofer kupila od Aloisa pl.
Kriehuberja in 20. maja 1848 prosila za gradbeno dovoljenje.*® Zidarski moj-
ster Johann Nusshold iz Radgone, ki je leta 1846 kot polir sodeloval pri gra-
dnji mariborske ZelezniSke postaje, pet let pozneje pa je po nacrtih inZenirjev
Adama Wiesingerja in Gustava Lahna zgradil mestno gledalisce,"” je za Gerekeja
in Weingartshoferja narisal nacrt za enonadstropno stanovanjsko-tovarnisko
stavbo, ki naj bi bila s sedmimi okenskimi osmi usmerjena na Meljsko cesto in
z enajstimi proti zelezniSki progi in bi zapolnila vogal sedanjih Meljske ceste in
Einspielerjeve ulice.®® V prvem nadstropju juznega krila, kjer je pozneje Zivela
druzina Rudolfa Maistra, so bile predvidene sprejemnica, sobe, kuhinja ali kuhi-
nji s tedaj sodobnim Stedilnikom in kabinet. SrediS¢ni osi juznega in zahodne-
ga procelja je Johann Nusshold poudaril s portaloma, procelji pa Clenil z rusti-
ciranimi vogali, zidcem med etazama in pravokotnimi polji pod okni prvega
nadstropja, samo na juznem procelju je predvidel okrasna pravokotna polja
pod pritlicnimi okni* Poznejse upodobitve dokazujejo, da se je stavba neko-
liko razlikovala od nacrtovane, saj so ob Meljski cesti zgradili 8 x 4-osno sta-
novanjsko-upravno stavbo, 7 X 3-osno tovarniSko stavbo pa pomaknili neko-
liko severneje ob sedanjo Einspielerjevo ulico.’® Najpozneje od leta 1851 je bil
lastnik hiSe in tovarne kavnih nadomestkov samo Friedrich Gereke, tovarna pa

44 Ovili Franz gl. 1ztok Premrov, "Arhitektura devetnajstega stoletja v Mariboru," Casopis za zgodovino in

narodopisje 45=NV 10, 5t. 2 (1974), str. 358 (dalje: Premrov, "Arhitektura"); Sapac, "Katalog", str. 531;
Crepnjak, "Arhitekturna zapuscina", str. 181-182.

Polona Vidmar, "Klasicisticna arhitektura za mariborske proizvajalce rozolije, vinskega kamna
in kavnih nadomestkov", Acta bistoriae artis Slovenica 29, st. 2 (2024), str. 37—41 (dalje: Vidmar,
"Klasicisti¢na arhitektura").

46 Steiermirkisches Landesarchiv (StLA), KA Marburg, Fasz. 11/2, K. 29, 1836—1848, gradbeni spis
6556/1848, vloga Friedricha Gerekeja in Matthiasa Weingartshoferja za gradbeno dovoljenje, 20. 5.
1848, fol. 728.

Joze Curk, "Mariborsko gradbenistvo med sredinama 19. in 20. stoletja," Casopis za zgodovino in naro-
dopisje 75=NV 40, §t. 2—3 (2004), str. 303 (dalje: Curk, "Mariborsko gradbenistvo").

48 StLA, KA Marburg, Fasz 11/2, K. 29, 1836—1848, gradbeni spis 6556,/1848, Johann Nusshold, Naért za
tovarno kavnih nadomestkov Friedricha Gerekeja in Matthiasa Weingartshoferja, 19. 5. 1848, fol. 730.
Za reprodukcijo gl. Vidmar, "Klasicisticna arhitektura", str. 38.

Za upodobitve gl. prav tam, str. 43.

47

49

493



P. Vidmar: BivaliSca generala Rudolfa Maistra in geneza katastrske ...

Franz Derwuschek, Nacrt za ureditev juznega procelja stanovanjske hiSe v lasti Ludwiga Franza in sinov,
1897 (PAM, fond Uprava za gradnje in regulacijo Maribora 1840—1963, Meljska cesta 11, gradbeni spisi
in gradbena dokumentacija, str. 3a)

je delovala vsaj do leta 1877, ko sta Gerekejeva sin in vnuk pobegnila v tujino,
da bi se izognila zaporni kazni zaradi razzalitve velicanstva.>! Leta 1881, ko je
bila hiSa v lasti Paula Simona, so juzni trakt po nacrtih mariborskega stavbenika
Andreasa Tschernitschka podaljsali za dve osi proti vzhodu in prizidali vzhodni
trakt, ki je mejil na sosednjo hiso.>

Do nadaljnjih sprememb je prislo leta 1897, ko je bila hisa v lasti Ludwi-
ga Franza in sinov. Mariborski stavbenik Franz Derwuschek je januarja 1897
pripravil nacrt za neorenesancno preureditev juznega procelja Franzeve hiSe
na Meljski cesti 11 (takrat Meljska cesta 9) (s/. 2).>* Po Derwuschkovem nacrtu
so nameravali hiSo opremiti s polkroznim portalom, ki bi ga obdajala toskan-
ska pilastra, okno nad njim pa bi raz3irili v biforo s toskanskim pilastrom na
delilnem stebru. Nadstropje bi od pritli¢ja locili z mocno profiliranim zidcem
ter dodali konzolni vencni zidec. Vsa okna bi bila polkrozno zakljucena, plo-

51 Gl prav tam, str. 39.

52 PAM, SI_PAM/0011/060/00008,/001a, Uprava za gradnje in regulacijo Maribora 1840-1963, Meljska
cesta 11, gradbeni spisi in gradbena dokumentacija, Andreas Tschernitschek, Nacrt za prezidavo sta-
novanjske hiSe Paula Simona, 1881.

53 PAM, SI_PAM/0011,/060/00008,/003a, Uprava za gradnje in regulacijo Maribora 1840—1963, Meljska
cesta 11, gradbeni spisi in gradbena dokumentacija, Franz Derwuschek, Nacrt za prezidavo stano-
vanjske hiSe Ludwiga Franza in sinov, 1897.
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Franz Derwuschek, Nacrt za prezidavo stanovanjske hiSe v lasti Ludwiga Franza in sinov, 1897 (PAM,
fond Uprava za gradnje in regulacijo Maribora 1840—-1963, Meljska cesta 11, gradbeni spisi in gradbena
dokumentacija, str. 2a)

skve pod okni in med njimi pa bi bile Clenjene s pravokotnimi polji. Ob seda-
njem stanju hiSe na Meljski cesti 11 ni mogoce presoditi, ali so fasado predelali
natancno po Derwuschkovem nacrtu, saj je bila zaradi posledic bombardiranja
po drugi svetovni vojni prezidana in oropana vsega klasicisticnega in neorene-
sancnega arhitekturnega okrasja.

1z tlorisov, ki jih je Franz Derwuschek narisal 20. marca 1897, je razvidno,
da sta bili v nadstropju dve stanovanji, od katerih je imelo zahodno dve veliki
proti cesti obrnjeni sobi, od katerih je bila ena opremljena z lepo biforo. Mai-
strovi so verjetneje ziveli v vzhodnem stanovanju, ki je bilo vecje in komfortnej-
Se, saj je imelo po Derwuschkovih nacrtih vgrajeno kopalnico, proti severu pa
je bila tudi na dva slopa oprta terasa (s. 3).>* Na severni strani stanovanja je na
nacrtu vrisana otroska soba, na juzni so bile manj3a in dve veliki sobi, od kate-
rih je bila ena namenjena Maistrovi knjiznici, Ki jo je leta 1919 opisal Leopold
Lenard.>® Skozi juzna okna je bil odlicen pregled nad mnozicami, ki so potovale
med Meljem in srediS¢em mesta, seveda pa tudi nad vojaki, ki so v mesto hodili

>4 PAM, SI_PAM/0011,/060/00008,/002a, Uprava za gradnje in regulacijo Maribora 1840—1963, Meljska
cesta 11, gradbeni spisi in gradbena dokumentacija, Franz Derwuschek, Nacrt za prezidavo stano-
vanjske hiSe Ludwiga Franza in sinov, 1897.

55 Hartmann, Rudolf Maister, str. 58—60.
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iz meljske vojadnice, zato se zdi Hartmanova navedba, da je Maister iz hiSe celo
poveljeval, toliko bolj smiselna. Kljub skromnemu videzu in slabemu vzdrzeva-
nju bi si tudi ta hisa zasluzila spominsko obelezje.

Stanovanje v Maistrovi ulici 17 v Mariboru

V spominu mariborske javnosti je z Maistrom najtesneje povezana hisa v Mai-
strovi ulici 17, v kateri je general prezivel zadnjih dvanajst let svojega Zivljenja.
21.decembra 1922 se je z druzino prijavil v prvem nadstropju vecstanovanjske
najemniske hiSe,*® ki je obeleZzena s spominsko plosco in generalovim portre-
tom, izdelanem po bronasti spominski medalji z Maistrovim profilnim portre-
tom kiparja Antona Severja iz leta 1919 (s.. 4).>7

Po navedbah Bruna Hartmana je hiSo kupila Milka Mankoc¢ (tudi Ljudmila,
Emilia; 1866—1954), héi trzaskega veletrgovca Jakoba Mankoca in teta gene-
ralove soproge Marije, v Casu generalovega predsedovanja razmejitveni komi-
siji, za katero ga je Ministrstvo za vojsko in mornarico v Beogradu imenovalo
17. novembra 1921 in je imela sedeZe na Bledu, v Ljubljani in gradu Planina.>®
Da hiSe ni kupila Milka Mankoc, pa¢ pa njen brat Ivan Mankoc¢ (1855-1923),
dokazuje vpis v mariborsko gospodinjsko kartoteko, saj so se Maistrovi decem-
bra 1922 prijavili v hiSi, ki je bila v lasti Ivana Mankoca.> Ivan je po smrti oCeta
leta 1900 prevzel druzinsko podjetje v Trstu, deloval je tudi v trzaskih sloven-
skih druStvih, leta 1919 pa se je umaknil v Ljubljano in na Bled ter po smrti
vse premozenje z izjemo podjetja zapustil sestri Milki.®® Ivan Manko¢ je hiSo v
Mariboru verjetno kupil socasno s selitvijo iz Trsta v Ljubljano, saj je bila hisa v
Maistrovi ulici 17 v njegovi lasti najpozneje od decembra 1919, ko se je v stano-
vanju v drugem nadstropju prijavil slikar in profesor Viktor Coti¢ z druzino.°!

50 PAM, SI_PAM/0005/005/001/014, Mestna ob¢ina Maribor, Gospodinjska kartoteka, AS 800, Rudolf

Maister.

Ciglenecki, "Upodobitve Rudolfa Maistra", str. 163; Komelj, "Pesniski general", str. 250. Za reproduk-

ciji Severjeve spominske medalje in spominske plosce na Maistrovi hisi gl. Hartman, Rudolf Maister.

General, str.111, 123,

58 Hartman, Rudolf Maister, str. 184; Hartman, Rudolf Maister. General, str. 111. Da je hiSo leta 1922 kupi-
la Milka Mankoc in jo dala na razpolago Maistrovi druZini, je zapisano tudi v primorskem biografskem
leksikonu, vendar je verjetno povzeto po Brunu Hartmanu; gl. Milo§ Rybaf, "Manko¢, Milka (1866—
1954)", Primorski slovenski biografski leksikon. 20. snopic. Dodatek M—Z, ur. Martin Jevnikar (Gorica,
1994), str. 705.

9 PAM, SI_PAM/0005/005/001/014, Mestna ob&ina Maribor, Gospodinjska kartoteka, AS 800, Rudolf
Maister.

%0 Milog Rybaf, "Manko¢, Jakob (1812-1900)", Primorski slovenski biografski leksikon. 20. snopic.

Dodatek M—-Z, ur. Martin Jevnikar (Gorica, 1994), str. 704.

PAM, SI_PAM/0005/005/001/003, Mestna obcina Maribor, Gospodinjska kartoteka, AS 708, Viktor

Cotic.

6

496



7 Y==17,)

HiSa v Maistrovi ulici 17 v Mariboru, v kateri je Rudolf Maister bival med letoma 1922 in 1934 (foto:
Jakob Vidmar)

Naslednjega leta sta CotiC in Maister tesno sodelovala pri pripravi . umetnostne
razstave v Mariboru, ki je bila decembra 1920 odprta v bivsi kazini oziroma ofi-
cirskem domu (danes prostori Slovenskega narodnega gledalis¢a Maribor).%% 1z
navedenega je razvidno, da je dal najimenitnejSe vogalno stanovanje v prvem
nadstropju vecstanovanjske najemnisSke hiSe Maistrovi druzini decembra 1922
na razpolago ze Ivan Mankoc, enako pa je ostalo tudi v obdobju lastniStva
Minke Mankoc.

Izbor hiSe v ulici, ki je bila prej imenovana po nemskem kanclerju Otto
Bismarcku, ob iskanju pomenskih vzporednic pa so jo leta 1919 preimenovali
v Maistrovo ulico, je Bruno Hartman pripisal naklju¢ju,®® s ¢imer se ni mogoce
strinjati. Domnevati smemo, da sta hiSo izbrala zakonca Maister, saj Ivan Mankoc,
ki je Zivel v Trstu ter pozneje v Ljubljani in na Bledu, Maribora najbrz ni dovolj

62 0O razstavi in sodelovanju med Viktorjem Coticem in Rudolfom Maistrom gl. Breda Kolar Sluga in
Andrej PreloZnik, "I. umetnostna razstava v Mariboru. Dogodek brez vizije ali premiSljen projekt,"
v: Studlio et labore, arte et humanitate: Jubilejni zbornik za Marjeto Ciglenecki, ur. Polona Vidmar in
Franci Lazarini (Ljubljana, 2024), str. 423-450.

63 Hartman, Rudolf Maister, str. 18; Hartman, Rudolf Maister. General, str. 124.
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dobro poznal, da bi jo izbral sam. Da je na izbor hiSe vsaj delno vplivalo ime ulice,
sklepamo po Maistrovi izjavi: "Ponosen sem, da nosi ulica, ki se je nekoc imeno-
vala po nemskem kanclerju, danes ime jugoslovanskega generala!"* Na selitev iz
industrijskega Melja je zagotovo vplivala tudi ugodna lega hiSe v prijetni Cetrti s
Siroko in zra¢no zasnovanimi ulicami, nedaleC od starega mestnega jedra in Zele-
zniSke postaje. Ta mestni predel je bil v zadnjih dveh desetletjih 19. stoletja obmo-
gje intenzivne pozidave, saj je bilo takrat zgrajenih veC kot sto vecstanovanjskih
najemnidkih his, ki so bile najveckrat dvonadstropne ali trinadstropne, in zgraje-
ne v okviru ortogonalnih zazidalnih otokov oziroma karejev, med njimi pa so po
imenitnosti izstopale vogalne hise.®> Morda je na izbor vplivala tudi generalova
stanovska pripadnost in poznavanje zgodovine hise, saj sta dala vogalno hiSo v
Maistrovi ulici 17 zgraditi stotnik Josef Matasi¢ (tudi Matasic, Matassic, MataSic;
ok. 1841-1901) in njegova soproga Juliana, rojena Risbeck (tudi Risbek) pl. Gle-
ichenheim.® Avstro-ogrski Castnik Josef Matasic je bil 1. novembra 1879 povi-
San v stotnika Galicijskega pehotnega polka 5t. 20, ki je imel Stab v Olomoucu.®’
Leta 1885 je prejel kriz za vojaSke zasluge, ki ga je leta 1849 ustanovil cesar Franc
Jozef L, in se upokojil najpozneje leta 1888.% 19. junija 1889, ob rojstvu sina Petra
Rudolfa Josefa, sta stotnik Josef Matasic in njegova soproga Juliana, ki je bila leta
1860 rojena v Gradiski, zivela v hii §t. 13 v Vojniku.®® Zakonca sta se za gradnjo
hiSe v Mariboru najbrz odlocila zaradi nalozbe, ki bi jima prinaSala stalne dohod-
ke iz najemnin, morda po vzoru vogalne vecstanovanjske najemniske hise v Gre-
gorciCevi ulici 7 / Tav€arjevi ulici 2 v Celju, ki sta jo dala leta 1894 zgraditi Julianin
brat, porocnik Konstantin pl. Risbeck. in sestra Maria, porocena Kuhn.”® Najbrz
po nakljucju je bila Risbeckova hiSa v neposredni blizini Maistrovega prvega celj-
skega bivalisca.

Iz zapusCinskega spisa je razvidno, da je stotnik Josef MatasiC ob smrti 12.
decembra 1901 posedoval polovico hiSe v ulici Bismarckstrasse 17 v Mariboru

Citirano po: Sergej Vriser, Maribor v barvab mojega casa (Maribor, 2002), str. 14 (dalje: VriSer,
Maribor).

Sapag, "Vecstanovanjske najemniske hise", str. 268. Za hise, ki so bile v tem obdobju zgrajene v
Maistrovi ulici, gl. Curk, "Mariborsko gradbeniStvo", str. 322.

06 pAM, SI_PAM/0011/056/00019 MA /622, Uprava za gradnje in regulacijo Maribora 1840—1963,
Maistrova ulica 17, gradbeni spisi, gradbena dokumentacija, Franz Derwuschek, Nacrt za gradnjo
dvonadstropne stanovanjske hise.

Kaiserlich-Konigliches Militcir-Schematismus, fiir 1882 (Wien, 1881), str. 188, 294.

8 Kaiserlich-Konigliches Militcir-Schematismus, fiir 1889 (Wien, 1888), str. 56.

% Deckov boter je bil materin brat, upokojeni cesarsko-kraljevi general Peter Risbek chevalier de
Gleichenheim (1866-1927). Za vse podatke gl. Skofijski arhiv Celje, Zupnija Vojnik, Krstna knjiga,
1877-1889, pag 263. Pri vpisu je treba upostevati, da vsi podatki, ki jih je v krstno knjigo vpisal kaplan
Mathias Fider3ek, niso popolnoma pravilni. Upokojen je bil Petrov oce Josef Matasic in ne boter Peter
vitez Risbek pl. Gleichenheim, ki je plemiski naziv pridobil leta 1884 in je Se v prvi svetovni vojni sluZzil
v avstro-ogrski mornarici ter dosegel ¢in kontraadmirala.

Orozen, Posestna in gradbena zgodovina, str. 51; Sapac, "Katalog", str. 382.
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z vlozno Stevilko 151 v katastrski obcini Grajski marof, ki je bila 15. februarja
1902 sodno ocenjena na 93840 kron.”! Parcelo sta s soprogo kupila 16. marca
1897, na hisi pa je bilo ob Matasi¢evi smrti 52169 kron hipotekarnega dolga,
kar nakazuje, da zakoncema pet let po gradnji Se ni uspelo odplacati niti polo-
vice vrednosti hiSe. Matasicevo polovico hise sta leta 1901 dedovala vdova Juli-
ana in mladoletni sin Peter;’? po prvi svetovni vojni sta jo prodala in se preselila
na HrvaSko. Tudi po prodaji je venem od stanovanj zivela Julianina sestra Maria
Kuhn, kar dokazujeta dva Julianina dokumentirana obiska v Mariboru, saj je
bila pri M. Kuhn v Maistrovi ulici 17 prijavljena od 18. do 24 junija 1921 in od
14. do 22. avgusta 1935.72 Peter MatasiC se je posvetil vojadki karieri v avstro-
-ogrski vojski, leta 1927 prestopil v starokatolisko Cerkev in 13. junija 1965
umtl v Zagrebu.”

Stotnik Josef MatasicC in soproga Juliana sta nacrte za novogradnjo vecsta-
novanjske najemniSke hiSe v tedaj Se precej redko pozidani ulici Bismarckstrasse
narocila pri mariborskem stavbeniku Franzu Derwuschku; stavbna komisija pa
je nacrte in parcelo proucila 13. aprila 1897.75. Derwuschek je imel ob prelomu
19.v 20 stoletje obilo narocil premoznih Mariborcanov, med drugim je istega leta
po narocilu Ludwiga Franza pripravil nacrte za trinadstropno vecstanovanjsko
najemniSko hiSo z bogato poznohistoristicno fasado v Krekovi ulici 14 in za pre-
novo ze omenjene hise na Meljski cesti 11, v kateri je med letoma 1915 in 1922
zivel Rudolf Maister. V neposredni blizini MatasiCeve novogradnje, na dvoriscu
kareja med Maistrovo, Cankarjevo, ASkercevo in Kersnikovo ulica, je bila po letu
1893 zgrajena tudi enonadstropna hisa s pomozZnimi poslopji kot Derwusch-
kova rezidenca in sedeZ njegovega stavbnega podjetja (Cankarjeva ulica 262a).7°
Hisa je s Stevilnimi arhitekturnimi detajli delovala kot reklama za Derwuschkove
storitve, mojster pa je s personifikacijama Arhitekture in GradbeniStva, kijuje leta
1897 signiral H. Lohmann, tudi simbolno obeleZil svoje delovanje (sZ. 5).

Franz Derwuschek je na vogalni parceli ob Maistrovi in Cankarjevi ulici, ki
je merila 752,25 m? za zakonca Matasic projektiral podkleteno dvonadstropno

7

PAM, SI_PAM/0635/001/001/02428, Okrajno sodi3¢e Maribor, 1898—-1941, TE 231/AV 29/02,
Matasic, Josef.

PAM, SI_PAM/0635/001/001/02428, Okrajno sodis¢e Maribor, 1898—1941, TE 231/AV 29/02,
Matasic, Josef.

73 PAM, SI_PAM,/0005,/005,/001 /014, Mestna obcina Maribor, Gospodinjska kartoteka, AS 805, Juliana
Matasic.

Skofijski arhiv Celje, Zupnija Vojnik, Matic¢ne knjige, Krstna knjiga, 18771889, pag 263.

> PAM, Uprava za gradnje in regulacijo Maribora 1840—1963, Maistrova ulica 17, gradbeni spisi in grad-
bena dokumentacija, Franz Derwuschek, Nacrt za gradnjo dvonadstropne stanovanjske hise.

Curk, "Mariborsko gradbenistvo", str. 308—-309; Sapac, "Katalog", str. 504; Mojca Stuhec, Z Zeleznico
do modernejSega Maribora. Arbitektura in urbanizem Maribora med letoma 1846 in 1918 (Maribor,
2016), str. 113. Za reprodukcijo prvotnega videza Derwuschkove hise gl. Joze Curk in PrimoZ Premzl,
Mariborske vedute (Maribor, 2004), str. 129 (dalje: Curk in Premzl, Mariborske vediite).
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Derwuschkova hisa v
Cankarjevi ulici 26a;
detajl s personifikaci-
jama Arhitekture in
GradbeniStva (foto:
Jakob Vidmar)

vecstanovanjsko najemnisko hiSo z desetosnim juznim in sedemosnim zaho-
dnim traktom. Pred juzno fasado je bila predvidena ozelenitev z grmovnicami,
manjsi nasad pa je Derwuschek narisal tudi na dvoriscu, na katerem sta bila Se
vodnjak in pomozno poslopje s pralnico, sobo in kuhinjo za sluzkinjo. Skozi
glavni vhod z Maistrove ulice je bilo dostopno dvoramno stopnisce, umesceno
v vogal obeh traktov na dvoriscni strani, ob njem je bil predviden tudi svetlobni
jasek. V vsaki etazi so bila Stiri stanovanja z majhnimi balkoni na dvoriscni stra-
ni prvega in drugega nadstropja, prisekan zunanji vogal je bil v prvem nadstro-
pju opremljen s konzolnim pomolom in v drugem z balkonom (sZ. 6).
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Franz Derwuschek, Nacrt za gradnjo vecstanovanjske najemniSke hiSe v lasti stotnika Josefa Matasica in
soproge Juliane. Tlorisa prvega in drugega nadstropja, 1897 (PAM, fond Uprava za gradnje in regulacijo
Maribora 1840—-1963, Maistrova ulica 17, gradbeni spisi in gradbena dokumentacija, str. 1a)

Po Derwuschkovih nacrtih zgrajena hisa leta 1897 ni bila posebej ino-
vativna, saj je bilo v blizini Ze zgrajenih nekaj reprezentativnih vogalnih vec-
stanovanjskih najemniSkih hiS, na primer v letih med 1885 in 1888 zgrajena
monumentalna hisa na severozahodnem vogalu Maistrove in Kersnikove ulice
(Maistrova ulica 23).”” Tlorisi etaz in razporeditev stanovanj v Maistrovi ulici
17 spominjajo na vec¢stanovanjsko najemniSko hiSo v Maistrovi ulici 1 (vogal
z Ulico heroja Staneta), ki sta jo za investitorko Mario Moritsch nacrtovala
brata Karl in Rudolf Kiffmann; mariborska stavbna komisija je nacrte proucila
dva tedna pozneje kot za hiSo na Maistrovi 17 (27. aprila 1897), mestni svet in
zupan Alexander Nagy pa sta gradnjo odobrila 7. maja 1897.78 HiSama je skupna
tudi bogata dekoracija fasad s prevladujoCimi neomanieristicnimi elementi.
Derwuschek je obulicni fasadi hiSe v Maistrovi 17 bogato razclenil z rustiko, ki
je nanesena v pasovih ali posnema pravilne klesance, na poudarjenem dvoo-
snem jugozahodnem vogalu pa posnema tudi v obliki diamanta rezane kamni-
te obloge renesancnih in manieristicnih palac (si. 7).

Derwuschek je posebno pozornost namenil okenskim obrobam in glav-
nemu portalu, ki ga obstopata toskanska pilastra na visokih podstavkih, okras
na prekladi posnema triglife in metope, nad preklado pa je polkrozna luneta s
Skoljcnim motivom in okrasnima vazama ob straneh. Kakor portal so tudi okna
v pritli¢ju polkroZzno zaklju¢ena in veCinoma oblikovan kot bifore s toskan-

77O hisi gl. Sapad, "Katalog", str. 510-511.

78 PAM, Uprava za gradnje in regulacijo Maribora 1840—1963, Maistrova ulica 1, gradbeni spisi in grad-
bena dokumentacija. O hisi gl. Sapac, "Katalog", str. 510.
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Franz Derwuschek, Nacrt za gradnjo veCstanovanjske najemniSke hiSe v lasti stotnika Josefa Matasica
in soproge Juliane. Risba juznega procelja, 1897 (PAM, fond Uprava za gradnje in regulacijo Maribora
1840—-1963, Maistrova ulica 17, gradbeni spisi in gradbena dokumentacija, str. 4a)

skimi pilastri in ravnim ¢elom. Tudi okna reprezentativnega prvega nadstropja
so vecinoma v obliki bifor in okraSena z dekorativnimi polji s Stukaturo in tri-
kotnimi Celi, medtem kot so obrobe oken drugega nadstropja preprostejse in
imajo ravna Cela.

25. februarja 1898, ko hiSa najbrz Se ni bila povsem koncana, je stavbna
komisija obravnavala Derwuschkova nacrta za gradnjo pritlicnega dvoriscne-
ga poslopja v Maistrovi ulici 17, ki naj bi bilo nekoliko vecje od prvotno pred-
videnega, ter za spremembo dnevne sobe v vogalnem stanovanju v pritlicju v
gostinski lokal.”” V ta namen so predrli prisekan vogal stavbe in vstavili polkro-
zno zakljuCena vrata. Priblizno 5 x 5,8 m velik lokal, v katerem je danes sedez
ene od politicnih strank, sta osvetljevali dve okni, v kleti pa so s predelnimi ste-
nami ustvarili skladisCe in klet za Zganje. Na prvi pogled preseneca, da so se v
lokalu "Pri Vrhuncu" pod Maistrovim stanovanjem radi ustavljali tovorni vozovi
"parizarji", ki so jih vlekli mogocni, miSicasti pincgavci, vendar je bil v generalo-
vem ¢asu nasproti hise e travnik.5°

79 PAM, Uprava za gradnje in regulacijo Maribora 1840—1963, Maistrova ulica 17, gradbeni spisi in grad-
bena dokumentacija.

80 Vriser, Maribor, str. 13, 32.
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Potem ko se je druZzina Maister decembra 1922 naselila v reprezentativnem
vogalnem stanovanju v prvem nadstropju, je hiSo upravljala Marija Maister.®!
Ob Stiriclanski druzini sta v stanovanju ziveli Se Maistrova mati in sluzkinja. V
prostornem Stirisobnem stanovanju je druzabni general, ki je imel po upoko-
jitvi leta 1923 tezave s hojo, ustvaril srecevalis¢e umetnikov, literatov in gleda-
lis&¢nikov, "nekakSen salon umetnikov".$? Markantna generalova pojava v sose-
ski ni ostala neopazena, saj so se ljudje spominjali, kako se je zjutraj bril pred
oknom ali oSteval preglasne otroke, Sergej VriSer ga je na preprosti skici tudi
upodobil, kako je v uniformi in oficirskem plaScu stal pri oknu in v soju bakel
odzdravljal sprevodom (s/. 8).83 Pred Maistrovo hiSo so se namrec ob drzavnih
praznikih ljudje ustavljali in prisluhnili generalovemu nagovoru z okna stano-
vanja.®* Vogalni konzolni pomol, ki je bil sicer pogost okrasni element mari-
borske historisticne arhitekture, je z generalovim bivanjem v Maistrovi ulici 17
pridobil tudi prakticno in reprezentativno funkcijo, sorodno rotovskemu bal-
konu.

Po pregledu Maistrovih bivaliS¢ in ob dejstvu, da je imenitnost his, zlasti
fasad vecstanovanjskih hi$§ odsevala druzbeni polozaj najemnikov, ugotovimo,
da je status Maistrove druzine z leti rastel in da si je v zadnjem obdobju gene-
ralovega zivljenja lahko privosc¢ila mes¢ansko bivanje v reprezentativni vec-
stanovanjski najemniski hisi v eni od najbolj elitnih mestnih lokacij, urejenem
stanovanjskem naselju v katastrski obcini Grajski marof.

Zazidalna nacrta za katastrsko ob¢ino Grajski marof
v mariborskem Graskem predmestju

Obmocije katastrske obcine Grajski marof, kjer je bila leta 1897 zgrajena hiSa
generala Maistra, je bilo del nekdanjega mariborskega Graskega predmestja, ki
se je zacelo intenzivno razvijati po porusitvi mestnih vrat in obzidja ter zasutju
jarka, zlasti pa po vzpostavitvi ZelezniSkega prometa leta 1846. Nekdanji Grasko
in Korosko predmestje se priblizno ujemata z obmocjem "med KamniSko plo-
S¢adjo na zahodnem in Meljem na vzhodnem ter med recno obalo na juznem in
vencem gricevja na severnem obrobju mesta", za katerega je Joze Curk zapisal, da
se je po sredini 19. stoletja edino razvijalo mestotvorno, z vecstanovanjskimi naje-
mniskimi hiSami, povezanimi v kareje, vsa druga predmestja so ohranila predme-

81 Majda Slajmer Japelj, "Marija Maister", v: Pozabljena polovica. Portreti Zensk 19. in 20. stoletja na
Slovenskem (Ljubljana, 2012), str. 213.

82 Hartman, Rudolf Maister, str. 35.

83 Vriser, Maribor, neostevilcena slika po strani 48.

84 prav tam, str. 14.
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Sergej VriSer, Rudolf
Maister pri oknu
konzolnega pomo-
la hiSe v Maistrovi
ulici 17, Pokrajinski
arhiv Maribor (Sergej
Vriser, Maribor v
barvab mojega casa
(Maribor, 2022))

stni in delno celo ruralni znacaj.®> Pozidava GraSkega predmestja v drugi polovici
19. stoletja je Ze bila predmet stavbnozgodovinskih in urbanisti¢nih raziskav;® v
nadaljevanju pa sta obravnavana Se neobjavljena zazidalna nacrta, ki nista bila
realizirana, vendar odrazata potrebe po Siritvi mesta sredi 19. stoletja in graditelj-
sko ambicioznost mariborskega Zupana dr. Othmarja Reiserja (1792—1868).

85 Curk, "Mariborsko gradbenistvo", str. 302.

86 Gl npr. Premrov, "Arhitektura", str. 360—364; Curk, "Mariborsko gradbenistvo", str. 301-331; Sapac,
"Vecstanovanjske najemniske hise", str. 268—269; Stuhec, Z Zeleznico, str. 49—51.
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Nacrt za povecanje mesta Maribor na parcelah gospostev Vetrinjski dvor in Mariborski grad v Graskem
predmestju, 1846 (StLA, KA Marburg, Fasz. 11/2, K. 29, 1836—1848, gradbeni spis 2538,/1847, fol. 677r)

Najstarejsi zazidalni nacrt je naslovljen Plan zur Vergrisserung der Stadt
Marburgiiber die Herrschaft Victringbofer und Herrschaft Burg Marburger Grun-
dstiicke in der Graizer Vorstadi (sl. 9).8” Naslov ni povsem pravilen, saj je iz grad-
benega spisa razvidno, da je celotno zemljis3¢e pripadalo gospostvu Vetrinjski
dvor, ki je bilo v lasti benediktinskega samostana v Sentpavlu v Labotski dolini
(St. Paul im Lavantal), in je mejilo na posest gospostva Mariborski grad, spadalo
pa je tudi pod okrajno oblast Mariborski grad.®®

Na obmocju, omejenem z danasnjimi Strossmayerjevo ulico na zahodu, Par-
tizansko cesto na vzhodu, Gregorcicevo ulico in njenim vzhodnim nadaljeva-
njem na jugu ter s pribliznim potekom sedanjih Mladinske, Maistrove in Kopi-
tarjeve ulice na severu, je vrisanih 152 hi$ v obliki ¢rk U ali L, ki bi bile v strnjenih
nizih zgrajene ob pravokotno krizajocih se ulicah. Samo severno od nekdanje-
ga mestnega obzidja bi 26 his tvorilo zaprt kare z notranjim dvoris¢em, juzno

87 StLA, KA Marburg, Fasz 11/2, K. 29, 1836—1848, gradbeni spis 2538,/1847, fol. 677r. Nart je morda
poznal JoZe Curk, saj je v eni od 3tudij omenil "zazidalni nacrt iz leta 1846 za pozidavo 60 his na
ozemlju med kolodvorom in Ljudskim vrtom," vendar ga ni podrobneje obravnaval. Gl. JoZe Curk,
"Urbana in gradbena zgodovina Maribora," v: Maribor skozi stoletja: Razprave ., uredil Bruno Hartman
(Maribor, 1983), str. 534 (dalje: Curk, "Urbana in gradbena zgodovina").

88 StLA, KA Marburg, Fasz. 11/2, K. 29, 18361848, gradbeni spis 2538/1847, fol. 677r—687r.
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Nivojski nacrt za povecanje mesta Maribor, 1846 (StLA, KA Marburg, Fasz. 11/2, K. 29, 1836—1848, grad-
beni spis 2538/1847, fol. 678r)

od zaprtega kareja pa so bile nacrtovane tri hiSe s pravokotnim tlorisom. Sku-
paj je bilo predvidenih 155 novih hiS. Neznani projektant je uposteval murvov
drevored ob Gregorcicevi ulici, zasajen okrog leta 1820, kostanjev drevored ob
Partizanski cesti, zasajen leta 1833, in orehov drevored med mestnim gradom
in grajsko pristavo pod Piramido.®” Slednji bi novo naselje razpolavljal na nekoli-
ko manjsi zahodni in vecji vzhodni del. So¢asno je bil narisan tudi nivojski nacrt
(Niveau Plan zu der beantragten Vergrosserung der Stadt Marburg mit Bezug auf
den Situations Plan),’° saj je bilo zemljis¢e v razli¢nih nivojih, zlasti zaradi gramo-
zne jame v jugovzhodnem delu nacrtovane pozidave (si. 10).

Nacrta nista signirana in datirana, verjetno pa sta nastala leta 1846, saj je bil
9. oktobra 1846 izdan dekret za sklic gradbene komisije pod vodstvom okro-
Znega stavbnega komisarja in v prisotnosti okroznega inzenirja, predstavnikov
gospostva Vetrinjski dvor in okrajne oblasti Mariborski grad ter zainteresira-
nih sosedov. Gradbena komisija se je sestala Sele 26. februarja 1847 in sestavila
podroben zapisnik.°! V razpravi sta najintenzivneje sodelovala okrozni stavbni

89" O drevoredih gl. Curk, "Urbana in gradbena zgodovina", str. 534.
90 StI.A, KA Marburg, Fasz. 11/2, K. 29, 18361848, gradbeni spis 2538,/1847, fol. 678r.
91 StLA, KA Marburg, Fasz 11/2, K. 29, 18361848, gradbeni spis 2538,/1847, fol. 677r—G87r.
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komisar Franz Zistler in upravitelj gospostva Vetrinjski dvor dr. Othmar Reiser,
poznejsi mariborski zupan, ki je bil — kakor je razvidno iz zapisnika — pobudnik
in narocnik priprave zazidalnega nacrta. Reiser, rojen v Schwarzwaldu v dana-
Snji juzni Nemciji, je po Studiju prava v Gradcu leta 1834 pridobil mariborsko
mescanstvo in deloval kot upravitelj gospostev Vetrinjski dvor in Pesniski dvor
(sl. 11)°? Kot zupan (1850-1861) se je Reiser izkazal s spodbujanjem novo-
gradenj, saj so bile v njegovem casu zgrajene Stevilne stanovanjske stavbe in
gospodarski objekti, Maribor je dobil novo gledalisko stavbo in nizjo realko,
mestno bolniSnico so preselili v Magdalensko predmestje, juzno od mesta je
bila na desnem bregu Drave zgrajena kadetnica, v Maribor je bil prestavljen
sedez Lavantinske Skofije.”? V Reiserjevem ¢asu je bila leta 1856 dokoncana tudi
nova dvonadstropna stavba okrajnega sodisca, prednica sedanje poznohistori-
sticne stavbe Partizanska cesta 11.%

Reiser se je prezidav in novogradenj loteval tudi zasebno. Leta 1833 je kupil
mescansko hiSo v Vetrinjski ulici 18, ki je mejila na njegovo takratno sluzbe-
no mesto v tako imenovanem Vetrinjskem dvoru (pravzaprav SalzburSkem
dvoru; Vetrinjska ulica 16), in v kateri je Zivel z druzino.> Okrog leta 1850 je
kupil zemljis¢a v Vrhovem dolu, Pekrah, Radvanju in Hocah ter se na pose-
stvu ukvarjal z vinogradnistvom, poljedelstvom in gozdarstvom.”® Najvecja
in najpomembnejsa Reiserjeva novogradnja pa je bila velika vecstanovanjska
najemniska hisa na vogalu Partizanske ceste 13 / Cankarjeve ulice 2, ki jo je
dal zgraditi leta 1844 in jo lahko opredelimo kot eno prvih po vzoru dunajske
"Zinshaus" zgrajenih vecstanovanjskih najemniSkih his v Mariboru (s. 12).% Ta
tip vecstanovanjske najemniSke hiSe je prav v Stiridesetih letih 19. stoletja na
Dunaju dozivel izjemen razmah,”® o Reiserjevi ambicioznosti in razgledanosti

Martin Bele in Tone Ravnikar, "Dr. Otmar Reiser, mariborski zupan v letih 1850—1861", Studia Historica
Slovenica 17,5t. 3 (2017), str. 732; Martin Bele in Tone Ravnikar, "Dr. Othmar Reiser. Mariborski Zupan
v letih 1850—-1861", v: Mariborski Zupani 1850—194 1. Snovalci sodobnega mesta ob Dravi, ur. Darko
Fri§, Mateja MatjaSic Fri§ in Ale§ Maver (Maribor, 2018) (Zbirka Acta historica Sloveniae, 1), str. 33
(dalje: Bele in Ravnikar, "Dr. Othmar Reiser");

93 Bele in Ravnikar, "Dr. Othmar Reiser", str. 39—45.

94 Antosa Leskovec, "Zgodovina uprave v Mariboru 1752—-1941", v: Maribor skozi stoletja: Razprave I.,
ur. Joze Curk, Bruno Hartman in JoZe Koropec (Maribor, 1991), str. 252 (dalje: Leskovec, "Zgodovina
uprave").

Zdenka Semli¢ Rajh, Ziga Oman in Lucka Mlinaric, Maribor — mesto, bise, ljudje. Stavbna zgodovina
starega mestnega jedra med sredino 18. stoletja in letom 1941 (Maribor, 2012), str. 68 (dalje: Semli¢
Rajh, Oman in Mlinaric, Maribor).

Bele in Ravnikar, "Dr. Othmar Reiser", str. 33.

O hisi gl. Rudolf Gustav Puff, Marburg in Steiermark, seine Umgebung, Bewobner und Geschichie
(Gratz, 1847), str. 110 (dalje: Puff, Marburg); Rudolf Gustav Puff, Maribor: Njegova okolica, prebivalci
in zgodovina (Maribor, 1999), str. 78 (dalje: Puff, Maribor).

Gl. npr. Andreas Nierhaus, "Bausteine der Grofistadt. Zinshiuser zwischen Vormirz und
Ringstraenzeit", v: Marion Krammer, Andreas Nierhaus, Margarethe Szeless, Das Wiener Zinshaus.
Bauer fiir die Metropole (Wien, 2023), str. 11-15.

95

96
97

98
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in Marburg a. d. Drau. Deponirt No. 202,

Cegetthoffstrasse in Marburg a. d. Drau.

5429 Verlag von Heinrich Krapa

Joseph Hasslinger, Reiserjeva hisa na Partizanski cesti 13/Cankarjevi ulici 2, 1844-1846 (PAM, Zbirka
albumov fotografij in razglednic, Album mariborski razglednic (uredil Amand Rak), 1903, st. 1, inv. t.
3354)

pa prica podatek, da je za gradnjo svoje hiSe najel odlicno izobrazenega dunaj-
skega arhitekta Josepha Hasslingerja (1807—-1845), ki je leta 1841 prevzel sluz-
bo uradnega inZenirja na deZelni stavbni direkciji v Gradcu in se v naslednjih
letih odlikoval z nacrtovanjem imenitnih javnih in zasebnih stavb.””

Reiser je gradbeno parcelo pridobil 18. avgusta 1844 od Sentpavelskega
samostana ter 21. oktobra istega leta prosil za vpis v zemljiSko knjigo gospostva
Vetrinjski dvor, kar je bilo storjeno Se istega dne.'® Iz situacijskega nacrta, ki ga
je leta 1840 narisal Johann Georg Nafz pred gradnjo hiSe Franza Kaurana na
juzni strani Partizanske ceste (Partizanska cesta 24) (sl 13), razberemo, kako
redko je bilo naseljeno obmocje ob Partizanski cesti, ki so jo takrat imenova-
li Chaussée.’°! Ob severni strani ceste sta Ze stali hisa Franza Hartnagla in klet
nadvojvode Janeza, namesto poznejse Cankarjeve ulice in Reiserjeve hiSe pa sta

99 O Hasslingerjevih gradnjah gl. Katharina Schoeller, Pietro Nobile: Direttore dell accademia di architet-
tura di Vienna (1818-1849) (Trieste, 2008), str. 306—307.

100pAM, SI_ PAM_1802_001_043 00004, Zbirka zemljiskih knjig gosposcin ter magistratov mest in
trgov, 1713—1895, 1616 Glavna zemljiska knjiga gosposcine Vetrinjski dvor, 3t. 453, pag. 1155.

101St1.A, KA Marburg, Fasz 11/1, K. 28, 1836—1848, gradbeni spis 14892/3178, fol. 213.
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Johann Georg Nafz, Situacijski nacrt obmocja ob sedanji Partizanski cesti pred gradnjo hiSe Franza
Kaurana, 1840 (StLA, KA Marburg, Fasz. 11/1, K. 28, 18361848, gradbeni spis 14892/3178, fol. 213r)

vrisana travnik in poljska pot, ki je vodila proti nekdanjemu zupniSCu cerkve sv.
Ulrika. Reiserjevo hiSo so po hudih poSkodbah med medvojnim bombardira-
njem porusili in leta 1961 namesto nje zgradili stavbo Veletkanine po nacrtih
arhitekta Bogomirja Ungarja.'%?

Neznani projektant je za zazidalni nacrt leta 1846 uporabil kopijo mape
franciscejskega katastra iz leta 1824 in pri risanju ni uposteval vseh stavb, ki
so bile ob sedanji Partizanski cesti zgrajene med letoma 1824 in 1846 ali pa so
bile v tem obdobju poruSene (na primer leta 1841 poruSena cerkev sv. Ulrika s
Stevilko 165 in prav tako poruseno Zupnisce s Stevilko 167), iz Cesar bi lahko
sklepali, da Maribora ni dobro poznal oziroma da ni bil domacin.!®* Da je Reiser
povabil projektanta iz veCjega mesta, najverjetneje Gradca, dokazuje tudi veli-
kopoteznost zazidalnega nacrta, saj je imela katastrska obc¢ina Grajski marof
leta 1846 samo 177 prebivalcev, medtem ko je v krajevni ob¢ini Maribor s kata-
strskimi obCinami Maribor mesto, Grajska vrata, Grajski marof, KoroSka vrata

1025 Martin¢evem dvoru in stavbi Veletkanine gl. Sapac, "Katalog", str. 512; Joze Curk, Maribor. Vodnik
po mestu in bliznji okolici (Maribor, 2000), str. 70 (dalje: Curk, Maribor).

193 Najbolj nenavadno se zdi, da na vogalu Partizanske ceste in Cankarjeve ulice ni vrisana hisa Othmarja
Reiserja, zgrajena v letih od 1844 do 1846.
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in Sv. Magdalena v 516 hiSah Zivelo 4168 prebivalcev.!* Z novimi 155 hiSami
bi se stavbni fond krajevne obcine Maribor povecal za vec kot Cetrtino. Zazi-
dalni nacrt se je delno zgledoval po nacrtih za pozidavo graskih predmestij v
tridesetih in Stiridesetih letih 19. stoletja. Gubernij se je ze leta 1827 trudil, da
bi bile hiSe v graskih predmestjih vsaj nadstropne, leta 1840 pa je izdal dolocili,
da v graskem pomirju nihce ne sme zgraditi pritlicne hiSe in da morajo biti hiSe
zgrajene v strnjenih nizih brez prekinitev.!> Skladno s temi predpisi je graski
stavbni mojster Georg Lindner leta 1841 pripravil situacijski nacrt za parcelaci-
jo nekdanjega Breunerjevega dvora ob graski ulici Glacisstrafde, ki ga je Joseph
Franz Kaiser objavil tudi kot litografijo in je bil nedvomno znan nacrtovalcem
nove pozidave v Mariboru.'®® Lindnerjev nacrt je predvidel enako velike stano-
vanjske bloke z notranjimi dvorisci, ki bi ustvarili enakomerno mrezo krizajocih
se ulic. Georg Lindner je leta 1843 pripravil tudi parcelacijo tako imenovanega
Postnega dvora v Gradcu, s katero je areal razdelil na Stiri kareje, insulae z zaprto
blokovno pozidavo. Tovrstni mrezni sistemi ulic in zaprtih blokovnih pozidav so
ze vnaprej predvideli tudi nadaljnje Sirjenje mesta. Po predpisu deZelne stavbne
direkcije so morale biti hiSe izravnane po viSini vencnih zidcev, pri Cemer so za
navedene novogradnje predpisali tri nadstropja za hise ob proti mestnemu jedru
obrnjeni ulici Glacisstrafde in dve nadstropiji za hiSe v ulicah za njo.'"”

Na sestanku gradbene komisije 26. februarja 1847 v Mariboru je tajnik uvo-
doma poudaril, da mora gospostvo Vetrinjski dvor za nacrtovano pozidavo
oziroma prodajo parcel pridobiti politicno dovoljenje pristojnih oblasti, saj je
njihova komisija pristojna samo za gradbene zadeve.' Potem je dobil besedo
okrozni komisar Franz Zistler, ki je zahteval, da morajo biti nove ulice vsaj osem
seznjev (okrog 15,17 m) Siroke in da se morajo pri gradnji his drzati smernic,
ki jih je vrisal s karminsko rdeco barvo. Pred gradnjo posamezne hiSe mora-
jo z nasutji ali odstranitvami odvecne zemlje izravnati gradbeno parcelo. Od
gospostva Vetrinjski dvor je zahteval, da mora poskrbeti, da bodo novozgrajene
hiSe vsaj enonadstropne in zgrajene v strnjenih nizih, v cemer lahko nedvomno
prepoznamo vpliv graskih dekretov. Zistler je od gospostva Vetrinjski dvor zah-
teval tudi, da mora biti vsaka hiSa na uli¢ni strani vsaj dvanajst seznjev (okrog
22,76 m) dolga, da mora gospostvo poskrbeti za odvodnjavanje, kanale in Zle-

104 L eskovec, "Zgodovina uprave", str. 250; Curk, "Urbana in gradbena zgodovina", str. 535.

105\iltraud Resch, "Das historische Stadtbild," v: Die Altstadt-Fassade am Beispiel der Stadt Graz, ur.
Gertrude Celedin in Wiltraud Resch (Graz, 2008), str. 24.

106 7a litografijo gl. Wiltraud Resch in Hansjorg Weidenhoffer, "Vorstadtverbauung und Stadterweiterung
in Graz von der Aufhebung der Fortifikation bis zum Spithistorismus", v: Die Kunstdenkmdiler
der Stadt Graz. Die Profanbauten des IL, Ill. und VI. Bezirkes (Horn/Wien, 2013) (Osterreichische
Kunsttopographie, 60), str. XLIII (dalje: Resch in Weidenhoffer, "Vorstadtverbauung").

197 Resch in Weidenhoffer, "Vorstadtverbauung", str. XLIIL

108 StLA, KA Marburg, Fasz. 11/2, K. 29, 1836—1848, gradbeni spis 2538/1847, fol. 679r.
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bove, ki ne bodo ogrozali vodnjakov, da straniS¢a ne smejo biti v slabih stavbah
izven glavnih hiSnih zidov, da morajo biti tla v pritli¢jih v podkletenih hisah vsaj
en cevelj, v nepodkletenih pa Cevelj in pol dvignjena nad nivo ulic, da morajo
na ulicni strani na vseh hiSah urediti zlebove, pred njimi plocnike ter da mora-
jo v pritli¢jih uporabiti polkna, ki ne bodo motila mimoidocih, gospostvo pa
mora poskrbeti tudi za vzdrzevanje cest, vsaj dokler ne bosta zgrajeni dve tretji-
ni novih his.'” Po komisarju Zistlerju je prevzel besedo Othmar Reiser in uvo-
doma pojasnil, da je Sentpavelski samostan z dekretom 29. aprila 1812 pridobil
pravico do izboljsav in nakupov posesti, ki jih morajo potrditi samo dezelne
oblasti, s Cimer je verjetno zavrnil tajnikovo zahtevo po pridobitvi politicnega"
dovoljenja (verjetno mestnih ali okrajnih oblasti) za parcelacijo zemljiSca. Po
Reiserjevem mnenju bi bilo novo naselje zaradi pricakovanih davkov ugodno
za gospostvo Vetrinjski dvor, zaradi naraScajocega prebivalstva in blizine Zele-
zniSke postaje pa tudi za splosno javnost, sploh ker so bila polja za pozidavo
namenjenega obmocja nerodovitna in opustosena zaradi pridobivanja gramo-
za za glavno komercialno cesto in izgradnjo Zeleznice.''°

Na zahteve komisarja Zistlerja je Reiser odgovoril, da bo gospostvo Vetrinj-
ski dvor upostevalo s karminsko rdeco vrisane smernice, ¢e se bo nadvojvoda
Janez strinjal z odSkodnino za izgubljeni del svoje parcele, saj je ena od linij vri-
sana natancno ¢ez njegovo zemljiSCe, v nasprotnem primeru pa se bodo drzali
starih smernic.!!! Pripomba se je nana3ala na pritli¢no klet nadvojvode Janeza,
zgrajeno v letih 1836 in 1837 po nacrtih Johanna Georga Nafza na vzhodnem
vogalu sedanjih Partizanske ceste in Cankarjeve ulice (s. 14).

S karminsko rdeco barvo vrisani smernici, ki potekata po juzni in zahodni
steni kleti (Stevilka 168), je komisar Zistler vrisal z namenom, da bi kar se da
razsiril Partizansko cesto in na¢rtovano Cankarjevo ulico. Parcelo s kletjo, dvo-
risS¢em in vrtom, ki jo je nadvojvoda Janez kupil od gospostva Vetrinjski dvor,
so 3. decembra 1847 izpisali iz zemljiSke knjige, saj je zaradi stanu kupca ter
z dovoljenjem Sentpavelskega samostana, gubernija in mariborskega okrozne-
ga urada postala svobodna posest.''? Pri prodaji parcele je nedvomno sodelo-
val Othmar Reiser kot upravitelj gospostva. Podkletena pritlicna hisa je bila s
tremi osmi obrnjena proti Partizanski cesti in osmimi proti vzhodu in zahodu.
V severnem delu pritli¢ja je bila dvorana, za katero je Rudolf Gustav Puff zapisal,
da je bila sijajna.'’® Klet nadvojvode Janeza je imela talni in profiliran vencni

199 StL.A, KA Marburg, Fasz. 11/2, K. 29, 1836—1848, gradbeni spis 2538/1847, fol. 679v—680v.

HOStLA, KA Marburg, Fasz 11/2, K. 29, 18361848, gradbeni spis 2538/1847, fol. 680v—681r.

11StTA, KA Marburg, Fasz. 11/2, K. 29, 18361848, gradbeni spis 2538/1847, fol. 681v.

H2pAM, ST PAM_1802_001_043 00004, Zbirka zemljiskih knjig gosposcin ter magistratov mest in
trgov, 1713—1895, 1616 Glavna zemljiska knjiga gosposcine Vetrinjski dvor, 3t. 453, pag. 1125.

U3 puff, Marburg, str. 110; Puff, Maribor, str. 78.
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Johann Georg Nafz, Nacrt za klet nadvojvode Janeza na Partizanski cesti 15/Cankarjevi ulici 1, 1836
(StLA, StLA, KA Marburg, Fasz. 11/2, K. 29, 18361848, gradbeni spis 2538/1847, fol. 86r)

zidec in je bila verjetno ena prvih stavb v Mariboru, katere okna so bili obro-
bljena s kapitelnimi zidci in slepimi arkadami. Slednje je v arhitekturo Stajer-
ske prestolnice vnesel priznani arhitekt in vodja arhitekturne Sole na dunajski
umetnostni akademiji Pietro Nobile, iz Gradca pa se je ta fasadni okras prenesel
tudi na provincialna mesta.''4

Na sestanku gradbene komisije 26. februarja 1847 je Othmar Reiser tudi
zagotovil, da bo gospostvo Vetrinjski dvor v prodajnih pogodbah od kupcev
zahtevalo, da pred gradnjo hiSe izravnajo parcelo. Ob komisarjevi zahtevi po
vsaj enonadstropni gradnji je Reiser menil, da bo odvrnila prevec potencialnih
kupceyv, zato je predlagal, da bi zahtevali samo, da bodo pritlicni zidovi zgrajeni
dovolj trdno, da jih lahko pozneje nadzidajo, vsem kupcem parcel pa bi pripo-
rocili, da takoj zgradijo nadstropno hiSo.!*> Ta Reiserjeva pripomba kaze, da v
Mariboru ni pricakoval premoznih kupcev parcel oziroma podjetnikov, ki bi
po zgledu velikih mest, zlasti Dunaja in Gradca, gradili vecstanovanjske naje-
mniSke hiSe kot nalozbo, pac pa zasebnike, ki bi si tukaj zgradili enostanovanj-

114 G1. Vidmar, "Klasicisticna arhitektura", str. 19.
H5St1.A, KA Marburg, Fasz. 11/2, K. 29, 1836—1848, gradbeni spis 2538/1847, fol. 681v.
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ske hiSe. V imenu gospostva Vetrinjski dvor se je Reiser strinjal z zahtevami po
ureditvi odvodnjavanja, straniSc, visine pritlicnih prostorov, plo¢nikov in ure-
janja cestiS¢, vendar bi po njegovem mnenju morala nadzor nad cestiSCi pre-
vzeti okrajna oblast Mariborski grad in ne gospostvo Vetrinjski dvor.''® Zadnji
je nastopil upravitelj Franz Hotozinegg (?) kot predstavnik mejnega gospostva
in okrajne oblasti Mariborski grad ter pripomnil samo, da bo v novem naselju
potrebno urediti cesto proti zahodu, saj ni predviden njen iztek na obcinsko
vozno pot (sedanji zahodni del Mladinske ulice), sicer pa se je strinjal z vsemi
zahtevami komisarja Franza Zistlerja.'"”

Ker na zazidalnem nacrtu iz leta 1846 niso bila narisana procelja nacrto-
vanih 155 his, si lahko vtis o njihovem videzu ustvarimo s pomocjo Nafzevega
nacrta za hiSo trgovca Josepha Schreya ob cesti Gritzer Hauptstrafie (zdaj Par-
tizanska cesta 16) iz leta 1841 (s 15)."'"® V zgornjem delu nacrta je Nafz narisal
pogled na pet novih enonadstropnih his v strnjenem nizu, od katerih je bila
prva z leve sedemosna in jo je dal Franz Kauran zgraditi leta 1840 po nacrtih
Johanna Georga Nafza,''? sledili sta dve manjsi triosni hisi, sedemosna, ki je pri-
padala Antonu Scribeju, ter sedemosna Schreyeva hisa, Ki je kot zadnja v nizu
morala imeti streho na cop, mejila pa je na parcelo in hiSo Ludwiga Perka. V
pritli¢ju Schreyeve hiSe je bila Ze na nacrtu predvidena trgovina.

HiSe v strnjenem nizu so bile poenotene s pasovi rustike na pritlicnih pro-
celjih, profiliranimi vencnimi zidci, velikostjo, obliko in obrobami oken v nad-
stropju, ter poudarjenimi, veCinoma pravokotnimi uvozi na notranja dvorisca,
prva in Cetrta sta imeli tudi plitva in s pasovi rustike okraSena triosna osrednja
rizalita. Pet hiS ob juzni strani sedanje Partizanske ceste je bilo zgrajenih v krat-
kem obdobju med letoma 1840 in 1841, saj je ob pripravi nacrta za hiSo Franza
Kaurana Johann Georg Nafz narisal tudi situacijski nacrt, na katerem sta na tem
obmocju vrisani samo dve novi hisi, Kauranova in Scribejeva.'?® Niz petih hiS
se je z izjemo manjSih historisticnih posodobitev fasad in nadzidave Scribejeve
hiSe za nadstropje ohranil do danes (Partizanska cesta 16, 18, 20, 22 in 24). Str-
njeni niz petih his je bil Othmarju Reiserju dobro znan, saj je bil zgrajen natanc-
no nasproti parcele na zahodnem vogalu Partizanske ceste in Cankarjeve ulice,

HOStLA, KA Marburg, Fasz 11/2, K. 29, 18361848, gradbeni spis 2538/1847, fol. 682v—683r.

H7StLA, KA Marburg, Fasz. 11/2, K. 29, 1836-1848, gradbeni spis 2538/1847, fol. 683v—683yv.

H8StLA, KA Marburg, Fasz. 11/2, K. 29, 1836-1848, gradbeni spis 13520,/1841, fol. 453. Naslednjega
leta je Johann Georg Nafz pripravil tudi nacrte za drvarnico na dvoris¢u Schreyeve hiSe; gl. StLA,
KA Marburg, Fasz. 11/2, K. 29, 18361848, gradbeni spis 13520/1841, fol. 465. O teh petih hisah je
Rudolf Gustav Puff leta 1840 zapisal: "S hiSo trgovca Josefa Schreia se zacenja prijazna vrsta novih his,
ki so nastale v zadnjih Sestih letih; njihovi lastniki so Anton Skribe, Franz Stampfl, zdaj Jellek; Josef
Bindlechner, milar, in Franz Kauran, krojac, zdaj Felber; vse so na nekdanjem Kouranovam zemljiscu.”
(Citirano po Puff, Maribor, str. 78; v prevodu Franca Vogelnika).

HM9StLA, KA Marburg, Fasz. 11/1, K. 28, 1836—1848, gradbeni spis 14892/1840, fol. 214.

12051 A, KA Marburg, Fasz. 11/1, K. 28, 1836—1848, gradbeni spis 14892/3178, fol. 213.
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Johann Georg Nafz, Nacrt za hiSo trgovca Josepha Schreya (zdaj Partizanska cesta 16), 1841 (StLA, KA
Marburg, Fasz. 11/2, K. 29, 1836—1848, gradbeni spis 13520/1841, fol. 453r)

na kateri je Reiser v letih med 1844 in 1846 zgradil svojo dvonadstropno hiSo.
Z nacrtovani hiSami na zazidalnem nacrtu pa je primerljiv tudi strnjen niz dese-
tih veCinoma enonadstropnih hi§, ki so jih okrog leta 1850 zgradili na nekda-
nji parceli Stevilka 100 ob Koroski cesti v nekdanjem KoroSkem predmestju
(Koroska cesta 48, 50, 52, 54, 56, 58,60, 62,64 in 66). Med graditelji sta bila tudi
premozna podjetnika Heinrich Gasteiger in Carl Gerdes.'?!

Vzrokov, da velikopotezni zazidalni nacrt iz leta 1846 ni bil realiziran, ne
poznamo. Domnevati smemo, da so na to vplivale politicne in upravne spre-
membe leta 1848 ter dejstvo, da Othmar Reiser po koncu fevdalizma ni bil
vec upravitelj in okrajni komisar gospostva Vetrinjski dvor.'?> Ceprav je bil leta
1850 izvoljen za provizori¢nega zupana, sprva najbrz ni mogel bistveno vpliva-
ti na gradbeni razvoj predmestij, saj so zastopstva Graskega in Korodkega pred-
mestja v petdesetih letih 19. stoletja nasprotovala prikljucitvi k mestni obcini
Maribor, kar je bilo sicer izvedeno na osnovi zakona o obcinah iz leta 1849.12?
Ce bi bil nacrt z individualnimi pritlicnimi in enonadstropnimi hiSami realizi-

121 G1. Vidmar, "Klasicisticna arhitektura", str. 24—25.
122 G1. Leskovec, "Zgodovina uprave", str. 242, 249.
123 prim. Prav tam, str. 249.
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ran, bi tudi v SirSem prostoru Srednje Evrope predstavljal edinstven urbanisti¢ni
prispevek k povecevanju mest v sredini 19. stoletja.

V casu zupana Othmarja Reiserja so na mariborskem okroznem stavbnem
uradu narisali Se en zazidalni nacrt, ki je obsegal obmocje od Strossmayerje-
ve ulice na zahodu, Cankarjeve na vzhodu, pribliznega poteka Mladinske in
Maistrove na severu ter nekdanjega mestnega obzidja in njegovega vzhodnega
nadaljevanja na jugu (sl 106). Nacrt, doslej znan le v enem izvodu, je leta 2024
iz zasebne lasti odkupil notar Gorazd Sifrer in ga podaril Prvi gimnaziji Mari-
bor.'** Na nacrtu z naslovom Plan uiber die Erweiterung der Stadt Marburg am
nordlich gelegenen Theile derselben niso narisane nacrtovane stavbe, pac pa je
poudarek na ulicni mrezi in razdelitvi gradbenih parcel.

Predvidene ulice se ne sekajo pod pravimi koti, s Cimer se je projektant ver-
jetno prilagajal nepravilnostim zemljis¢a. V primerjavi z nacrtom iz leta 1846 so
bile predvidene vecje gradbene parcele, vendar urejene v manjse kareje, saj bi
med Strossmayerjevo in Cankarjevo od severa proti jugu potekalo pet priblizno
vzporednih ulic (Theater Gasse, Obere Herrengasse in tri neimenovane ulice;
na nacrtu iz leta 1846 bi bile samo tri), med nekdanjim obzidjem in parkom
pa bi od zahoda proti vzhodu potekale Stiri ulice (Stadtgrabengasse, Brandis
Gasse, Bahnhof Gasse in neimenovana ulica na obmocju sedanjega parka).
Obstojecemu drevoredu, ki je potekal od gradu do grajske pristave, sta dodana
dva skoraj vzporedna drevoreda, ki bi potekala od gradu in Trga svobode proti
parku, ozelenjen bi bil tudi del severno od grajske bastije ter obmocje severno
od vojaskega Spitala (priblizno na jugovzhodnem vogalu sedanjih PreSernove
in Razlagove ulice). Narisane so tudi stavbe severnega dela starega mestnega
jedra ter stavbe ob Partizanski cesti, ki se na vzhodu zakljucijo z veliko Reiserje-
vo hiSo na vogalu Partizanske ceste in Cankarjeve ulice.

Kot projektant je desno spodaj podpisan cesarsko-kraljevi okrozni stavbni
urad Maribor, ki je nacrt predlozil 20. aprila 1860. Ker tako pomembnega nacr-
ta ne bi zaupali neizkuSenemu stavbeniku, smemo domnevati, da ga je narisal
tedanji vodja mariborskega okroznega stavbnega urada, okroZzni stavbni inZe-
nir Franz Zistler (ob njem so bili v uradu zaposleni Se inZenir-asistent prvega
razreda Andreas Rakonzay in inzenir-asistent drugega razreda Laurenz Bauer
ter praktikanta Augustin Harpf in Candidus Thalmann).'*> Zistlerjevo avtor-
stvo potrjuje tudi njegova zahteva mestni obcini, da mu izplaca 4/8 zneska za
izdelavo nacrta za povecCanje mesta; zahtevo so obravnavali na seji obCinskega
odbora mestne ob¢ine Maribor 4. novembra 1862 in sklenili, da Zistlerju izpla-

124Na naért me je opozoril kolega Ales Lombergar, za kar se mu iskreno zahvaljujem.

125 Staats-Handbuch der Kronldnder Oesterreich unter und ob der Enns, Salzburg, Steiermark, Krain,
Kdirntben, Kiistenland und Tirol, fiir das Jabr 1859 (Wien, 1859), str. 289.
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Il istorica
S lovenica

Franz Zistler, Nacrt za povecanje mesta Maribor proti severu, 1860 (Arhiv Prve gimnazije Maribor)

Cajo 107 goldinarjev iz mestne blagajne.'?® Iz navedenega izhaja, da je mestna
obcina Zistlerju za izdelavo nacrta placala visoko vsoto 214 goldinarjev, vendar
ni zabelezeno, kdaj je narocila nacrt in kdaj je Zistlerju izplacala prvo polovico
zneska. Menim, da je obcCina nacrt narocila po 13. novembru 1857, ko so na
seji obcinskega odbora potrdili nakup map franciscejskega katastra za mesto
in predmestja,'?” ki so bile osnova za Zistlerjevo izdelavo zazidalnega nacrta.
Ceprav je bil nacrt za povecanje mesta na severu pripravljen Ze aprila 1860,
se je obcinski odbor mestne obcine Maribor zacel z njim ukvarjati Sele poleti
1862, ko je Othmarja Reiserja na mestu Zupana Ze zamenjal Andreas Tappeiner.
1. julija 1862 je Zupan Tappeiner opozoril na nacrte za povecanje mesta, ki jih
je ze pred casom predlozil dr. Matthidus Reiser, in pozval k izvolitvi odbora, ki

126 7denka Semli¢ Rajh, Sejni zapisniki obcinskega odbora Mestne obcine Maribor 1862—1863. Kriticna
objava arbivskib dokumentov (Maribor, 2018) (Gradivo za zgodovino Maribora, 43), str. 79 (dalje:
Semli¢ Rajh, Sejni zapisniki 1862—1863).

127 Semlic Rajh, Sejni zapisniki, str. 51, 53
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bo preucil nacrte.!?® V odbor so bili izvoljeni Adam Wiesinger, Johann Girst-
mayr, Andreas Tappeiner, Heinrich pl. Gasteiger, dr. Matthdus Reiser, Mathias
Loschnig in Michael Marko, vendar iz sejnih zapisnikov izhaja, da se je za izved-
bo najintenzivneje zavzemal dr. Matthius Reiser, ki se je tudi pogajal z grofom
Brandisom, Sentpavelskim samostanom in drugimi lastniki za najem in odkup
zemlji5¢.'? Po Reiserjevih prizadevanjih so leta 1863 od grofa Brandisa odku-
pili vrt, ki je lezal med gradom in Kriehuberjevo hiSo (danasnji Trg svobode),
ter od razli¢nih lastnikov najeli oziroma odkupili zemljis¢a, da so lahko odprli
"Novo ulico" v nadaljevanju ulice ob gledaliScu (sedanjo Trubarjevo ulico), ter
del "Cesarske ulice" (sedanje Krekove ulice).!?® Zavzemanje Matthiusa Reiserja
za urbanizacijo predela severno od mestnega obzidja v ¢asu zupanovanja med
letoma 1870 in 1882 je razvidno tudi iz njegovih portretov, ki ju je leta 1883 za
dvorano mariborskega rotovza in leta 1889 za sejno sobo mestne hranilnice
naslikal Eduard Lind.!*! Na starejSem portretu sta nacrt viSje cesarsko-kraljeve
drzavne realke, zgrajene v Casu Reiserjevega Zzupanovanja, ter nacrt z napisom
Stadi-Erweiterung, v katerem bi smeli prepoznati Zistlerjev zazidalni nacrt iz
leta 1860. Na portretu iz leta 1889 pa Reiser z levico kaZe na gradbene nacrte, ki
so specificno opredeljeni kot zasaditev mestnega parka 19. oktobra 1871, nacrt
za stavbo visje realke 1873, Ljudski vrt 1874, nakup in nacrt za Wielandplatz
(zdaj Trg Borisa Kidrica) ter Burgerstrafle (zdaj Mladinska in Maistrova ulica)
1874.132 Ob novo odkritih zazidalnih nacrtih, zapisnikih sej obcinskega sveta
in portretih se mestotvorna pozidava katastrske obcine Grajski marof s histo-
risticno arhitekturo izkaze kot vecdesetletni projekt, pri katerem sta odlocilno
vlogo imela Othmar Reiser in njegov necak Matthius Reiser.

Umestitev novo odkritih zazidalnih nacrtov v dosedanje poznavanje urba-
nisticnega razvoja severnega dela Maribora otezuje dejstvo, da med pripravo
pricujocega prispevka v relevantnih arhivih (Pokrajinski arhiv Maribor, Steier-
madrkisches Landesarchiv v Gradcu) niso bili najdeni regulacijski nacrti iz let

128 prav tam, str. 59.

129 Semlic Rajh, Sejni zapisniki 1862—-1863, str. 59, 135136, 152, 173, 185-186. O Zupanu Matthiusu
Reiserju gl. Ales Maver in Tone Ravnikar, "Ein echter deutscher Biedermann': Matthius Reiser in nje-
govo zupanovanje v Mariboru", Studia Historica Slovenica 17, 5t. 3 (2017), str. 819—-836; Ale§ Maver
in Tone Ravnikar, "Dr. Matthidus Reiser. Mariborski Zupan v letih 1870—-1883", v: Mariborski Zupani
1850—194 1. Snovalci sodobnega mesta ob Dravi, ur. Darko Fri§, Mateja MatjaSic FriS in AleS Maver
(Maribor, 2018) (Zbirka Acta historica Sloveniae, 1), str. 106—125.

130 Semli¢ Rajh, Sejni zapisniki 18621863, str. 151-152,156-157, 173,

1310 portretih gl. Polona Vidmar, Portrits als visualisierte Erinnerung an verdienstvolle Leistungen der
Biirger von Maribor (Marburg), Acta historiae artis Slovenica 25, §t. 2 (2020), str. 210—-211; Valentina
Bevc Varl, Eduard Lind. Slikar mariborskega mescanstva 1827—1904 (Maribor, 2024), str. 82—85.

1320 portretu gl. Polona Vidmar, Portriits als visualisierte Erinnerung an verdienstvolle Leistungen der
Biirger von Maribor (Marburg), Acta historiae artis Slovenica 25, §t. 2 (2020), str. 210—-211; Valentina
Bevc Varl, Eduard Lind. Slikar mariborskega mescanstva 1827—1904 (Maribor, 2024), str. 82—85.
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1875 in 1885, ki ju navajajo Joze Curk, Iztok Premrov in Mojca Stuhec.'3 Po
Curkovih navedbah je prvi obsegal prostor med Partizansko cesto in TomSicevo
ulico ter glavnim kolodvorom in mestnim parkom, drugi pa predel med Dravo,
Vinarskim potokom, Brezovjem in Strossmayerjevo ulico. Nacrta sta po Curku
prikazovala lego karejev s 110 do 120 metrov dolgimi stranicami, pri Cemer naj
bil bila lega karejev v nacrtu iz leta 1875 v smeri sever — jug, v nacrtu iz leta 1885
pa severovzhod — jugozahod.’?* Ker nacrta iz leta 1875 ni bilo mogoce najti, ob
sedanjem stanju raziskav predpostavljamo, da je priSlo do napake pri dataciji in
da je naCrt identiCen s Zislerjevim iz leta 1860, ki je prav tako predvidel kareje s
priblizno 110 do 120 metrov dolgimi stranicami v smeri sever — jug.

Ob koncu

Ob pregledu bivaliS¢ generala Rudolfa Maistra ugotavljamo, da so zlasti v manj-
§ih krajih (Kamnik, Unec, Zavrh) obeleZena s spominskimi zapisi in potreti.
Stavbe v Ljubljani in Celju niso obelezene, v Mariboru pa je pozabljena hisa, v
kateri je Maister zivel v Casu bojev za slovensko severno mejo. VeC pozornosti
je bilo namenjene hisi v Maistrovi ulici 17, v kateri je general preZzivel zadnje
zivljenjsko obdobje. Zgrajena je bila leta 1897 v katastrski obc¢ini Grajski marof,
za katero je bil najden zazidalni nacrt neznanega projektanta iz leta 1846. Pobu-
dnik nacrta Othmar Reiser takrat v Mariboru ni pricakoval premoznih investi-
torjev, ki bi po zgledu velikih mest, zlasti Dunaja in Gradca, na tem obmocju
zgradili veCnadstropne vecstanovanjske najemniSke hiSe, pac pa zasebnike,
ki bi gradili enonadstropne in pritlicne druzinske hiSe. Nerealizacija nacrta iz
leta 1846 in poznej$a postopna urbanizacija katastrske obcine Grajski marof z
vecjimi parcelami in manjsimi kareji po nacrtu Franza Zistlerja iz leta 1860 sta v
tem delu mesta privedli do monumentalnih javnih stavb, zlasti Solskih poslopij
in nove upravne stavbe, ter visjih, veCinoma dvo- in trinadstropnih vecstano-
vanjskih najemniSkih his, ki Se danes zaznamujejo znacaj tega mestnega pre-
dela.

133 Gl. Curk, "Urbana in gradbena zgodovina", str. 538—539; Premrov, "Arhitektura", str. 348; Stuhec, Z
Zeleznico, str. 39.
134 Curk, "Urbana in gradbena zgodovina", str. 539.
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Polona Vidmar

RESIDENCES OF GENERAL RUDOLF MAISTER AND THE GENESIS
OF THE CADASTRAL MUNICIPALITY OF GRAJSKI MAROF
IN THE FORMER GRAZ SUBURB OF MARIBOR

SUMMARY

This paper presents the residences of General Rudolf Maister (1874-1934)
from an architectural perspective. The buildings in which he lived or where
he frequently spent holidays are well known and, thanks particularly to the
General Maister Association, are marked with commemorative plaques and
sculptures. A review of Maister's residences reveals that those in smaller towns
(Kamnik, Unec, Zavrh) are particularly well documented, and museums have
been established in Kamnik and Zavrh. In contrast, his residences in Ljubljana
and Celje have not been marked, and the house in Maribor where Maister lived
during the struggles for the northern Slovenian border (1915-1922) had been
forgotten. The multi-apartment building at 11 Meljska Road in Maribor was
likely overlooked due to post-war renovations that gave it a purely utilitarian
appearance. The paper emphasizes that the house at 11 Meljska Road was a
pioneering residential-industrial building in what would become the industrial
suburb of Melje. Also discussed are the alterations made in 1897 according to
plans by building master Franz Derwuschek, when the house was owned by
the successful entrepreneur Ludwig Franz and his sons. The multi-apartment
rental building at 17 Maister Street, where Maister lived with his family from
1922 to 1934, is also examined in detail. Built in 1897 based on plans by Franz
Derwuschek for investor Austro-Hungarian Captain Josef Matasi¢ and his wife
Juliane, the house at 17 Maister Street is presented within the context of con-
temporary residential construction in the cadastral municipality of Grajski
Marof, located in what was then the Graz suburb of Maribor.

Two urban development plans for the cadastral municipality of Grajs-
ki Marof were drawn up in the mid-19th century, neither of which has been
previously discussed in the literature. The older plan from 1846, the work of
an unknown architect, was created at the initiative of Othmar Reiser (1792—
1867), administrator of the Vetrinjski dvor estate (ger. Herrschaft Viktringer-
hof). The paper includes a detailed discussion of the records from the build-
ing commission meeting held on February 26th, 1847, which clearly illustrate
the perspectives on urban development as expressed by administrator Othmar
Reiser and district construction engineer Franz Zistler. The later plan, from
1860, was drawn by district construction engineer Franz Zistler likely at the ini-
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tiative of then-mayor Othmar Reiser, with its realization strongly supported by
Matthius Reiser (1830—-1895). Had the 1846 plan — with its individual ground-
floor and single-story houses — been implemented, it would have represented
a unique urban planning contribution to mid-19th century urban expansion
in the broader Central European context. The second urban plan, created in
1860, emphasizes the street network and the division of building plots rath-
er than specific building designs. Mayor Matthdus Reiser, nephew of Othmar
Reiser, was particularly instrumental in advocating for the plan's implemen-
tation. With the newly discovered urban plans, city council meeting records,
and historical portraits, the urban development of the cadastral municipality
of Grajski Marof — with its historicist architecture — is revealed as a multi-dec-
ade project in which Othmar and Matthius Reiser played key roles. The non-
implementation of the 1846 plan and the subsequent gradual urbanization of
the area, based on Zistler's 1860 plan featuring larger plots and smaller blocks,
led to the construction of monumental public buildings — especially schools
and new administrative structures — as well as taller, predominantly two- and
three-story multi-apartment rental houses, which continue to define the char-
acter of this part of the city today.
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Uvod

Rudolf Maister je zgodovinska, ne le vojaSka osebnost. V tisku se ga izpostavlja
in navaja predvsem v vojaski in pesniSki vlogi, pri slednji pogosteje v medvojnih
letih. V zadnjih letih se opozarja na "inflacijo" dogodkov in prireditev, pove-
zanih z Maistrom in Se s ¢im; mnogi izpostavljajo, da bi s pretiranim javnim
spominjanjem iz Maistra naredili kult osebnosti. Kot zgodovinsko osebnost in
tudi ustvarjalca na literarnem oziroma pesniSkem ter likovnhem podrocju so ga
mlajsi generaciji (uCenci in dijaki) snovalci ucnih nacrtov in pisci u¢nih gradiv
prezentirali v novi drzavi, posebej v 20. in 30. letih.

O Maistru v osnovnosolskih in srednjeSolskih u¢benikih za zgodovino je v
zadnjih letih izSlo ve¢ ¢lankov, Ki so jih napisali didaktiki zgodovine, uciteljice
in ucitelji v osnovnih in srednjih Solah. Pri analizi obravnave Maistra v ucnem
gradivu lahko tezavo predstavlja tudi dostopnost do ucbenikov, ki so lahko
kot edini izvod v knjiznicah nedostopni ali pa niso digitalizirani (ucbeniki, ki
so iz8li pred letom 1991). Po prenovi u¢nih nacrtov od leta 2006 se je, ob Ze
prej raznovrstnih in Stevilcno bogatih ter Stevilnih objavah o Maistru, povecalo
zanimanje za osvetlitev njegove pojavnosti v Solskem uc¢nem gradivu. Tako je
Polona Majdic v ¢lanku' leta 2020 v strokovni reviji Zgodovina za vse predsta-
vila analizo poznavanja Maistra pri dijakih na osnovi nekaterih (do) takrat upo-
rabljanih u¢benikov za zgodovino in predstavila nekaj rezultatov:

1. Maister se kot vojaSka osebnost v manjSem delu (omenja tri odstav-
ke) pojavlja v ucbenikih in delovnih zvezkih za zgodovino v 9. razredu
osnovne Sole, vedno s sliko in tudi zomembo 23. novembra.

2. O Maistru je veC besedila s sliko v srednjeSolskih ucbenikih, pri nekate-
rih pa celo manj, kot v teh za osnovno Solo, a posebej izpostavlja gim-
nazijske ucbenike z zadostnim besedilnim deleZem o njem.?

3. Maister je v Solah v prvi vrsti obravnavan kot general, ki je obranil
severno mejo in le redko oziroma v nobenem berilu ali priroCniku za
knjizevnost in umetnost, ki jih je pregledala, ni obravnavam kot pesnik
ali slikar. Zakljucuje, da je to najbrZz tudi razlog, da ga vecina ljudi pozna
le po njegovih vojaskih uspehih.

V u¢nem gradivu se Maistra resda pogosteje opisuje kot vojaSko osebnost
(general kot najvisji Cin v vojski), v ucbenikih pa se pri predstavitvi njegove-
ga "lika in dela" vendarle omenja tudi njegova literarna dejavnost (na primer v

Polona Majdi¢, "Kako dobro dijaki poznajo Rudolfa Maistra", Zgodovina v Soli 28, 5t. 1 (2020), str.
78-84.

Ucbenik BoZa Repeta Nasa doba (1997) ter AleSa Gabrica in Mateje Rezek Zgodovina 4, ucbenik za 4.
letnik gimnazije (2018).
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enem od ucbenikov za zgodovino za 9. razred osnovne Sole iz leta 2005: "poleg
spominov je pisal tudi pesmi'?).

Smiselno je, da v uvodu definiramo nekaj pojmov v povezavi s slovenskim
Solskim sistemom in z njegovim ucnim gradivom. Primarni namen razprave je
prikaz prezentnosti Rudolfa Maistra v ucbenikih oziroma u¢nem gradivu?, ki se
v Solskem sistemu uporablja v Republiki Sloveniji (koliko, kje, na kakSen nacin,
v kakSnem kontekstu in kateri obliki je Maister naveden in tudi, kje ni). Za
natancne podatke in podrobno analizo bi bilo treba pregledati "vse" dostopno
ucno gradivo za vse tri stopnje izobrazevanja. Za takSno temo oziroma naslov
razprave (Maister v slovenskem u¢nem gradivu) je potrebnega vec €asa in siste-
maticnega akumuliranja podatkov ter razvrsCanja v kategorije in podkategori-
je; to je najbolj splosen opis pristopa k delu.

Zanamen pisanja tega prispevka so bili pregledani le u¢beniki v fizicni obli-
ki. Stevilo pregledanih u¢benikov je omejeno na 31 iz ve¢ razlogov. Prvi razlog
je, da v koledarsko doloCenem procesu pregledovanja ucbenikov in delovnih
zvezkov velik del tega gradiva ni bil fizicno dostopen zaradi aktivnih mese-
cev tekocega Solskega leta v osnovnih in srednjih Solah, zato posamezni izvo-
di v knjiznicah niso bili na voljo. Drugi razlog je, da Stevilni aktualni ucbeniki
in delovni zvezki niso bili izdani v digitalni obliki (e-gradivo). Tretji razlog je
izrazito monopoliziran trg ucbeniskega gradiva ene od slovenskih zalozb, ki v
zadnjih letih to gradivo ponuja izklju¢no v digitalni (in placljivi) obliki.

Danijela TrSkan je sicer leta 2011 objavila seznam slovenskih ucbenikov za
zgodovino, ki so bili izdani med letoma 1945 in 2010, posebej za osnovno in
srednjo Solo (gimnazije ter tehniSke in druge strokovne Sole). Za osnovno Solo
seznam vsebuje 38, za srednjo 3olo pa 62 ucbenikov.

Na osnovi dostopnosti smo za namen te razprave pregledali 31 tiskanih
ucbenikov in delovnih zvezkov, ki so izSli po osamosvojitvi in so bili ali so Se v
rabi (Casovni razpon glede na letnico izdaje je 1997-2024) v osnovnih (drugo
triletje, 4. in 5. razred in tretje triletje, 8. in 9. razred) in srednjih Solah (stro-
kovne 3ola in 4. letnik gimnazije). Pregledane delovne zvezke in ucbenike sem
oznacila z akronimi in letnico, ko so izsli (tudi ponatisi). V razdelku Literatura
in viri na koncu te razprave je ob letnici izdaje ucbenika (oznaka U) in delov-
nega zvezda (oznaka DZ) pridodan en ali veC zlogov (prvi Crki ali prve tri crke

3 2005 (U-RA-SNO), str. 53.

Definicije ucbenika se razlikujejo: od tega, da ga definiramo kot knjigo, ki je napisana za izobraZe-
valne namene, do tega, da je ucbenik lahko katera koli knjiga, uporabljena pri pouku (Mikk, 2000;
Swanepoel, 2010), povzeto po: Gregor Torkar, Milena KoSak Babuder in Milena Grmek Ivanus,
"Kakovost slovenskih u¢benikov za osnovne in srednje Sole", v: Kakovost ucbenikov v Sloveniji: izzivi
in priloZnosti (Ljubljana, 2022), str. 22.

Danijela Trskan, "Pregled zgodovinskih ucbenikov za osnovne in srednje Sole od leta 1945 do leta
2010", v: Trojarjev zbornik (Ljubljana, 2011), str. 493.

W
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imena in/ali priimka avtoric in/ali avtorjev). Na primer: 2024 (U-VA-KO) ozna-
Cuje ucbenik, ki je izSel leta 2024 in katerega avtor je Vasja Kozuh. Ob letnici in
akronimu so navedeni avtorji, polni naslov dela, zalozba in stran, ki korespon-
dira z navedbo in s slikovno prilogo Rudolfa Maistra.

Slovenska $ola in u¢no gradivo

Slovenski izobrazevalni sistem je razdeljen v tri sklope: primarno (predsolska
vzgoja in osnovna Sola), sekundarno (sploSna, poklicna in strokovna srednja
Sola, gimnazija in srednja Sola za otroke s posebnimi potrebami) in terciarno
(vi§ja Sola/vi§ja strokovna Sola, visoko Solstvo, izobrazevanje za odrasle in izo-
brazevanje za odrasle s posebnimi potrebami).

Tudi opredelitev obdobja izdajanja u¢nega gradiva je povezana ne le z dese-
tletji pred osamosvojitvijo in po njej, ampak tudi s kurikularnimi spremembami v
izobrazevalnem sistemu, pomembnimi dogodki v preteklih treh desetletjih in pre-
novami ter dopolnitvami u¢nih nacrtov. Vsekakor mora biti sodoben ucbenik za
zgodovino usklajen z u¢nim nacrtom®, a mora dopustiti tudi ¢as za dodatne dejav-
nosti, delo z dodatnimi materiali (danes so to multimedija in informacijska teh-
nologija) ter naj je v korelaciji z ostalimi predmeti. Podpira naj interdisciplinarne
teme in projekte v u¢nem nacrtu. Temu z drugo besedo pravimo medpredmetno
povezovanje in pri zgodovini so to "v osnovi" geografija, knjizevnost, umetnost.

Ucbeniki in delovni zvezki, seveda predpisani in v skladu z u¢nimi nacrti
ter veljavno potrjeni, so osnovno ucno gradivo. Slovarska definicija ucbenika je,
daje to knjiga s predpisano snovjo za ucenje, v kateri je zbrana ucna snov posa-
meznega predmeta za posamezen razred oziroma stopnjo. Vendar pa ucbenik
ni edini vir znanja.

Dodatno didakticno gradivo (za zgodovino) so delovni zvezki (kombini-
rani), atlasi in zbirke virov. Tu so Se berila in prirocniki za podrocji knjizevnost
in literatura. Danijela TrS8kan navaja tri prevladujoce vrste ucbenikov: klasi¢ni,
poldelovni (slednji vsebuje naloge, slikovno gradivo) in delovni, ki pravzaprav
predstavlja delovni zvezek (v preteklosti so mu rekli vadnica).” Skozi desetle-
tja se je struktura ucCbenika spreminjala in nadgrajevala. V osnovi se sestavni
deli uc¢benika clenijo na besedne (besedilo) in nebesedne (slikovno gradi-
v0), sodobni pa so strukturirani na nacin, da dopolnjujejo primarne elemente
(utrjevanje in razsirjanje ucne snovi). Ob ucbeniku so torej kot ucna sredstva
misljena tudi knjiZzna gradiva oziroma literarna besedila.

©  Raziskovanje didaktike zgodovine: v spomin na dr. Stefana Trojarja ob 90-letnici rojstva (Ljubljana,
2022), str. 95, 102 (dalje: TrSkan, Raziskovanje didaktike zgodovine).

7 Trskan, Raziskovanje didaktike zgodovine, str. 97.
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Ucbenik pri zgodovini je sekundarni vir, saj avtor predstavi podatke oziro-
ma dejstva, ugotovitve in primere, Ki jih je povzel in prilagodil stopnji ucencev
iz razlicnih drugih sekundarnih virov ali zgodovinske literature.®

Preglednica 1: Glavni elementi notranje strukture sodobnega ucbenika (preglednica na osnovi ¢lanka
Danijele Tr3kan, Raziskovanje didaktike zgodovine, str. 97—-99)

Glavni elementi notranje strukture sodobnega ucbenika

daljsi zapis

(en ali ve¢
BESEDIL!

2 Y odstavkov s omemba ali krajsi zapis (ena ali dve povedi)
podrobnostmi)
ilustracija stat. _
ZLIKOI‘;IZ)O fotografija  razglednica zemljevid plakat (riéba, karikatura graf tabela prceagsl(;;rrlliaca
skica)
PISNI VIRI
odlomki iz - . :
rimarnih s govori e pogodbe
© P dokumenti
zgodovinskih
virov
zgod.
odlomki iz X 80 druga
) dokumentarna literatura . znanstvena dela,
sekundarnih i (knjizevna) .
L literatura (roman, monografije
zgodovinskih dela
N (vir prve roke) novela,
virov
pesem)
SLOVAR
POJMOV
NALOGE .
branje

dodatne proucevanje zemljevidov (atlas)
KOT VSEBINE .

literature
1ZVEN UCBENIKA
KOT UPORABA
DODATNEGA IKT (video, avdio, danes internet)

UCILA

Maister v zgodovinskih ¢itankah

V preteklosti so bila berila del (obveznega) u¢nega gradiva, ob omembi kate-
rih danes morda najprej pomislimo na ucbenik z besedilom za jezikovni pouk
(na primer Slovensko berilo za osnovno Solo 2. razred). Sopomenka za berilo
je Citanka. Lahko pa je Citanka v funkciji pomoznega ucbenika z izbranimi
sestavki iz zgodovine; v tem primeru se taksno gradivo imenuje zgodovinska
Citanka.

8 Prav tam, str. 98.
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Ivan Strukelj (s psevdonimom Hribski) je leta 1929 izdal priro¢nik za uci-
telje (Razredni ucitelj). Bil je pedagog, pedagoski organizator in publicist. Pri
pouku zgodovine je uciteljem priporocil:

Kajti u¢enci osnovne Sole vobce dudevno e niso tako dale¢, da bi mogli raznovrst-
na dela, ki si med seboj veckrat celo nasprotujejo, kriticno presojati in si ustvariti
lastno sodbo. Zato bo skoraj zadostovalo, ako opozarjamo ucence na zgodovin-
ske berilne sestavke v Citankah, saj jih vsebuje vsaka po nekaj, pa naj je to ze v zgo-
dovinskem delu ali pa med beletristiko. Take berilne sestavke lahko tudi ¢itamo,
se vanje poglabljamo in vadimo v pripovedovanju. Najvaznejse pa ni zapomniti si
zgodovinske vsebine, ampak jo eti¢no prevzeti v duso in srce.”

V Kraljevini Jugoslaviji so Citanke bile t. i. u¢ne knjige za osnovne Sole, pose-
bejza prvo (1, 2, in 3. razred) in drugo triletje (4.in 5. razred). Pri nas so izhajale
v zbirki Slovenske Citanke za osnovne Sole. V eni od teh (t. 1. 4. in 5. Solsko leto),
ki je bila leta 1933 ponatisnjena Sestic, sta na notranji strani platnice natisnjeni
zivljenjski vodili ("Ti z menoj v zivljenje hodi, k smotru me Zivljenja vodi!" —
"Bodi mi uciteljica in k resnici mi vodnica!")."* Citanka ima zabavne in pou¢ne
vsebine, tudi iz zemljepisa in zgodovine (o dogodkih iz prve svetovne vojne
so objavljeni krajsi prispevki, kot so "Srbija in Crna gora osvobojeni", "Razpad
Avstro-Ogrske" in "Ujedinjenje Srbov, Hrvatov in Slovencev"'!). V tej izdaji je
objavljena tudi Maistrova pesem "Sveti Bozic" pod zaporedno Stevilko 103. Nje-
gova pesem je umescena v razdelek o zimi, ki je ena od Stirih v vsebinskem sklo-
pu "Clovesko Zivljenje v §tirih letnih ¢asih".!? So pa Maistrove vojaske zasluge
posebej poudarjene v pesmi pod Stevilko 144: "Junak Vojanov (1918)".13 Njen
avtor je Engelbert Gangl (1873-1950), metliSki literat, pedagog, politik, ¢lan
Slovenske in Jugoslovanske sokolske zveze ter pobudnik ustanovitve ljubljan-
ske Uciteljske tiskarne, Ki je (te) Citanke izdajala. Izkudnje iz uciteljske prakse so
mu priSle prav priizdajanju in urejanju otroSkih in mladinskih tiskov (mesecno
revijo Zvoncek je urejal v letih 1900—1920).1

Ivan Strukelj, Razredni ucitelj. Oblastna zaloga Solskib knjig in ucil (Ljubljana, 1929), str. 92 (dalje:
Strukelj, Razredni ucitel).

Andrej Rape, Slovenske Citanke za osnovne Sole. Izdanje v petib delib. Cetrti del (4. in 5. Solsko leto.).
Cetria Citanka (Ljubljana, 1933), notranja prva stran (platnica) (dalje: Rape, Slovenske Citanke za
osnovne Sole).

10

1 Rape, Slovenske Citanke za osnovne Sole, str. 342—343.

12 prav tam, str. 119-120.
13 prav tam, str. 172—173.

"Gangl, Engelbert", Slovenska biografija, Slovenska akademija znanosti in umetnosti,
Znanstvenoraziskovalni center SAZU (Ljubljana, 2013), dostopno na: https://www.slovenska-biogra-
fija.si/oseba/sbi196742/), pridobljeno: 3. 3. 2025.

530



Maistru — Vojanovu se Gangl pokloni s petkiticno pesnitvijo's, v drugi kitici
zapiSe takole: "To junak Vojanov beseduje, brke gladi, sabljo priostruje, smele
misli mu ljubav razvnemlje, ki razgreva ga do rodne zemlje, bistro mu oko v
daljavo gleda, iz srca do src hiti beseda...". V zadnji Stirivrsticni je Maribor opisan
kot "nasa severna trdnjava": "A Vojanovu oko je rosno, ko zmagalec k nebu dvi-
gne glavo, klic domov je preleti ponosno: Glejte naso severno trdnjavo!'®

V 20. in 30. letih je bil Rudolf Maister pogosto navajan v Citankah, pred-
vsem kot pesnik, katerega opus so pisci in izdajatelji tovrstnega u¢nega gradiva
vkljucevali z namenom poudariti njegovo zgodovinsko vlogo v bojih za sever-
no mejo, hkrati pa ga ucencem ali dijakom predstaviti kot plodovitega in anga-
ziranega pesnika. Njegove pesnitve so vedno objavljene skupaj s psevdonimom
(Vojanov), tako na primer v Citanki iz leta 1922 (Matjazev sonet in Tibotapec'”).
V seznamu avtorjev je dodan tudi biografski zaznamek ("Maister Rudolf-Voja-
nov, "1875. v Kamniku; Castnik v naSi armadi, sed. general v Mariboru; epski
in lirski pesnik").!® V spomin na padle mladenice in opomin na vojne grozote
je bila objavljena njegova pesem Za sinom (9. kitica: "Ko toZno ob grobu ihti,
sovraznik od brega ustreli. Kraj cerkvice krogla zabrije in materi srce — prebi-
je."), ki so jo v osnovnoSdolskih ¢itankah Se poobjavljali v naslednjih letih.!® Pisci
oziroma izdajatelji beril so Maistra v Citanke umes3cali v sklop oziroma del vse-
bine o slovenskih pesnikih in pisateljih.

Zgodovinske osnovnosolske in srednjedolske Citanke, izdane po drugi sve-
tovni vojni v 60., 70. in 80. letih, so bile po vsebini bolj zbirke, sestavljene iz
primarnih virov, spominoyv, resolucij ter manj literarnih besedil.*® Prva taksna,
torej dejanska zgodovinska Citanka, je kot zbirka virov za Solsko rabo v povojni
Sloveniji iz§la leta 196821

Maister - junak

V Slovarju slovenskega knjiznega jezika pri opisu besede junak piSe, da je to
oseba, ki je storila izredno pogumno, junasko dejanje, je izredno pogumna in

Engelbert Gangl, "Junak Vojanov", v: Slovenske Citanke za osnovne Sole. Izdanje v petib delib. Cetrti
del (4. in 5. Solsko leto.). Cetrta Citanka. Sesta neizpremenjena izdaja. Sesti neizpremenjeni natisk.
Uciteljska tiskarna (Ljubljana, 1933), str. 172—173 (dalje: Gangl, "Junak Vojanov").

Gangl, "Junak Vojanov", str. 173.

Josip Wester, Slovenska Citanka za Cetrti razred srednjib Sol (Ljubljana, 1922), str. 33—34 in 200-201
(dalje: Wester, Slovenska Citanka za Cetrti razred srednjib Sol).

Wester, Slovenska Citanka za cetrti razred srednjib Sol, str. 270.

Prav tam, str. 118.

20 Tomaz Weber, "Zgodovinske ¢itanke", Zgodovinski casopis 25,§t. 1-2 (1971), str. 157-159.

Stefka Zadnik (ur.), Zbirka zgodovinskib virov za 4. razred gimnazije. Drzavna zalozba Slovenije
(Ljubljana 1968), 287 strani.
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neustrasna. Naslednja razlaga besede junak je, da gre obicajno za moskega, ki
se odlikuje v kaki stvari ali ob kakem dogodku. Nadaljnje tri razlage prvi dve
dopolnjujeta s Se drugimi pozitivnimi opisi ("3. kdor zaradi kake lastnosti vzbu-
ja obcudovanje in zeljo po posnemanju, 4. postaven, krepak moski in 5. glavna,
osrednja oseba v literarnem delu: junak drame, romana").?* Prav vseh pet tock
lahko apliciramo na Maistrovo osebnost in dejanja.

To so bili ¢asi, ko so zenske v javnem Zivljenju sicer Ze prezentne, a tudi
Cas, ko njihovo gibanje (prvi val feministiCnega gibanja) Se ne doseze primarno
zastavljenih ciljev, kot je volilna pravica. Zdi se, da so bile literatke v primerjavi
z moskimi kolegi (pesnik Vojanov) v priznavanju umetniSke vrednosti (knji-
Zevnost) manj zastopane, posebej v ucnem gradivu. Do prve svetovne vojne se
v srednjeSolskih berilih pojavi le pet avtoric (Josipina Toman — Turnograjska,
Luiza Pesjak, Pavlina Pajk, Ljudmila Poljanec in Vida Jeraj). V. obdobju pred in
po prvi svetovni vojni so predvsem Zofka Kveder, Vida Jeraj in Lili Novy svoja
dela najveckrat objavljale v casopisih in literarnih revijah, kot so Slovenka, Slo-
van, Ljubljanski zvon ter Dom in svet.*® Treba je upoStevati zgodovinska dej-
stva (boj za severno mejo in Maistrova vloga), zaradi katerih je junaStvo moskih
pogosteje pripoznano, medtem ko zenskam bolj kot realno pripada fiktivno
junastvo (vloga heroine, tragi¢ne junakinje v umetniSkih delih). Tako ne gre
za "odklonski pojav", ¢e so v letih obstoja Kraljevine Jugoslavije/SHS Rudolfa
Maistra dojemali in "Cislali" kot "prvega in zadnjega vojnega junaka". V 21. stole-
tju se pri vrednotenju njegove pojavnosti v slovenski druzbi mnogi v javni sferi
(zgodovinarji, muzealci, novinarji) sprasujejo, ali lahko z deli o vlogi in osebno-
sti Rudolfa Maistra govorimo Ze o cezmerni produkciji.

V sodobnih obravnavah zgodovinske vloge Maistra v u¢nem gradivu (pred-
met drzavljanska in domovinska vzgoja) nekateri vidijo (ali pa so pred dvema
desetletjema ob procesu uveljavljenja dneva Rudolfa Maistra kot drzavnega
praznika) znake idolatrije, med drugim tudi na takratnem Ministrstvu za Sol-
stvo in Sport Republike Slovenije: "Novejsi ucbeniki Se vedno nekriticno prena-
$ajo sodbe, pa tudi mite, simbole in ideologeme, ki so bili umetno vzpostavljeni
v Casu angazirane zgodovinske znanosti (npr. pomenski znaki, kot so Tito, Mai-
ster, TIGR)."** Ocitek o mitiziranju pa je nehvaleZno prenesti v predvojna leta,

22 Slovar slovenskega knjiznega jezika [Elektronski vir]", SAZU in Institut za slovenski jezik Frana
Ramovsa ZRC SAZU, dostopno na: http://www.fran.si/130/sskj-slovar-slovenskega-knjiznega jezika,
pridobljeno: 11. 2. 2025.

Zoran Bozic, "Avtorice v slovenskih srednje3olskih berilih", Jezik in slovstvo 62,5t. 1 (2017), str. 33—43,
119, dostopno na http://www.dlib.si/?URN=URN:NBN:SL:doc-4HQOT4GF, pridobljeno: 6. 12. 2025;
Katja Mihurko Poniz, Literarna ustvarjalka v oceb drugega: Studije o recepciji, literarnib stikib in
biografskem diskurzu. Univerza v Novi Gorici (Nova Gorica, 2017), dostopno na: http://www.dlib.
si/?URN=URN:NBN:SLDOC-2J906CZ6, pridobljeno: 6. 12. 2025.

Milan Zver, "Da ne bi bili tujci v lastni kulturi", v: DrZavijanska in domovinska vzgoja (Slovenska
Bistrica, 2006), str. 20.
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v obdobiju po izgubi Koroske in Primorske je bilo izpostavljanje narodnih juna-
kov (Maister, Malgaj, Borojevic in drugi) nekakSen nasploh sprejet imperativ.

Strukelj v uciteljskem prirocniku iz leta 1929 o taksnih junakih pise kot o
"velikih zgodovinskih osebnostih zadnjega casa™:

Pouk sam pa mora biti zanimiv. Ako zgodovinski pouk ne vzbuja zanimanja, je
Skoda za cas, ki ga pri tem izgubljamo; in vendar naj bi z njim vzgajali izroceno
nam mladino v plemenitem miSljenju za visja etiCna stremljenja in dejanja, kakor
jih nudi in kaZze izbrana zgodovinska snov, povzeta iz posameznih zgodovinskih
obdobij, in velike zgodovinske osebnosti zadnjega casa.?®

Med velike slovenske (in jugoslovanske) zgodovinske osebnosti v tistem
obdobiju, torej po Struklju v "zadnjem ¢asu", so tako avtorji u¢benikov in beril
kot njihovi zalozniki upraviceno umescali tudi Maistra. Sklenimo: osebnostno
in znacajsko je bil Maister v u¢nem gradivu, Ki je izhajalo pred drugo svetovno
vojno, prezentiran predvsem kot junak: junak Maister, mariborski junak, junak
Vojanov (tako tudi Gangl), nas junak, nas narodni junak ...

Leta 1934 je v Zvoncku kot dodatno raznovrstno ctivo (berilo) objavljen
Maistrov portret s pripisom, da "29. marca je slavil 60-letnico svojega rojstva
nas narodni junak in prvi slovenski general, pesnik Rudolf Maister — Vojanoy,
kateremu smo dolzni posebno zahvalo, saj nam je ohranil mesto Maribor, ki
bi ga bili po prevratu leta 1918, vzelo Avstrijci."** V reviji za otroke Mlado jutro,
nedeljski prilogi casnika Juitro, je ucitelj Sestega razreda Peter Judez leta 1932
zapisal misel o slovenskih literatih, kamor je umestil tudi Maistra, ki je "rojak —
junak":

V tem sodu spravljamo Crnilo za vse Solsko leto. Najvec smo v 3oli govorili o pesni-
kih, pisateljih in umetnikih kamniSkega sreza. Vse smo nasteli: Kopitar, Trdina,
Kersnik, Andrejckov Joze, Koseski, Detela itd. Pozabili nismo tudi nasih rojakov
— junakov: Vega, Gospodin Franjo in mariborski junak general Rudolf Maister so
nam dali mnogo zgodovine za na$ narodni preporod.?’

Pogosto v ucnem gradivu iz 20. in 30. let avtorji z izborom besed (samostal-
niki, pridevniki in glagoli) bralca preusmerijo na Maistrovo pozitivno osebnost
in znacajske lastnosti (domoljubje, zavednost, morala, Cut za pravico in boj za
kulturo ...). Maister se kot eden od junakov v druzbi anti¢nih (in drugih) oseb-
nosti pojavi v srednjeSolskem ucbeniku iz leta 1938:

N
v,

> Strukelj, Razredni ucitelj, str. 86,
© Zvoncek, 1.4.1934,3t. 8, zadnja (Cetrta) stran ovitka.
7 "Kaj pisejo Jutrovcki?", Miado jutro, 17.7.1932, 8t. 29, str. 7.

I
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Nikolaj Zrinski, Sindjeli¢ poZene okop s seboj in Turki vred v zrak. Rajic brani top,
dokler ga ne posekajo, Karadjordje v boju s Turki, kralj Peter in kralj Aleksander v
balkanski in svetovni vojni, Malgaj na KoroSkem, general Maister, na$ otok Sala-
mis [Krf], albanske gore, Doberdob — slovenskih fantov grob. Nasi kalimegdanski
junaki, ki so tako dolgo zadrzevali avstrijsko armado z belgrajske trdnjave, da so
vsi popadali.?®

Maistra se tu postavlja "ob bok" Temistokleju ter Spartanskemu kralju Leo-
nidu in v kontekst anti¢ne zgodovine, pa tudi jugoslovanske. Tu je Se obdobje
turskih vpadov ter balkanskih in svetovne vojne. Ob besedilu o grskih junakih
je pripisana beseda "Razgovor" kot predlog za nadaljnjo diskusijo (in ucenje),
a s ciljem ovrednotiti Maistrovo vlogo in pomen za slovenski in jugoslovan-
ski narod. "Interpretacije" so sicer vedno dobrodosle, v gornjem primeru gre za
aktivno u¢no metodo (debata).

O tem in kako podobno je Rudolf Maister obravnavan v ilustriranih pri-
povedih za mladino, piSe tudi Pavsic: "Pripovedi predstavljajo generala Mai-
stra kot resitelja in ¢loveka z nadpovprecno izrazito sposobnostjo strateSkega
voditeljstva, ki ga vodi domoljubje, na poti do dosezenega cilja pa ga spremlja
vztrajnost."*?

Pri oznacCevanju Rudolfa Maistra, kot se pojavlja v u¢nem gradivu, smo
uporabili tudi vrednostne izraze. Zanimalo nas je, kakSno kakovost izraza pri-
devniSka beseda (pridevnik) v opisu Rudolfa Maistra v dvanajstih pregledanih
ucbenikih in delovnih zvezkih za tretje triletje in srednjo Solo, ki so bili izdani
v letih od 1996 do 2020. Pri opisu njegove funkcije in osebnosti prevladuje-
jo samostalniki, povezani z njegovo vojasko vlogo v bojih za severno mejo. Po
vrsti "izstopa" lastnostni oziroma kakovostni pridevnik ("odlocen" in "bivsi"),
redkeje oziroma le dvakrat pa vrstni pridevnik po izvoru ("avstro-ogrski"). Naj-
vec, devetkrat, je ob njegovem imenu in priimku ali zgolj priimku samostalnik
general (75 %). Najnizja deleza sta pri navedbi besed oficir (8,3 %) in borec (16,6
%). Opisi Maistra so v sodobnem u¢nem gradivu objektivni. V enem od osnov-
nosolskih u¢benikov pa je v opisu Maistrove vojaske funkcije splosna oznaka za
udelezenca v vojni ali oborozenem spopadu (borec).

28 Rudolf Pegjak, Zgodovina za drugi razred mescanskib $ol. Stari narodi in nasi davni pradedje
(Ljubljana, 1938), str. 50.

29 Jerica Pavsic, "Upodobitve generala Maistra v ilustriranih pripovedih za mladino", Monitor ISH: revija
za bumanisticne in druzbene znanosti 21, 3t. 1 (2019), str. 48.
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Preglednica 2: Najpogostejsi pridevniski in samostalniSki opisi Maistra v u¢nem gradivu za tretje triletje
in srednjo Solo

LETO IZIDA Najpogostejsi pridevniski in samostalniSki opisi Maistra
(AKRONIM UCNEGA v ucnem gradivu za tretje triletje in srednjo Solo
GRADIVA) *oznacuje gradivo za 9. razred OS
pridevnik samostalnik

1996 (U-BO-RE) X major, general, poveljnik
1997 (U-DO-GA-RO) bivsi avstro-ogrski poveljnik, oficir
1998 (U-BO-RE) X major, general
2002 (U-DO-GA) bivsi avstro-ogrski major
2003 (DZ-SK-RO-KO) X borec®
2005 (U-KE-NE-RE) odlocen® poveljnik, general, borec*
2005 (DZ-RA-SNO) X general, poveljnik®
2006 (DZ-BE-RO-KRA) X poveljnik, general
2007 (U-BO-RE) X major, general, poveljnik
2008 (U-BO-RE) X major, general, poveljnik
2019 (U-KA-RO) X general
2020 (U-MA-PE-STA) X general®

Podobe in opisi Maistra

V preteklosti so bili u¢beniki slikovno precej osiromaseni in zato z danasnje
perspektive delujejo enolicno ali pusto, ceprav so tudi pred 0samosvojitvijo
ucbeniki za zgodovino vsebovali veliko slikovnega gradiva, ki pa je bilo naj-
pogosteje v crno-beli tehniki. Po letu 1945, posebej v korelaciji z gmotnim sta-
njem zaloZzb in Solskih skladov ter s tehnoloSkim napredkom (tiskarska teh-
nologija), se je spreminjala in nadgrajevala podoba (zgodovinskih) ucbenikov;
Stevilo slikovnih prilog se je povecevalo (tudi zaradi pomena NOB). V 70. in 80.
letih so bile slikovne priloge najveckrat crno-bele. Za primer poglejmo ucbenik
za osmi razred iz leta 1979 (Zgodovina za osmi razred): ima 148 strani in skoraj
toliko slikovnega gradiva (Cez 100 ¢rno-belih slikovnih prilog, kot so fotogra-
fije in slike, 22 zemljevidov in vecC tabel).’® Ravno v 9. poglavje — pri opisu boja
za nase severne in zahodne meje ("Na Stajerskem je prevzel ob koncu vojne

30" Branko Bozi¢ in TomaZz Weber, Zgodovina za osmi razred (Ljubljana, 1979) (dalje: BoZi¢ in Weber,
Zgodovina za osmi razred).
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Naslikan portret
Maistra v reviji
Zvoncek (1934, str.
194)

vojaSko oblast general Rudolf Maister, iz Celja je proti Koroski krenil nadpo-

rocnik Malgaj s 40 prostovoljci in zasedel Dravograd z MeziSko dolino.") pa ni

vkljucena (ikoni¢na) podoba Rudolfa Maistra (portretna fotografija ali risba).>!
Kot piSe TrSkan, ima

posebno mesto v ucbeniku slikovno gradivo, saj je brez njega ucbenik infor-
mativno manj ucinkovit, enolicen in kompozicijsko siromaSen. Med najpogo-
stejSe ilustrativno gradivo spadajo fotografije, umetniSke slike, plakati, karikature,
skice, grafi, statisticne tabele pa tudi zemljevidi. Slikovno gradivo ilustrira oziroma

31 Bozic in Weber, Zgodovina za osmi razred, str. 20.
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mm.

Fotografija Maistra
v sodobnem delov-
nem zvezku za 4. let-
nik gimnazij (2006
(DZ-BE-RO-KRA))

prikazuje dolocene situacije, dogodke, osebnosti ali poenostavlja in konkretizira
dolocene podatke in teZje dele besedila.>?

Ko govorimo o podobi Rudolfa Maistra, ki se kot ikoni¢na pojavlja vsa
desetletja do danes, imamo najveckrat v mislih njegov portret (risba ali slika
oziroma fotografije risbe ali slike) in fotografijo, na kateri je oblecen v vojasko
uniformo. Za razliko od obdobja pred drugo svetovno vojno so ilustracije v
sodobnem u¢nem gradivu dopolnilne, jezik ilustracij, kot tudi besedila, mora
razsirjati vizualno predstavo uc¢encev o doloc¢enem zgodovinskem dogajanju.??

V Sestnajstih pregledanih ucbenikih in delovnih zvezkih za 8. in 9. razred
osnovne 3ole in srednje 3ole (gimnazije), ki so bili izdani v letih od 1996 do
2021, se Maistrov samostojni ali skupinski portret v obliki fotografije pojavi tri-
najstkrat, od tega Sestkrat v osnovnosolskem u¢nem gradivu.

32 Tr3kan, Raziskovanje didaktike zgodovine, str. 98.
33 Pravtam.
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Preglednica 3: Slikovno gradivo (fotografija) v povezavi z Maistrom v u¢nem gradivu za osnovno Solo

LETO IZIDA
(AKRONIM

Slikovno gradivo (fotografija) v povezavi z Maistrom

v uc¢nem gradivu za osnovne 3ole (tretje triletje)

UCNEGA GRADIVA)

1997
(U-DO-GA-RO)

2003
(DZ-8K-RO-KO)

2005
(U-RA-SNO)

2005
(DZ-RA-SNO)

2005
(U-KE-NE-RE)

2005
(DZ-BU)

2020
(U-MA-PE-STA)

Skupinska
fotografija
Kontekst Portret (Maister pred/med
ljudmi
ali Maistrovi borci)
fotografija Maistra v X
naslovnica z vklju¢eno Maistrovo
fotografijo in fotografija Maistra v X
fotografija Maistra med govorom v
Mariboru 28. aprila 1919 v v
in fotografija (s predstavitvijo
dosezkov)
fotografija Maistra v X
fotografija Maistra v X
X X X

fotografija Maistra
(s predstavitvijo dosezkov) in v v
fotografija Maistrovih borcev 1919

Njegov samostojni portret v obliki fotografije se v tu pregledanem srednje-
Solskem uc¢nem gradivu pojavi Sestkrat:

Preglednica 4: Slikovno gradivo (fotografija) v povezavi z Maistrom v u¢nem gradivu za srednjo Solo

LETO IZIDA Slikovno gradivo (fotografija) v povezavi z Maistrom
(AKRONIM) v uénem gradivu za srednjo Solo

1996
(U-BO-RE)

1998
(U-BO-RE)
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Skupinska
fotografija
(Maister pred/med ljudmi
ali Maistrovi borci)

Kontekst Portret

fotografija Maistra v ¢asu prevzema oblasti

v Mariboru novembra 1918

fotografija Maistra v ¢asu prevzema oblasti v
v Mariboru novembra 1918



fotografija vojakov pred karavanSkim

ZS?DZ O-GA predorom januarja 1919 (omemba X v
( ) Maistra)
2006 fotografija Maistra v ¢asu prevzema oblasti v
(DZ-BE-RO-KRA) v Mariboru novembra 1918
2007 fotografija Maistra ob prevzemu oblasti v v
(U-BO-RE) Mariboru novembra 1918
2008 fotografija Maistra ob prevzemu oblasti v v
(U-BO-RE) Mariboru novembra 1918
?8_13 A-RE) v besedilu omemba Maistra X X
?I(J)—II?A-RO) fotografija Maistra v
fotografija Maribora v ¢asu prevrata X <
2021 (omemba Maistra)
(U-RE)
fotografija Maistrovih borcev v

Na vec straneh je ob obsirnejSem besednem delu v povezavi z boji za sever-
no mejo Maister omenjen ali posredno prezentiran Se Stirikrat. Njegovo vlogo v
prelomnih dogodkih lahko pri nebesednem oziroma slikovnem gradivu posre-
dno izpostavimo namreC tudi pri Stirih skupinskih portretih (fotografije Mai-
strovih borcev). Tako je deleZ podob Rudolfa Maistra v teh (seveda pa tudi v
drugih, ki niso predmet te analize) ucbenikih in delovnih zvezkih visok (81,2
%).

Maistrov sloves junaka v uc¢nem gradivu in berilih (Citankah) torej pogosto
dopolnjuje razlicne podobe. Njegov portret se pojavlja od prvih izdaj v novi
drzavi pa do danes. Kaksen je bil, so vedeli ucenci in dijaki v 20. in 30. letih in
vedo danes. Predvsem pa so vedeli in vedo, da je imel brke, v tistem casu tipicen
moski atribut. Njegovi brki so bili dolgi in ko3ati, kot so ga opisali v predstavitvi
leta 1922 v eni od osnovnoSsolskih ¢itank: "Rudolf Maister, general naSe slavne
vojske, je odlicen, splosno znan in priljubljen jugoslovanski junak! Rasti je vitke,
ima ¢rne, dolge brke in bistre oci, v srcu pa mu gori .."** Tudi Gangl v pesnitvi
pravi, da si Vojanov "brke gladi".*®

V zadnijih letih so med mlajSimi bralci priljubljeni risoromani (stripi za mla-
dino) in junaki iz obdobja med prvo svetovno vojno. Tudi Maister se pojavlja v
tovrstnem gradivu (Nas Maister®®), a ne le on. Posebna je tudi zgodba o njego-
vih brkih, ki je predstavljena v slikanici za 3olske otroke iz leta 201657 A tudi
pred sto leti, in Se pred izbruhom vojne, je Maistrova prezenca, katere najbol;

34 "General Maister", v: Ludvik Cernej, Tretja Citanka (Ljubljana 1922), str. 164—165.

> Gangl, "Junak Vojanov".

Damijan Stepancic in Mihael Glavan, Nas Maister (Dob, 2019).

Alenka Juvan, O Rudolfu brez brkov in o Veroniki, ki je s kacjim repom namabala mamuta (Kamnik,
2016).
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izstopajoci del so bili brki, pri mladini pustila vtis. Tako so ga decembra 1913 v
Celju spoznali dijaki, kamor je priSel kot stotnik in pesnik. Eden od njih je o tem
povedal:

Ne dolgo potem smo ga zagledali, prav ko smo se nekega vecera vracali s sestan-
ka. Ceprav so tedaj medlo brlele ulicne plinske svetilke, smo vedeli: To je moral
biti Maister! Visok, v sivem oficirskem plascu /.../ Zivo in odlo¢no so mu Zarele
temne oci, pod rahlo rdecimi lici pa so se mu kosatili mogoc¢ni ¢rni brki.”®

Maistrov drzavni praznik

Dan Rudolfa Maistra je tudi slovenski drzavni praznik, ki ni dela prost. Od leta
2005 se ga praznuje 23. novembra. Drzavni zbor je novelo zakona o dela prostih
dnevih, ki je uveljavil ta praznik, sprejel 29. septembra in potrdil 30. novembra
20052V drugem triletju (4. in 5. razred osnovne Sole) se lahko ta tema obrav-
nava v okviru vsebinskega sklopa oziroma u¢ne teme Ljudje v prostoru in ¢asu
(4. razred) kot predlagana oziroma izbirna vsebina (kulturnozgodovinski spo-
meniki, osebnosti idr.). Znanje (snov) se deli na obvezno in izbirno*® oziroma
na obvezne in izbirne predmete, v okviru katerih se lahko izvajajo aktivnosti,
povezane z Maistrom. V luci potrditve novega drzavnega praznika je vlada RS
leta 20006 izvedla javno razpravo v Drzavnem svetu, Ki je potekala 23. novembra
2005 in je sovpadala s praznikom generala Maistra.*!

Cetudi do petega razreda osnovne Sole zgodovinske vsebine niso del u¢ne-
ga nacrta, smo ravno zaradi "Maistrovega praznika" pregledali nekaj u¢nega
gradiva za druzbo za prvi triletji, saj so nekateri drzavni prazniki in z njim pove-

38 Urh Ferlez, "Danes pa gremo mi Savinci. O Maistrovem vojaskem in literarnem delovanju v Celju",
Zgodovina za vse: vse za zgodovino 28, 5t. 1 (2021), str. 28.
39 Zakon o praznikib in dela prostib dnevih v Republiki Sloveniji (uradno precisceno besedilo) (ZPDPD-
UPB1): Na podlagi 153. ¢lena Poslovnika drzavnega zbora je Drzavni zbor Republike Slovenije na seji
dne 30. novembra 2005 potrdil uradno precis¢eno besedilo Zakona o praznikih in dela prostih dne-
vih v Republiki Sloveniji, ki obsega: 23. november, dan Rudolfa Maistra; — Prazniki Republike Slovenije
iz prejSnjega odstavka so dela prosti dnevi, razen praznikov zdruZzitev prekmurskih Slovencev z
mati¢nim narodom, vrnitev Primorske k mati¢ni domovini in dan Rudolfa Maistra, ki niso dela prosti
dnevi ("Zakon o praznikih in dela prostih dnevih v Republiki Sloveniji (uradno precisc¢eno besedilo).
ZPDPD-UPB1", Uradni list Republike Slovenije, 15.12. 2005, 5t. 112 (2005), dostopno na: https://www.
uradni-list.si/1/objavajsp?sop=2005-01-4916, pridobljeno: 25. 2. 2024).
Izbirna znanja opredeljujejo dodatna ali poglobljena znanja, ki jih ucitelj obravnava po svoji presoji
glede na zmoznosti in interese ucencev ter aktualne dogodke ("U¢ni nacrt druzba (2011)", Ministrstvo
za Solstvo, znanost in Sport, Zavod RS za Solstvo, dostopno na: https://www.gov.si/assets/ministrstva/
MVI/Dokumenti/Osnovna-sola/Ucni-nacrti/obvezni/UN_druzba_OS.pdf, pridobljeno: 11. 2. 2025,
str. 7).
DrzZavljanska in domovinska vzgoja, ur. Andreja Barle Lakota, Erika Rustja in Janez Jug (Slovenska
Bistrica, 2006). str. 4—5.

40

4

540



zane dejavnosti prisotne tudi v Solskem koledarju. Pred uveljavitvijo prazni-
ka, torej pred letom 2005, se Rudolf Maister v u¢nem gradivu za drugo triletje
(predmet druzba) ne omenja, prav tako pa tudi ne (ali izjemoma) v gradivu, ki
je, na primer, iz8lo v zadnjem desetletju. V letih od 1997 do 2005 so v u¢benikih
za 4. in 5. razred na primer tematski sklopi (in teme) z moZnostjo obravnave
Rudolfa Maistra: Slovenci skozi ¢as (Slovenci v Kraljevini Jugoslaviji), Varuje-
mo naso dediscino (Nastanek naSih krajev preteklosti in Mesto v zgodovini),
Tu sem doma (Stare slike pripovedujejo, Spomeniki pripovedujejo, Gremo v
muzej, Znameniti rojaki*?). Iz razloga, da dan Rudolfa Maistra takrat Se ni bil
uraden drzavni praznik, se te teme (Maister, praznik, boj za severno mejo in
Maribor/Stajerska) Se ne omenjajo.*

V letih 2000—-2003 so tudi v delovnih zvezkih za 4. in 5. razred podobni
tematski sklopi (in teme): To je najin kraj (Razvoj domacega kraja. Kateri kul-
turnozgodovinski spomeniki ti povedo kaj o razvoju domacega kraja?), Slo-
venci skozi ¢as, Varujemo naSo skupno dediSCino (Nastanek naSih krajev v
preteklosti, Mesto v zgodovini), Razvoj domacega kraja (Kulturni spomeniki),
Slovenci skozi ¢as (Prva in druga svetovna vojna), Potujem skozi ¢as — straho-
te svetovnih vojn, vendar iz ze navedenega razloga, te teme (Maister, praznik,
boj za severno mejo in Maribor/Stajerska) torej e niso predstavljene oziroma
objavljene.* Identic¢no je v desetih, naklju¢no izbranih u¢benikih in delovnih
zvezkih za 4. in 5. razred (predmet druzba), ki so izsli v zadnjih dveh desetle-
tjiih (2006 in 2024). V desetih delih se le enkrat omeni dan Rudolfa Maistra.
Nazadnje je v kontekstu drzavnega praznika omenjen v u¢beniku za druzbo (5.
razred osnovne Sole). VeC je moznosti, da se ta praznik poglobljeno obravnava
v drugem triletju osnovne Sole v okviru Solskih proslav po tako imenovanih
krompirjevih pocitnicah, na predmetni stopnji (zgodovina) ter v srednji Soli
pri urah zgodovine. Prav tako je Maister z vojaskim in umetniSkim oziroma
kulturnim udejstvovanjem tematsko izrazito interdisciplinaren.

42 Kot izbirna vsebina oz. naloga: "Izberi enega od znamenitih rojakov iz svoje pokrajine in pois¢i podat-

ke o njegovem Zivljenju in delu." (2005 (U-UM-ZO-KO, str. 108—109)).

431997 (U-KO-ZO-UM), 2002 (U-UM-Z0), 2005 (U-UM-ZO-KO).

42000 (DZ-BO), 2001 (DZ-UM), 2002 (UM-ZO), 2002 (DZ-KO-PO-PRE), 2003 (DZ-UM-ZO), 2003
(DZ-KO-SA).
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Preglednica 5: Poglavija in teme v u¢nem gradivu za drugo triletje, izdanem od leta 20006, v okviru katerih
se lahko obravnava Rudolfa Maistra

LETO IZIDA

Poglavja in teme v u¢nem gradivu za drugo triletje, izdanem od leta
(AKRONIM 20006, v okviru katerih se lahko obravnava Rudolfa Maistra

UCNEGA GRADIVA)

Omemba Maistra
Poglavje Podpoglavje in/ali drzavnega
(tematski sklop) (tema) praznika
(23. november)
2006 Temeljna obdobja
(DZ-TO-VE-ZO) Slovenija je mlada deZela slovens%{ega . X
zgodovinskega razvoja
oo Razvoj domacega kraja  Kulturni spomeniki X
(U-KO-PO-PRE) ) saxra) P
Veliki dogodki v
moderni dobi
(Povezovanje Slovencey,
Prva svetovna vojna, Nova
e drzava
2013 Nekoc je bilo ... na .
(U-MI) slovenskem ozemlju JUCOEIEY X
Kulturni spomeniki (kipi,
spomeniki, spominske
plosce; trgi v mestih in na
podezelju)
2014 Slovenci skozi ¢as Prva in druga svetovna X
(U-UM-ZO) vojna
2014 Nacini Zivljenja Praznujemo razlicne X
(DZ-UM-ZO) praznike
2016 Domaci krajin domaca  Nadaljnji razvoj
(U-KO-BA-STA) pokrajina (nekoc¢ in dorr_lacega kraja (omemba X
danes) Maribora)
2016 Domaci kraj in domaca Domadi krai %
(DZ-KO-BA-STA) pokrajina )
2016 Zgodovinski razvoj Sodobnost (Konec prve X
(DZ-RA-BA-STA) slovenskega ozemlja svetovne vojne)
2022 o . Nacin Zivljenja nekoc in
(DZ-VE-RA) Preteklost Zivi z nami danes (Praznik) X
Republika Slovenija:
DrZavni prazniki
(besedilo: Z drzavnimi
prazniki obeleZujemo
pomembne dogodke in
posameznike, ki so
pripomogli k nastanku in
razvoju nase drzave.
2024 Nekateri drzavni prazniki so
U-VA-KO Slovenija in Evropa dela prosti, nekateri pa ne. 23. november:
( ) Ob drzavnih praznikih dan Rudolfa
izobesimo slovensko Maistra
Zastavo.)
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Sklep

Za ta prispevek je bilo pregledanih le 31 ucbenikov v fizitni obliki. Omejitev
izhaja iz treh razlogov: v Casu Solskega leta Stevilni izvodi v knjiznicah niso bili
dostopni, ve¢ aktualnih u¢benikov ni izdanih kot e-gradivo ter zaradi monopo-
liziranega trga ene zalozbe, ki gradivo ponuja zgolj v placljivi digitalni obliki. Pre-
gled in primerjava teh 31 ucbenikov in delovnih zvezkov pa vendar pokazeta,
da predvsem jezikovne oznacbe, kot so samostalniki in pridevniki, niso le opi-
sne, temvec se ponavljajo, zlasti v u¢nem gradivu za tretje triletje in srednjo Solo
(oznacevalci general, poveljnik, borec in odlocen). Tako se pri populaciji Solajo-
¢ih Maister kaze predvsem kot vojaski junak. Njegovo (dodatno) miticno podo-
bo poudarjajo pridevniki odlocen, pogumen in domoljuben. Taksni oznacevalci
za 0osebnosti niso ni¢ posebnega ali izstopajocega niti v zgodovinopisju samem,
vendar prispevajo k dojemanju zgodovinskih osebnosti kot "simbolov" nacional-
ne zgodovine (domoljubje kot del drzavljanske vzgoje in etike). Tovrstni opisi v
ucbeniskem gradivu, cetudi se ponavljajo, tako sporocajo in vrednotijo primar-
no vlogo in pomen Rudolfa Maistra (boj za severno mejo). Enako pomembno
pa avtorji pedagoskih besedil izpostavljajo njegovo "sekundarno" vlogo oziroma
pomen (pesnik). Bolj kompleksno definirani pojmi oziroma oznacevalci izhajajo
iz vojasSke terminologije (major, oficir, avstro-ogrski) in se pretezno pojavljajo v
srednjeSolskem ucnem gradivu, kjer so zgodovinski procesi (razpad Avstro-Ogr-
ske, vojna, boj za meje) predstavljeni bolj natancno. Kljub metodoloskim ome-
jitvam lahko nakaZemo, kam bi se nadaljnja raziskava usmerila oziroma bi jo
nadgradili. Z analizo u¢nih priprav (anketno raziskovanje) bi pridobili podatke
o oznacevalcih, ki jih ucitelji pri poucevanju najpogosteje ali redkeje uporabijo
(analiza uciteljske interpretacije). Pridobili bi lahko podatke o plasiranju Mai-
strove podobe v projektih, Solskih dejavnostih in v e-okolju ter raziskali, ali so
med ucbeniskim gradivom in u¢nimi praksami kaksne razlike.

V zakljucku lahko sklenemo, cetudi po pregledu ucbenikov in delovnih zvez-
kov v omejenem Stevilu, da se Maistrovo ime v vecini izdaj vse od devetdesetih let
do danes konstantno pojavlja in je predstavljen na objektiven nacin (osnovni bio-
grafski podatki in dosezki). Predstavitve (in vrednotenja) njegovih vojaskih dosez-
kov in pesniSkih del v u¢nem gradivu v obdobju dveh razli¢nih drzavnih okvirov
(Kraljevina Jugoslavija in Slovenija) je sicer mozno primerjati, a nemogoce poda-
ti dokonc¢ne zakljucke tudi zaradi nezadostnega obsega pregledanih ucbenikov
in delovnih zvezkov. Nesporno dejstvo pa je, da Rudolf Maister s svojo ikonicno
podobo (njegov portret oziroma fotografija je prisoten tako v osnovno3olskih kot
srednjeSolskih gradivih) in zgodovinskostjo ostaja in "vztraja" tako vucnem proce-
su in kot v u¢nih gradivih. Za zakljucek lahko potegnemo tudi vzporednico, da je
Rudolf Maister kot nacionalni simbol neodtujljiv del tako kulturnega spomina kot
obvezni del nacionalne zgodovine v slovenskem u¢nem gradivu.
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Darja Kerec

RUDOLF MAISTER IN HISTORY TEXTBOOKS

SUMMARY

For this article, we reviewed 31 textbooks in physical form, as many copies were
unavailable, several current textbooks are not published as e-materials, and the
materials of one publisher were available only in paid digital form. The analysis
shows that the teaching materials, especially for the third triennium and secon-
dary school, repeat linguistic labels (general, commander, fighter, determined)
that present Maister primarily as a military hero. His mythical image is reinfor-
ced by adjectives such as determined, courageous, and patriotic, which contri-
bute to the perception of historical figures as symbols of national history. His
secondary role as a poet was also highlighted. Secondary school materials fea-
ture more complex markers from military terminology (major, officer, Austro-
-Hungarian), linked to a more detailed presentation of historical processes.
Rudolf Maister was at the forefront in the context of the First World War. Songs
of thanks were published about him for defending Maribor from the Austri-
ans. He was a poet, popular with young people, who remembered him best for
his moustache. When we talk about the iconic image of Rudolf Maister, which
appears throughout the decades to this day, we most often think of his portrait
(drawing or painting or photographs of drawings or paintings) and a photo-
graph in which he is dressed in a military uniform. Unlike in the period before
the Second World War, illustrations in modern teaching materials are comple-
mentary, and the language of drawings and texts must disseminate the visual
representation of pupils about a particular historical event. Even if historical
content is not part of the curriculum until the fifth grade of primary school, it
is precisely because of the "Maister holiday" that we have reviewed some of the
teaching materials for the society for the first trimester, as some public holidays
and related activities are also present in the school calendar. Before the holiday
came into force, i.e. before 2005 (and 2006), Rudolf Maister was not mentio-
ned in the teaching materials for the second trimester (subject society), nor (or
exceptionally) in the material published in the last decade, for example. After
reviewing textbooks and workbooks in limited numbers, we can confirm that
Maister is present in history textbooks but not, for instance, in teaching mate-
rials for the 4th or 5th grade of primary school because history is not yet on the
schedule in these two grades. Presentations (and evaluations) of his military
achievements and poetic works in teaching materials during the period of two
different state frameworks (the Kingdom of Yugoslavia and Slovenia) can be
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compared. Still, it is impossible to draw definitive conclusions due to the insu-
fficient volume of reviewed textbooks and workbooks. Further research could
analyse lesson plans to identify which markers teachers use most often and to
reveal differences between textbook material and teaching practices.
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VIRI IN LITERATURA

Ucbeniki za 4. in/ali 5. razred

1997 (U-KO-ZO-UM): Tu sem doma 2. Naravne enote Slovenije: spoznavanje druzbe
za 5. razred osnovne Sole/Marija KoSak, Olga JanSa Zorn in Maja Umek; [ilustrirali
Andreja Peklar, Davor Grgicevic, Gregor Markelj; zemljevidi Gregor Markelj; foto-
grafije Aerodrom Ljubljana ... et al] — 3.1izd.,, Ljubljana: Modrijan, str. 132—133.

2002 (U-UM-ZO): Druzba in jaz 1: druzba za 4. razred devetletne, osemletne osnovne
Sole. [Ucbenik]/Maja Umek, Olga JanSa Zorn; [ilustratorka Branka Schwarz; karte
Gregor Markelj, Mateja RihtarSic, Geodetski zavod Slovenije; fotografije arhiv zaloz-
be Modrijan ... et al.], Ljubljana: Modrijan, str. 82—85 in 88—-89.

2005 (U-UM-ZO-KO): Tie sem doma 1. Domaca pokrajina: spoznavanje druzbe za 4.
razred osnovne sole/Maja Umek, Olga Jansa Zorn in Marija Ko8ak; [ilustrirali Andre-
ja Peklar, Davor Grgicevic, Gregor Markelj; zemljevidi Geodetski zavod Slovenije,
Gregor Markelj; krizanki BoZzo Kos; fotografije Marko Feist ... et al.] — 12.izd., Ljublja-
na: Modrijan, str. 98—103 in 108—-109.

2008 (U-KO-PO-PRE): Druzba 4: jaz, ti, mi vsi. Ucbenik za druzbo v cCetritem razre-
du osnovne Sole/Ana Burnik Kosi, Milena PoZun, Vladimira Prezelj; [ilustrator Peter
Skerl; fotografije fotoarhiv Mladinske knjige ZaloZbe ... et al], Ljubljana: Mladinska
knjiga, str. 53.

2013 (U-MI): Druzba smo mi 5. Ucbenik za druzbo v petem razredu osnovne Sole /Anita
Mirjanig; [ilustracije Nina LoviS¢ek, Marko Kocevar; fotografije arhiv zaloZbe Rokus
Klett ... [et al]; zemljevidi Monde Neuf, Janez Kotar] — 2. izd., Ljubljana: Rokus Klett,
str. 60-61 in 47.

2014 (U-UM-ZO): Druzba in jaz 2: druzba za 5. razred osnovne Sole. [Ucbenik]/Maja
Umek, Olga JanSa Zorn; [zemljevidi Mateja RihtarSic, Geodetski zavod Slovenije;
risbe Branka Schwarz; fotografije arhiv zalozbe Modrijan ... et al] — 9., prenovljena
izd., Ljubljana: Modrijan, str. 99.

2016 (U-KO-BA-STA): Druzba 4. Ucbenik za druzbo v Cetrtem razredu osnovne Sole/
Lea Kozel, Eneja Baloh, Milivoj Stankovi¢; [ilustracije Adriano JaneZi¢, Ale§ Sedmak;
fotografije Shutterstock, arhiv MKZ] — 1. izd., Ljubljana: Mladinska knjiga, str. 67.

2024 (U-VA-KO): Nase zgodbe 5. Druzba. Ucbenik za 5. razred osnovne Sole/[avtor
Vasja KoZuh; ilustracije Gregor GorSic ... [et al]; fotografije Shutterstock ... [et al];
zemljevidi Geodetska druzba [in] Sidarta], Ljubljana: DZS; str. 83.

Delovni zvezki, samostojni delovni zvezki in vaje za 4. in/ali 5. razred

2000 (DZ-BO):Zdruzbo v druzbo 4. Delovni zvezek za spoznavanje druzbe za 4. razred
osnovne Sole/Janez Bogataj ... [et al]; [ilustracije Marko Skrlep, Andreja Peklar; foto-
grafije Andrej Blatnik ... et al.], Ljubljana: Rokus, str. 112.

2001 (DZ-UM): Tiu sem doma 2. Naravne enote Slovenije: spoznavanje druzbe za 5.
razred osnovne Sole. Vaje/Maja Umek [v sodelovanju z Olgo JanSa Zorn in Marijo
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Ko3dak; risbe in tematski zemljevidi Gregor Markelj; krizanke in rebusa BoZo in Miha
Kos; fotografije Jurij Senegacnik, Janez Zrnec; zemljevidi in legenda na zavihu Geo-
detski zavod Slovenije], 6. izd. — Ljubljana: Modrijan, str. 53.

2002 (DZ-UM-ZO): Druzba in jaz 1: druzba za 4. razred devetletne, osemletne osnov-
ne Sole. Delovni zvezek /Maja Umek, Olga JanSa Zorn; [ilustratorka Branka Schwarz;
karte Gregor Markelj, Mateja RihtarSic, Geodetski zavod Slovenije; fotografije arhiv
zalozbe Modrijan ... et al], Ljiubljana: Modrijan, str. 78—79 in 82—-83.

2002 (DZ-KO-PO-PRE): Druzba 4: jaz, ti, mi vsi: za Celrti razred 9-letne osnovne Sole.
[Delovni zvezek]/[avtorice Ana Burnik Kosi, Milena Pozun, Vladimira Prezelj; ilu-
stracije Peter Skerl], Ljubljana: Mladinska knjiga, str. 36.

2003 (DZ-UM-ZO): Druzba in jaz 2: druzba za 5. rvazred devetletne osnovne Sole.
Delovni zvezek /Maja Umek, Olga Jan3a Zorn; [ilustratorka Branka Schwarz; zemlje-
vidi Mateja RihtarSic, Geodetski zavod Slovenije; fotografije arhiv zalozbe Modrijan
..et al], Ljubljana: Modrijan, str. 88.

2003 (DZ-KO-SA): Druzba 5. Delovni zvezek: 5. razred devetletne osnovne Sole/Mari-
ja Kosak, Zvonka Lavbic Saje; [ilustracije Mojca Lampe Kajtna], Ljubljana: DZS, str.
96-97.

2006 (DZ-TO-VE-ZO): Druzba 5: jaz, ti, mivsi. Delovni zvezek za druzbo v petem razre-
du 9-letne in Cetrtem razredu 8-letne osnovne Sole/Zarko Tom§i¢, Danica Veceric,
Ljubica Zornik; [ilustrator Peter Skerl, Ale§ Sedmak; slikovno gradivo arhiv MKZ,
Zarko Tomsi¢, Narodni muzej v Ljubljani], Ljubljana: Mladinska knjiga, str. 50—-51.

2014 (DZ-UM-ZO): Druzba in jaz 1: druzba za 4. razred osnovne Sole. Delovni zve-
zek/Maja Umek, Olga JanSa Zorn; [risbe Branka Schwarz; fotografije arhiv zaloZbe
Modrijan ... et al] - 10, prenovljena izd., Ljubljana: Modrijan, str. 30.

2016 (DZ-KO-BA-STA): Druzba 4. Samostojni delovni zvezek za druzbo v Cetrtem
razredu osnovne sole/Lea Kozel, Eneja Baloh, Milivoj Stankovig; [ilustracije Adria-
no Janezic, Ale§ Sedmak; fotografije Shutterstock, arhiv MKZ], Ljubljana: Mladinska
knjiga, str. 72—73.

2016 (DZ-RA-BA-STA): Druzba 5. Samostojni delovni zvezek za druzbo v petem razre-
du osnovne 3ole/Marjeta Raztresen, Eneja Baloh, Milivoj Stankovig; [ilustracije
Adriano Janezic, Ale§ Sedmak; fotografije Shutterstock, arhiv MKZ], Ljubljana: Mla-
dinska knjiga, str. 119.

2022 (DZ-VE-RA): Planet Radovednib pet. Druzba 4. Samostojni delovni zvezek /Hele-
na Verdey, Jelka Miranda Razpotnik; [ilustracije Matej de Cecco, Robert Solanovic;
fotografije Shutterstock, Istockphoto in drugi viri], Ljubljana: Rokus Klett, str. 103
in110.

Ucbeniki za 8. in/ali 9. razred

1997 (U-DO-GA-RO): Korakiv casu. Zgodovina za 8. razred/Ervin Dolenc, Ale§ Gabric,
Marjan Rode, Ljubljana: DZS, str. 54.

2005 (U-KE-NE-RE): Nase stoletje. Zgodovina za 9. razred osnovne Sole/Ana NuSa
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Uvod!

V prispevku bo predstavljen lik Rudolfa Maistra (1874—-1934) v izbrani slovenski
literaturi, ki je v kulturnem spominu poznan predvsem kot borec za slovensko
severno mejo, vojak, general, pesnik in bibliofil. Ob tem je treba najprej opozoriti
na recepcijo njegovega zivljenja in dela z literarnozgodovinskega staliSca, s pou-
darkom na njegovem literarnem ustvarjanju s pregledom poglavitnih razprav,
ocen ipd. o Maistrovem pesniStvu v periodicnem tisku in monografskih strokov-
nih delih ter literarnozgodovinskih pregledih. Ob izidu prve Maistrove pesniSke
zbirke z naslovom Poezije, ki je izSla leta 1904, sta bili istega leta objavljeni oceni v
periodiki, in sicer jo je avtor Evgen Lampe objavil v Domue in svetu,? Josip Regali pa v
Ljubljanskem zvonu.? Ob izidu druge Maistrove pesniSke zbirke z naslovom Kitica
mojib leta 1929 je iz8la ocena Frana Albrehta istega leta prav tako v Ljubljanskem
zvonu.* Zanimiv zapis o avtorjevi poeziji je podal Tine Debeljak v Domu in svetu, ki
Maistrovo poezijo opredeli kot realisticno: "Z nepric¢akovano realisticno silo pa nas
preseneca general M ais t e r, ki je bolj znan po svoji prvi zbirki kot Vojanov, peva-
joC v ASkercevi in Pagliaruzzijevi maniri> Janko Glazer v prispevku, objavljenem
v Kroniki slovenskib mest leta 1934, piSe o Maistrovem pesnistvu in bibliofilstvu.®
Istega leta ob Maistrovi smrti napiSe nekrolog Anton Ocvirk in ga objavi v Ljubljan-
skem zvonu.” Ob ponovnem izidu Maistrovih Pesmii leta 1988 je spremno besedo
napisal Franc Zadravec?® v uredniStvu Majde Potrata pa je istega leta izSla mono-
grafija s prispevki o Maistrovem pesniStvu, Zivljenju in delu, ki so bili 13. septembra
1986 predstavljeni na okrogli mizi v Zavrhu? V novejSem casu je o Maistrovem
pesniStvu objavila razpravo Jozica Ceh Steger v Casopisu za zgodovino in narodo-
pisje, Kjer jo je med drugim zanimalo, "kako je v njegovih pesmih z narodno, vojno,
borbeno in pokrajinsko temo odmevala vojaska drza."'°

Prispevek je nastal v okviru raziskovalne skupine P6-0156: Slovensko jezikoslovje, knjizevnost in pou-
Cevanje slovenscine, Ki jo financira Agencija za raziskovalno dejavnost RS; vodja raziskovalne skupine
je red. prof. dr. Marko Jesen3ek.

Evgen Lampe, "Vojanov-Rudolf Maister: Poezije", Dom in svet 17,5t. 11 (1904), str. 692.
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449-450.
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9 Majda Potrata (ur.), Rudolf Maister-Vojanov — vojak, politik, pesnik: referati in razprava na okrogli
mizi v Zavrbu, 13. septembra 1986 (Maribor, 1988).

Jozica Ceh Steger, "Rudolf Maister: od anakreontskega do domovinskega in pokrajinskega pesnika
(Rudolf Maister: From Anacreontic to Patriotic and Local Poet)", Casopis za zgodovino in narodopisje
82=NV47,5t.2—3 (2011), str. 206 (dalje: Ceh Steger, "Rudolf Maister: od anakreontskega do domovin-
skega in pokrajinskega pesnika").
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V slovenski literarni zgodovini velja Maister za sopotnika slovenske moder-
ne, tako je zapisal Ze Joza MahniC v Zgodovini slovenskega slovstva (1964),
Franc Zadravec v Slovenski knjizevnosti II (1999) pa poleg tega med drugim
Maistrovo pesniStvo poveze z njegovo zdravo pesniSko osebnostjo, "ki ljubi
Zivljenje, vedrino in smeh; pogumna osebnost, ki v areni Zivljenja dolo¢no stoji
za narodno svobodo". Maistru pripiSe tudi "naravno pesnisko osebnost, ki izgo-
varja motive nezavito, jih poje preprosto kot vaski fant", saj so veckrat povezani
z"ritmom in melodijo ljudske pesmi." Maistrovo bogato Zivljenje z izpostavitvi-
jo tudi njegove pesniske dejavnosti je strokovno na biografski nacin predstavil
Bruno Hartman v dveh monografijah — Rudolf Maister (1989) ter Rudolf Mai-
ster, general in pesnik (1998), v krajsi obliki pa Vinko Korosak v delu General
Maister: 1874—1934.: legenda, resnicnost in ponos (2009).

Maistrovo Zzivljenje je upovedeno tudi v literaturi, in sicer v treh romanih,
dva obsezna romana je napisal Joze Hudales, prvi nosi naslov Orel z razprti-
mi krili: voman o generalu Rudolfu Maistru (1974), drugi General: roman o
Rudolfu Maistru (1981), najnovejsi roman pa je prispeval avtor Andraz Babsek
z naslovom Junak. Zgodovinski roman (2022). Gre za dnevniski roman, ki je
podnaslovljen kot zgodovinski, zunajliterarna snov je povezana z dogodki na
Stajerskem in Koroskem v obdobju med 30. marcem 1918 in 30. septembrom
1919, lik Maistra pa je prikazan izrazito kliSejsko in idealizirano. S tematiko
Maistrovega zivljenja je povezana tudi kratka proza v zbitki General: deset crtic
o Rudolfu Maistru (20006) Toneta PartljiCa, ki je prav tako avtor slikanice z naslo-
vom Deklica in general (2011). Avtorsko slikanico sta izdali Katarina Mahnic
in Alenka Juvan z naslovom Rudolf in Vojko: ali kako je Maister v 47 minutab
ubranil slovenski Maribor (2024), izSel pa je tudi strip o Maistru avtorjev Miha-
ela Glavana in Damijana Stepancica z naslovom Nas Maister v stripu (2019).

Za interpretativno obravnavo v razpravi sta zaradi velikega obsega in teme-
ljite literarne obdelave snovi zgodovinskega diskurza izbrana romana JoZeta
Hudalesa Orel z razprtimi Rrili: voman o generalu Rudolfu Maistru (1974) ter
General: roman o Rudolfu Maistru (1981), pri Cemer je oceno ob izidu prvega
njegovega romana objavil Marijan Zlobec v reviji Sodobnost, kjer ga opredeli
kot biografskega.!! Namen pricujoce razprave ne bo posegati na podrocje pri-
merjav fikcijskega poteka romanesknih zgodb, ki bi jih preverjali z zgodovin-
skim diskurzom o Maistrovem Zivljenju (datumi, kraji, dogodki idr.), Ceprav
predstavlja zunajliterarno referencialno snov, iz katere avtor ves ¢as ¢rpa pri-
poved obeh romanov in se mu s tem pribliZzuje.!? Interpretativno branje obeh
romanov JoZzeta Hudalesa o Rudolfu Maistru ima namen pokazati predvsem

1 M{[arijan] Zlobec, "Joze Hudales, Orel z razprtimi krili", Sodobnost 23, 5t. 7 (1975), str. 643.
12 Meyer Howard Abrams, A glossary of literary terms, 7. izd. (Boston, 1999), str. 94—-96.
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uporabo intertekstualnih strategij, in sicer aluzije kot sklicevanja na dogodke
oziroma Se natancneje — na osebe iz slovenske literarne zgodovine ter litera-
ture, ki se v obeh romanih pojavljajo kot stranske literarne osebe v literarnem
diskurzu in aludirajo na realne osebe iz casa Maistrovega zivljenja.

Zivljenje in literarno delo JoZeta Hudalesa

Joze Hudales (1937—1997) je poznan Kot ucitelj, pisatelj, kipar in slikar. Ze nje-
gova mati Hedvika Matela in oCe Oskar Hudales, znan kot mladinski pisatelj,
sta bila ucitelja v osnovni 5oli v Smartnem ob Paki. Od tod so druZino leta 1941
izselili v Srbijo, 1945. leta pa se je druzina vrnila v Maribor, kjer se je Solal in
zakljucil uciteljisce (1958), delal na osnovnih Solah na Primorskem in se zatem
do upokojitve leta 1965 zaposlil na osnovni 30li v Jurovskem Dolu. Prejel je
drzavno priznanje za pedagosko delo. Pokopan je na mariborskem pokopali-
5¢u PobreZje in po njem se imenuje osnovna $ola v Jurovskem Dolu (OS JoZeta
Hudalesa Jurovski Dol). Kot kipar je delal s kamnom, bil je tudi slikar, razstavljal
je doma in v tujini, predvsem pa je poznan kot pisatelj. Prve tekste je objavil
v Solskem glasilu Koraki leta 1955, zatem v Mladib upib, Svitu, Novi Obzorjib,
Dialogib, mladinske tekste v Pionirskem listu idr., znan pa je kot dober pozna-
valec zivljenja in dela Rudolfa Maistra zlasti z romanoma Orel z razpriimi Rrili:
roman o generalu Rudolfu Maistru (1974) in General: roman o Rudolfu Maistru
(1981).13

Temeljna izhodi$c¢a in izbrana romana o Zivljenju in delu Rudolfa
Maistra

Literarni Zanri predstavljajo vrste dogovorov kot tudi pricakovanj'* in po Jame-
sonu so zanri pravzaprav t. i. literarne ustanove ali druzbene pogodbe med
avtorjem in bralci.’> Zanr je funkcija v mreZi kulturnih praks, ne obstaja le v
besedilu, kot npr. njegova notranja forma, globinska struktura, tudi ne samo v
bralcu kot pricakovanje, predstava ali interpretacijska shema. Zanr je vec kot to,
je konvencija z druzbeno mocjo, zanr je intertekstualen.'® Z vidika medbesedil-

13 Locutio on-line, dostopno na: https://www.locutio.si/avtorji.php?ID=1369, pridobljeno: 28. 2. 2025;
"JoZe Hudales (pisatelj)", dostopno na: https://sl.wikipedia.org/wiki/Jo%C5%BEe_Hudales_(pisatelj),
pridobljeno: 28. 2. 2025.

4 Jonathan Culler, Literarna teorija: zelo kratek uvod (Ljubljana, 2008), str. 88.
15 Fredric Jameson, The political unconscious: narrative as a simbolic act (Ithaca, 1981), str. 106—107.
16 John Frow, Genre (London—New York, 2005), str. 102; 48.
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nosti zanrsko literarno delo uporablja in zatem priklicuje zvrstne reference,'” ki
jih med sabo prepleta, kriza ipd., tako prihaja do hibridizacije Zanrov.'®
Nekateri fikcijski zanri, Se posebej biografski ali zgodovinski romani, fin-
girajo resniCnost, saj se s postopki reprezentacije opirajo na verodostojne vire
stvarnih podatkov. S predpostavko, da izbrana romana JoZeta Hudalesa o Mai-
stru Se najbolj sodita med zgodovinske romane, navajam SirSi pomen pojma
zgodovinski roman (ang. bistorical novel), kot oblike fiktivne pripovedi, ki
rekonstruira zgodovinsko snov in jo domisljijsko poustvarja, v kateri se lahko
pojavljajo tako zgodovinski kot izmisljeni liki. Ceprav gre za fikcijo, si je treba pri
pisanju zgodovinskega romana prizadevati za verodostojnost in temeljito razi-
skati izbrano obdobje.'” Tovrstna besedila se navezujejo na zunajbesedilna refe-
rencna polja, zgodbo pa poveZejo v izkustveni in dokumentirani stvarnosti,*
npr. s stvarnimi opisi zgodovinskih oseb in dogodkov, kot je bilo razvidno iz
analize izbranih Hudalesovih romanov o tako nacionalno pomembni zgodo-
vinski osebnosti, kot je general Rudolf Maister. Ob tem igrata, po Assmanu,
pomembno vlogo pojma komunikativnega in kulturnega spomina, ki sta nava-
dno razumljena sopomensko, vendar ju Assman locuje: komunikativni spomin
pretekle dogodke sprejema v glavnem s pomocjo individualnih biografij, zatem
to snov oblikuje na nekoliko ohlapen nacin in jo deli z javnostjo s pomocjo
vsakdanjih pogovorov ali pripovedovanja, ve€inoma ustno nekako skozi tri ali
Stiri generacije. Nosilci komunikativnega spomina so v glavnem ¢lani skupno-
sti, tako je tovrstno spominjanje nekoliko razprSeno in najveckrat spontano.
Kulturni spomin pa zajema dogodke, osebe, torej snov, ki ji skupnost pripisuje
utemeljitveno vrednost, zato je strozje oblikovana, posreduje pa se ob izjemnih
priloznostih, npr. praznikih, ceremonijah, zatem s simbolnim kodiranjem s
pomocjo spomenikov, upodobitev ipd. in tekstno tradicijo,?! kar je v celoti zaje-
to v kulturnem spominu o Maistrovi osebnosti. Juvan ugotavlja, da tudi zgo-
dovinar Burke?? razpravlja o tem,* vendar uporablja termin druZzbeni spomin
in podaja njegove nosilce, ki so predvsem pisni dokumenti ter viri (od raznih
listin, pisem, dnevnikov idr.), slikovna, fotografska ali filmska dokumentacija,
upodabljajoca umetnost, mdr. portreti, spomeniki, nagrobniki, spominki, cere-

Marko Juvan, Literarna veda v rekonstrukciji: uvod v sodobni Studij literature (Ljubljana, 2006), str.
160—178 (dalje: Juvan, Literarna veda v rekonstrukciji).

Roger Fowler, Literature as socail discourse (London, 1982), str. 156—157, 183.

John Anthony Cuddon, The Penguin dictionary of literary terms and literary theory, 4. izd. (London,
1999), 383 (dalje: Cuddon, The Penguin dictionary of literary terms and literary theory).

Lubomir DoleZel, Heterocosmica: fiction and possible worlds (Baltimore—London, 1998), str. 21.

Jan Assmann, Das kulturelle Gedcichtnis: Schrift, Erinnerung und politische Identitdit in friiben
Hochkulturen (Miinchen, 1992), str. 45-56.

Peter Burke, "Geschichte als soziales Geddchtnis", v: Mnemosyne: Formen und Funktionen der Rultu-
rellen Erinnerung, ur. Aleida Assmann (Frankfurt am Main, 1993), str. 289—-304.

23 Juvan, Literarna veda v rekonstrukciji, str. 27 2.
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monije in obredi. O tem razpravlja Pavsic, ki med drugim ugotavlja, "kako se v
ikonografiji javno izpostavljenih umetniskih del v fizicni obliki, poimenovanjih
objektov in priznanj ter slovesnih ritualnih praksah odslikava Maistrova voja-
Ska kariera. Na podlagi ovrednotenja najpogostejSih javnih oblik spominjanja
je narejen sklep, koliko je to stvarno kolektivno spominjanje, ki Zeli ohranjati
ter spodbujati naklonjen odnos do slovenskega vojaskega strateskega vodja,
zasluznega, da je pomemben del slovenskega narodnostnega ozemlja del dana-
Snje Republike Slovenije."*

Literatura je odlicen repozitorij ali medij kulturnega spomina, ki lahko
simulira kompleksnost in konkretno izkustvo neke eksistence, pri cemer je
treba izpostaviti tri pomenske sklope, in sicer specificno strukturo besedil kot
temporalnih sledi, procese gradnje in reprodukcije literarnega kanona in med-
besedilnost, kamor sodijo topika, tematika ter strategije eksplicitne citatnosti,
kot med drugim citat, aluzija, stilizacija, parodija, nadaljevanje, kolaz, zatem
literarne zvrsti in Zanri, ki sooblikujejo kulturni spomin.?®

O specifiki historiografskega in fikcijskega pripovednega diskurza ter
vidikih pripovednega posredovanja je treba razmejiti literaturo od histori-
ografije pri izbiri in posredovanju zgodovinskega dogajanja. Literatura je z
naratolodkega vidika v primerjavi s historiografskim diskurzom precej svo-
bodnejsa pri izbiri materiala in tekstnih repertoarjev, ponuja moznost literar-
nega posredovanja zgodbe oziroma fabule, saj je v romanu veC moznosti pri-
povednega oblikovanja, tehnik predstavljanja zavesti in podajanja dogajalne,
casovne kot prostorske strukture. Zanrske konvencije literarnemu delu doda-
tno omogocajo, da ob zgodovinsko preverljivih referencah na realne zgodo-
vinske osebe ali dogodke vsebujejo poleg tega poljubno Stevilo fikcijskih ele-
mentov. Za historiografsko fikcijsko pripoved je znacilna disociacija oziroma
razlikovanje med avtorjem in pripovedovalcem znotraj pripovedne realnosti,
pripovedovalec je lahko udeleZzen v dogajanju, obicajen je dialog, perspektiva
je nevtralna, saj gre za distancirano predstavljanje v dogajanju emocionalno
neudeleZenega tvorca. Poleg tega so v zgodovinski fikciji prisotni vpogledi v
razmiSljanja in psihi¢na stanja oseb, dozivljeni govor in notranji monolog,*
kar je smiselno upostevati pri analizi obeh izbranih romanov o Maistru avtor-
jaJozeta Hudalesa, prvega z naslovom Orel z razprtimi Rrili: voman o generalu
Rudolfu Maistru,” Ki je izSel leta 1974, in pri njegovem naslednjem romanu

24 Jerica Pavsic, "Oblike kolektivnega spominjanja na generala Maistra", Sodobni vojaski izzivi 23, §t. 1
(2021), str. 77.

25 Juvan, Literarna veda v rekRonstruRciji, str. 274; 284.

26 Alenka Koron, Sodobne teorije pripovedi (Ljubljana, 2014), str. 242—43; Meyer Howard Abrams, 4 glos-
sary of literary terms, 7.izd. (Boston, 1999), str. 94—-96 (dalje: Abrams, A glossary of literary terms).

27 Joze Hudales, Orel z razprtimi krili: roman o generalu Rudolfu Maistru. Knj. 1 (Murska Sobota, 1974)
(dalje: Hudales, Orel z razprtimi krili: roman o generalu Rudolfu Maistrur).
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o Maistru z naslovom General Maister: roman o Rudolfu Maistru,*® z letnico
izida 1981.

Interpretativno branje izbranih romanov o Rudolfu Maistru

Romana avtorja Jozeta Hudalesa o Rudolfu Maistru Orel z razprtimi Rrili: roman
o generalu Rudolfis in General Maister: roman o Rudolfu Maistru, sta bila inter-
pretirana najprej z vidika fabule z opazno naslonitvijo na zgodovinska dejstva
kot tudi Se podrobneje z vidika medbesedilnosti v smislu referenc iz slovenske
literarne zgodovine na veCinoma socasne literarne ustvarjalce, zivece v Mai-
strovem casu, ki se pojavljajo v obeh avtorjevih romanih kot aluzije na realne
osebe (v glavnem) iz Zivljenja Rudolfa Maistra, ki se v zgodbi pojavljajo kot lite-
rarne osebe in kot del diskurzivnega polja intertekstualnosti. Pri tem je seveda
glavna literarna oseba v obeh izbranih romanih, ki se referencno navezuje na
realno osebo, Rudolf Maister, kar je razumljivo, saj gre za biografsko-zgodo-
vinsko ozadje obeh izbranih romanov. Pri obeh obravnavanih romanih JoZeta
Hudalesa je zanimiv pojav naratoloSke kategorije notranjega monologa, ki se
najveckrat pojavlja za dodatno subjektivno osvetlitev dogajanja v obliki razmi-
Sljanja ali podanega notranjega dozivljanja literarnih likov, od ostalega teksta se
v obeh romanih locuje graficno, saj je natisnjen v kurzivi, kot na primer odlo-
mek iz prvega Hudalesovega romana, ki upoveduje temno slutnjo dekleta:

Izza kroSenj se je prikradel nagel oblak.

Zasencil je ribnik s colnoma in mu vzel vso prostodusnost. Debla so se Se bolj
sklonila nad svoje odpadlo listje. Nikogar ni bilo sliSati, oblak je posrkal glasove
vase. Hedvika ni spremenila svojega vedenja, a v senci je bilo drugacno. 'Vedela
sem, da se bova vrnila k obali, Se preden si bova tega zazelela.! Zaman sta Cakala,
da bi senca izginila z neba.?

Naj najprej izpostavimo okvirne teoreticne podmene, ki pojasnjujejo
funkcijo in pomen referenc v literarnem diskurzu, kamor sodita oba izbrana
romana avtorja Jozeta Hudalesa o Zivljenju generala Rudolfa Maistra. Referen-
ce se v podanem izboru tekstov pojavljajo med drugim na nacin aluzivnega
implicitnega sklicevanja na osebe ali dogodke iz Maistrovega zivljenja v ¢asu
vojaskega izobrazevanja in pesnjenja (prvi roman), zatem pa predvsem kot na
borca za slovensko severno mejo, generala, politika v drugem Hudalesovem

28 Joze Hudales, General: roman o Rudolfi Maistru (Maribor, 1981).
29 Hudales, Orel z razprtimi krili: roman o generalu Rudolfit Maistru, str. 66.
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romanu. Rudolf Maister se je v sodobnem ¢asu Ze globoko vpisal v slovensko
kulturno in druzbeno zgodovino kot (kulturni) svetnik, kar je predstavljeno
v nadaljevanju prispevka. Pri interpretativhem branju obeh izbranih romanov
pa nas bodo zanimale predvsem reference iz slovenske literarne zgodovine,
zlasti aluzije na literarne ustvarjalce, ki se pojavljajo v obeh romanih o Maistru
kot literarne osebe, kar je del Sirokega diskurzivnega polja intertekstualnosti.*
Termin intertekstualnost, ki ga je med prvimi uveljavila teoreticarka Julia Kri-
steva, se uporablja za oznacevanje Stevilnih nacinov, s katerimi je posamezno
literarno besedilo medbesedilno povezano in sestavljeno iz razlicnih besedil,
in sicer z odprtimi ali prikritimi citati, aluzijami, ponavljanji, preoblikovanji
tako formalnih kot vsebinskih znacilnosti prejSnjih besedil oziroma diskurzov.
Tako je po Kristevi vsako besedilo "intertekst", torej mreza besedil, ki obstajajo
v nanaSalnem odnosu z drugimi besedili. Sodobni pomen termina interteks-
tualnosti vkljucuje med drugim tudi aluzije kot nacin prepletanja literarnega
besedila z drugimi diskurzi?! V romanih se pogosto pojavlja aluzija kot citatna
figura medbesedilnega sklicevanja kot tudi citati, toposi, izposoje, reminiscen-
ce, arhetipi idr., ki so lahko podlaga zanjo. Ceprav aluzijo razumemo najveckrat
kot samostojno figuro, strukturno ni samostojna, saj nastopa kot kazalka, da se
iz predloge izmed moznih pomenov izbere tisti, ki ustreza novemu kontekstu.??
Aluzija se kot strategija povezuje s pojmom intertekstualnosti, ki ga je Julia
Kristeva v Sestdesetih letih 20. stoletja zacela uporabljati v okviru pojmovanja
soodvisnosti literarnih besedil. Njena teza je bila, da literarno besedilo ni osa-
mljen pojav, ampak je narejeno iz mozaika citatov in da je vsako besedilo spoj
ter preobrazba v drugega. Avtorica je nadgradila tradicionalno razumevanje
literarnega vpliva v smislu, da intertekstualnost pomeni prenos enega ali vec
znakovnih sistemov v drugega ali druge. Kristeva tako ne izpostavlja le nacina,
kako se besedila med seboj dopolnjujejo, ampak jo zanima tudi prenos diskur-
zov ali sistemov in kako se pomeni v eni vrsti diskurza prekrivajo s pomeni v
drugi. Njena stalica o intertekstualnosti so vplivala na mnoge teoretike, Ceprav
so se med seboj tudi razlikovala (npr. od staliS¢ Rolanda Barthesa).?*> V diskur-
zivnem svetu literature in zunaj nje je aluzija sicer uveljavljena intertekstualna
strategija medbesedilnega referiranja, pri kateri gre za obliko posrednega spo-
roCanja. Njeno razumevanje, s sklicevanjem na doloCene pomenske sklope,
je odvisno od obsega in strukture Ze obstojecega znanja, skupnega avtorju in

30 Blanka Bosnjak, "Izbrane hagiografske in svetopisemske reference v korpusu kratkih pripovednih besedil

Casnika Besednik", Slavia Centralis 16, 5t. 2 (2023), str. 233.

Glej: Abrams, A glossary of literary terms, str. 364.

32 Marko Juvan, Intertekstualnost (Ljubljana, 2000), str. 266—267, 273; Marko Juvan, History and Poetics
of Intertextuality (Indiana, 2008), str. 144—145.

Cuddon, The Penguin dictionary of literary terms and literary theory, str. 424.

3

=

33

558



naslovniku, saj si mora prav naslovnik razjasniti implicitni niz pomenov, ki so
zdruzljivi s semanti¢no strukturo danega oziroma je zanj relevantna. Tako se
pomen aluzije v koncni konsekvenci oblikuje Sele v interakciji med notranjim
sobesedilom teksta ter njegovim pragmaticnim, druzbenokulturnim in med-
besedilnim kontekstom.** Z uporabo aluzije v literarnem diskurzu se nekako
namiguje na dejstva, za katera se domneva, da si jih avtor deli z bralsko publiko
na razlicne nacine, npr. z uporabo poznanega osebnega imena, provokativno
dvoumno besedo ali besedno zvezo, dolocenimi opisi, ki omogocajo prepozna-
vanje referenta, s strukturnimi vzorci, ki priklicejo analogne ali enakovredne
strukture drugih besedil. Z zavestnim vkljucevanjem aluzije v tekst se v literar-
nem diskurzu z intertekstualnimi strategijami obicajno prevzemajo elementi
ze uveljavljene literarne tradicije, pri Cemer je ena izmed teoreti¢nih delitev alu-
zij — sklicevanje na dogodke in osebe, na dejstva o samem avtorju, metaforicna
aluzija in imitativna oziroma posnemovalna aluzija.®> Interpretativno branje
dveh romanov Jozeta Hudalesa o Rudolfu Maistru je tako zajemalo predvsem
pozornost na prvo moznost uporabe intertekstualne strategije, in sicer aluzije
kot sklicevanja na dogodke oziroma Se natancneje — na osebe iz slovenske lite-
rarne zgodovine oziroma literature, ki v romanih kot stranske literarne osebe
literarnega diskurza aludirajo na realne osebe iz ¢asa Maistrovega Zivljenja.

Interpretativno branje romana JoZeta Hudalesa Orel z razprtimi
krili: roman o generalu Rudolfu Maistru

Prvi Hudalesov roman Orel z razprtimi Rrili: voman o generalu Rudolfu Mcai-
stru (1974) je zgodovinski roman s prvinami biografije,> saj obsega le interval
iz mladostniSkega Maistrovega zivljenjskega obdobija, ki upoveduje predvsem
mladostno odrascanje in pot v odraslost. Tako ima ta roman Se dodatne zna-
Cilnosti razvojnega romana,”” ker opisuje mladostni razvoj junaka, ki je Rudolf
Maister, in predvsem procese, s katerimi doseZe zrelost skozi razlicne Zivljenj-
ske vzpone in padce, vendar interpretacija romana in namen razprave ne bo
posegala na podrocje primerjav fiktivhega poteka romaneskne zgodbe, ki bi jo

34 Carmela Perri, "On Alluding", Poetics 7, 5t. 3 (1978), str. 289—299; Marko Juvan, History and Poetics of
Intertextuality (Indiana, 2008), str. 27-28.

> Cuddon, The Penguin dictionary of literary terms and literary theory, str. 27.

36 Biografija (angl. biography) v SirSem pomenu je porocilo o Zivljenju osebe in veja zgodovine, tudi
kot zgodovina Zivljenja posameznih ljudi. Glej: Cuddon, The Penguin dictionary of literary terms and
literary theory, str. 83. Pojem "biografija" v oZjem smislu pomeni razmeroma poln opis Zivljenja dolo-
Cene osebe, ki vkljucuje poskus predstavitve znacaja, temperamenta in okolja, pa tudi dejavnosti in
izkuSnje subjekta. Glej: Abrams, A glossary of literary terms, str. 22.

57 "Bildungsroman". Glej: Cuddon, The Penguin dictionary of literary terms and literary theory, str. 81-82.
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preverjali z realnimi zgodovinskimi podatki (datumi, kraji, vojaSkimi in zgodo-
vinskimi osebami idr.), saj predstavljajo zunajtekstno referencialno resnicnost,
iz katere avtor ves €as Crpa pripoved, ki se zgodovinski resnicnosti tudi pribli-
7uje.’® Vendar navedimo nekaj temeljnih podatkov zgodovinskega diskurza, ki
so referenc¢no ozadje tega romana: Rudolf Maister je bil rojen 29. marca 1874
v Kamniku. Osnovno 3olo je obiskoval v Mengsu in Kranju, nizjo gimnazijo v
Kranju, 5. in 6. gimnazijski razred v Ljubljani. Zatem je bil sprejet v kadetsko
Solo na Dunaju ter leta 1894 uvrscen kot kadet v domobranski peSpolk v Lju-
bljani. Kot ¢astnik je sluzboval v Ljubljani, Celovcu, poljskem Przemyslu, Celju
in Mariboru.*

Interpretativno branje tega romana se zeli usmeriti v fabulo in prikazati
predvsem uporabo intertekstualnih strategij, in sicer aluzije kot sklicevanja na
dogodke oziroma Se natancneje — na osebe iz slovenske literarne zgodovine ter
literature, zlasti moderniste in sopotnike moderne, ki se pojavljajo kot stranske
literarne osebe v literarnem diskurzu in aludirajo na realne osebe iz Casa Mai-
strovega zivljenja.

Roman obsega triintrideset poglavij, ki so po vrstnem redu: 1. Papirnati
goldinar 2. Karies in dahomejski otroci 3. Kupé€ s pesnikom 4. Dvoboj 5. Kosi-
lo Ivana Cankarja 6. Totem z lobanjo 7. Lepa kot Nemka 8. Pismo v §pranji 9.
Nastop v gostilniski sobi 10. Ocetov obisk 11. Lokomotiva prihaja po tirih 12.
S polno kupico piva 13. Hedvika v cerkvi 14. Ko umre pesnik 15. Sani v snegu
16. Lov na divje svinje 17. Na pragu Dunajskega Novega mesta 18. Podgane so
se potajile 19. Poigravanje mirnih prstov 20. Velikono¢na nedelja 21. Hrbet
usmiljene sestre 22. Decek ob steni 23. Cesar v Ljubljani 24. Upanje v lesenem
kovcku 25. Lepo na tujem 26. BrivCevi zidje 27. Bajonetovo rojstvo 28. Albert
29. Ogenj v dlaneh 30. MosKi strelja na oroznike 31. Znamenje v kapljicah 32.
Harlekin iz svinca 33. Trije vojniki.

Roman skozi tretjeosebno pripoved vsevednega pripovedovalca casov-
no obsega Maistrovo Zivljenje med leti 1894 in 1896, torej obdobje njegovega
odrascanja v starosti med dvajset in dvaindvajset let, ko se je Solal za poklicnega
vojaka, se seznanjal in prijateljeval s slovenskimi modernisti Murnom, Kette-
jem, Zupancicem in Cankarjem kot tudi ¢lani skrivnega ljubljanskega dijaske-
ga druStva Zadruga. Koblar v razpravi Ljubljanska dijaska "Zadruga" pise, da je
bilo dijaSko druStvo Zadruga, od koder so iz8li najpomembnejsi predstavniki
moderne, drugi literati in mnogi politicni delavci takratnega casa, ustanovlje-
no v zaCetku Solskega leta 1892/93 (jeseni 1892) v Ljubljani. Sklical ga je Ivan

38 Abrams, A glossary of literary terms, str. 94—96.

39 France Koblar, "Maister, Rudolf (1874-1934)", Slovenska biografija, dostopno na: https://www.
slovenska-biografija.si/oseba/sbi340526/, pridobljeno: 28. 2. 2025 (dalje: Koblar, "Maister, Rudolf
(1874-1934)").
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Stefe, ki je imel za soustanovitelja tudi Maksa CadeZa oziroma naj bi si Zadrugo
oba zamislila. Na prvi seji, ki je bila Se brez predsedstva, je Stefe sporocil namen
ustanovitve druStva, ki naj ima svojo Citalnico in prireja sestanke, zabavne
vecere idr,, na sejah naj se berejo literarna dela zadruznikov, ki jih zatem lahko
posljejo, ¢e so dobra, slovenskim liberalnim ¢asopisom v objavo. Zadruzani so
imeli druStveno knjigo, kamor so vpisovali svoja najboljsa literarna dela, ven-
dar je bila zastavljena za neplacano najemnino gospodinji "zadruzne" sobe na
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Mestnem trgu 10 v Ljubljani in je izgubljena. Zadruga in druga dijaska druStva,
ki so imela narodni znacaj, so Solske oblasti prepovedale, tako so bila tovrstna
drudtva tajna in druZenje v njih kaznivo.*® Koblar piSe, da je v njenem drugem
poslovnem letu spomladi 1893 (23. aprila) Ivan Stefe sklical stare ¢lane in pova-
bil nove. Med letom pa sta kot izredna ¢lana pristopila Maks CadeZ, Sestosolec
v Novem mestu, in Rudolf Maister, ki je bil tedaj gojenec domobranske vojne
akademije na Dunaju. "Tako je drustvo do konca poslovnega leta 10. julija 1893
imelo 21 ¢lanov, 18. rednih in 3 izredne."*!

Ze v tistih zgodnjih letih, kot je prikazano v romanu, je Maister pesnil pod
psevdonimom Vojanov,* dozivljal prvo ljubezen z nemskim dekletom Hedviko,
ki mu ni bila namenjena, saj sta se v asu ljubljanskega potresa leta 1895 razsla,
ker se je ona raje odlocila za samostansko Zivljenje. V narodnostni pripadnosti
Slovencem je Maister kot mladenic zorel predvsem v slovensko zavedni druzini z
mocnimi materinimi spodbudami, zatem ob slovenskih prijateljih, zlasti z zave-
Stjo 0 poslanstvu izobrazenca in vojaka zatiranega naroda v odmirajoci Avstro-
-Ogrski monarhiji, ki je gojila nacionalno sovrastvo z globokimi nastavki za
razvoj faSizma in antisemitizma. Osebnostno in moralno-eticno se je moral Mai-
ster ze zgodaj utrditi zlasti ob soSolcih in uciteljih s kadetnice najprej v Ljubljani,
po potresu v Ljubljani pa Se na Dunaju, kamor so se kadeti in profesorji morali
preseliti, in sicer je bila v Dunajskem Novem mestu. Mocan vpliv so imeli na Mai-
stra poleg sosolcev tudi znanci in prijatelji, kot so bili, med drugimi — sosolci Leo-
pold Palinowsky, Otto Eisner, Herman Schoner, ucitelj Willi von Moese z ljubico
Annemarie Schwarzkopf in prijateljico Hedviko. Tematski poudarki v romanu so
usmerjeni v podrobno predstavitev kronotopa,* dogajalnega prostora in ¢asa z
izpostavljenimi politicnimi, narodnostnimi, kulturnimi in drugimi izzivi tistega
Casa, vendar brez globljega prevprasevanja o posledicah latentnega dogajanja v
takratni druzbi. Predstavljeni so tudi tehnic¢ni dosezki ob koncu 19. stoletja, npr.
pojav avtomobilizma z razvojem Benzovega vozila, kar deluje v romanu le kot
dokument ¢asa, vendar brez koherentnih vsebinskih prehodov iz zastavljenega
razvojnega romana Maistrovega zorenja. Z veliko simpatije je predstavljeno kul-
turno dogajanje zlasti v Ljubljani in deloma na Dunaju, delovanje drustva Zadru-

40 France Koblar, "Ljubljanska dijaska 'Zadruga", Slavisticna revija 2, 5t. 1-2 (1949), str. 75—79 (dalje:
Koblar, "Ljubljanska dijaSka 'Zadruga™).

Koblar, "Ljubljanska dijaka 'Zadruga", str. 81-82.

Ob Maistrovem psevdonimu Vojanov je znan tudi drugi — Vuk Slavi¢. Glej: Koblar, "Maister, Rudolf
(1874-1934)".

V literarno-umetniskem kronotopu po Bahtinu so prostorski in ¢asovni kazalci zdruZeni v skrbno
premisljeno in konkretno celoto. Cas se nekako zgosti, postane umetnisko viden; prav tako se prostor
odziva na gibanje ¢asa, dogajanja in zgodovine. Kronotop v literaturi ima poseben generi¢ni pomen,
v veliki meri doloca tudi podobo ¢loveka v literaturi. Glej: Mihail M. Bahtin, "Forms of Time and of the
Chronotope in the Novel: Notes toward a Historical Poetics", v: The Dialogic Imagination: Four Essays,
ur,, prev. Caryl Emerson in Michael Holquist (Texas, 2020, [1981]), str. 84—85.
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ga, v katerega si je Maister nadvse Zelel vkljuciti kot pesnik, vanj pa ga je povabil
Ivan Cankar, kar je opisano v 5. poglavju z naslovom "Kosilo Ivana Cankarja",
Maistrov prvi pesniSki nastop v Zadrugi pa je opisan v 9. poglavju z naslovom
"Nastop v gostilniSki sobi", kjer je, ko ga je na srecanje v Zadrugo pripeljal Kette,*
vse prisotne prevevala skupna narodnostna in pesnisSka vez. Maister je priSel za
branje svoje poezije na vrsto za odlicnim nastopom mladega in nadvse obetav-
nega pesnika Josipa Murna Aleksandrova,

ki je bral tekoce, negotovost se je bila pretopila v pojo¢, pomirjujoc glas. Njegove
pesmi so prisotnim odkrivale predvsem nov, skorajda nenavaden svet prikritega
liricnega upora in trpke zavesti o osamljenosti. Njegovi verzi so pronicali v zav-
est poslusalcev kakor poletni dez v razsuSeno, vlage zeljno zemljo. Sedel je, mir
in pricakovanje je ostalo Se nekaj trenutkov prislonjeno na njegovem hrbtu kot
nevidno znamenje, 'prebral sem — odlocite!"*®

Ivan Cankar, ki je bil osrednja literarna avtoriteta in je tedaj vodil srecanja v
Zadrugi, je izrazil navduSenje nad odlicnim Murnovim nastopom kljub njegovi
negotovosti: "Kaj bomo rekli o teh pesmih, bratje," je vprasal Ivan Cankar, "pustimo
jih, naj cvetijo prav tako zlahtno, kot so se bile razcvetele — naj Cestitam Aleksan-
drovu ob njegovem izrednem uspehu. Storili bomo vse, osebno prevzamem odgo-
vornost nasega drustva, da bodo njegove pesmi natisnjene v uglednih revijah."+

Maister je z obCudovanjem sledil prebranim pesmim slovenskih moderni-
stov in mnogih drugih pesnikov, tako da je, ko je prisla proti koncu srecanja
vrsta vendar nanj, najprej imel zadrzek prebrati svoje in se je skusal izgovoriti,
da ni ¢lan Zadruge, vendar ga je Kette preprical, da naj nastopi in naj ga ne
spravlja v zagato, kar je tudi storil z vdano dolZznostjo: "Svoje pesnikovanje je
razumel kot dolznost in ne kot potrebo. Njegov verz je bil klen in Cist, spomi-
njal je na Antona Askerca, cesar sam tudi ni prikrival. 'Moja pesem naj bo moska
pesem.' Med prebiranjem se je nasmeh okoli ust preselil v zareci zenici."V

4 Ceprav ni namen prispevka primerjava zgodovinskih dejstev in fikcijske znotrajtekstne realnosti, so
zanimive ugotovitve Ceh Steger o razkoraku med njimi: "Po ohranjenih zapisih o poslovanju "Zadruge"
je postal Maister njen zunanji ¢lan v drugem poslovnem letu, tj. v letnem semestru 1892/93, torej leta
1893. Kot zunanji €lan je vpisan Se v tretjem poslovnem letu (Koblar 1949: 84) in v letu 1897/98, ko
naj bi se, tedaj Ze kot poro¢nik v Ljubljani, udeleZeval tudi posameznih sestankov (Koblar 1949: 103).
Kette je priSel v druStvo za Maistrom, Sele v tretjem poslovnem letu (1893/94) (Koblar 1949: 84)."
"Hudales je na primer Maistrov sprejem v "Zadrugo" umestil Sele v leto 1894, ¢eprav se je zgodil leta
1893." (Ceh Steger, "Rudolf Maister: od anakreontskega do domovinskega in pokrajinskega pesnika",
str. 208). V Slovenski biografiji pa je glede Maistrovega clanstva v drustvu Zadruga Koblar zapisal: "[K]ot
kadet na Dunaju je bil 1892—4 izredni Clan lj. "Zadruge" ter ji poSiljal pesmi in prozo v oceno." (Koblar,
"Maister, Rudolf (1874-1934)").

> Hudales, Orel z razprtimi krili: roman o generalu Rudolfi Maistru, str. 88.

Prav tam.

Prav tam.
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B. Bo3njak: Rudolf Maister v slovenski knjizevnosti

Ivan Cankar se je kljub odlo¢ni osebnosti in ob¢asni pikrosti, ki mu je bila
lastna, morda tudi odraz njegove kriti¢ne drze do stvari, vzdrzal ocene Maistro-
vega pesniskega nastopa, predlagal pa je, da bi bil poleg Maksa CadeZa izvoljen
za izrednega ¢lana Zadruge, saj se ne bi utegnil redno sestajati, poleg tega je kot
vojak oblastem na oceh, drudtvo pa deluje tajno.

Ob koncu prvega dela romana bralec dobi celo vpogled v program dunaj-
ske opere z vidika Maistrove prijateljice Annemarie, ki si je tam nasla zaposlitev
kot operna pevka in je vabila prijatelje na takratne aktualne operne predstave.
S kriticno drzo so v zgodbi Maistrovega odras¢anja in Solanja v kadetnici pred-
stavljeni druzabni obicaji iz Zivljenja kadetov, na primer popivanje in dvoboji s
floretom z veckrat zelo tezkimi posledicami za mlade kadete zaradi masceval-
nosti, konkurencnega boja ali izrazite nacionalne nestrpnosti avstrijskih fantov
do pripadnikov slovanskih narodov, kot sta bila v kadetnici Slovenec Rudolf
Maister in Poljak Leopold Palinowski, ki je zaradi zavisti avstrijskih soSolcev
izgubil zivljenje. Prav tako so zelo realisticno v romanu prikazane hude posledi-
ce potresa, Ki je stresel mesto Ljubljana v zgodnjih jutranjih urah leta 1895; temu
strasnemu dogodku je botroval obisk cesarja Ferdinanda v Ljubljani, ki je z raz-
kodnim spremstvom priSel osebno izreci besede podpore mocno prizadetim v
potresu — veliko jih je takrat izgubilo zdravje in imovino, celo Zivljenje. Maistro-
va Solska in Studijska leta v romanu predstavljajo rast njegove osebnosti, zlasti v
smislu slovenske narodnostne pripadnosti in osebnostnega moralno-eticnega
zorenja, kar se kaze v takratnem njegovem pesniStvu in med drugim tudi skozi
dozivete opise in dialoge v romanu, Ki izraZzajo globoko socutje in prijateljstvo
z obubozanim na smrt bolnim pesnikom Dragotinom Kettejem, z Maistrovim
poimenovanjem pesnika s psevdonimom — Siluska.*® Pesniku, ki se je v mrazu
in lakoti iz dneva v dan prebijal skozi najhujSo revscino ter pomanjkanje v lju-
bljanski Cukrarni, Kjer je Zivel, je prijatelj mnogokrat pomagal s hrano. Maister
je Ketteja veckrat obiskal, se posvetoval z njim o svojih pesmih, ki jih je ustvarjal
v tem obdobju, vendar z veliko negotovostjo in s spoStovanjem do Kettejeve-
ga pesniStva, saj mu je predstavljal nesporno pesnisSko avtoriteto, ceprav je bil
Siluska v svojih komentarjih prizanesljiv. Maistrov osebnostni eticni znacaj se v
romanu ne kaze le vidika odnosov s slovenskimi pesniki in njegovimi pesniski-
mi poskusi, temvec tudi v odnosu do ljudi, ki so se znasli v brezpravnem polo-
Zaju, kot se je zgodilo poljskemu kadetu Leopoldu Palinowskemu in tudi Zele-
znicarju Jozefu Matelli ob nesreci na ljubljanskem kolodvoru.

48 Slovenski pesnik Dragotin Kette (1876—1899) je poznan Se po imenu Karel in ve¢ psevdonimih:
SiluSka, Mihael Mihajlov, Zor, Zvonoslav, Dragotin Zagorski. Glej: France Koblar, "Kette, Dragotin
(1876-1899)", Slovenska biografija, dostopno na: https://www.slovenska-biografija.si/oseba/
sbi272757/, pridobljeno: 28. 2. 2025.
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Tezki usodi Maksa CadeZa, ki ga je avstrijska oblast zaradi slovenske naro-
dne pripadnosti v ¢asu njegovega sluzenja vojaskega roka namenoma izposta-
vila poskodbam in bolezni, njegova sestra pa je kljub izrednemu pomanjka-
nju do njegove prezgodnje smrti ganljivo skrbela zanj, sta posveceni kar dve
poglavii, tretje z naslovom "Kupé s pesnikom", v katerem je predstavljeno, kako
sta Cadeza Maister in Kette ob povratku iz vojske na smrt bolnega pricakala na
ljubljanskem peronu, in 14. poglavje z naslovom "Ko umre pesnik', v katerem je
upoveden njegov pogreb, ki so se ga udelezili njegova sestra in prijatelji "zadru-
zani", poleg Maistra med drugimi Cankar, ki je bil tedaj predsednik Zadruge in je
imel nacionalno usmerjen pogrebni govor, Peterlin, Kette, Stefe idr.:

Zadruzani so prisostvovali slovesu ob smrti svojega ¢lana enako enotno, kot bi
bila to narekovala nenapisana druStvena pravila — kakor da bi jih bil Ivan Stefe
okuzil s svojo sebicno urejenostjo: 'naj je bil dopisni Clan .. z mano je ustanovil
Zadrugo, kakor koli Ze, vsa Cast in slava mu!' Ivan Cankar je nemirno preprijemal
svoj klobuk s sirokimi krajci, s temacno sobo se ni mogel ne Zelel sprijazniti.*®

Cankar in Peterlin sta med hojo v pogrebni povorki imela pogovor o vzro-
ku CadeZeve tragicne smrti, ki je bila odraz oblastvenega sovrastva do domo-
ljubnih Slovenceyv:

Ti bos vedel — kako je mogoce v avstroogrski vojski nekoga pohabiti, pobiti. Mar
ni nikomur na o¢eh, mar se nih¢e ne more pritoziti, protestirati!" — "Navadno
rodoljube izolirajo tako, da jih posljejo v oddaljeni kraj, obenem ga vtaknejo med
ljudi, ki so sovrazno razpoloZeni do njih. Predstojniki skrbijo za to, da se ti med
sabo priskutijo, saj vaheto podpihujejo narodnostne strasti pod krinko reda in dis-
cipline. Ce se primeri krivica ali zlo¢in, ostane skrit med vojaki, ker je pravzaprav
zanj kriv vsak po svoji plati ali pa je bil celo pri njem soudelezen. Neverjetno je, do
kakSne mere lahko pridirja takSno umetno vzgojeno sovrastvo. Nekatere scene
spominjajo na ljudoZerske navade, zato sem si Zelel, da bi se spet vrnil v Ljubljano.

[/

Krepko so se morali potruditi, da so Maksa CadeZa spravili pod rugo.>°
V 22. poglavju z naslovom "Decek ob steni" pa je upovedena selitev neko-

liko muhastega mladenica Josipa Murna Aleksandrova s teto v Cukrarno, pri
cemer jima pomagata Maister in Kette, Ceprav se Se ne poznajo:

49 Hudales, Orel z razprtimi krili: roman o generalu Rudolfu Maistru, str. 134—135.
50 pray tam, str. 134—135.

565



B. Bo3njak: Rudolf Maister v slovenski knjizevnosti

Splezal je na pohiStvo, dvignil je stol in ga spustil na tla.

'Za bozjo voljo, razbil ga bos!'

Zena je pohitela k stolu in ga naglo dvignila, '¢e bova tako nadaljevala, bova ostala
brez vsega.' Cez nekaj Casa jima je priskocil na pomo¢ Dragotin Kette. Preprijel je
zvito vrv in jo obesil na drog. 'Stol je vrgel na tla, je rekla Murnova teta, 'saj ni tako
slab — le muhast je vcasih.! Rudolf Maister je splezal s svojega opazovaliSca in se
jim priblizal. Ker se zanj niso zmenili, je prijel mizo in jo odnesel v vezo.>!

7 vidika literarnozgodovinskih referenc in uporabo aluzij na osebe s podro-
¢ja takratne slovenske literature, ki so v romanu upovedane kot literarni liki, je
v prispevku ze podrobno opisana Maistrova zelja po udelezbi in Clanstvu v taj-
nem druStvu Zadruga, pri cemer je odigralo osrednjo vlogo bliZnje prijateljstvo
z Dragotinom Kettejem in pomembno znanstvo z Ivanom Cankarjem, ki sta
mu k temu pripomogla. Vse nasteto je imelo nedvomno velik vpliv na bogato
referencno ozadje in uporabo Stevilnih aluzij na takratne akterje slovenske lite-
rature, ki so kot stranske osebe vkljucene v roman: poleg Ze omenjenih moder-
nistov Se mnogo drugih pesnikov, pisateljev in kulturnih delavcev, kot so Ivan
Stefe, Anton Funtek, Aleksander Derganc.

Interpretativno branje romana JoZeta Hudalesa General: roman o
Rudolfu Maistru

Drugi roman Jozeta Hudalesa z naslovom General: roman o Rudolfu Maistru
(1981) skozi tretjeosebno pripoved vsevednega pripovedovalca casovno obse-
ga Maistrovo zivljenje v zgodovinsko pomembnem c¢asu boja za slovensko
severno mejo in je prav tako zgodovinski roman s prvinami biografije, ki upo-
veduje Maistrovo odlocilno vojasko vlogo v tem boju. Kot pri prvem romanu
interpretacija ne bo posegala na podrocje primerjav fikcijskega poteka zgodbe
in preverjanja z realnimi zgodovinskimi podatki, ki predstavljajo zunajteks-
tno referencialno resnicnost.>? Ob tem pa je vendar treba izpostaviti zanimivo
osebno Maistrovo pricevanje ob priloznosti, ko je vodil zadnjo veliko mani-
festacijo leta 1928 v Mariboru ob deseti obletnici osvoboditve slovenske Sta-
jerske in Koroske, pri cemer je predsedoval pripravljalnemu odboru. Zastavil
je zelo bogat in obsezen program tega nadvse pomembnega dogodka s slav-
nostnim programom, Ki je zajemal tudi odkritje spomenika v mestnem mari-
borskem parku. Rudolf Maister je svoje spomine na prevratne in turbulentne

51 pray tam, str. 211.

52 Abrams, A glossary of literary terms, str. 94—96.
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7 Y==17,

Joze Hudales, General:
roman o  Rudolfu
Maistru  (Maribor,
1981)

novembrske dogodke leta 1918 objavil v ¢asniku Slovenec 1. novembra 1918
— navedeno kot: "(Slovenec 56, 1928, 5t. 251, 1. XL, str. 3—4)".3

Roman obsega 52 poglavij, ki imajo povedne naslove: 1. Ljubo doma, kdor
ga ima 2. Skok v lobanjo 3. Tarca za Italijana 4. Signum laudus na traku hra-
brostne svetinje 5. Gorice na konju 6. Veseloigra s petjem in plesom 7. Dijak z
izkaznico 8. Zivio oce 9. Popis za majsko deklaracijo 10. 87. peSpolk 11. Hrane

53 Rudolf Maister, "Kako sem postal gospodar Maribora", Casopis za zgodovino in narodopisje 89=NV54,
5t.4 (2018), str. 5—14.
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do stropa 12. Gospodje za zastrtimi vrati 13. Denar za vojaSke usluge 14. Prire-
ditev v parku 15. Brzojavka 1377/1 16. Dan mrtvih 17. Alarm 18. Pogled skozi
zglajeno cev 19. Kokarda namesto K 20. Noc¢ v tovarni 21. Frontni povratniki
na slepem tiru 22. Die Slowenen und die Serben miissen alle sterben 23. Topli
obrok s konji 24. Narodnopoliti¢ni poduk 25. Hangarji lesene konstrukcije tipa
Lloyd 26. Izlet v Ljubljano 27. Mobilizacija 28. Heil heil heil heil heil 29. Vaje v
streljanju 30. Barve odmrlega lista 31. Franjo M a1 g a j 32. Stekleno jutro 33.
Deputacija 34. Antantna vojska 35. Lepa nasa domovina 36. Malgaj v Velikovcu
37. Alle Ridder stehen still 38. Kraljevina za pokojnika 39. Zima zima bela 40.
Nihajoce verige na okornem vozu 41. Ljubezen do puske 42. Otrok ob kuznem
znamenju 43. Strel v hrbet — Radgona 44. Nebo pod nogami 45. Aprilski napad
na Korosko 46. Z bajonetom v ustih ali Zupnikova svinja gre v nebesa 47. Mese-
Cina 48. Pomlad po francosko 49. Tako zaveje veter 50. Enoroki pred vojnim
sodiscem 51. Plebiscit v prestolnici 52. Kmetje v travi.

Tudi ta roman zajema iz zgodovinskih dogodkov druzbenega in kulturne-
ga spomina, v katerih je Maister na zacetku 20. stoletja v ¢asu ob koncu prve
svetovne vojne (ki je trajala med 28. julijem 1914 in 11. novembrom 1918)%
in Se kasneje imel kljucno vlogo; naj izpostavimo poglavitne dogodke zgodo-
vinskega diskurza, ki so sestavni del kronotopa dogajalne linije romana in se
referencno navezuje na zgodovinsko zunajliterno snov, ki je v tem romanu, v
primerjavi s prvim romanom Jozeta Hudalesa Orel z razprtimi krili, prevladujo-
Ca.Vromanu je predstavljen povratek Maistra domov, saj so se Nemcija, Avstro-
-Ogrska, Bolgarija in Turcija na eni strani in Rusija na drugi po mirovni pogodbi
sporazumele o koncu vojne. 30. oktobra 1918 je mariborski nemski obcinski
svet razglasil Maribor z okolico za del Nemske Avstrije, tako je major Rudolf
Maister 1. novembra 1918 v vojasnici 26. strelskega polka v Melju prevzel voja-
sko poveljstvo nad mestom ter Spodnjo Stajersko. V romanu je ta zgodovinsko
pomemben dogodek upoveden v 16. poglavju z naslovom "Dan mrtvih", ven-
dar podaja v romaneskni pripovedi ozadje, ki se je dogajalo Se nekoliko prej
— 31. oktobra v Narodnem domu v Mariboru, ko se je Maister tajno e zadnjic
sestal s slovenskimi castniki na posvetu glede oblasti na Spodnjem Stajerskem,
KoroSkem in Prekmurju, kjer je imel pred njimi odlocilen govor, v katerem je
pojasnil, da je njegovo posvetovanje z njimi zaupne narave. Sporocil je, da se
mariborski nemskutarji sestajajo vsak dan in da posiljajo svoje skrivne kurir-
je v Gradec, od koder Zelijo imeti pomoc v orozju in da zelijo uniciti tukajSnji
narodni svet ter tako ustvariti posebne pogoje za reSevanje severne meje od
Gospe Svete do Save. Maister sporoca, da se je mariborski svet nekajkrat sestal
z zastopniki mariborskih Nemceyv, ki so vedno znova izsiljevali koncesije za

>4 Jochen Bleicken [et al], Svetovna zgodovina: od zacetkov do danes (Ljubljana, 1976), str. 526—5306.
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hrano brez nasprotnih obveznosti, s ¢imer se ne strinja, kot je zapisano v delu

njegovega govora:

Meni se je zdela ta naSa usluznost povsem neumestna in sem med sejo narod-
nega sveta v Cirilovi tiskarni pred dnevi, dne 29. oktobra ponovno poudarjal,
da si moramo najprej zagotoviti Maribor in Sele potem lahko dajemo Nemcem
koncesije. Dosegel sem sicer, da je predsednik narodnega sveta profesor in dok-
tor Karel Verstovsek zahteval od nemskih zastopnikov, naj se za Maribor uredi
narodnostno vprasanje, a Nemci so to zahtevo odbili, ¢es, da se bo o tem razprav-
ljali po resitvi vaznejsih in nujnejsih gospodarskih in varnostnih zadev.>

Maister v govoru nadalje poroca, kako se v izpostavljenih mejnih kra-
jih ustanavljajo narodni sveti in narodne straze. V istem poglavju je popisano
tudi dogajanje 1. novembra 1918 v vojasnici 206. strelskega polka v Melju, ko je,
pred mestnim poveljnikom podpolkovnikom Antonom Holikom in zbranimi
Castniki Maister izjavil, da Maribor razgla3a za posest Drzave Slovenceyv, Hrvatov
in Srbov, da prevzema vojasko poveljstvo nad mestom ter Spodnjo Stajersko,
zatem pa je poklical Karla Verstovska po telefonu v Narodni dom, da mu spo-
roCi pomembno novico:

Karl, poslusaj, dobro poslusaj! Pravkar sem prevzel vojasko oblast nad mestom
in spodnjo Stajersko. Verjetno ves, da so se Stabni oficirji posvetovali o svojih
bodocih nalogah ... pocakaj, povem ti do konca. Holik je klonil in z njimi vsi ostali
Castniki, z moje strani je zadeva urejena ... navduSeni ste, vsi ste navduSeni? Torej,
potrebujem uradno imenovanje s strani narodnega sveta .. prav. Kako .. da je
Maribor in s Slovenci naseljeno obmocje del jugoslovanske drzave, ni¢ drugace.
Ne bo ti treba v Melje pes — poveljnik dragonskega polka Stev. 5 podpolkovnik
Emmmerich von Gétz je poslal svoj avto pote.>®

Upravo na slovenskem Stajerskem je, zgodovinsko gledano, kar je zelo
blizu literarnemu diskurzu v romanu, prevzel Narodni svet, majorju Rudolfu
Maistru pa je podelil naziv generala 3. novembra, zatem je po njegovi zaslugi
nastala zelena garda ali t. i. Schutzwebr. General Maister je 9. novembra 1918
razglasil mobilizacijo, v nekaj tednih je zbral vojsko priblizno 4000 moz in 20.
novembra so ustanovili mariborski pespolk, z njim je nastala prva redna slo-
venska vojska s slovenskimi castniki in slovenskim poveljevanjem. 23. novem-
bra je ob Cetrti uri zjutraj Maister prehitel Nemce in razoroZil zeleno gardo. Ze

> Joze Hudales, General: roman o Rudolfu Maistru (Maribor, 1981), str. 143 (dalje: Hudales, General:
roman o Rudolfit Maistrit).
56 Hudales, General: roman o Rudolfu Maistru, 151.
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26. novembra je Rudolf Passy priSel k Maistru s pooblastilom, da z vojno kon-
vencijo dolocijo demarkacijsko ¢rto med NemsSko Avstrijo in Jugoslavijo. V
konvenciji je pisalo, da so Slovenci na Stajerskem in Koroskem, vklju¢no z Veli-
kovcem, Celovcem in Beljakom, namenjeni Jugoslaviji. Maister je konvencijo
podpisal; s tem naj bi bilo vprasanje severne meje reSeno do mirovne konferen-
ce. 27. novembra so Maistrove enote zasedle Spilje, nato pa se Radgono, Cmu-
rek, Lucane, Radlje (Marenberg) in Muto. Franjo Malgaj oziroma njegova sku-
pina iz Celja je zasedla MeZiSko dolino, nato pa Pliberk in Velikovec, kar je med
drugim upovedeno v 36. poglavju z naslovom "Malgaj v Velikovcu". Rudolf Mai-
ster je izvedel, da je bil njegov dogovor s podpolkovnikom R. Passyjem razvelja-
vljen, tako od vlade na Dunaju kot po sporazumu z narodno vlado v Ljubljani.
Kazalo je, da bo Korodka ostala nemska tudi po zaslugi neodlo¢ne slovenske
vlade, poleg tega je prisSlo spomladi 1919 do velikih sprememb, saj je Jugoslavija
med drugim postala kraljevina KaradordevicCey, iz Maribora pa so se izseljevale
nemsSke uradniSke druzine. Aprila 1919 so iz Pariza sporocili, da bodo pogajanja
potekala le o zasedenem ozemlju, na pariSki mirovni konferenci pa naj bi bilo
odloceno, ali bo Koroska pripadla novi juznoslovanski drzavi. Maister je v Veli-
kovcu po koncanih vojaskih operacijah ustanovil narodni svet, ki je obsegal vse
plebiscitarno ozemlje, vendar je prejel sporocilo, da mora na pogovor z mini-
strskim predsednikom Nikolom PaSicem v Beograd zaradi severne meje, v Pari-
zu pa so dolocili, da se na KoroSkem izvede plebiscit. Tako se je jugoslovanska
vlada morala ukloniti pritiskom zaveznikov, Maister pa je Sele po vrnitvi iz Beo-
grada izvedel za plebiscitarni izid z izgubljeno Korosko.’” Roman pa se zakljuci
nekoliko idilicno po burnem dogajanju zadnjih dveh let, z 52. poglavjem, ki
nosi naslov "Kmetje v travi" in prikazuje Maistra v domacem okolju, v krogu
druzine, ko se v civilu, vendar e zmeraj s pokon¢no drzo, odpravi na trgatev v
Slovenske gorice z Zeno in sinovoma, z avtom jih je peljal Sofer Josip Moravec.
Domacini so jih gostoljubno sprejeli, pogostili, vendar Rudolfa Maistra kljub
prijetnim dozivetjem preganja misel na plebiscit in izgubljeno Korosko.

V tem romanu Jozeta Hudalesa z izrazitim zgodovinskim diskurzom se
prav tako pojavljajo intertekstualne strategije, in sicer nas zanimajo aluzije kot
sklicevanje na dogodke oziroma Se natancneje — na osebe iz slovenske literar-
ne zgodovine oziroma literature, ki v romanu funkcionirajo kot literarne osebe,
in v fabuli privzemajo podobo realnih oseb iz casa Maistrovega burnega voja-
Skega in politicnega zivljenja, vendar je takih pojavitev veliko manj kot v prvem
romanu. Pojavljajo se predvsem priloznostno, kot na primer lik Ivana Cankarja
v 38. poglavju z naslovom "Kraljevina za pokojnika", ko je upoveden njegov

57 Koblar, "Maister, Rudolf (1874—1934)"; Zdenko Cepit [et al], Zgodovina Slovencev (Ljubljana, 1979),
str. 608—614; Bruno Hartman, Rudolf Maister (Ljubljana, 1989), str. 112—183.
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pogreb v Ljubljani, pri cemer je podana tudi aluzija na Ivana Tavcarja, ki kot
takratni Zupan ni dal izobesiti Zalnih zastav. Belokrajnci, ki so prisli na pogreb,
SO to opazili in o tem podali svoje mnenje:

Zupan Ivan Tavcar ni izdal obicajnega razglasa mes¢anom, naj jih izobesijo," so
jim povedali zgovorne;jsi meScani, ki so se jim ponudili za tolmace, "videli jo boste
viseti na Narodnem domu in Operi .. gospod Zupan je imel pisatelja Ivana Can-
karja v zelodcu, pokojnik je bil puntar in revolucionar, na Siroko bi odprl vrata
prevratnezem, boljSevikom na Slovenskem, tega si ni mogel dovoliti kot velepos-
estnik in vodja domace liberalne stranke.>®

V tem poglavju se pojavljajo reference kot aluzije na osebe s sveta slovenske
literarne zgodovine in literature, vendar le kot omembe, na primer v odlomkih,
ki upovedujejo dogajanje na Cankarjevem pogrebu, ki so se ga castno udelezili
med drugimi tudi Janko Glazer, Oton Zupancic, Fran Saleski Finzgar, Silvin Sar-
denko, Andrej Kalan, Albin Prepeluh. V 7. poglavju z naslovom "Dijak z izkazni-
co" in 24. poglavju z naslovom "Narodnopoliticni poduk" je omenjen dr. Anton
Dolar, v 13. poglavju z naslovom "Denar za vojasSke usluge" pa se pojavi Janko
Glazer v vlogi stranskega lika, ki kot pesnik postane Maistrov zaupnik, ko v
vojaski ihti kdaj najde trenutke dragocenega Casa za pesnjenje.” Lik Janka Gla-
zerja se v 19. poglavju z naslovom "Kokarda namesto K" pojavi Se v vlogi tajnika
narodnega sveta v Rusah.® V 31. poglavju z naslovom "Franjo Malgaj" je Malgaj
poleg vojaske vloge nadporocnika predstavljen tudi kot zbiralec ljudskih pesmi
za Karla Streklja, kot njegov soborec pa je omenjen Fran Ros.%!

Sklep z dodatnim pogledom na kanonizacijo Maistra kot kulturnega
svetnika

V primeru vrednotenja Zivljenja tako pomembne osebnosti, kot je bil Rudolf
Maister, se pokaze, da je njegov kulturni oziroma druzbeni spomin na Sloven-
skem zagotovo globoko zasidran, Se vec, uresniCuje se kanonizacija njegove
osebnosti tudi kot kulturnega svetnika. Ta vidik se kaze predvsem s pieteto do
obravnave njegovih sekundarnih reliktov, kot so izvirna dela, rokopisi, osebna
lastnina (pohiStvo idr.), objekti (stavbe, v katerih je Zivel), bibliofilska zapusci-
na in Se mnogo drugega. Pomemben vidik Maistrove kanonizacije se odraza

8 Hudales, General: roman o Rudolfi Maistru, str. 346.
59 Prav tam, str. 122.
%0 prav tam, str. 177.
61 Pray tam, str. 283.
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prav tako s postavljanjem spomenikov z njegovim likom, med t. i. dinamic¢nimi
vidiki kanonizacije z ohranjanjem kanonicnosti skozi €as pa je treba izpostaviti
rituale s komemoracijami, jubilejne slavnosti idr.®?

Literarne osebe oziroma liki v obeh obravnavanih romanih Jozeta Hudale-
sa, Orel z razprtimi krili: roman o generalu Rudolfu Maistru in General: roman
0 Rudbolfut Maistru, Ki imajo literarnozgodovinsko, literarno in prav tako zgodo-
vinsko referencno ozadje, se pojavljajo v okviru upovedenih druzbenozgodo-
vinskih okoli3¢in specificnega obdobja kulturnega spomina Slovenceyv, v kate-
rem je zivel in ga zaznamoval Rudolf Maister (drugi roman) ali pa je obdobje
zaznamovalo njega (prvi roman). Morda prav zato literarni liki v obravnavanih
romanih funkcionirajo nekoliko shematsko, navadno z ustrezno karakteriza-
cijo le deloma zazivijo kot polnokrvne osebe, saj so vecinoma v funkciji doku-
mentiranja zivljenjske zgodbene linije veliCine tkulturnega svetnikay, ki ga
predstavlja Maister. Se najbolj polnokrvno zaZivijo fikcijske osebe, ki niso obre-
menjene z zgodovinsko dokumentarnostjo, npr. v prizoru lacnih ter nasilnih
in oborozenih vojaskih povratnikov z vse Evrope ob koncu 1. svetovne vojne
v 21. poglavju z naslovom Frontni povratniki na slepem tiru v drugem romanu
Jozeta Hudalesa General: roman o Rudolfu Maistru, natrpanih na vlaku proti
Mariboru, ki ga Maister zaradi strahu pred izgredi v mestu ob Dravi, nameno-
ma pusti stati brez lokomotive, kot v slepi ulici, na Pragerskem. Ponekod pa je
tovrstna izjema prav karakterizacija Maistrovega lika kot osrednje osebe obrav-
navanih romanov, ki se pojavlja tako v vlogi literarne, kulturno- in zgodovinsko
pomembne osebnosti.

62 Prim. Marijan Dovi¢, "O kulturnih svetnikih in kanonizaciji: uvod", v: Kulturni svetniki in kanonizacija,
ur. Marijan Dovic (Ljubljana, 2016), str. 32—33.
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Blanka BoSnjak

RUDOLF MAISTER IN SLOVENIAN LITERATURE

SUMMARY

The article entitled Rudolf Maister in Slovenian Literature aims to present the
figure of Rudolf Maister (1874-1934) in selected Slovenian literature, who is
mainly known in cultural memory as a fighter for the Slovenian northern bor-
der, soldier, general, poet and bibliophile. The two novels chosen for the inter-
pretive treatment in this paper are Joze Hudales's The Eagle with Open Wings:
a novel about General Rudolf Maister (1974) and The General: a novel about
Rudolf Maister (1981), due to their large scope and thorough literary treatment
of the material of historical discourse. Joze Hudales (1937-1997) is known as a
teacher, writer, sculptor and painter. His mother Hedvika Matela and his father
Oskar Hudales, a well-known youth writer, were both teachers at the primary
school in Smartno ob Paki. From there the family was deported to Serbia in
1941, and in 1945 the family returned to Maribor, where he studied and gra-
duated from the teacher training college (1958), worked at primary schools
in Primorska and then worked at the primary school in Jurovsko Dol until his
retirement in 1965. He received a state award for his teaching work. He is buri-
ed in Maribor's Pobrezje Cemetery and the primary school in Jurovsko Dol (Pri-
mary School of Joze Hudales Jurovski Dol) is named after him. He worked with
stone as a sculptor, was also a painter, exhibited at home and abroad, and is
best known as a writer.

The literary figures or characters of the novels under discussion by Joze
Hudales have a literary-historical, literary and also historical reference back-
ground, they appear in the context of the narrated socio-historical circum-
stances of a specific period in the cultural memory of Slovenians, but they only
partially come to life as full-blooded persons, as they mostly serve the function
of documenting the life story line of the greatness of the (cultural) saint rep-
resented by Maister. Cultural memory comprises events, persons, i.e. material
to which the community attaches a justificatory value, and is therefore more
strictly formulated and transmitted on exceptional occasions, e.g. holidays,
ceremonies, and then through symbolic encoding by means of monuments,
depictions and textual tradition, which is fully captured in the cultural mem-
ory of Maister's personality. An important aspect of Maistro's canonisation is
also manifested in the erection of monuments to his figure, and among the so-
called dynamic aspects of canonisation with the preservation of canonicity, the
rituals of commemorations, jubilee celebrations, etc., should be highlighted.
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The aim of the present discussion is to use the method of interpretation
and interpretive reading of Joze Hudales's novels about Rudolf Maister to
demonstrate the use of intertextual strategies, namely allusion as a reference
to events, or more precisely — to figures from Slovenian literary history and
literature, who appear in both novels as secondary literary figures of literary
discourse, alluding to real people from the time of Maistet's life. The historio-
graphical fictional narrative is characterised by dissociation or the distinction
between the author and the narrator within the narrative reality, the narrator
can participate in the action, dialogue is common, the perspective is neutral, as
it is a distanced representation of a creator who is not emotionally involved in
the action. In addition, historical fiction contains insights into the thoughts and
psychological states of the characters, experienced speech and inner mono-
logue, which was useful to take into account in the analysis of the two selected
novels about Maister by Joze Hudales.

Hudales's first novel, The Eagle with Spread Wings: a novel about General
Rudolf Maister (1974), is a historical novel with elements of biography, as it
comprises only an interval from his adolescence, mainly depicting his youth-
ful coming of age and his journey to adulthood. Thus, this novel has the addi-
tional characteristics of a developmental novel in that it describes the youthful
development of the protagonist Rudolf Maister and, above all, the processes by
which he reaches maturity through the various ups and downs of his life. The
interpretation of the novel will not go into the realm of comparisons of the fic-
tional course of the novel's story, which would be verified by real historical data
(dates, places, military and historical figures, etc.), since they represent an extra-
textual referential reality from which the author constantly draws the narrative,
which also approximates to the historical reality. The first Hudales novel under
discussion has thirty-three chapters and, through the third-person narration
of an omniscient narrator, spans Maistro's life between 1894 and 1896, i.e. the
period of his adolescence, between the ages of twenty and twenty-two, when
he trained as a professional soldier, became acquainted with and befriended
the Slovene modernists Murna, Kette, Zupancic, and Cankar, as well as other
members of the secret Ljubljana student society Zadruga.

Joze Hudales' second novel, General: a novel about Rudolf Maister (1981),
through the third-person narration of an omniscient narrator, spans the time
of Maister's life during the historically important time of the struggle for the
Slovenian northern border, and is also a historical novel with elements of biog-
raphy, recounting Maister's decisive military role in this struggle. As with the first
novel, the interpretation will not go into the realm of comparing the fictional
course of the story and checking it against real historical data, which represent
an extra-textual referential reality. The novel comprises 52 chapters, which also
draw from historical events of social and cultural memory, in which Maister
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played a key role in the early 20th century at the time of the end of the First
World War (which lasted from 28 July 1914 to 11 November 1918) as well as
afterwards. It should be pointed out that the events of the historical discourse
form an integral part of the chronotope of the storyline of the second novel
under consideration and are predominantly referenced by the historical extra-
literary material, which is predominant in this novel in comparison to the first
novel under consideration by Joze Hudales.
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Izvlecek:
Prispevek osvetljuje Maistrovo kratko, a pomenljivo obdobje v Celju pred
prvo svetovno vojno. Kot poveljnik ¢rnovojniske izpostave je navezal stike s
slovenskimi intelektualci in dijaki. Ti so pod njegovim mentorstvom izdajali
literarni list Savinja in ustanovili literarno drusStvo Kondor, ki je bil neke vrste
pendant ljubljanskemu druStvu mladih slovenskih modernistov zadruga
Zadruga. Ob izbruhu prve svetovne vojne so bili zaradi izdajanja ilegalnega
Casopisa preganjani. Nekateri sodelujoci dijaki so bili takoj po maturi vpoklicani,
nekaj jih je v vojni ali bojih za severno mejo izgubilo Zivljenje. Leta 2024 je izSel
strip Koje Maister zaplul po Savingi, ki Maistrovo celjsko dobo predstavlja mladim
bralcem. Publikacija zdruZzuje zgodovinska dejstva in vizualno pripoved, njena
uporaba pri pouku zgodovine ali slovenscine pa omogoca sodoben pristop k
razumevanju zgodovine in doseganje kroskurikularnih ciljev (vzgoja za mir,
veckulturnost).

Kljucne besede:
Rudolf Maister, 1. gimnazija v Celju, druStvo Kondor, Dijaske leposiovne in
znanstvene vaje Savinja, didaktika zgodovine, didaktika slovenscine

Studia Historica Slovenica

Casopis za humanisticne in druzboslovne Studije

Maribor, letnik 25 (2025), 5t. 2, str. 579-606, 45 cit., 9 slik

Jezik: slovenski (izvleCek slovenski in angleski, povzetek angleski)
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Uvod

Veverica mlada

v logu je skakljala,
bila je vesela,

rada se je igrala.

Skrita je lisica,
revico ujela;

s plenom na gostijo
zbezati hotela.

Pa priSel je lovec,

pocil je lisico;

rane smrti resil

mlado veveric... (psevd. Vneslay, iz prve stevilke Savinje)!

Vlada Republike Slovenije je leto 2024 razglasila za leto generala Rudolfa Mai-
stra, saj smo v tem letu zaznamovali 150. obletnico rojstva in 90. obletnico smrti
generala in umetnika. Povprecen poznavalec slovenske zgodovine najbrz ob
Rudolfu Maistru najprej v geografskem smislu pomisli na Maribor ali Kamnik,
tudi v nadaljnjem naStevanju krajev, povezanih z zivljenjem Rudolfa Maistra, bi
Celje zasedlo kaksno bolj zadnje mesto. To pa ne pomeni, da je kneZje mesto
pozabilo na pomen rojaka ali na kratko dobo, Ki jo je prezivel v mestu tik pred
prvo svetovno vojno. Spomin nanj je v letu mesto obelezilo z ve¢ dogodki in z
izdajo graficne publikacije za mlade, ki jo je napisal avtor tega zapisa.

V prispevku bom v prvem delu, ki se za¢ne s podnaslovom Maistrov prihod
v Celje, predstavil zgodovinske okoliscine Maistrovega delovanja v Celju, med
katerim se je povezal s slovensko CuteCimi liberalnimi mesScani in slovenski-
mi dijaki gimnazije, ki jim je pomagal kot mentor pri literarnem ustvarjanju in
izdajanju glasila Dijaske leposlovne in znanstvene vaje Savinja. Na kratko bom
oznacil del njegovega literarnega opusa, ki ga je napisal v Celju. Povzel bom
zivljenjske usode celjskih dijakov, ki so se kot mladi literarni ustvarjalci zbrali
pod Maistrovim mentorstvom, ob izbruhu prve svetovne vojne pa so doziveli
policijski proces, po maturi pa nekateri tudi vpoklic na fronto. Prav tako bom
nanizal rezultate analize literarnih in drugih zapisov, ki so jih dijaki objavili v
Savingji.

L Savinja, dijaske leposiovne in znanstvene vaje 1,5t. 1 (1914), str. 6.

580



V drugem delu bom predstavil graficno publikacijo za mlade Ko je Maister
zaplul po Savingi, Ki je iz8la 2024. Gre za obdelavo zgodovinskih dogodkov,
povezanih z Maistrovim delovanjem v Celju, v sodobni obliki kratkega risoro-
mana, ki ga ljubkovalno imenujemo strip, Ceprav v likovno-zalozniSkem smislu
uporaba te besede povsem ne zdrzi. Razlozil bom cilje, ki smo jih imeli pred
ocmi pri snovanju publikacije, razloge in smiselnost predstavljanja zgodovin-
skih zgodb v publikacijah tega tipa, zagate in izzive, ki so se pojavili pri pre-
tvarjanju zgodovinske snovi v risbo in odzive, ki so sledili izdaji publikacije. V
sklepu bom podal nekaj zakljuckov, v katerih bom ovrednotil celoten projekt
— v koliksni meri smo dosegli na zacetku zastavljene cilje in kaksSne primere
dobre prakse lahko posredujemo naslednjim ustvarjalcem sodobnih projektov.

Maistrov prihod v Celje

"Danes pa gremo mi Savinci," piSe Maister v sicer nepodpisanem uvodu k prvi
Stevilki revije Savinja.* V kratkem Casu, ki ga je prezivel v Celju, je uspel z meSca-
ni, predvsem gimnazijci, stkati moc¢ne vezi. Ti slednji so pod njegovim mentor-
stvom svoje literarne poskuse zaceli izdajati v literarnem listu, ki je nosil ime
celjske reke.

Rudolf Maister je priSel v Celje leta 1913. V avstro-ogrski monarhiji je bil to
¢as hudih narodnih trenj, ki so se kazala na vseh podrocjih, v kulturi, politiki
in vsakodnevnem Zivljenju. Celje, ki je bilo tedaj narodnostno mesano mesto,
je narodni boj med Slovenci in Nemci precej obcutilo. Nems3ki imperializem si
je prav preko slovenskega ozemlja utiral pot do Jadrana. V knezjem mestu se je
razkol kazal s prisotnostjo Nems3ke hiSe (Deutsches Haus) in Narodnega doma,
dveh hranilnic, dveh cerkva, dveh obcin (pretezno nemsko mesto in slovenska
okolica), gimnazijskih vzporednic, celo dveh pokopaliSc in Se bi lahko naSte-
vali.?

V tak3no mesto je priSel Rudolf Maister. Leta 1910 je napredoval v stotnika,
na zacetku leta 1912 je bil poveljnik podcastniSke Sole, vendar je zbolel na plju-
¢ih. Njegova prva sluzba po okrevanju je bila v Celju, kamor je priSel Se vedno
Sibkega zdravja. Prevzel je polozaj poveljnika ¢rnovojniSke izpostave (bataljo-
na) v Celju, ta enota je sodila pod spodnjestajerski polk s sedezem v Mariboru.
Enota je bila nastanjena v vojasnici v Cetrti Gaberje, poverjeno pa mu je bilo
tudi skladiSCe na Glaziji. PriSel je najprej sam, in stanoval v manjSem stanovanju
na dana$nji GregorciCevi 3, potem se mu je pridruZzila druzina in so se preselili

2 Maister, Rudolf, "V svet", Savinja, dijaske leposiovne in znanstvene vaje 1,5t. 1 (1914), str. 1.
5 Janez Cvirn, Aufbiks!: nacionalne razmere v Celju na prelomu 19. v 20. stoletje (Celje, 20006).
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Poveljnik Maister in njegov celjski ¢rnovojaski vod. Maister sedi v prvi vrsti in je oznacen s krizcem
(Bruno Hartman, Rudolf Maister, general in pesnik (Ljubljana, 1998), str. 23)

v pritlicno stanovanje na danasnji Cankarjevi ulici 13. Njegov starejsi sin Hrvoj,
takrat star sedem let, je v Celju zacCel obiskovati slovensko okolisSko Solo (danes
poslopje 1. osnovne 3ole).*

Maister se je v Celju dobro pocutil, po Przemyslu, Egiptu in Dalmaciji se mu
je bilo prijetno vrniti na Slovensko. Mesto ni bilo dale¢ od rodnega Kamnika,
niti od slovenske kulturne prestolnice Ljubljane. V vojasnici se v Casu njegovega
sluzbovanja ni zgodilo ni¢ neprijetnega, celo Nemci so ga spostovali. Maister
se je vkljucil v slovensko kulturno zivljenje v mestu, obiskoval je prireditve v
Narodnem domu in kavarne, posebno ljubi sta mu bili kavarni v Sokolskem
domu v Gaberjah in Gostilna Jesernek (Pri Grenadirju) na Polulah. Tu se je sre-
Ceval s celjskimi slovenskimi izobrazenci, kot sta bila profesorja Josip Kozuh,
Armin Gradi$nik, publicist Milos Stibler, urednika Narodnega lista in Iustro-
vanega narodnega Roledarja Vekoslav Spindler in Janko Lesnicar, gledalis¢nik
Rafko Salmic. Stike je navezal tudi z zgodovinarjem in ravnateljem slovenskih
gimnazijskih vzporednic Emilijanom Lilekom in mladim profesorjem Franom
Mravljakom, ki je bil pozneje v kriticnih dneh leta 1918 v Mariboru njegov adju-
tant. V Celju je Maister docakal izbruh prve svetovne vojne, 7. decembra je bil

4 Fran Rog, "Maistrova celjska doba", Celjski zbornik, t. 1 (1957), str. 270283 (dalje: Ros, "Maistrova
celjska doba™); Mihael Glavan, "Rod in dom", v: Maleckar, Nela (ur.), Rudolf Maister: sto let severne
meje: Zivijenje in delo Rudolfa Maistra Vojanova 1874—1943 (Ljubljana, 2018), str. 14 (dalje: Glavan,
"Dom in rod"); Bruno Hartman, Rudolf Maister, general in pesnik (Ljubljana, 1998), str. 21.
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preme3Cen v Maribor; najprej kot referent okroznega poveljstva ¢rne vojske,
nato je postal njen poveljnik> Zanimivo drobtinico iz Maistrovega delovanja
najdemo v Casopisu za zgodovino in narodopisje iz 1914, v katerem beremo, da
je Maister prijavil kar dvajset novih narocnikov (med njimi znana celjska imena
kot so Rudolf Stermecki, Anton Kolenc in Juro Deticek).© Casopis je bil v asu,
ko je bil Maribor po zunanjem videzu skoraj povsem nemsko mesto, pomem-
ben tamkajsSnji temelj slovenstva. Maistrovo bivanje v Celju je bilo kratko, a si
je v tem Casu pridobil veliko znanstev in podpornikov, predvsem med celjsko
mladino, ki so mu v prevratnem casu leta 1918 pomagali, tako na bojiScu kot
v zaledju. Franjo Malgaj, ki je po vojni odsel na pomoc¢ Maistru na Korosko, je v
Celju uspel zbrati kar sedemdeset prostovoljcev.’

Maistrovo literarno ustvarjanje v Celju

Maister je v Celju tudi literarno ustvarjal. V tem ¢asu je objavil naslednja dela:

* ljubezensko pesem Vasovalec (Literarna pratika za 1914. lefo, ur. Milan
Pugelj (Ljubljana, 1914)),

*  pesem o pricakovanju pomladiSnubaci (Ljubljanski zvon, St. 3 (1914))8

e Saljiva epska pesem Pri belem medvedu (Slovan, 5t. 1 (1914)),

» Saljiva epska pesem Dve masi (Slovan, st. 2 (1914)),

» ocena Slovenske biografije 1907—-1912 dr. Janka Slebingerja (Slovan,
§t. 3 (1914)),

e pesem o mornarjih v nevihti Mi kapitani (Slovan, 5t. 3 (1914)),

* uvod za prvo Stevilko Savinje z naslovom Vsver (Savinja, st. 1 (1914)).

Tema Primoza Trubarja, ki je prisotna v pesmih Pri belem medvedu in Dve
masi, ni prisotna nikjer drugje v Maistrovem opusu. Maister je vsak dan hodil
v sluzbo v Gaberje mimo cerkve sv. Maksimiljana, ki je bila svojcas Trubarjev
beneficij, zato je zelo verjetno, da je svojo idejo dobil po tej poti. V oceni Slebin-
gerjeve biografije je pokazal, da je dobro poznal tudi takratne glasbene umetni-
ke. Pesem Mi kapitani, v kateri se mornarji v hudem viharju obracajo na kapita-
ne na morskem dnu, da bi jim resili Zivljenje, lahko beremo tudi kot prispodobo
za polozaj Slovencev pred prvo svetovno vojno.

Glavan, "Dom in rod", str. 24—25; Ros, "Maistrova celjska doba", str. 280; Urh Ferlez, Stiri zgodbe celjske
zgodovine (Celje, 2018).

"DruStvena porodila", Casopis za zgodovino in narodopisje 11,3t. 1 (1914), str. 89.

7" Franjo Malgaj, Vojni spomini: 19141919 (Maribor, 2009).

RoS§ (1957) v "Maistrova celjska doba", str. 280, zmotno navaja, da je bila pesem objavljena v Cetrti
Stevilki.
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Sodelovanje s celjskimi dijaki

Kaksno pa je bilo v casu Maistrovega prihoda vzdusje med celjskim dijasStvom?
Veliko dijakov je bilo aktivnih v raznih politicnih in kulturnih drusStvih, vsak po
svojem prepricanju. Delili so se na tri struje: na katoliSko, ki se je edina lahko
povsem legalno zbirala v okviru Marijine kongregacije, sestavljali pa so jo pred-
vsem mlajsi dijaki, liberalno (narodno napredno), ki se je s podporo kluba slo-
venskih naprednih akademikov zbirala v Narodnem domu, in pa tretjo, naro-
dno radikalno strujo, ki ni bila usmerjena v podporo nobeni politi¢ni stranki. T1
zadnji dijaki so bili, v povezavi s somisljeniki Studenti, v izobrazevanju in kultur-
nem delu, predvsem na podezelju, tuja pa jim niso bila socialna vprasanja. Naro-
dno radikalna dijaSka organizacija je organizirala razna predavanja, predvsem s
politicnega, kulturnega in socialnega podrocja, prirejala je izobrazevanja, imela
knjiznico in Citalnico. Najprej je imela prostor v sobi nad gostilno Jelen, kjer so
dijaki ob raznih kulturnih in narodnih obletnicah prirejali dogodke, sluzila pa
je tudi kot "literarna kr¢ma"’?

Lastnik gostilne Jelen Alojz BezenSek je dijake podpiral, zato jim je prav rad
odstopil sobo, ta je imela celo lasten vhod z dvoriSca. Njegova natakarica Ancka
je mladenicem stregla pokalico, v¢€asih pa tudi kako moc¢nejso pijaco.’®V takem
spros¢enem okolju so se dobivali celjski dijaki, poznejsi ustanovitelji literarne-
ga drustva Kondor. Bezen3ek dal na razpolago prostor, Milos Stibler pa je bil
tisti, ki je dijake spodbujal k pisanju. Bil je pomemben borec za enakopravnost
Slovencev na Stajerskem, ¢lan Samostojne kmecke stranke, radikalne dijaske
organizacije (bil je njen revizor) in Sokola. Prizadeval si je za zadruzniStvo in
nastopal v raznih Stajerskih kulturnih druStvih. Prav on je bil tisti, ki je svoje
pisanja Zeljne dijake povezal z Maistrom, pozneje pa dosegel, da je Zadruzna
zveza financno podprla list Savinja.'!

Stibler je v zacetku decembra 1913 dijakom povedal, da je v Celje prisel
stotnik — pesnik Rudolf Maister. RoS se spominja, da so tako imeli v Celju pri-
loznost srecati tri velike mlade slovenske literate: Vladimirja Levstika, Antona
Novacana, zdaj pa Se Rudolfa Maistra. Takole je opisal obcutke, ko so ga prvic
videli na ulici:

Ne dolgo potem smo ga zagledali, prav ko smo se nekega vecera vracali s sestanka.
Ceprav so tedaj medlo brlele ulicne plinske svetilke, smo vedeli: To je moral biti
Maister! Visok, v sivem oficirskem plascu in s ¢rno kapo na glavi je stopal pocasi

9 RoS, "Maistrova celjska doba", str. 271-272.
"Celjske gostilne na Stanetovi ulici", Kamra, dostopno na: https://www.kamra.si/digitalne-zbirke/
item/na-stanetovi-ulici.html, pridobljeno: 3. 10. 2024.

11 Rog, "Maistrova celjska doba", str. 271-272.
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z dolgimi koraki, za rocaj drzec svetlo sabljo. Zivo in odlo¢no so mu Zarele temne
oci, pod rahlo rdecimi lici pa so se mu ko3atili mogoc¢ni ¢rni brki. Sledili smo mu
nekaj ¢asa skozi mesto, vsi pod toplim vtisom tega srecanja. Res je bil to avstrijski
Castnik, toda hkrati je bil tudi slovenski pesnik!!?

Zanimivo je, kako je mladi RoS razmisljal o Maistru; po eni strani je bil to
avstrijski castnik, castnik vojske drzave, ki je zatirala slovenski narod, po drugi
strani pa slovenski pesnik. Nekateri dijaki so Ze od prej poznali njegovo knjigo
Poezij, ki je iz8la leta 1904.13

Maister je bil torej ob prihodu v Celje zrel pesnik z uspesno vojasko kariero,
a je kljub temu imel posluh za mlade dijake. On sam je povprasal Stiblerja, Ce je
v Celju kaj dijakov, ki radi pisejo. Stibler jim je prenesel novico in hitro so nare-
dili ¢istopis svojih literarnih prvencey, to je bilo sredi decembra 1913. Ze kak
teden pozneje je Stibler uredil srecanje dijakov z Maistrom. Srecanje je bilo v
poslopju Zvezne tiskarne v danasnji Kocbekovi ulici, kjer je dijasSka organizacija
dobila prostore.' Ros takole:

Stibler je spremil Maistra do nas in segli smo v roko ¢astniku, ki se nam je Ze po
Svoji visoki, vzravnani postavi in po prodorni sili svojih oci, po svojih lepih brkih
in tudi po Zametno zveneci goren;jscini zazdel kot nekakSna izredna in prav
junaska osebnost. Cudovito se nam je zdelo, da je hotel spoznati nas, ve¢inoma
Sele petnajstletne deCke iz petega in Sestega razreda gimnazije. Ali bo mogel najti
na nas kaj, kar ga ne bo razocaralo, nas je zaskrbelo.!

Maister je bil oc¢itno topel Clovek, saj je dijake strah kmalu minil. Prebrali so
mu svoje izdelke, Maister pa je med branjem odobravajoce kimal. Potem jim je
Maister svetoval nekaj popravkov, govoril o liriki, PreSernu in Zupancicu. Zanj
je bila najpomembnejSa vsebina pesmi. Ko jim je omenil, da je v svojih gimna-
zijskih letih v Kranju urejal dva dijaska lista, so ga dijaki hitro prijeli za besedo,
saj so imeli izdajanje v nacrtu. V Celju sta Ze pred tem izhajala dva dijaska ¢aso-
pisa: Vesna in Svoboda, pri Vesni je sodeloval tudi Maister. Obljubil jim je pomoc¢
in se poslovil. Kot re¢eno, je Milos Stibler uredil finan¢no podporo listu. Dijaki
so pripravili literarne izdelke in jih nesli Maistru, ki je tedaj Se bival sam na Gre-

gorciCevi, da jih prebere in preceni, kaj je dovolj dobro za objavo.'°

Prav tam, str. 272.
Prav tam.
Prav tam, str. 273.
Prav tam.
Prav tam, str. 274.
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Drustvo Kondor - celjska Zadruga

V decembru je bil ustanovljen dijaski literarni klub Kondor, ime mu je predlagal
¢lan Arkadij Videmsek, tedaj v Sestem razredu, ki je bil ljubitelj Zupanciceve poe-
zije (znan Zupancicev verz "Kondor, soncu brat!"'7). Tako je tudi Celje dobilo svoje
dijasko literarno drustvo, svojo "Zadrugo", kot so jo mladi slovenske moderne imeli
ze med leti 1892 in 1898. V njenem krogu se je nekaj ¢asa gibal tudi Maister. Za
predsednika so izvolili Srecka Puncerja, najstarejSega in najzrelejSega med njimi.
Glavna naloga kluba je bilo izdajanje literarnega Casopisa z imenom Leposlovne in
znanstvene vaje Savinja. Prva Stevilka ¢asopisa je izSla konec januarja 1914, zanjo
je Maister napisal vzneseno, optimizma polno uvodno besedo, seveda nepodpi-
sano, ker osebnost avstro-ogrske vojske za tak ¢asopis ni smela pisati. Drustvo in
Casopis sta bila namrec formalno ilegalna, saj so vedeli, da zanju pri oblasteh nikdar
ne bi dobili dovoljenja, tudi Ce bi zanj zaprosili. Dijaki so se z Maistrom veckrat
sestali, bodisi v njegovem stanovanju bodisi v prostorih dijaske organizacije. Dru-
zina Maister je bila do dijakov vedno gostoljubna in prijazna. Dijaki so obcudovali
Maistrovo knjiznico in njegova slikarska dela, ki so visela po stenah.'®
Na zadnjih straneh prve Stevilke so dijaki svoje poslanstvo opisali takole:

Da si ohranimo v poznejsih letih spomin na zacetek svojega leposlovnega in
znanstvenega delovanja, smo sklenili izdajati veje "Savinja", v katerih hocemo
priobcevati svoje prvence. Da more dobiti vsak tovaris po vec izvodoy, jih tiskamo
z razmnozevalnim strojem, ker pisanje je prevec¢ zamudno. Odlo¢no izrekamo,
da "Savinja" nima javnega, temvecC zaseben znacaj in da politicne ¢lanke a priori
izkljuCuje. Smo prepricani, da bo vsak mladinoljub, ki dobi morebiti "Savinjo" v
roke, vesel naSega mladeniSkega navduSenja in nam pomagal uresniciti geslo:
Hocemo vedno hoditi po cesti lepote, dolznosti in bratoljubja. ?

List Savinja in mladi pisci

1z8li so Stirje zvezki Savinje, zadniji je vseboval Cetrto in peto Stevilko. Izhajali so
v pribliZno mese¢nih presledkih, njihov obseg je bil med dvanajst in Sestnajst
stranmi.?® Tiskali so ga kar dijaki sami s pomocjo ciklostila (naprave in matric).
Naklada je bila 150 izvodov. Kupovali so ga dijaki, nekaj odraslih prijateljev

17" Prav tam, str. 272—274; Irena Novak Popov in Marko Juvan, , "Zupancicev poklon (hommage) Murnu:
Manom Josipa Murna Aleksandrova" Jezik in slovstvo 35, 5t. 1-2 (1989), str. 4—14.

18 Ro3, "Maistrova celjska doba", str. 275-276.

19 Savinja, 5t. 1 (1914), str. 12.

20 Savinja, 5.1 (1914).
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Fotografija kondorje-
veev (z leve na desno
sedita Stanko Pecar
in Srecko Puncer,
stojijo neznani dijak,
Fran Ro§, Arkadij
Videmsek in Davorin
Ravljen) (Arhiv
domoznanskega
oddelka  Osrednje

knjiznice Celje,
Zapuscina  Srecka
Puncerja)

mladine, nekaj izvodov pa je Slo tudi na druge gimnazije.?!
Ustvarjalci lista so bili skoraj vsi podpisani s psevdonimi, izbranimi med
znacilnimi slovanskimi imeni, najbrz v duhu tedanjega panslavizma, in sicer:

Arkadij VidemSek — Vojko,

Davorin Ravljen — Alja Vanjey,

Fran RoS — Svobodin Semenov,

Ivo Stempihar — Smil Dvorjanov (iz Kranja, sodeloval po vezi s Franjem
Malgajem),

Polde Vasle,

Srecko Puncer — Braslav Vitogoj,

Stanko Pecar — Velimir Pavlov,

Zdravko Kroflic.

21 Rog, "Maistrova celjska doba", str. 275-276; Savinja, §t. 1 (1914); Igor Grdina (ur.), 200 let 1. gimnazije
v Celju: monografija (Celje, 2010).
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Naslovnica  druge
Stevilke Savinje (dLib)

Za Vasleta in Kroflica ni ¢isto gotovo, katera dva psevdonima sta upora-
bljala, je pa gotovo, da sta napisala vsak po dve pesmi, eden pod psevdonimom
Vneslav (v §t. 1), drugi pod imenom Ivan Cirilov (v §t. 3). Ena pesem ("Marica" v
§t. 1) je podpisana s psevdonimom Mojmir, ne vemo, kdo je njen avtor, morda
jo je dal objaviti sam Maister, saj je svojo zeno veckrat ljubkovalno imenoval
Marica?? posvetil paji je tudi nekaj pesmi.

Po izbruhu prve svetovne vojne so se razmere zaostrile. Avgusta 1914 je
bila izvedena hiSna preiskava na domu Srecka Puncerja v Braslovcah, odkrili so
namrec nekaj njegovih pisem dr. Franu IleSicu, ki so ga oblasti skuSale obtoziti
veleizdaje. Ravnatelj celjske nemSke gimnazije Klemens Proft* je pozno jeseni

22 Rog, "Maistrova celjska doba", str. 276
23 Klemens Proft je nekaj let prej na ljubljanski realki dvakrat na maturi vrgel Ivana Cankarja (ROS,
"Maistrova celjska doba", str. 283).
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na zagovor Kklical petnajst slovenskih dijakov, zasliSeval jih je ljubljanski sodni
svetnik. Clani Kondorja so se morali zagovarjati zaradi ¢lanstva v ilegalnem
drustvu in izdajanja lista, problematicno je bilo tudi clanstvo v Jugoslovanski
pocitniski zvezi, ki je mladim pomagala pri potovanjih v juznoslovanske dezele.
Postopek je bil prepudcen celjskemu sodstvu, a sodnik Braci¢ postopka proti
dijakom ni hotel voditi, stekel pa je Solski postopek. Proft je dobil nekaj Stevilk
Savinje in listine pocitniSke zveze z imeni. ZasliSanja so stekla, Maistra k sreci ni
nih¢e omenil. Ministrstvo za uk in bogocastje je izreklo (za vojne razmere) milo
kazen: petnajst dijakov (dva komaj Stirinajstletna) je bilo obsojenih na ukor z
dvanajstimi, osmimi ali Stirimi urami Solskega pripora ob nedeljskih popoldne-
vih. Huj3a je bila negativna ocena v vedenju: to je pomenilo, da so dijaki izgu-
bili pravico do oprostitve Solnine. Druga negativna stran tega je bila, da so ti
dijaki, ki jih je svetovna morija kmalu potegnila v svoje krvavo Zrelo, nastopili
vojaSko sluzbo kot "politicno sumljivi". VeCina se je zaradi zavednih slovenskih
podcastnikov po pisarnah celjskega 87. peSpolka uspela te nalepke znebiti. Z
zacetkom vojne je Kondor moral nehati obstajati. Ko so dijaki hoteli Maistru
izrocCiti zadnjo Stevilko Savinje, ga ni bilo doma, potem pa so se zacele pocitni-
ce, z novim Solskim letom pa njihovega mentorja ni bilo vec v Celju.**
Poglejmo, kaj se je e zgodilo s kondorjevci v vojnih in povojnih letih. Arka-
dij Videmsek, RoS ga opiSe kot lepega odlicnjaka in dobrega telovadca, je bil
vpoklican leta 1916. Izkazal se je v bojih na Skabrijelu, 18. junija 1918, torej prav
malo pred koncem vojne, pa ga je na juznem Tirolskem ubila italijanska grana-
ta, star je bil dvajset let.?> Na bojiscu je umrl tudi Polde Vasle.?° Sre¢ko Puncer je
bil vpoklican takoj po maturi, sluzil je v Lebringu in Slovenskih Konjicah, 31.
oktobra po koncani vojni se je vrnil v Celje in se prikljucil Malgajevim borcem,
ki so odsli na KoroSko. Padel je 29. aprila 1919 pri Vovbrah. Njegovo telo so pre-
peljali v domace Braslovce, kjer so ga z vsemi ¢astmi pokopali — ob smurti je bil
v 24.letu.?” Davorin Ravljen je koncal gimnazijo v Celju, doStudiral pravo, nada-
ljeval je pisateljsko kariero, veliko je pisal za ¢asopise in prevajal.® Tudi Fran
RoS je postal uspeSen pisatelj in profesor v Celju, tudi castni ob¢an.® Stanko

24 Rog, "Maistrova celjska doba", str. 279—-281.

UredniStvo, "Arkadij Videm3ek", Celjsko-zasavski biografski leksikon, dostopno na: http://www.celj-
skozasavskisi/osebe/videm%C5%A1ek-arkadij/816/, pridobljeno: 3. 10. 2024.

Rog, "Maistrova celjska doba", str. 282.

France Kralj, Srecko (Feliks) Puncer (Braslovce, 2023); Tea Dular in Filip Ratkajec, Maistrovib (skoraj)
deset mesecev v Celju, raziskovalna naloga (Celje, 2020).

UredniStvo, "Ravljen, Davorin (1898-1965)", Slovenska biografija, Slovenska akademija znanosti in
umetnosti, Znanstvenoraziskovalni center SAZU, 2013, Dostopno na: http://www.slovenska-biogra-
fija.si/oseba/sbi488830/#slovenski-biografski-leksikon, pridobljeno: 11. 2. 2025.

Urednistvo, "Ro§, Fran (1898-1976)", Slovenska biografija, Slovenska akademija znanosti in umetno-
sti, Znanstvenoraziskovalni center SAZU, 2013, Dostopno na: http://www.slovenska-biografija.si/
oseba/sbi519204 /#slovenski-biografski-leksikon, pridobljeno 12. 2. 2025.
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Pecar je postal odvetnik, decembra 1944 je umrl v koncentracijskem taboriscu
Auschwitz.?® Zdravko Krofli€ je po Malgajevi smrti vodil njegovo ¢eto na Koro-
Skem, potem pa opravljal delo Zeleznicarskega uradnika.?! Ivo Stempihar je bil
pravnik, politik in publicist, zavzemal se je za pravice jeseniSkih kovinarjev.>?

Kako se Celje spominja Maistra?

Kot vsako slovensko mesto ima tudi Celje Maistrovo ulico. Leta 2004 je v celjski
knjiznici gostovala razstava o Rudolfu Maistru iz VojaSkega muzeja, ki jo je pri-
pravil Albin Mikuli¢.>® Marca leta 2009 je bilo na predlog ravnatelja I. gimnazije
v Celju Antona Sepetavca ustanovljeno Drustvo generala Maistra Celje, ki je na
procelju gimnazije odkrila spominsko plosco Rudolfu Maistru in literarnemu
druStvu Kondor.

Ob 80-letnici bojev za severno mejo je Celje resno razmisljalo o postavitvi
spomenika Rudolfu Maistru. Dobili bi ga naj po ugodnejsi ceni. V Ljubljani so
postavitev spomenika zaupali Jakovu Brdarju, ¢eprav je drzava nekaj let prej
isto nalogo zaupala ze Bostjanu Putrihu. Tako so Putrihov spomenik ponudili
Celju. Mestni svetniki so postavitev podprli, kot mozni lokaciji pa sta bili ponu-
jeni Trg Celjskih knezov in Krekov trg pred ZelezniSko postajo.’* Spomenik bi
moral stati Ze konec novembra 1998, a se to ni zgodilo. Obcinska blagajna ni
nasla denarja za postavitev in arhitekturno ureditev lokacije, kjer bi moral stati.
Temu je botrovala tudi poplava v zacetku novembra 1998, vmes pa se je zame-
njal tudi obcinski svet. Tako ima Ljubljana Se danes dva konjeniska spomenika
Rudolfu Maistru, prvega pred Ministrstvom za obrambo, drugega pred Zelezni-
Sko postajo na Trgu Osvobodilne fronte?>.

30 popis Zrtev taborise, dostopno na: https://www.sistory.si/zrtve /zrtev/?id=60676, pridobljeno: 6. 10.

2024.

Ro§, "Maistrova celjska doba", str. 283; Mirjana Medenjak in O8lak Andreja, Fran Ros "Ljubil sem te,

Zivljenje" zbirka pesmi, raziskovalna naloga (Celje, 1989).

Lojze Ude, "Stempihar, Ivo (1898—1955)", Slovenska biografija, Slovenska akademija znanosti in ume-

tnosti, Znanstvenoraziskovalni center SAZU, 2013, dostopno na: http://www.slovenska-biografija.si/

oseba/sbi666451 /#slovenski-biografski-leksikon, pridobljeno: 19. 2. 2025.

Ljudmila Lampret Conradi, "Z Rudolfom Maistrom v boju za severno mejo", Celjan, 1. 7. 2009, 5t. 442,

str. 30.

Ivana Stamejcic, "V Celju spomenik generalu Maistru", Novi tednik, 29. 10. 1998, 5t. 42, str. 2; Damjana

Stamejcic, "Celje bo postavilo spomenik Maistru: konjenik na cilju", Delo, 27. 10. 1998, 5t. 249, str. 6.

> Marlen Prem3ak, "Odplavila ga je poplava: v Celju so na spomenik generalu Rudolfu Maistru kar poza-
bili", Vecer, 4. 12. 1998, §t. 281, str. 12.
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Plo3ca in relief na poslopju 1. gimnazije v Celju, ki spominja na Maistrovo delovanja v Celju, foto: Joze
Petrak Zajc (Arhiv I. gimnazije v Celju)

Beseda o vsebini Savinje

Natiskana glasila so se v veliki ve€ini porazgubila. Vse §tiri Stevilke so bile digi-
talizirane in objavljene na portalu Digitalne knjiznice Slovenije (dLib), literarna
dela pa so bila objavljena na Wikiviru.

Velika vecina objavljenih besedil v Savinji so pesmi. DaleC najvec literarnih
del je napisal Fran RoS (trideset del), velika vecina je poezije, nekaj je kratke
proze. Arkadij Videm3ek je napisal osemnajst pesmi. Srecko Puncer se je posku-
sil v recenziranju del svojih sodobnikov, napisal je tudi razpravi o grSkem epu
in o ustolicevanju korodkih vojvod. Njegovo pisanje kaze na razgledanost, svoje
teze dobro argumentira, pri razpravah pa dobro povzema literaturo. Davorin
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Fotografija iz Casa
prve svetovne vojne
prikazuje od leve
proti desni Srecka
Puncerja, Frana
RoSa in neznane-
ga vojaka (Arhiv
Domoznanskega
oddelka  Osrednje
knjiznice Celje,
ZapudCina  Srecka
Puncerja)

Ravljen je napisal deset pesmi. Teme, ki so jih dijaki opevali v pesmih, so pred-
vsem ljubezen, prebujanje narave, pomlad, polne so mladostne vznesenosti in
optimizma. Literarno po kvaliteti izstopajo dela Frana Rosa, ta so vsebinsko in
oblikovno kompleksnejsa (npr. soneti), Ros je tako ze v mladih letih napovedal
svojo uspesno pisateljsko kariero, kaze se njegov osebni slog. Srecko Puncer se
je izkazal kot dober kritik, nakazal pa je tudi svoj talent za literarno zgodovino
in zgodovinsko misel. Ostali so pisali preprosteje, njihov osebni slog ni priSel
tako do izraza, v marsikateri pesmi je vidno posnemanje Maistrovega sloga.
Vecina pesmi ni bila zunaj Savinje nikdar ponatisnjena.
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Naslovnica publikaci-
je Ko je Maister Zaplul
po  Savinji  (Celje,
2024)

Kako je nastajala knjiZica

Jeseni leta 2023 je na pobudo Osrednje knjiznice Celje nastala ideja, da bi v
letu 2024 izdali strip, v katerem bi na sodoben nacin predstavili celjsko obdo-
bje Rudolfa Maistra. K projektu je pristopila Se I. gimnazija v Celju, ki je dedinja
nekoc edine celjske gimnazije, okoli katere se je zgodil dobrsen del zgodovine,
opisane na prejdnjih straneh. Ker tukaj pojasnjujem, kako smo to zgodovino
pretopili v strip, jo imenujem (Maistrova celjska) zgodba. Sam sem za nacrto-
vani strip prispeval povzetek zgodovinske snovi in okvirno idejo, kako bi naj
bila videti zgodba v slikah, prav tako sem izbral slikovno gradivo, ki ilustraci-
je spremlja. Ilustracije so delo Lucije Karnicar, spremni besedi sta prispevala
Anton Sepetavc in Srecko Macek, oblikovanje pa je delo Maje Mihinjac. Projekt
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je usklajevala vodja Domoznanskega oddelka v Osrednji knjiznici Celje, Alenka
Hren Medved.

Javnosti smo strip naznanili 6. maja 2024, ko je v Osrednji knjiznici Celje
gostoval Franc Kralj, ki je predstavil zivljenje in delo enega od kondorjevcey,
Srecka Puncerja. Izid stripa smo nacrtovali za november 2024, vendar se je
ta nekoliko zamaknil, in sicer na predvecer praznika ta veseli dan kulture v
decembru istega leta. Zaradi preoptimisticne ¢asovnice in dejstva, da nihce v
ekipi ni imel prakti¢nih izkuSenj z izdelavo stripov, je ilustrirani del stripa neko-
liko bolj okrnjen, kot je bil zamiSljen v resnici. Ker je nastala publikacija kombi-
nacija vezanega besedila, reproduciranega slikovnega gradiva in stripa, je ura-
dno nismo poimenovali strip, temvec graficna publikacija, najbrz pa bi bila pri-
merna tudi oznaka kratek zgodovinski risoroman (izraz, nastal po angleSkem
graphic novel).*® Pri oblikovanju in ilustraciji smo se po eni strani navezali na
tradicijo zgodovinskih stripov, ki so zadnja leta priljubljeni v Sloveniji (ome-
niti je treba dela Marjana PuSavca, Zorana Smiljanica in Ivana Smiljanic¢a®’), po
drugi strani pa na izvirne in prevedene risoromane ter sorodne tipe knjig, ki so
prav tako zadnja leta vse bolj Stevilni.*® Obenem smo se zgledovali po nekate-
rih drugih poskusih priblizevanja Rudolfa Maistra mlajSim (na primer slikani-
ca Alenke Juvan®) ali literarizacijam Maistrovega Zivljenja (na primer roman
Andraza Babska ali Partljiceve zgodbe*?).

Iz zgodovine v zgodbo

Pri izdelovanju stripa smo zasledovali vec ciljev, ki pa bi jih, poleg obeleZitve
Maistrovih obletnic, lahko razdelili na dva dela; na tiste, povezane z osvesca-
njem in popularizacijo zgodovine, in didakti¢ne. V praksi so ti cilji na vsak
nacin prepleteni in povezani. Strip smo pripravljali v skladu s temi cilji.
Maistrova zgodba se je v Celju odvila na zaCetku dvajsetega stoletja, v Casih,
ko je bila velika vecina slovenskih krajev del avstro-ogrske monarhije. Celje je
bilo v tistih letih vecnacionalno mesto, Maister je v njem nastopil sluzbo na

3 Greza manj znan pojem, zato pojasnilo: "Risoroman zdruZuje literaturo in vizualno umetnost. Videti

je kot strip, zgodbo pa pripoveduje kot roman." (Risoroman, dostopno na: https://www.dobreknjige.

si/zanr/risoroman/, pridobljeno: 3. 10. 2024).

Zoran Smiljanic¢ in Marijan PuSavec, Kajub, pesnik partizan (Velenje, 2023); Zoran Smiljanic in

Marijan PuSavec, Meksikajnarji (Ljubljana, 2008).

Andrej Rozman, Passion de Pressheren: [zgodovinska akupressuraj (Ljubljana, 2010); David Zane

Mairowitz, Kafka (Ljubljana, 2009); Jurij Devetak, Nekropola : roman v stripu (Ljubljana, 2022).

39 Alenka Juvan, O Rudolfit brez brkouv in o Veroniki, ki je s kacjim repom namabala mamuta (Kamnik,
2010).

40" AndraZ Babsek, Junak (Maribor, 2022).
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Odlomek iz stripa, ki prikazuje nasprotja med slovensko in nemsko orientiranimi Celjani z namigom na
igro kamen, Skarje, papir (Ko je Maister Zaplul po Savinji (Celje, 2024), str. 17)

viSku bojev med nemsko in slovensko opredeljenimi meScani. Ker gre za zgo-
dovinsko dejstvo, ki ga ne mladi bralci, katerim je strip namenjen, ne morebitni
starejsi, veCinoma ne poznajo, smo knjigo zaceli z daljsSim zgodovinskim uvo-
dom. V njem pojasnjujemo te narodne specifike Celja, Ki jih dopolnjuje slikov-
no gradivo. Izpostavljena je delitev ("slovenske" in "nems3ke" kavarne, drustva,
cerkvi, pokopalisci, gimnazija in njene slovenske vzporednice ...). Se posebe;j
smo opozorili na brutalno nasilje nemskih mes¢anov ob obisku ¢eskih Studen-
tov leta 1899, ker pa gre vendarle za mladinski tekst, smo ga ponazorili s sati-
ricno karikaturo dogodkov iz tistih ¢asov, ki pa nasilja nikakor ne relativizira.
Na straneh, ki upodabljata razpecevanje casopisa Savinje, smo objavili Se enega
prvih zemljevidov Celja v slovenscini iz 1912. Poleg zgodovinskega pojasnila je
to slikovno gradivo namenjeno tudi temu, da bralca v mislih popelje v mesto,
nekomu, ki v njem ni nikdar bil, pa sploh da obcutek, kako je videti.

V nadaljevanju smo presli v osrednji del zgodbe, Ki se razteza od Maistro-
vega prihoda v mesto do njegovega odhoda. Upodobili smo njegovo srecanje
z MiloSem Stiblerjem, ki ponazarja Maistrovo dobro pocutje v mestu in sodelo-
vanje s pomembnimi ¢lani celjskega slovenstva. Poleg tega je Stibler "kljucen"
za zaplet zgodbe, saj je prav on dijake povezal z Maistrom. V stripu nismo zeleli
predstavljati Maistra kot mitologiziranega junaka slovenskega naroda, kar je

595



U. Ferlez: Kako smo Maistrovo celjsko dobo postavili v strip

podoba, ki jo lahko pogosto zasledimo.*! S tem nismo imeli tezav, saj zgodba
zajema dogodke pred prevratnimi dnevi v Mariboru po prvi svetovni vojni, to
pa smo Se dodatno poudarili s poudarkom njegovega pristnega in kolegialnega
odnosa do celjskih dijakov. Zgodba se nadaljuje torej z Maistrovim odhodom
in posledicami, ki jih morajo dijaki nositi zaradi izdajanja ilegalnega casopisa.

Brezskrbna in liricno obarvana dijaska leta se za protagoniste zakljucijo
z izbruhom prve svetovne vojne. Zadnje "poglavje" likovnega dela knjige tvori
"galerija", kjer je natisnjen ilustrirani portret vsakega od junakov in njegova
zivljenjska zgodba po 1914, ponatisnjenega je tudi nekaj dodatnega slikovne-
ga gradiva iz zapuscCine Srecka Puncerja. Osrednja zgodba ima nekaj navezav na
druge zgodovinske osebnosti in dogodke, s katerimi jo zopet po eni strani posta-
vljamo v kontekst, po drugi pa bralca spodbujamo, da poseZe Se po drugi literatu-
ri. Tako se v stripu pojavijo Ivan Cankar, Oton Zupandic in Franjo Malgaj. Cankar
zato, ker je bil ravnatelj, ki je sankcioniral celjske gimnazijce, svojcas profesor na
ljubljanski realki in je Cankar pri njem padel na maturitetnem izpitu. Zupancic
zaradi tega, ker je iz njegove prve pesmi cikla Manom Josipa Murna Aleksandrova
vzeto ime dijaSkega druStva, Kondor. Dodatno sta slovenska modernista vklju-
cena tudi zaradi tega, ker smo Zzeleli poudariti vzporednice med celjskim Kon-
dorjem in precej bolj znano ljubljansko Zadrugo, katere ¢lana sta bila omenjena
umetnika. Franja Malgaja smo vkljucili, ker sklepamo, da je veliko Stevilo prosto-
voljcev, ki jih je uspel nabrati po prvi svetovni vojni, delno posledica Maistrovega
delovanja med celjskimi gimnazijci in ljudstvom sploh.

V didakticnem smislu smo najprej zasledovali cilje, ki jih predvidevata u¢ni
nacrt za zgodovino in slovenski jezik v osnovnoSolskem in srednjeSolskem
izobrazevanju. Strip je vsaj v osnovi namenjen starostni skupini visjih razredov
osnovne 3ole in srednjeSolcem. Pri obravnavi Maistra pri zgodovini lahko sluZi
kot dopolnitev, ponazoritev in sredstvo za demitizacijo pomembne zgodovin-
ske osebnosti. UCenci namrec lazje razumejo generala Maistra, Ce jim ga pred-
stavimo kot obicajnega Cloveka, ki je sodeloval z njihovimi dijasSkimi predho-
dniki izpred dobrih sto let. V Solah na Celjskem lahko strip sluZi tudi za obrav-
navo lokalne zgodovine.

Pri pouku slovenskega jezika je Maistrova celjska zgodba kot snov mozna
pri dopolnitvi obravnave slovenske moderne oziroma tako imenovanih sopo-
tnikov moderne, med katere didakticna literarna zgodovina umesca Rudolfa
Maistra kot pesnika. Raziskava, ki jo je izvedla Polona Majdic, je pokazala, da

41" Razmislek (tudi kritika) takega pogleda na Maistra na primer v: Peter Simonic "DruZbene in kulturne

premestitve Rudolfa Maistra. Razprava o politicni mitologiji Spodnje Stajerske", Traditiones, 47, 5t. 1.
str. 193-212.
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Odlomek iz stripa s prizori iz snovanja Savinje (Ko je Maister Zaplul po Savinji (Celje, 2024), str. 30)

Véasih so se stepli z nemgko
govoretimi dijaki. Gotovo
pa niso slutili, da se bodo
nad Evropo vsak ¢as zgrnili
temni oblaki.

je Maister kot pesnik precej neznan#? Ce pa se profesor namesto na Maistra
osredotoci na dijake, lahko zgodbo Kondorja uporabi kot motivacijo za krea-
tivno pisanje. Mladi nadobudni pisatelji pri tem pocetju potrebujejo spodbudo
in mentoriranje, kot so ju v Celju dobili od Maistra, morda pa e minimalno
gmotno pomoc za material oziroma izdajanja glasila, kot ga je v zgodbi zagoto-
vil Stibler. U¢enci lahko s prebiranjem pesmi iz Savinje ugotovijo, da nikogar-
Snja prva pesem ni popolna in da je z razlogom v imenu glasila besedna zveza
leposlovne in znanstvene vaje. Da je lahko tudi preprosta pesem (eno takih sem
navedel nad uvodom c¢lanka) ucinkovita in simpaticna pesem ter da lahko s
trdim delom (in malo talenta) med radovednimi mladimi spodbudimo koga,
da se v prihodnosti s pisanjem zacne ukvarjati tudi resneje, kot v zgodbi Fran
Ro§, ki je ze v Savinji pisal zahtevnejSe pesniSke oblike, kot so soneti, poskusal
pa se je tudi v daljSih pripovednih literarnih zvrsteh. Strip je lahko zaradi svoje
kratkosti tudi sredstvo za seznanjanje mladih s sodobnejSimi nacini branja
(stripi, risoromani, e-knjige ...).

42 Polona Majdig, "Kako dobro dijaki poznajo Rudolfa Maistra", Zgodovina v $oli 28, §t. 1 (2020), str.
78-84.
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Kot tretje strip ponuja vec izto¢nic za doseganje medpredmetnih in kro-
skurikularnih ciljev pri srednjeSolskem ali osnovnoSolskem pouku.** Povezava
med poukom slovenscine in zgodovine se na podlagi zgodnjih dveh odstavkov
ponuja kar sama, ze v Maistrovem epitetu "general in pesnik". Kroskurikular-
ni cilji, ki jih lahko zasledujemo pri stripu, so veCkulturnost in medkulturnost,
vzgoja za mir ter drzavljanska vzgoja. Menim, da pri sodobni Solski obravnavi
oziroma vzgoji za zdravo veckulturnost in medkulturnost preveckrat pozabi-
mo, da sta to pojma, ki sta se v sociologiji in politi¢ni filozofiji pojavila razmero-
ma nedavno v kontekstu globaliziranega sveta,* Slovenci pa so velik del svojega
obstoja preziveli v narodno in kulturno mnogo bolj raznolikih drzavah, kot je
sodobna Republika Slovenija. NaS uvod v strip s specifikami slovensko-nemske
spodnje Stajerske je lahko primerna izto¢nica za pogovor z dijaki o sobivanju
narodov v Avstro-Ogrski s primeri dobrih in manj dobrih praks, opremljeni s
katerimi bi mladi morda lazje razumeli nekatere sodobne konflikte, ki izhajajo
iz kulturnih nasprotovanj med skupinami ljudi.

S tem je povezana tudi vzgoja za mir. Strip se konca tragi¢no z izbruhom
prve svetovne vojne, med katero so nekateri komaj maturanti vpoklicani na
fronte, nekateri pa tam izgubijo zivljenje. Stanko Pecar, ki je prvo svetovno
vojno prezivel, pa je pozneje Zivljenje izgubil v drugi svetovni vojni kot inter-
niranec v Auschwitzu. Zalostne zgodbe dijakov izpred dobrih sto let lahko
nagovorijo dijake, da se zavedajo, da navkljub vsem tezavam sveta v tretjem
desetletju enaindvajsetega stoletja zivijo v miru, imajo za razliko od kondorjev-
cev moznost svobode izrazanja in podobno. Opozorimo jih lahko na vrednote
in pravice, ki niso same po sebi umevne, temvec so bile izborjene v procesih
demokratizacije. V povezavi s tem lahko na podlagi stripa profesor samostojno
razvije Se material za drZavljansko vzgojo, Ceprav strip sam po sebi ne namigu-
je na nobena domoljubna ali drzavljanska custva pri dijakih niti ni to posebej
poudarjeno pri Maistru.

Da je strip tako po oblikovni kot vsebinski plati kvaliteten, kot tudi, da so
zgornje didaktizacije moZne, dokazujejo pozitivne recenzije in odzivi, ki smo
jih dobili iz dijaSke in odrasle publike med predstavitvami knjig v celjski knji-
Znici in celjskih Solah, s ¢imer bomo nadaljevali Se nekaj casa.®

43 Zora Rutar Ilc, "Medpredmetne in (kros)kurikularne povezave — priloZnost za bolj aktivho
vlogo ucencev in dijakov", zrss.si, dostopno na: https://www.zrss.si/projektiess/skladisce /pkp/
podprojekt3 /%C4%8Clanki/KP%20in%20TP/kp%2010.doc, pridobljeno 12. 2. 2025.

Za prvega uporabnika pojmov velja Edward T. Hall, ki je pojem "intercultural comunication" prvic
uporabil leta 1959 (Klara Kozar Rosulnik, "Medkulturnost skozi primere dobrih praks raznolikost v
spostovanju in sodelovanju", dostopno na: https://lezdrugimismo.si/uploads /files/NOVA%20e-ucil-
nica/Migracije/Gradiva/Medkulturnost%20in%20raznolikost%2C%20Ko%C5%BEar%20Rosulnik.
pdf, pridobljeno 15. 2. 2025).

45 Maja Horvat, "Iz3el strip o Rudolfu Maistru", 11. 12. 2024, §t. 1248, str. 9; Erika Kum, "Vojak, vodja,

legenda: zgodba v slikah", Zgodovina za vse : vse za zgodovino 31, 5t. 2 (2024), str. 104.
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Tako Maister Se vedno

\f(cmh po Saviniji, :

Sklepna podoba
stripa (Ko je Maister
Zaplul — po  Savinji
(Celje, 2024), str. 53)

Sklep

Nas strip in Se toliko bolj odzivi nanj dokazujejo, da ima lahko razmeroma
obrobna zgodba odmev in da lahko zdruzuje ljudi razlicnih interesov in staro-
stnih skupin. Zame je bila poleg Zelje po razsiritvi vedenja o po mojem mnenju
zanimivih zgodovinskih dogodkih pomembna izkuSnja, kako ravno te dogod-
ke predstaviti v sodobnem mediju, ki je mladim blizu. Sprva sem se kot vsak
humanist, ki mora nekaj, s Cimer se je ukvarjal vec let, spraviti v obliko, ki jo bo
lahko bralec oziroma publika konzumirala v razmeroma kratkem casu, srecal z
izzivom. Pomemben je bil torej element tako imenovane didakticne redukcije.
Raziskovalno imam sicer vec¢ izkuSenj z literarno zgodovino kot z zgodovino,
a princip znanstvenega in strokovnega pisanja je enak: po dolocenem Stevilu
ur, ki smo ga vlozili v raziskovanje, ugotovljeno zlozimo v bolj ali manj kohe-
rentno besedilo, ga opremimo s citatnim aparatom, morda dodamo sliko ali
dve in ga posljemo v recenzijski postopek. Ko pa mora raziskovalec sodelova-
ti z ilustratorjem, ki mora zgodovinsko razpravo mlademu bralcu posredovati
skozi drug medij, pridemo do tocke, ko mora vCasih okostenela humanisticna
misel uporabiti domiSljijo in razmiSljati SirSe, reSiti kup tezav in zagat. Potreb-
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nega je veliko dela, gre pa za izku3njo, ki jo privos¢im vsakemu raziskovalcu in
univerzitetnemu profesorju, saj razsiri obzorje, nauci razmisljati drugace in nas
poveZze z mlajSimi in ne ve¢ mladimi generacijami javnosti, ki v€asih nekatera
poglavja zgodovine pod vplivom stereotipov, zal pa vcasih tudi zaradi politic-
nega in medijskega manipuliranja razume drugace, kot bi si Zelel strokovnjak.

Maister, Puncer, Kondor, mednacionalni odnosi na Celjskem, prva svetov-
na vojna, boj za severno mejo in nesteti drugi zgodovinski dogodki so na vsak
nacin potrebni temeljitih zgodovinskih raziskav, hkrati pa so odlicne in resnic-
ne zgodbe, Ki si zasluZijo, da zaradi njih naredimo korak iz arhivov in kabine-
tov naproti mlademu bralcu. Zelim si, da bi za Maistrom e kdo zaplul in $e po
kateri drugi reki.

Urh Ferlez

HOW WE TURNED MAISTER'S TIME IN CELJE INTO A COMIC BOOK

SUMMARY

Although Celje is less associated with Rudolf Maister than Maribor or Kamnik,
it has not forgotten his role in the city before World War L. This article highli-
ghts Maister's time in Celje, his connections with Slovenian students and liberal
citizens, and the publication of the graphic novel Ko je Maister zaplul po Savi-
nji, which introduces historical events to young readers through a comic book
narrative.

Rudolf Maister arrived in Celje in 1913 as the commander of a ¢rna vojska
outpost. At the time, the city was sharply divided between German and Slo-
venian influences, reflected in separate institutions, societies, and schools.
Although an officer of the Austro-Hungarian army, Maister strongly supported
Slovenian national consciousness. He engaged in cultural and literary activi-
ties and formed ties with Slovenian intellectuals, such as Josip Kozuh, Armin
GradiS$nik, and Vekoslav Spindler, who introduced him to young literary enthu-
siasts — Celje's grammar school students. These students had already gathered
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to promote Slovenian culture and language, though their efforts remained frag-
mented.

Maister became their mentor, encouraging them to publish the literary
magazine Savinja, which appeared in 1914. They founded the literary club
Kondor, named after Zupancic's poem, as a counterpart to Ljubljana's modern-
ist Zadruga society. Publishing under pseudonyms, the students wrote poetry,
essays, and articles, with Maister advising them on content and editing. Their
works reflected national awareness, Pan-Slavism, optimism, and love for Slo-
venian culture.

At the outbreak of World War I, the Celje student circle came under scru-
tiny. The school administration launched investigations, and the most active
Savinja members faced disciplinary measures, including detentions and official
reprimands. Their political status also complicated their military conscription.
Maister himself was not implicated, as the students concealed his involvement.
When he was transferred to Maribor in December 1914, Savinja ceased publi-
cation.

The war scattered the students across battlefields. Arkadij VidemSek and
Polde Vasle were Killed before the war's end, while Srecko Puncer, who joined
Maister's forces in the fight for the northern border, fell in 1919. Others, such
as Fran RoS and Davorin Ravljen, became distinguished writers and journalists.
Their fates reflect a broader historical reality — their youthful aspirations were
disrupted by war and political upheaval.

Celje continues to commemorate Maister, with memorial plaques, events,
and exhibitions established in recent decades. A planned equestrian monu-
ment never materialized. In 2024, the graphic novel Ko je Maister zaplul po Sav-
inji was published to introduce Maister's time in Celje to young readers.

The project, initiated by the Central Library of Celje and I. Gymnasium in
Celje, was led by Urh Ferlez (script and historical research), Lucija Karnicar
(illustrations), and Maja Mihinjac¢ (design). The creators drew inspiration from
Slovenian historical comics and international works, aiming to present Mais-
ter's story to modern audiences while remaining historically accurate. The cre-
ative process required selecting key events, adapting them to visual storytelling,
and balancing historical content with artistic expression.

One key value of Ko je Maister zaplul po Savinji is its educational poten-
tial. Comics facilitate understanding of historical events by combining text and
visuals, immersing readers in the past. Teachers of history and Slovenian lan-
guage can integrate the graphic novel into lessons as a starting point for dis-
cussions on Maister's role in Slovenian history, ethnic tensions in Celje before
World War I, and the importance of cultural engagement among youth. The
comic enables interpretation on multiple levels — as historical documentation,
artistic expression, and a tool for fostering critical thinking. It also aligns with

601



U. Ferlez: Kako smo Maistrovo celjsko dobo postavili v strip

cross-curricular goals such as peace education and multicultural awareness.

The project faced challenges, as none of the contributors had prior experi-
ence with historical comics. Despite this, the publication successfully merges
narrative, illustrations, and archival materials, creating a visually compelling
and content-rich story. The comic focuses on Maister's interactions with stu-
dents, his cultural contributions, and the historical context in which he operat-
ed. Following its release, the publication was introduced to the public through
events and discussions on Maister's legacy in Celje.

The article concludes with reflections on Maister's broader historical sig-
nificance. Although his stay in Celje lasted less than a year, he left a lasting
impact on a generation of young Slovenian intellectuals. Many of the students
he inspired went on to shape Slovenian cultural and political life. The graphic
novel Ko je Maister zaplul po Savingji is one attempt to preserve his legacy and
bring Slovenian history closer to younger generations in an engaging and mod-
ern way.
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Abstract: The following paper deals with the extended family tree of the Slovenian general and poet Rudolf Maister. By reviewing

the existing literature on Maister's immediate family (and other family connections), the author attempts to fill in the gaps
that still exist, to find new information, and to correct errors that remain here and there. The author has divided the text into
chapters according to the generations in the family and their places of residence. His research is based on scientific literature
and mainly on data from dozens of vital records from the area of the present-day Diocese of Graz-Seckau, Archdiocese of
Maribor, Archdiocese of Ljubljana and Diocese of Koper. The research is supplemented by an elaborate genealogical table. Most
of the sources used have now been digitized, with a small part in the Archdiocesan Archives of Maribor, the Diocesan Archives
of Koper and the parish office in Ilirska Bistrica.
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Abstract: Based on archival sources and reference materials, the author analyses the military actions of Rudolf Maister in
Maribor. He finds that, with his fiery national consciousness and strategically planned and effectively executed military actions
during the period of changes to the state and socio-political order, General Maister contributed decisively to the establishment
of Slovenian national and state sovereignty in Lower Styria and Maribor. He sparked radical changes in the city by taking
over military power and establishing the first Slovenian military troops, enabling him to disarm German-Austrian military
formations and occupy Slovenian national territory.
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Abstract: The discussion examines the relationship between General Rudolf Maister and the National Government of the SHS
in Ljubljana (National Government) in the years 1818—1919. It is based on primary archival material, scientific publications of
sources, museum and library material, and scientific literature. The relationship between Maister and the government varied in
intensity. On the one hand, there were the general's decisions, which were guided by an active concern for the survival of the
Slovenian nation and, in opposition to Austria, the establishment of Slovenians' belonging to the new state. On the other hand,
there was the National Government, which did not see the solution to the border issue in independent Slovenian actions, but
believed in the fairness of the upcoming peace conference, Wilson, and Entente diplomacy. It followed Maister with a delay, but
over time, relations between Maister and the National Government more or less harmonized.
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Abstract: The article outlines the events during the political and military takeover of Maribor and its transfer to Slovene
authorities. The introduction covers events in the second half of the 19th century and until the unification of the South
Slavs, first into the State of Slovenes, Croats and Serbs and subsequently into the Kingdom of Serbs, Croats and Slovenes.
This is followed by a more detailed description of the events in Maribor, when dr. Karel Verstovsek, as the chairperson of the
National Council for Styria, often had to take a step back and "submit" to the demands of the "arbitrary and stubborn" Major,
later General, Rudolf Maister, who implemented all the planned actions exceedingly successfully. Such prudent, seemingly
contradictory behaviour of both, ultimately went down in history as a great success for Maribor and the entire Slovene nation.
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Abstract: Slovenian priests, who worked mainly in the southern part of the diocese of Krka/Celovec, were subjected to various
forms of pressure during the First World War. Legal proceedings were prepared against them. This paper shows the role that
priests played in the period before the plebiscite, as they were closely involved in events in the two years before the plebiscite
and almost unanimously supported the decision that the plebiscite area should become part of the new South Slavic state. This
brought them a lot of opposition and even threats from the German-oriented population and state structures. Even the local
bishop was not sympathetic to them. Several priests had the opportunity to participate in the international political arena. In
addition to official documents, memoirs and parish chronicles from the plebiscite area are of great historical value.
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Abstract: The image of General Maister in the German-Carinthian propaganda media of 1918-1920 is consistently negative.
The article discusses not only the two-year border dispute between Yugoslavia and Austria after the collapse of Austria-
Hungary, but also its long prehistory since 1848, when the doctrine of the indivisibility of Carinthia was created. A characteristic
of Carinthia in the last period of the Habsburg monarchy is the unbalanced position of the Slovene- and German-speaking
population. The main basis of the article are articles in Carinthian German newspapers and in two distinctly propaganda
bulletins of the German-Carinthian camp (Kirntner Landsmannschaft, KoroSko Koroscem), which discuss General Maister.
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Language: Original in Slovene (Abstract in Slovene and English, Summary in English)

Keywords: Rudolf Maister, Maribor, Othmar Reiser, Matthius Reiser, historistic architecture, Franz Zistler, Johann Georg Nafz,
Joseph Hasslinger

Abstract: The paper discusses the residences of General Rudolf Maister (1874-1934), particularly the multi-appartment
building at 11 Meljska Road in Maribor, where Maister lived between 1915 and 1922, and the multi-appartment rental building
at 17 Maister Street, where he lived between 1922 and 1934, from an architectural perspective. The house at 17 Maister Street is
presented within the context of contemporary residential construction in the cadastral municipality of Grajski Marof, located
in what was then the Graz suburb of Maribor. Two urban development plans for the cadastral municipality of Grajski Marof
were drawn up in the mid-19th century, neither of which has been previously discussed in the literature. The older plan from
1846, the work of an unknown architect, was created at the initiative of Othmar Reiser (1792-1868), administrator of the
Vetrinjski dvor estate (ger. Herrschaft Viktringerhof). The later plan, from 1860, was drawn by district construction engineer
Franz Zistler likely at the initiative of then-mayor Othmar Reiser, with its realization strongly supported by mayor Matthius
Reiser (1830—-1895).
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Language: Original in Slovene (Abstract in Slovene and English, Summary in English)

Keywords: Rudolf Maister, history textbook, history workbook, national holidays, elementary school, secondary school
Abstract: This article discusses Rudolf Maister's representation in the history curriculum of primary and secondary schools
during the third trimester. We examine the most typical verbal and figurative elements found in various Slovenian textbooks
and workbooks published after Slovenia's independence. Our analysis includes 31 textbooks and workbooks. The data reveal

that in contemporary textbooks, the most common noun used to describe Maister is a general. In contrast, during the period of
the Kingdom of Serbs, Croats, and Slovenes/Yugoslavia, he was frequently referred to as a hero in teaching materials.
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Language: Original in Slovene (Abstract in Slovene and English, Summary in English)

Keywords: Rudolf Maister, cultural memory, (cultural) saint, canonization, historical, biographical, developmental novel, JoZe
Hudales, modernity, struggle for the northern Slovenian border

Abstract: This paper will present the figure of Rudolf Maestro in selected Slovenian literature, who is known in cultural memory

mainly as a fighter for the northern Slovenian border, soldier, general, poet and bibliophile. The two novels selected for the
discussion are Joze Hudales's The Eagle with Open Wings: a novel about General Rudolf Maister (1974) and The General: a
novel about Rudolf Maister (1981). The aim of the present discussion is to demonstrate, through the method of interpretation
and interpretive reading of the novels about Rudolf Maister, the use of intertextual strategies, namely allusions as references
to figures from Slovenian literary history and literature, depicting real persons from the time of Maister's life, which serve the
function of documenting the life story line of the greatness of this (cultural) saint.
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Title: HOW WE TURNED MAISTER'S TIME IN CELJE INTO A COMIC BOOK
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Casopis za druzboslovne in humanisti¢ne studije / Humanities and Social Studies Review
Maribor, 25 (2025), No. 2, pp. 579-606, 45 notes, 9 pictures

Language: Original in Slovene (Abstract in Slovene and English, Summary in English)

Keywords: Rudolf Maister, I. gimnazija v Celju, Kondor Society, Dijaske leposlovne in znanstvene vaje Savinja, history
didactics, Slovenian language didactics

Abstract: The article sheds light on Rudolf Maister's brief yet significant period in Celje before World War L. As the commander
of the ¢rna vojska outpost, he established connections with Slovenian intellectuals and middle school students. Under his
mentorship, they published the literary journal Savinja and founded the literary society Kondor, which served as a counterpart
to Ljubljana's young modernist society Zadruga. At the outbreak of World War I, they faced persecution for publishing an illegal
journal. Some of the students involved were conscripted immediately after graduating from high school, and several lost their
lives in the war or the struggles for the northern border. In 2024, the graphic novel Ko je Maister zaplul po Savinji was published,
presenting Maister's time in Celje to young readers. The publication combines historical facts with visual storytelling, and its use
in history or Slovenian language classes enables a modern approach to understanding history while achieving cross-curricular
objectives, such as education for peace and multiculturalism.

613






UredniSka navodila avtorjem /
Editor's Instructions to Authors






UredniSka navodila avtorjem

1. Studia Historica Slovenica (SHS) je znanstvena periodi¢na publikacija,
ki jo izdajata Zgodovinsko drustvo dr. Franca Kovacica in ZRI dr. Franca
Kovacica Maribor. Revija objavlja izvirne znanstvene clanke s podrocja
zgodovine in ostalih humanisti¢nih in druzboslovnih ved, ki mejijo na
zgodovinsko znanost.

2. Revija Studia Historica Slovenica izhaja v treh Stevilkah letno. V
dveh Stevilkah objavlja prispevke v slovenskem jeziku — s povzetkom
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napisan v pisavi Times New Roman v velikosti 12 pt, z medvrsticnim
razmikom 1,5 (opombe v pisavi v pisavi 7imes New Roman v velikosti 10
pt, z medvrsticnim razmikom 1).

Prispevek mora biti poslan urednistvu po elektronski posti (na
dva naslova):

e-mail: shs.urednistvo@gmail.com; darko.fris@gmail.com

4. Avtor mora navesti naslednje podatke: ime in priimek, akademski naslov,
delovno mesto, ustanovo zaposlitve, njen naslov in naslov elektronske
poste (e-mail). Avtor ob oddaji clanka zagotavlja, da Clanek Se ni bil
objavljen in se obvezuje, da ga ne bo objavil drugje.

5. Slikovni material mora biti poslan kot priloga e-posti (vsaka slika
posebej) v obliki digitalne kopije ali v eni od naslednjih digitalnih oblik:
JPG, TIF ali PDF, opremljen s podnapisom in navedbo vira.



Oddani prispevek mora biti opremljen: s povzetkom (60-75

vrstic), izvle€kom (6—10 vrstic) in kljuénimi besedami v slovenskem
jeziku ter s prevodi izvleCka, povzetka in klju¢nih besed v
angleSkem ali nemSkem jeziku.

Izvlecek mora biti razumljiv sam po sebi brez branja celotnega
besedila ¢lanka. Pri pisanju se uporabljajo cele povedi, izogibati se
je potrebno slabse znanim kraticam in okrajSavam. IzvleCek mora
jasno izrazati avtorjev primarni namen oziroma doseg Clanka,
razlog, zakaj je bil napisan, ter opis tehnike raziskovalnega pristopa
(osnovna metodoloska nacela).

Kljuc¢ne besede morajo odrazati vsebino prispevka in biti
primerne za klasifikacijo (UDK).

Povzetek mora predstaviti namen prispevka, glavne znacilnosti in
metodologijo raziskovalnega dela ter najpomembnejse rezultate in
sklepe.

Besedilo prispevka mora biti pregledno in razumljivo strukturirano
(naslovi poglavij, podpoglavij), tako da je mogoce razbrati namen,
metodo dela, rezultate in sklepe. V uvodu je potrebno predstaviti dosezke
dosedanjih raziskav o obravnavani temi (vklju¢no z mednarodnimi
referencami) in napovedati namen ¢lanka oziroma razlog, zakaj je bil
napisan.

Opombe morajo biti pisane enotno kot sprotne opombe pod ¢rto. So
vsebinske (avtorjev komentar) in bibliografske (navedba vira, uporabljene
oz. citirane literature).

a. Bibliografska opomba mora ob prvi navedbi vsebovati celoten
naslov oz. nahajaliSce: ime in priimek avtorja, naslov dela (ko gre za
objavo v reviji ali zborniku naslov le-tega), kraj in leto izida, strani. ...
idr.:

primer — monografija: Joze Mlinaric, Studeniski dominikanski
samostan: ok. 1245-1782 (Celje, 2005), str. OD-DO;

primer — €lanek v reviji: Darko Fri§, "Banovinska konferenca
Jugoslovanske nacionalne stranke leta 1937 v Ljubljani",
Zgodovinski casopis 59, 5t. 1-2 (2005), str. OD-DO;



primer — ¢lanek v ¢asniku: (avtor), "Volitve v mariborski mestni
zastop", Slovenski gospodar, 27. 11. 1873, 5t. 48, str. OD—-DO,;

primer — prispevek v zborniku: Vasilij Melik, "VpraSanje regij v
nasi preteklosti", v: Regionalni vidiki slovenske zgodovine : zbornik

referatov XXXI. zborovanja slovenskib zgodovinarjev, ur. Peter Stih

in Bojan Balkovec (Ljubljana, 2004), str. OD-DO;

primer — spletna stran: Ziircher Wappenrolle — e.codices, dostopno

na: http://www.e-codices.unifr.ch/de/list/one/snm/AG002760,

pridobljeno: 14. 1. 2019.

Nato pa se v naslednjih opombah z isto referenco uporablja

smiselna okrajSava

(dalje: Mlinaric, StudenisSki dominikanski samostan, stt. OD-DO)

(dalje: FriS, "Banovinska konferenca Jugoslovanske nacionalne
stranke", str. OD-DO).

b. Prinavajanju arhivskih virov je potrebno navesti: arhiv (ob
prvi navedbi celotno ime, v primeru, da ga uporabljamo veckrat, je
treba navesti okrajSavo v oklepaju), ime fonda ali zbirke (signaturo, Ce
jo ima), Stevilko fascikla (arhivske Skatle) in arhivske enote ter
naslov navajanega dokumenta:

primer: Pokrajinski arhiv Maribor (PAM), fond Pavel Turner, AS 7,
pismo Davorina Trstenjaka Pavlu Turnerju iz Starega Trga, 7. junij
1889.

Na koncu prispevka je potrebno dodati abecedni seznam VIROV in
LITERATURE (primer):

VIRI (lo¢eno: arhivski viri, objavljeni viri, Casopisni viri in internetni

viri)

PAM - Pokrajinski arhiv Maribor, fond Pavel Turner, AS 7.
Perovsek, Jurij, Programi politicnib strank, organizacij in zdruzenj na
Slovenskem v casu Kraljevine SHS (1918—-1929), Viri 13 (Ljubljana,

1998).

Slovenski gospodar — Maribor, letnik 1873—1888.

Ziircher Wappenrolle — e.codices, dostopno na: http://www.ecodices.unifr.
ch/de/list/one/snm/AG002760, pridobljeno: 14. 1. 2019.



LITERATURA
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11. Za znanstveno korektnost vsebine prispevka in tocnost
podatkov odgovarja avtor.
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UredniStvo posreduje avtorju prvo korekturo prispevka, ki jo mora
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navedena v Slovenski pravopis (1962), Slovenski pravopis 1. Pravila
(1990). Drugo korekturo opravi urednistvo.
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Editor's Instruction to Authors

1. Studia Historica Slovenica (SHS) is a periodical scientific publication
published by the Historical association of Dr. Franc Kovaci¢ and ZRI Dr.
Franc Kovacic, Maribor, Slovenia. The publication publishes original scien-
tific historical articles and other humanistic and sociological articles that
adjoin historical science.

2. Studia Historica Slovenica is issued in three volumes a year. The first
two volumes publish articles in Slovene language — with summaries in
English, German, Italian, French or Russian language and abstracts in Eng-
lish. The third volume is also a foreign language volume, which is intended
for publishing articles written by local and foreign authors in one of the
world languages — with summaries and abstracts in Slovene language.

3. Anarticle (edited in Microsoft Word for Windows) must include at
least 24 pages with 30 rows per page (app. 55.000—60.000 characters
(no spaces)) and can include up to 40 pages with 30 rows per page
(app. 100.000 characters (no spaces)). It must be written in the Times
New Roman font, size 12 pt, with a spacing of 1,5 (footnote in the Times
New Roman font, size 10 pt, with a spacing of 1). The authors should en-
sure that their contributions meet acceptable standards of language.

The article must be sent by e-mail:
e-mail: shs.urednistvo@gmail.com; darko.fris@gmail.com

4. The author must submit the following data: name and surname, academ-
ic title, occupation, institution of occupation, its address, and e-mail. By
submitting the article, the author ensures that the article has not yet been
published and undertakes not to publish it elsewhere.

5. Picture material must be in the form of a digital copy (each picture
separately) or in one of the following digital formats: JPG, TIF or PDF, pro-
vided with a subtitle and an indication of the source.



Delivered article must be equipped with: a summary (60-75 lines),
an abstract (6—10 lines) and key words. English or German translations
of the abstract, summary, and keywords are also required.

The summary must be understandable by itself, without reading the
article as a whole. In writing whole sentences must be used, less
known abbreviations and shortenings should be avoided. Summary
must contain the author's primary goal and the purpose of the article,
the reason why it was written and the description of research
tecniques (primary methodological principles).

Key words must reflect the content of the article and must be adequate
to classification (UDK).

The abstract must present the purpose of the article, its main
characteristics and the methodology of research work as well as the
most significant results and conclusions.

The text of the article must be clear and intelligibly structured (chapter
titles, sub-chapters) for the purpose of clear recognition of article’s aim,
work methods, results and conclusions.

Notes must be uniquely formed as footnotes, which can be contextual
(author's comment) and bibliographical (source quotation, quoted litera-
ture).

a. On first quotation, a bibliographical footnote must contain
an entire title or location: author's name and surname, title (review or
miscellany title when published in it), place and date of issue, pages
etc.:

Example — monograph: Joze Mlinaric, Studeniski dominikanski
samostan: ok. 1245—-1782 (Celje, 2005), p. FROM—-TO;

Example — scholarly article: Darko Fri§, "Banovinska konferenca
Jugoslovanske nacionalne stranke leta 1937 v Ljubljani", Zgodovinski
casopis 59, No. 1-2 (2005), pp. FROM-TO,;

Example — newspaper article: (author), "Volitve v mariborski mestni
zastop", Slovenski gospodar, 27.11. 1873, No. 48, pp. FROM-TO;

Example — miscellany: Vasilij Melik, "Vprasanje regij v nasi preteklosti",
in: Regionalni vidiki slovenske zgodovine: zbornik referatov XXXI.
zborovanja slovenskib zgodovinarjev, ed. Peter Stih and Bojan
Balkovec (Ljubljana, 2004), pp. FROM-TO;



Example — website: Ziircher Wappenrolle — e.codices, http://www.e-
codices.unifr.ch/de/list/one/snm/AG002760, accessed: 14. 1. 2019

On following quotations with the same reference logical shortenings are
used

(hereinafter: MlinariC, StudenisSki dominikanski samostan, pp. FROM—-TO).
(hereinafter: Fri§, "Banovinska konferenca Jugoslovanske nacionalne
stranke", pp. FROM—-TO).

b. While quoting archival sources, the archive must be stated: archive
(whole name on first quotation, on following quotations use a
shortening in brackets), name of fond or collection (signature, if
given), number of fascicle (box) and archival unit, address of quote
document.

Example: Pokrajinski arhiv Maribor (PAM), fond Pavel Turner, box 7, letter
of Davorin Trstenjak to Pavel Turner from Stari Trg, 7. 12. 1889.

An alphabetical list of SOURCES and LITERATURE should be added
at the end of the article (example):

SOURCES (separately: primary sources, published sources, newspapers
and internet sources)
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9. Articles are peer-reviewed; reviews are anonymous. An article is placed
for publishing on the basis of reviewer‘s positive view.

10. Author is responsible for the article's scientific content and accuracy of
data.

11. The authors should ensure that their contributions meet acceptable
standards of language. The editorial board reserves its right to further edit
the articles. The editorial board sends the first correction back to the
author, who has to return it in three days; enlargement of text while
correcting is not permitted. While correcting corrective signs, as stated in

the orthography, must be used. The editorial board performs the second
correction.

Additional explanations are available with the editorial board.
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